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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Ministerie van Landsverdediging

31 JULI 2013. — Wet tot wijziging van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen van het actief kader van
de Krijgsmacht en tot wijziging van sommige bepalingen betreffende
het statuut van het militair personeel, bl. 66774.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

23 MEI 2013. — Koninklijk besluit betreffende de bijkomende
aanstellingen in de graad van commissaris van politie van bepaalde
personeelsleden van de algemene directie gerechtelijke politie van de
federale politie. Duitse vertaling, bl. 66876.

4 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen. Duitse
vertaling, bl. 66877.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres
23. MAI 2013 — Königlicher Erlass über die zusätzlichen Einsetzungen bestimmter Personalmitglieder der Generaldirektion der

Gerichtspolizei der föderalen Polizei in den Dienstgrad eines Polizeikommissars. Deutsche Übersetzung, S. 66876.
4. JULI 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den

Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern. Deutsche Übersetzung, S. 66877.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

6 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende algemeen reglement op
de technische eisen waaraan de auto’s, hun aanhangwagens, hun
onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten voldoen, bl. 66879.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Ministère de la Défense

31 JUILLET 2013. — Loi modifiant la loi du 28 février 2007 fixant le
statut des militaires du cadre actif des Forces armées et modifiant
certaines dispositions relatives au statut du personnel militaire, p. 66774.

Service public fédéral Intérieur

23 MAI 2013. — Arrêté royal relatif aux commissionnements
complémentaires dans le grade de commissaire de police de certains
membres du personnel de la direction générale de la police judiciaire de
la police fédérale. Traduction allemande, p. 66876.

4 JUILLET 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octo-
bre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloigne-
ment des étrangers. Traduction allemande, p. 66877.

Service public fédéral Mobilité et Transports

6 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techniques
auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remor-
ques, leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité, p. 66879.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

30 AUGUSTUS 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat
bepaalde tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artikelen 5
en 6 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, bl. 66880.

30 AUGUSTUS 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden en modaliteiten volgens welke het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering een financiële tegemoetkoming
toekent voor de werking van de representatieve beroepsorganisaties
van de apothekers, bl. 66882.

30 AUGUSTUS 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 26, § 11, van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, bl. 66884.

16 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 6 oktober 2008 houdende invoering van een
forfaitaire tegemoetkoming voor de behandeling van vruchtbaarheids-
stoornissen bij vrouwen, bl. 66885.

16 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit ter vaststelling van een
specifieke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor
vrouwen, jonger dan 21 jaar, bl. 66886.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 maart 2010 betreffende het in de handel
brengen van pyrotechnische artikelen, bl. 66890.

15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 september 1958 houdende algemeen regle-
ment betreffende het fabriceren, opslaan, onder zich houden, verkopen,
vervoeren en gebruiken van springstoffen, bl. 66891.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

22 AUGUSTUS 2013. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het
model van instapstageovereenkomst bedoeld bij het besluit van de
Waalse Regering van 18 juli 2013 betreffende de instapstages, bl. 66899.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Personeel. Benoeming, bl. 66906.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière hoofdbestuur. Personeel. Vaste benoeming, bl. 66906.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

11 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing
van het mandaat van sommige leden van de Commissie belast met de
behandeling van de individuele klachten van de bewoners van de
gesloten centra, bl. 66906.

Federale Overheidsdienst Financiën

Aanstelling van een hypotheekbewaarder, bl. 66907.

Service public fédéral Sécurité sociale

30 AOUT 2013. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
certaines prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe de l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
p. 66880.

30 AOUT 2013. — Arrêté royal fixant les conditions et les modalités
selon lesquelles l’Institut national d’assurance maladie-invalidité octroie
une intervention financière pour le fonctionnement des organisations
professionnelles représentatives des pharmaciens, p. 66882.

30 AOUT 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 26, § 11, de l’annexe
à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, p. 66884.

16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
6 octobre 2008 instaurant un remboursement forfaitaire pour les
traitements de l’infertilité féminine, p. 66885.

16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal fixant une intervention
spécifique dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant pas
atteint l’âge de 21 ans, p. 66886.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 mars 2010 relatif à la mise sur le marché d’articles pyrotechniques,
p. 66890.

15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 septembre 1958 portant règlement général sur la fabrication,
l’emmagasinage, la détention, le débit, le transport et l’emploi des
produits explosifs, p. 66891.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

22 AOUT 2013. — Arrêté ministériel établissant le modèle du contrat
de stage en transition prévu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
18 juillet 2013 relatif aux stage de transition, p. 66892.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Personnel. Nomination, p. 66906.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’administration centrale. Personnel. Nomination définitive,
p. 66906.

Service public fédéral Intérieur

11 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant renouvellement
du mandat de certains membres de la Commission chargée du
traitement des plaintes individuelles des occupants des centres fermés,
p. 66906.

Service public fédéral Finances

Installation d’un conservateur des hypothèques, p. 66907.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. Erkenning van
ondernemingen en werkgevers waarbij belangrijke hoeveelheden asbest
kunnen vrijkomen. Afbreken en verwijderen van asbest. Koninklijk
besluit van 28 maart 2007, bl. 66907. — Algemene Directie Humani-
sering van de Arbeid. Erkenning van ondernemingen en werkgevers
waarbij belangrijke hoeveelheden asbest kunnen vrijkomen. Afbreken
en verwijderen van asbest. Koninklijk besluit van 28 maart 2007,
bl. 66908.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Technische
raad voor kinesitherapie, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. Hernieuwing van mandaten en benoeming van leden,
bl. 66908. — Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.
Technische raad voor diagnostische middelen en verzorgingsmiddelen,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. Benoeming van
leden, bl. 66908. — Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring. Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen, ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging. Ontslag en benoeming van een
lid, bl. 66908. — Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.
Raadgevende afdeling van het Observatorium voor de chronische
ziekten, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging.
Ontslag en benoeming van een lid, bl. 66909. — Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering. Raad voor advies inzake revalidatie,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. Ontslag en
benoeming van een lid, bl. 66909. — Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering. Raadgevende afdeling van het Observatorium
voor de chronische ziekten, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. Ontslag en benoeming van leden, bl. 66909. — Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. College van
geneesheren-directeurs, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. Ontslag en benoeming van leden, bl. 66910.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

11 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot benoeming van de
gezondheidsinspecteurs, secretarissen van de geneeskundige commissies,
bl. 66910.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 66911. — Rechterlijke Orde, bl. 66911.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

Personeel. Bevorderingen, bl. 66912.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

6 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit betreffende de aanwijzing
van gewestelijke toezichthouders, gewestelijke milieuopsporings-
ambtenaren en gemachtigde ambtenaren bij het Agentschap voor
Natuur en Bos van het Vlaams ministerie van Leefmilieu, Natuur en
Energie overeenkomstig het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid,
bl. 66913.

9 SEPTEMBER 2013. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij. Personeel. Eervol ontslag, bl. 66915.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du Travail. Agrément des entrepri-
ses et employeurs effectuent des travaux de démolition ou d’enlève-
ment au cours desquels de grandes quantités d’amiante peuvent être
libérées. Démolition et retrait d’amiante. Arrêté royal du 28 mars 2007,
p. 66907. — Direction générale Humanisation du Travail. Agrément des
entreprises et employeurs effectuent des travaux de démolition ou
d’enlèvement au cours desquels de grandes quantités d’amiante
peuvent être libérées. Démolition et retrait d’amiante. Arrêté royal du
28 mars 2007, p. 66908.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Conseil technique
de la kinésithérapie, institué auprès du Service des soins de santé.
Renouvellement de mandats et nomination de membres, p. 66908. —
Institut national d’assurance maladie-invalidité. Conseil technique des
moyens diagnostiques et de matériel de soins, institué auprès du
Service des soins de santé. Nomination de membres, p. 66908. —
Institut national d’assurance maladie-invalidité. Commission de rem-
boursement des médicaments, instituée auprès du Service des soins de
santé. Démission et nomination d’un membre, p. 66908. — Institut
national d’assurance maladie-invalidité. Section consultative de l’Obser-
vatoire des maladies chroniques, instituée auprès du Service des soins
de santé. Démission et nomination d’un membre, p. 66909. — Institut
national d’assurance maladie-invalidité. Conseil consultatif de la
rééducation fonctionnelle, institué auprès du Service des soins de santé.
Démission et nomination d’un membre, p. 66909. — Institut national
d’assurance maladie-invalidité. Section consultative de l’Observatoire
des maladies chroniques, instituée auprès du Service des soins de santé.
Démission et nomination de membres, p. 66909. — Institut national
d’assurance maladie-invalidité. Collège des médecins-directeurs, insti-
tué auprès du Service des soins de santé. Démission et nomination de
membres, p. 66910.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

11 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant désignation des
inspecteurs d’hygiène, secrétaires des commissions médicales, p. 66910.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 66911. — Ordre judiciaire, p. 66911.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

Personeel. Promotions, p. 66912.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Definitieve bescherming van monumenten, stads- en dorpsgezichten,
bl. 66915.

Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 66928.

Staatsrat
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor

der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 66928.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige IT analyst (m/v) (niveau A2)
voor de Regie der Gebouwen (AFG13087), bl. 66928.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 66917. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office Wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Installation de valorisa-
tion préautorisée en matière de transferts transfrontaliers de déchets,
p. 66921. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office Wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Installation de valorisation préautorisée en
matière de transferts transfrontaliers de déchets, p. 66922. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office Wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Installation de valorisation préautorisée en matière de trans-
ferts transfrontaliers de déchets, p. 66922. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office Wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets.
Installation de valorisation préautorisée en matière de transferts
transfrontaliers de déchets, p. 66923. — Direction générale opération-
nelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation
de transferts transfrontaliers de déchets BE 0003000751, p. 66923. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets . Autorisat ion de transferts transfrontal iers
de déchets BE 0003000989, p. 66924. — Direction générale opération-
nelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation
de transferts transfrontaliers de déchets BE 0003001047, p. 66924. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets . Autorisat ion de transferts transfrontal iers
de déchets DE 4081000193, p. 66925. — Direction générale opération-
nelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation
de transferts transfrontaliers de déchets IE 315167, p. 66925. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets LU 011424,
p. 66926. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 209006, p. 66926. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon
des déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de
transferts transfrontaliers de déchets NL 212237, p. 66927. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 603156,
p. 66927.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux adminis-
tratif du Conseil d’Etat, p. 66928.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’analystes informatique (m/f) (niveau A2),
francophones, pour la Régie des Bâtiments (AFG13087), p. 66928.
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Vergelijkende selectie van Franstalige elektromechanica controleur
(m/v) (niveau B) voor de Regie der Gebouwen (AFG13097), bl. 66929.

Vergelijkende selectie van Franstalige attaché financiën A2 (m/v)
(niveau A2) voor de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers
(AFG13134), bl. 66929.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige helpdeskverantwoorde-
lijken (m/v) (niveau B) voor de Koninklijke Bibliotheek van België
(ANG13121), bl. 66930.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Senior Systems Archi-
tecten (m/v) (niveau A2) voor de Hulpkas voor werkloosheidsuitke-
ringen (ANG13129), bl. 66931.

Werving. Uitslag, bl. 66932.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 66932.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat. Vacante betrekkingen, bl. 66933. — Rechterlijke Orde.
Vacante betrekkingen, bl. 66934.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een beleids-
medewerker jeugdbeleid bij het Agentschap Sociaal-Cultureel Werk
voor Jeugd en Volwassenen, bl. 66935.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 66940 tot bl. 66980.

Sélection comparative de contrôleurs électromécanique (m/f)
(niveau B), francophones, pour la Régie des Bâtiments (AFG13097),
p. 66929.

Sélection comparative, d’attachés finances A2 (m/f) (niveau A2),
francophones, pour l’Office national d’Allocations familiales pour
Travailleurs salariés (AFG13134), p. 66929.

Sélection comparative des responsables helpdesk (m/f) (niveau B),
néerlandophones, pour la Bibliothèque royale de Belgique (ANG13121),
p. 66930.

Sélection comparative de Senior Systems Architects (m/f) (niveau A2),
néerlandophones, pour la Caisse auxiliaire de paiement des allocations
de chômage (ANG13129), p. 66931.

Recrutement. Résultat, p. 66932.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 66932.

Service public fédéral Justice

Notariat. Places vacantes, p. 66933. — Ordre judiciaire. Places
vacantes, p. 66934.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 66940 à 66980.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2013/07185]

31 JULI 2013. — Wet tot wijziging van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen van het actief kader
van de Krijgsmacht en tot wijziging van sommige bepalingen
betreffende het statuut van het militair personeel

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

TITEL 2. — Wijziging van de bij het koninklijk besluit nr. 16020 van
11 augustus 1923 samengeordende wetten op de militaire pensioenen

Art. 2. In artikel 1, derde lid, van de bij het koninklijk besluit
nr. 16020 van 11 augustus 1923 samengeordende wetten op de militaire
pensioenen, ingevoegd bij de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling
van het statuut van de militairen van het actief kader van de
Krijgsmacht, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in de bepaling onder 1° worden de woorden “en kandidaat-
militairen” ingevoegd tussen de woorden “van de militairen” en de
woorden “van het actief kader”;

b) de bepaling onder 4° wordt opgeheven.

Art. 3. In artikel 4 van dezelfde wetten worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het derde lid, ingevoegd bij de wet van 28 februari 2007, worden
de woorden “de datum van inwerkingtreding van deze bepaling”
vervangen door de woorden “1 januari 2009”;

2° in het zesde lid, ingevoegd bij de wet van 28 februari 2007, worden
de woorden “de datum van inwerkingtreding van deze bepaling wordt
een tijdsbonificatie van twee jaar in aanmerking genomen als werke-
lijke dienst, op voorwaarde dat de voornoemde militairen hun
transferpunt voorbij zijn en” vervangen door de woorden
“1 januari 2009 wordt een tijdsbonificatie van twee jaar in aanmerking
genomen als werkelijke dienst, op voorwaarde dat de voornoemde
militairen”.

Art. 4. In artikel 5, vierde lid, van dezelfde wetten, ingevoegd bij de
wet van 28 februari 2007, worden de woorden ”vanaf de datum van
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden
“vanaf 1 januari 2009 en voor de uitgestelde pensioenen die ingaan
vanaf 1 januari 2013”.

Art. 5. In artikel 27bis van dezelfde wetten, ingevoegd bij de wet van
28 februari 2007, worden de woorden “vanaf de datum van inwerking-
treding van deze bepaling” vervangen door de woorden “vanaf
1 januari 2009 en voor de berekening van de uitgestelde pensioenen die
ingaan vanaf 1 januari 2013”.

Art. 6. In artikel 51, derde lid, van dezelfde wetten, gewijzigd bij de
wet van 14 juli 1930, worden de woorden “de bij de laatste twee alinea’s
van artikel 4 voorziene dienstjarentoeslag” vervangen door de woorden
“de in artikel 4, vierde en vijfde lid, voorziene dienstjarentoeslag, noch
op de in artikel 4, zesde lid, bedoelde tijdsbonificatie”.

Art. 7. In artikel 58, negende lid, van dezelfde wetten, ingevoegd bij
de wet van 28 februari 2007, worden de woorden “de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden
“1 januari 2009”.

Art. 8. In artikel 58bis van dezelfde wetten, ingevoegd bij de wet van
28 februari 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in de eerste zin worden de woorden “de dag vóór de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden “op
31 december 2008”;

b) in de bepaling onder 1°, worden de woorden “de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden
“1 januari 2009”;

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2013/07185]

31 JUILLET 2013. — Loi modifiant la loi du 28 février 2007 fixant le
statut des militaires du cadre actif des Forces armées et modifiant
certaines dispositions relatives au statut du personnel militaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

TITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

TITRE 2. — Modification des lois coordonnées sur les pensions
militaires coordonnées par l’arrêté royal n° 16020 du 11 août 1923

Art. 2. Dans l’article 1er, alinéa 3, des lois coordonnées sur les
pensions militaires coordonnées par l’arrêté royal n° 16020 du
11 août 1923, inséré par la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires du cadre actif des Forces armées, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le 1°, les mots “et candidats militaires” sont insérés entre les
mots “des militaires” et les mots “du cadre actif”;

b) le 4° est abrogé.

Art. 3. Dans l’article 4 des mêmes lois, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 3, inséré par la loi du 28 février 2007, les mots “de la
date d’entrée en vigueur de la présente disposition” sont remplacés par
les mots “du 1er janvier 2009”;

2° dans l’alinéa 6, inséré par la loi du 28 février 2007, les mots “de la
date d’entrée en vigueur de la présente disposition, une bonification en
temps de deux ans est prise en considération comme service actif, à la
condition que les militaires précités aient dépassés leur point de
transfert et” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009, une
bonification en temps de deux ans est prise en considération comme
service actif, à la condition que les militaires précités”.

Art. 4. Dans l’article 5, alinéa 4, des mêmes lois, inséré par la loi du
28 février 2007, les mots “de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009 et pour
les pensions différées prenant cours à partir du 1er janvier 2013”.

Art. 5. Dans l’article 27bis des mêmes lois, inséré par la loi du
28 février 2007, les mots “de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009 et pour le
calcul des pensions différées prenant cours à partir du 1er janvier 2013”.

Art. 6. Dans l’article 51, alinéa 3, des mêmes lois, modifié par la loi
du 14 juillet 1930, les mots “la bonification de services prévus par les
deux derniers alinéas de l’article 4 “sont remplacés par les mots “la
bonification de services prévue à l’article 4, alinéas 4 et 5, ni à la
bonification de temps visée à l’article 4, alinéa 6”.

Art. 7. Dans l’article 58, alinéa 9, des mêmes lois, inséré par la loi du
28 février 2007, les mots “de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009”.

Art. 8. Dans l’article 58bis des mêmes lois, inséré par la loi du
28 février 2007, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans la première phrase, les mots “la veille de la date d’entrée en
vigueur de la présente disposition” sont remplacés par les mots “au
31 décembre 2008”;

b) au 1°, les mots “à la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “au 1er janvier 2009”;
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c) in de bepaling onder 3°, worden de woorden “de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden
“1 januari 2009”;

d) in de bepaling onder 4°, worden de woorden “de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden
“1 januari 2009”, worden de woorden “de dag vóór de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden “op
31 december 2008” en worden de woorden “de dag van de inwerking-
treding van deze bepaling” vervangen door de woorden “1 januari 2009”;

e) in de bepaling onder 5°, worden de woorden “de datum van de
inwerkingtreding van deze bepaling” vervangen door de woorden
“1 januari 2009”.

Art. 9. In artikel 58ter van dezelfde wetten, ingevoegd bij de wet van
28 februari 2007, worden de woorden “de datum van de inwerkingtre-
ding van deze bepaling” vervangen door de woorden “1 januari 2009”.

Art. 10. In de tabel in bijlage aan dezelfde wetten op de militaire
pensioenen, gewijzigd bij de wetten van 29 juli 1926, 14 juli 1930, bij het
koninklijk besluit Nr 16 van 15 oktober 1934, bij de wetten van
30 juni 1947, 14 juli 1951, 2 augustus 1955, bij het koninklijk besluit van
20 juli 2000 en bij de wetten van 28 februari 2007 en 22 december 2008,
wordt de cel in de kolom “Gedeelte der activiteitswedde als annuïteit
dienende voor de pensioenberekening”, die begint met “1/60” vervan-
gen als volgt :

“1/60. Voor de militairen van het actief kader in dienst vanaf
1 januari 2009 en voor de uitgestelde pensioenen die ingaan vanaf
1 januari 2013 wordt deze breuk evenwel op 1/50 gebracht voor alle
perioden van werkelijke dienst en daarmee gelijkgestelde perioden
alsook voor afwezigheden om gezondheidsredenen, met uitzondering
van de perioden van :

1° voltijds dagonderwijs in de Koninklijke Cadettenschool;

2° militaire dienstplicht, wederoproeping of bijkomend prestaties
verricht in het reservekader, met uitzondering van de vrijwillige
encadreringsprestaties;

3° afwezigheid wegens tijdelijke ambtsontheffing wegens loopbaan-
onderbreking, vrijwillige opschorting van de prestaties en niet door een
wedde bezoldigde afwezigheid om andere dan gezondheidsredenen,
vanaf 1 januari 2009;

De tijd die door voornoemde militairen werd doorgebracht in een
burgerlijke dienst wordt voor de berekening van hun militair anciën-
niteitspensioen in aanmerking genomen aan het tantième eigen aan die
burgerlijke dienst, onder voorbehoud van de toepassing van arti-
kel 3 van de wet van 14 april 1965 tot vaststelling van een zeker
verband tussen de onderscheiden pensioenregelingen van de openbare
sector.”.

TITEL 3. — Wijziging van de wet van 3 juli 1967 betreffende de
preventie van of de schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor
ongevallen op de weg naar en van het werk en voor beroepsziekten
in de overheidssector

Art. 11. In artikel 1 van de wet van 3 juli 1967 betreffende de
preventie van of de schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor
ongevallen op de weg naar en van het werk en voor beroepsziekten in
de overheidssector, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het vierde lid worden de woorden “bij artikel 5, § 5, van de wet
van 20 mei 1994 betreffende de beziging van militairen buiten de
Krijgsmacht, bedoelde militairen” vervangen door de woorden “mili-
tairen die gebezigd worden overeenkomstig de wet van
20 mei 1994 betreffende de beziging van militairen buiten de Krijgs-
macht en overeenkomstig Titel V, Afdeling 2, van de wet van
28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen en
kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgsmacht”;

2° in het zevende lid, ingevoegd bij de wet van 17 mei 2007, worden
de woorden “en bij Titel V, Afdeling 3, van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht” ingevoegd tussen de woorden
“bij de wet van 16 juli 2005 houdende de overplaatsing van sommige
militairen naar een openbare werkgever” en de woorden “ter beschik-
king gestelde militairen”.

c) au 3°, les mots “de la date de mise en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009”;

d) au 4°, les mots “de la date de mise en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009”, les mots
“la veille de la date d’entrée en vigueur de la présente disposition” sont
remplacés par les mots “au 31 décembre 2008” et les mots “à la date
d’entrée en vigueur de la présente disposition” sont remplacés par les
mots “au 1er janvier 2009”;

e) au 5°, les mots “de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009”.

Art. 9. Dans l’article 58ter des mêmes lois, inséré par la loi du
28 février 2007, les mots “de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition” sont remplacés par les mots “du 1er janvier 2009”.

Art. 10. Dans le tableau en annexe aux mêmes lois sur les pensions
militaires, modifié par les lois des 29 juillet 1926, 14 juillet 1930, par
l’arrêté royal N° 16 du 15 octobre 1934, par les lois des 30 juin 1947,
14 juillet 1951, 2 août 1955, par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 et par les
lois du 28 février 2007 et 22 décembre 2008, la cellule qui commence par
“1/60” est remplacée dans la colonne “Fraction du traitement d’activité
servant d’annuité pour le calcul de la pension” par la disposition
suivante :

“1/60. Pour les militaires du cadre actif en service à partir du
1er janvier 2009 et pour les pensions différées prenant cours à partir du
1er janvier 2013, cette fraction est toutefois portée à 1/50 pour toutes les
périodes de service actif et les périodes y assimilées, ainsi que pour les
absences pour motif de santé, à l’exception des périodes :

1° d’enseignement secondaire de jour à l’Ecole Royale des Cadets;

2° de service militaire, rappels et prestations complémentaires
effectuées dans le cadre de la réserve, à l’exception des prestations
volontaires d’encadrement;

3° d’absence des retraits temporaires d’emploi par interruption de
carrière, de suspension volontaire des prestations et des absences non
rémunérées par un traitement, autres que pour motif de santé à partir
du 1er janvier 2009;

Le temps qui est passé par le militaire précité dans un service civil est
pris en compte pour le calcul de leur pension militaire d’ancienneté au
tantième propre à ce service civil, sous réserve de l’application de
l’article 3 de la loi du 14 avril 1965 établissant certaines relations entre
les divers régimes de pensions du secteur public.”.

TITRE 3. — Modification de la loi du 3 juillet 1967 sur la prévention ou
la réparation des dommages résultant des accidents du travail, des
accidents survenus sur le chemin du travail et des maladies
professionnelles dans le secteur public

Art. 11. Dans l’article 1er de la loi du 3 juillet 1967 sur la prévention
ou la réparation des dommages résultant des accidents du travail, des
accidents survenus sur le chemin du travail et des maladies profession-
nelles dans le secteur public, les modifications suivantes sont appor-
tées :

1° dans l’alinéa 4, les mots “militaires visés à l’article 5, § 5, de la loi
du 20 mai 1994 relative à l’utilisation de militaires en dehors des Forces
armées” sont remplacés par les mots “militaires qui sont utilisés
conformément à la loi du 20 mai 1994 relative à l’utilisation de
militaires en dehors des Forces armées et conformément au Titre V,
Section 2, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et
candidats militaires du cadre actif des Forces armées”;

2° dans l’alinéa 7, inséré par la loi du 17 mai 2007, les mots “et en
vertu du Titre V, Section 3, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées” sont
insérés entre les mots “en vertu de la loi du 16 juillet 2005 instituant le
transfert de certains militaires vers un employeur public” et les mots
“sont, pour l’application de la présente loi”.
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TITEL 4. — Wijziging van de wet van 9 juli 1969 tot wijziging en
aanvulling van de wetgeving betreffende de rust- en overlevingspen-
sioenen van het personeel van de openbare sector

Art. 12. In artikel 32, tweede lid, van de wet van 9 juli 1969 tot
wijziging en aanvulling van de wetgeving betreffende de rust- en
overlevingspensioenen van het personeel van de openbare sector,
ingevoegd bij de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het
statuut van de militairen van het actief kader van de Krijgsmacht,
worden de woorden “en kandidaat-militairen” ingevoegd tussen de
woorden “van het statuut van de militairen” en de woorden “van het
actief kader van de Krijgsmacht”.

TITEL 5. — Wijziging van de wet van 8 juli 1970 tot instelling van
nieuwe voordelen ten behoeve van de slachtoffers van de militaire
plicht of van een daarmee gelijkgestelde plicht

Art. 13. In artikel 60 van de wet van 8 juli 1970 tot instelling van
nieuwe voordelen ten behoeve van de slachtoffers van de militaire
plicht of van een daarmee gelijkgestelde plicht, vervangen bij de wet
van 18 mei 1998 en gewijzigd bij de wet van 27 december 2000, wordt
het vijfde lid vervangen als volgt :

“Voormelde samengeordende wetten zijn evenwel niet van toepas-
sing :

1° op de lichamelijke schade overkomen, tijdens hun beziging, aan de
militairen die gebezigd worden overeenkomstig de wet van
20 mei 1994 betreffende de beziging van militairen buiten de Krijgs-
macht en overeenkomstig Titel V, Afdeling 2, van de wet van
28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen en
kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgsmacht;

2° op de lichamelijke schade overkomen, tijdens hun periode van
terbeschikkingstelling, aan de militairen die ter beschikking gesteld
worden van een openbare werkgever overeenkomstig de wet van
16 juli 2005 houdende de overplaatsing van sommige militairen naar
een openbare werkgever en overeenkomstig Titel V, Afdeling 3, van de
wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de
militairen en kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgs-
macht.”.

TITEL 6. — Wijziging van de wet van 16 juni 1998 waarbij sommige
militairen die slachtoffer zijn van lichamelijke schade overkomen
tijdens een actie buiten het nationale grondgebied gelijkgesteld
worden met oorlogsinvaliden

Art. 14. In artikel 2 van de wet van 16 juni 1998 waarbij sommige
militairen die slachtoffer zijn van lichamelijke schade overkomen
tijdens een actie buiten het nationale grondgebied gelijkgesteld worden
met oorlogsinvaliden, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

“§ 1. Deze wet is uitsluitend van toepassing op de militairen die
deelnemen aan acties buiten het nationale grondgebied en die zich,
ofwel krachtens artikel 9 van de wet van 20 mei 1994 betreffende de
aanwending van de Krijgsmacht, de paraatstelling, alsook betreffende
de periodes en de standen waarin de militair zich kan bevinden, ofwel
krachtens artikel 190, 3°, 4° en 6°, van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht, bevinden in de deelstanden
“in hulpverlening”, “in operationele inzet” of “in militaire bijstand”.”;

2° in paragraaf 2, 1°, worden de woorden “of “in operationele inzet””
vervangen door de woorden “, “in operationele inzet” of “in militaire
bijstand””.

TITEL 7. — Wijziging van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling
van het statuut van de militairen van het actief kader van de
Krijgsmacht

Art. 15. Het opschrift van de wet van 28 februari 2007 tot vaststel-
ling van het statuut van de militairen van het actief kader van de
Krijgsmacht, wordt vervangen als volgt :

“Wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de
militairen en kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgs-
macht”.

Art. 16. Artikel 2 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 2. Voor de toepassing van deze wet maken deel uit van het
actief kader :

1° de beroepsmilitairen en kandidaat-beroepsmilitairen;

2° de hulpofficieren en kandidaat-hulpofficieren;

3° de militairen en kandidaat-militairen korte termijn;

4° de militaire en kandidaat-militaire muzikanten;

5° de militairen in vrijwillige militaire inzet;

TITRE 4. — Modification de la loi du 9 juillet 1969 modifiant et
complétant la législation relative aux pensions de retraite et de survie
des agents du secteur public

Art. 12. Dans l’article 32, alinéa 2, de la loi du 9 juillet 1969 modifiant
et complétant la législation relative aux pensions de retraite et de survie
des agents du secteur public, inséré par la loi du 28 février 2007 fixant
le statut des militaires du cadre actif des Forces armées, les mots “et
candidats militaires” sont insérés entre les mots “le statut des
militaires” et les mots “du cadre actif des Forces armées”;

TITRE 5. — Modification de la loi du 8 juillet 1970 créant de nouveaux
avantages en faveur des victimes du devoir militaire ou d’un devoir
assimilé

Art. 13. Dans l’article 60 de la loi du 8 juillet 1970 créant de
nouveaux avantages en faveur des victimes du devoir militaire ou d’un
devoir assimilé, remplacé par la loi du 18 mai 1998 et modifié par la loi
du 27 décembre 2000, l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit :

“Les lois coordonnées précitées ne sont toutefois pas applicables :

1° aux dommages physiques survenus, pendant leur utilisation, à des
militaires utilisés conformément à la loi du 20 mai 1994 relative à
l’utilisation de militaires en dehors des Forces armées et conformément
au Titre V, Section 2, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées;

2° aux dommages physiques survenus, pendant leur mise à disposi-
tion, à des militaires mis à disposition d’un employeur public
conformément à la loi du 16 juillet 2005 instituant le transfert de
certains militaires vers un employeur public et conformément au
Titre V, Section 3, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées.”.

TITRE 6. — Modification de la loi du 16 juin 1998 assimilant à des
invalides de guerre certains militaires victimes d’un dommage
physique survenu au cours d’une action se déroulant en dehors du
territoire national

Art. 14. A l’article 2 de la loi du 16 juin 1998 assimilant à des
invalides de guerre certains militaires victimes d’un dommage physi-
que survenu au cours d’une action se déroulant en dehors du territoire
national, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

“§ 1er. La présente loi s’applique uniquement aux militaires qui
participent à des actions en dehors du territoire national et qui, soit en
vertu de l’article 9 de la loi du 20 mai 1994 relative à la mise en œuvre
des Forces armées, à la mise en condition ainsi qu’aux périodes et
positions dans lesquelles le militaire peut se trouver, soit en vertu de
l’article 190, 3°, 4° et 6°, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées, se
trouvent dans les sous-positions “en assistance”, “en engagement
opérationnel” ou “en appui militaire”.”;

2° dans le paragraphe 2, 1°, les mots “ou “en engagement opération-
nel”” sont remplacés par les mots “, “en engagement opérationnel” ou
“en appui militaire””.

TITRE 7. — Modification de la loi du 28 février 2007
fixant le statut des militaires du cadre actif des Forces armées

Art. 15. L’intitulé de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires du cadre actif des Forces armées, est remplacé par ce qui suit :

“Loi du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats
militaires du cadre actif des Forces armées”.

Art. 16. L’article 2 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 2. Pour l’application de la présente loi, font partie du cadre
actif :

1° les militaires et candidats militaires de carrière;

2° les officiers et candidats officiers auxiliaires;

3° les militaires et candidats militaires court terme;

4° les musiciens et candidats musiciens militaires;

5° les militaires en engagement volontaire militaire;
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6° de kandidaat-militairen in vrijwillige militaire inzet die geen soldij
meer ontvangen.

Behoudens andersluidende bepaling, bepaalt deze wet het statuut
van de beroepsmilitairen en van de kandidaat-beroepsmilitairen.

Het statuut van de andere militairen en kandidaat-militairen van het
actief kader wordt bepaald :

1° voor de hulpofficieren en kandidaat-hulpofficieren, door de wet
van 23 december 1955 betreffende de hulpofficieren van de luchtmacht,
piloten en navigatoren, en door de wet van 11 novem-
ber 2002 betreffende de hulpofficieren van de Krijgsmacht en hun
uitvoeringsbesluiten;

2° voor de militairen en kandidaat-militairen korte termijn, door de
wet van 20 mei 1994 houdende statuut van de militairen korte termijn
en haar uitvoeringsbesluiten;

3° voor de militaire en kandidaat-militaire muzikanten, door de wet
van 27 maart 2003 betreffende de werving van de militairen en het
statuut van de militaire muzikanten en tot wijziging van verschillende
wetten van toepassing op het personeel van Landsverdediging en haar
uitvoeringsbesluiten;

4° voor de militairen en kandidaat-militairen in vrijwillige militaire
inzet, door de wet van 10 januari 2010 tot instelling van de vrijwillige
militaire inzet en tot wijziging van verschillende wetten van toepassing
op het militair personeel en haar uitvoeringsbesluiten.

Behoudens andersluidende bepaling, zijn de bepalingen van deze
wet niet van toepassing op de leden van de koninklijke familie.”.

Art. 17. In artikel 3 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

a) de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt :

“1° “de militair” : de kandidaat-militair die zijn kandidaatsperiode
met succes heeft beëindigd en die de hoedanigheid verwerft van,
naargelang het geval, beroepsofficier, -onderofficier of -vrijwilliger;”;

b) de bepaling onder 4° wordt vervangen als volgt :

“4° “de vacature” : een opengestelde plaats bij de Krijgsmacht,
waarvoor een persoon kan worden aangeworven als kandidaat-militair,
naargelang het geval in een functie, een vakrichting of een groep van
vakrichtingen;”;

c) in de bepaling onder 5° worden de woorden “, zich inschrijft voor
een wervingssessie” vervangen door de woorden “aan de bevoegde
overheid zijn beslissing om te postuleren meedeelt”;

d) de bepaling onder 6° wordt vervangen als volgt :

“6° “de sollicitant” : de persoon, tussen de inschrijving en het
ogenblik waarop hij de hoedanigheid van kandidaat-militair verwerft,
of in voorkomend geval, waarop er een einde wordt gesteld aan het
wervingsproces voor deze inschrijving;”;

e) de bepaling onder 7° wordt vervangen als volgt :

“7° “de werving” : het openstellen van de plaatsen en de verrichtin-
gen inzake de inschrijving, de selectie en de inlijving van de sollicitan-
ten;”;

f) in de bepaling onder 8° worden de woorden “hoedanigheid,
taalstelsel en soort werving” vervangen door de woorden “soort
werving en, in voorkomend geval, taalstelsel”;

g) de bepalingen onder 9°, 10°, 11° en 12° worden opgeheven;

h) de bepaling onder 13° wordt vervangen als volgt :

“13° “de kandidaat-militair” :

a) degene, al dan niet militair van het reservekader, die aanvaard
werd om een dienstneming aan te gaan om als kandidaat-militair van
het actief kader een basisvorming te volgen ten einde als lid van het
beroepspersoneel te worden opgenomen in de categorie van de
beroepsofficieren van niveau A of B, beroepsonderofficieren van
niveau B of C, of beroepsvrijwilligers;

b) de militairen bedoeld in de artikelen 114 tot 116, die aanvaard
werden om een basisvorming te volgen om opgenomen te kunnen
worden, naargelang het geval, in een andere personeelscategorie of in
een andere hoedanigheid in dezelfde personeelscategorie.”;

i) de bepaling onder 15° wordt opgeheven;

j) in de bepaling onder 17° worden de woorden “300 studiepunten”
vervangen door de woorden “240 studiepunten”;

k) de bepaling onder 19° wordt opgeheven;

6° les candidats militaires en engagement volontaire militaire qui ne
perçoivent plus de solde.

Sauf disposition contraire, la présente loi fixe le statut des militaires
et des candidats militaires de carrière.

Le statut des autres militaires et candidats militaires du cadre actif est
fixé :

1° pour les officiers et candidats officiers auxiliaires, par la loi du
23 décembre 1955 sur les officiers auxiliaires de la force aérienne, pilotes
et navigateurs, et par la loi du 11 novembre 2002 relative aux officiers
auxiliaires des Forces armées et leurs arrêtés d’exécution;

2° pour les militaires et candidats militaires court terme, par la loi du
20 mai 1994 portant statut des militaires court terme et ses arrêtés
d’exécution;

3° pour les musiciens et candidats musiciens militaires, par la loi du
27 mars 2003 relative au recrutement des militaires et au statut des
musiciens militaires et modifiant diverses lois applicables au personnel
de la Défense et ses arrêtés d’exécution;

4° pour les militaires et candidats militaires en engagement volon-
taire militaire, par la loi du 10 janvier 2010 instituant l’engagement
volontaire militaire et modifiant diverses lois applicables au personnel
militaire et ses arrêtés d’exécution.

Sauf disposition contraire, les dispositions de la présente loi ne sont
pas applicables aux membres de la famille royale.”.

Art. 17. Dans l’article 3 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

a) le 1° est remplacé par ce qui suit :

“1° “le militaire” : le candidat militaire qui a terminé avec succès sa
période de candidature et acquiert la qualité, selon le cas, d’officier, de
sous-officier ou de volontaire de carrière;”;

b) le 4° est remplacé par ce qui suit :

“4° “le poste vacant” : une place ouverte au sein des Forces armées,
pour laquelle une personne peut être recrutée comme candidat
militaire, selon le cas dans une fonction, une filière de métiers ou un
groupe de filières de métiers;”;

c) dans le 5°, les mots “, s’inscrit à une session de recrutement” sont
remplacés par les mots “communique à l’autorité compétente sa
décision de postuler”;

d) le 6° est remplacé par ce qui suit :

“6° “le postulant” : la personne, entre l’inscription et le moment où
elle acquiert la qualité de candidat militaire ou, le cas échéant, où il est
mis fin au processus de recrutement lié à cette inscription;”;

e) le 7° est remplacé par ce qui suit :

“7° “le recrutement” : l’ouverture des places et les opérations
d’inscription, de sélection et d’incorporation des postulants;”;

f) dans le 8°, les mots “qualité, régime linguistique et type de
recrutement” sont remplacés par les mots “un type de recrutement et,
le cas échéant, un régime linguistique”;

g) les 9°, 10°, 11° et 12° sont abrogés;

h) le 13° est remplacé par ce qui suit :

“13° “le candidat militaire” :

a) celui qui, militaire du cadre de réserve ou non, a été admis à
contracter un engagement pour suivre comme candidat militaire du
cadre actif une formation de base en vue de son admission comme
membre du personnel de carrière dans la catégorie des officiers de
carrière du niveau A ou B, des sous-officiers de carrière du niveau B
ou C, ou des volontaires de carrière;

b) les militaires visés aux articles 114 à 116, qui ont été admis à suivre
une formation de base en vue de leur admission, selon le cas, dans une
autre catégorie de personnel ou dans une autre qualité dans la même
catégorie de personnel.”;

i) le 15° est abrogé;

j) dans le 17°, les mots “300 crédits” sont remplacés par les mots
“240 crédits”;

k) le 19° est abrogé;
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l) de bepaling onder 20° wordt vervangen als volgt :

“20° “de stageperiode” : de periode van hoofdzakelijk praktische
vorming in de eenheid met een werkelijke duur van minimum drie
maanden die ten laatste eindigt op het einde van de basisvorming,
tijdens dewelke de kandidaat-militair een gedeelte van de taken, die
hem als officier, onderofficier of vrijwilliger zouden worden toegewe-
zen, onder begeleiding uitoefent;”;

m) de bepaling onder 20°/1 wordt ingevoegd, luidende :

“20/1° “het ambt” : een functie bij Defensie, uitgeoefend in de
hoedanigheid van officier, onderofficier of vrijwilliger;”;

n) de bepaling onder 21° wordt vervangen als volgt :

“21° “de functie” : een geheel van taken en verantwoordelijkheden
die een militair dient op te nemen om de toegewezen opdrachten uit te
voeren;”;

o) de bepaling onder 22° wordt vervangen als volgt :

“22° “de basisfunctie” : de functie die door een militair na het volgen
van een basisvorming kan uitgeoefend worden;”;

p) in de bepaling onder 25° worden de woorden “een of meerdere”
vervangen door de woorden “één of meerdere”;

q) de bepalingen onder 26°, 27° en 28° worden opgeheven;

r) de bepaling onder 29° wordt vervangen als volgt :

“29° “de militaire vakrichting” : een groepering van functies met
hoofdzakelijk gemeenschappelijke professionele competenties in het
militair, operationeel of technisch domein, hierna “vakrichting”
genoemd;”;

s) de bepalingen onder 29°/1 en 29°/2 worden ingevoegd, luidende :

“29°/1 “een groep van vakrichtingen” : de groepering van meerdere
militaire vakrichtingen;

29°/2 “de intervakrichtingengroep” : de groepering van alle militaire
vakrichtingen;”;

t) in de bepaling onder 30° worden de woorden “, voorbehouden
voor militairen die geen vlakke loopbaan doorlopen” opgeheven;

u) de bepaling onder 31° wordt opgeheven;

v) in de bepaling onder 32° worden de woorden “de officier die een
master bezit” vervangen door de woorden “degene die de hoedanig-
heid van officier verwerft op basis van een master”;

w) in de bepaling onder 33° worden de woorden “de officier die een
bachelor of een door een instelling van universitair of gelijkwaardig
niveau uitgereikte kandidaatsdiploma bezit, maar geen master,” ver-
vangen door de woorden “degene die de hoedanigheid van officier
verwerft op basis van een bachelor of een door een instelling van
universitair of gelijkwaardig niveau uitgereikt kandidaatsdiploma”;

x) de bepalingen onder 33°/1 en 33°/2 worden ingevoegd, luidende :

“33/1° “de onderofficier van niveau B” : degene die de hoedanigheid
van onderofficier verwerft op basis van een voor het uitoefenen van zijn
functies noodzakelijke bachelor of die, na in de hoedanigheid van
onderofficier van niveau C gediend te hebben, de hoedanigheid van
onderofficier van niveau B verwerft;

33/2° “de onderofficier van niveau C” : degene die de hoedanigheid
van onderofficier verwerft op basis van een diploma of getuigschrift
van het hoger secundair onderwijs, of een gelijkwaardig diploma of
getuigschrift, of de militair die, na in de hoedanigheid van vrijwilliger
gediend te hebben, de hoedanigheid van onderofficier van niveau C
verwerft;”;

y) de bepaling onder 34° wordt vervangen als volgt :

“34° “de kandidaat-officier” : de kandidaat-militair die een loopbaan
van officier beoogt, hetzij in de hoedanigheid van officier van niveau A,
hetzij in de hoedanigheid van officier van niveau B;”;

z) de bepalingen onder 35° en 36° worden opgeheven;

aa) de bepaling onder 37° wordt vervangen als volgt :

“37° “de kandidaat-onderofficier” : de kandidaat-militair die een
loopbaan van onderofficier beoogt, hetzij in de hoedanigheid van
onderofficier van niveau B, hetzij in de hoedanigheid van onderofficier
van niveau C;”;

ab) de bepaling onder 38° wordt vervangen als volgt :

“38° “de kandidaat-vrijwilliger” : de kandidaat-militair die een
loopbaan van vrijwilliger beoogt;”;

l) le 20° est remplacé par ce qui suit :

“20° “la période de stage” : la période de formation principalement
pratique en unité avec une durée effective de minimum trois mois qui
se termine au plus tard à la fin de la formation de base, pendant laquelle
le candidat militaire exerce sous accompagnement une partie des tâches
qui lui seraient confiées comme officier, sous-officier ou volontaire;”;

m) il est inséré le 20°/1 rédigé comme suit :

“20/1° “l’emploi” : une fonction au sein de la Défense, exercée en
qualité d’officier, de sous-officier ou de volontaire;”;

n) le 21° est remplacé par ce qui suit :

“21° “la fonction” : un ensemble de tâches et de responsabilités qu’un
militaire doit assumer afin d’exécuter les missions attribuées;”;

o) le 22° est remplacé par ce qui suit :

“22° “la fonction de base” : la fonction qui peut être exercée par un
militaire après avoir suivi une formation de base;”;

p) dans le texte néerlandais du 25°, les mots “een of meerdere” sont
remplacées par les mots “één of meerdere”;

q) les 26°, 27° et 28° sont abrogés;

r) le 29° est remplacé par ce qui suit :

“29° “la filière de métiers militaire” : un groupement de fonctions
avec principalement des compétences professionnelles communes dans
le domaine militaire, opérationnel ou technique, dénommé ci-après
“filière de métier”;”;

s) il est inséré les 29°/1 et 29°/2 rédigés comme suit :

“29°/1 “un groupe de filières de métiers”; le groupement de
plusieurs filières de métiers militaires;

29°/2 “le groupe interfilières de métiers” : le groupement de toutes
les filières de métiers militaires;”;

t) dans le 30°, les mots “, réservées aux militaires qui ne développent
pas une carrière plane” sont abrogés;

u) le 31° est abrogé;

v) dans le 32°, les mots “l’officier qui possède un master” sont
remplacées par les mots “celui qui acquiert la qualité d’officier sur la
base d’un master”;

w) dans le 33°, les mots “l’officier qui possède un bachelier ou un
diplôme de candidat délivré par une institution de niveau universitaire
ou équivalent, mais pas un master,” sont remplacées par les mots “celui
qui acquiert la qualité d’officier sur la base d’un bachelier ou d’un
diplôme de candidat délivré par une institution de niveau universitaire
ou équivalent”;

x) il est inséré les 33°/1 et 33°/2 rédigés comme suit :

“33/1° “le sous-officier du niveau B” : celui qui acquiert la qualité de
sous-officier sur la base d’un bachelier nécessaire à l’exécution de ses
fonctions ou qui, après avoir servi en qualité de sous-officier du
niveau C, acquiert la qualité de sous-officier du niveau B;

33/2° “le sous-officier du niveau C” : celui qui acquiert la qualité de
sous-officier sur la base d’un diplôme ou certificat de l’enseignement
secondaire supérieur, ou un diplôme ou certificat équivalent, ou le
militaire qui, après avoir servi en qualité de volontaire, acquiert la
qualité de sous-officier du niveau C;”;

y) le 34° est remplacé par ce qui suit :

“34° “le candidat officier” : le candidat militaire qui vise une carrière
d’officier, soit en qualité d’officier du niveau A, soit en qualité d’officier
du niveau B;”;

z) les 35°et 36° sont abrogés;

aa) le 37° est remplacé par ce qui suit :

“37° “le candidat sous-officier” : le candidat militaire qui vise une
carrière de sous-officier, soit en qualité de sous-officier du niveau B, soit
en qualité de sous-officier du niveau C;”;

ab) le 38° est remplacé par ce qui suit :

“38° “le candidat volontaire” : le candidat militaire qui vise une
carrière de volontaire;”;
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ac) de bepaling onder 39° wordt vervangen als volgt :

“39° “de basisvorming” : de cyclus basisvorming die een kandidaat-
militair moet volgen in functie van zijn hoedanigheid van kandidaat-
militair;”;

ad) de bepalingen onder 39°/1, 39°/2 en 39°/3 worden ingevoegd,
luidende :

“39°/1 “de vorming” : de vorming die een militair kan of moet
volgen tijdens zijn loopbaan;

39°/2 “de kandidaatsperiode” : de periode tijdens dewelke een
kandidaat-militair zijn basisvorming volgt;

39°/3 “de normale kandidaatsperiode” : de normale duur van een
basisvorming, zonder eventuele verlengingen of vertragingen;”;

ae) de bepaling onder 40° wordt vervangen als volgt :

“40° “de test” : een proef, mondeling of schriftelijk, individueel of
collectief, om een taak te beoordelen, volgens een specifieke evaluatie-
techniek;”;

af) de bepaling onder 41° wordt opgeheven;

ag) de bepaling onder 42° wordt vervangen als volgt :

“42° “de heroriëntering” : de maatregel waarbij de kandidaat-militair
zijn basisvorming kan voleindigen of herbeginnen in een andere
specifieke vormingscyclus, eventueel in een andere hoedanigheid van
kandidaat-militair;”;

ah) de bepaling onder 43° wordt vervangen als volgt :

“43° “de reclassering” : de maatregel waarbij de definitief mislukte
kandidaat-militair de toestemming kan krijgen een nieuwe basisvor-
ming aan te vatten;”;

ai) de bepaling onder 44° wordt vervangen als volgt :

“44° “het uitstel” : de maatregel waarbij de kandidaat-militair die in
de onmogelijkheid verkeert of verkeerde om aan een gedeelte van de
basisvorming deel te nemen, de toelating bekomt om bepaalde proeven
en examens later af te leggen of bepaalde basisvormingsgedeelten later
te volgen;”;

aj) de bepaling onder 45° wordt vervangen als volgt :

“45° “de verlenging van de kandidaatsperiode” : de maatregel
waarbij de kandidaatsperiode van een kandidaat-militair wordt ver-
lengd;”;

ak) in de bepaling onder 46° worden de woorden “initiële militaire
loopbaan of de voortgezette” opgeheven;

al) de bepaling onder 47° wordt aangevuld met de woorden “of de
verdeling van de graden over de functies”;

am) in de bepaling onder 48° worden de woorden “de aspirant”
vervangen door de woorden “sollicitant of van de kandidaat-militair”;

an) de bepaling onder 48°/1 wordt ingevoegd, luidende :

“48°/1” de professionele hoedanigheden” : met uitsluiting van de
morele, karakteriële en fysieke hoedanigheden, alle hoedanigheden van
professionele aard die vereist zijn van een kandidaat-militair op het
militaire en specifieke beroepsvlak, en op het vlak van de eventuele
academische of theoretische vorming;”;

ao) in de bepaling onder 49° worden de woorden “om zijn functie te
kunnen uitoefenen” opgeheven;

ap) de bepaling onder 51° wordt vervangen als volgt :

“51° “de geschiktheidscategorie” : de codificatie van de professio-
nele, fysieke en medische geschiktheid van de militair voor de
uitoefening van zijn functie of voor de inzetbaarheid in operatie;”;

aq) de bepaling onder 52° wordt vervangen als volgt :

“52° “de specifieke vormingscyclus” : de cyclus basisvorming die een
kandidaat-militair moet volgen in functie van zijn hoedanigheid, van
de soort werving en van de vakrichting of de functie waarvoor hij
wordt aangeworven;”;

ar) de bepaling onder 53° wordt vervangen als volgt :

“53° “de periode van schoolvorming” : de periode van hoofdzakelijk
academische of theoretische vorming verstrekt door militaire of
burgerlijke onderwijsinstellingen;”,

as) de bepaling onder 54° wordt vervangen als volgt :

“54° “de periode van opleiding” : de periode van hoofdzakelijk
militaire en professionele vorming verstrekt door een vormingsorga-
nisme of door een eenheid belast met een specifieke vorming;”;

ac) le 39° est remplacé par ce qui suit :

“39° “la formation de base” : le cycle de formation de base qu’un
candidat militaire doit suivre en fonction de sa qualité de candidat
militaire;”;

ad) il est inséré les 39°/1, 39°/2 et 39°/3 rédigés comme suit :

“39°/1 “la formation” : la formation qu’un militaire peut ou doit
suivre au cours de sa carrière;

39°/2 “la période de candidature” : la période pendant laquelle le
candidat militaire suit sa formation de base;

39°/3 “la période de candidature normale” : la durée normale d’une
formation de base, sans prolongations ou retards éventuels;”;

ae) le 40° est remplacé par ce qui suit :

“40° “le test” : une épreuve, écrite ou orale, individuelle ou collective,
visant l’évaluation d’une tâche, selon une technique d’évaluation
spécifique;”;

af) le 41° est abrogé;

ag) le 42° est remplacé par ce qui suit :

“42° “la réorientation” : la mesure par laquelle le candidat militaire
peut parachever ou recommencer sa formation de base dans un autre
cycle de formation spécifique, éventuellement dans une autre qualité de
candidat militaire;”;

ah) le 43° est remplacé par ce qui suit :

“43° “le reclassement” : la mesure par laquelle le candidat militaire
ayant échoué définitivement peut obtenir l’autorisation d’entamer une
nouvelle formation de base;”;

ai) le 44° est remplacé par ce qui suit :

“44° “l’ajournement” : la mesure par laquelle le candidat militaire qui
se trouve ou se trouvait dans l’impossibilité de participer à une partie
de la formation de base, obtient l’autorisation de présenter ultérieure-
ment certaines épreuves et examens ou de suivre ultérieurement
certaines parties de la formation de base;”;

aj) le 45° est remplacé par ce qui suit :

“45° “la prolongation de la période de candidature” : la mesure par
laquelle la période de candidature d’un candidat militaire est prolon-
gée;”;

ak) dans le 46°, les mots “initiale ou la carrière militaire continuée”
sont abrogés;

al) le 47° est complété par les mots “ou de la répartition des grades
sur les fonctions”;

am) dans le 48°, les mots “l’aspirant” sont remplacés par les mots “du
postulant ou du candidat militaire”;

an) il est inséré le 48°/1 rédigé comme suit :

“48°/1” les qualités professionnelles” : à l’exclusion des qualités
morales, caractérielles et physiques, toutes les qualités de nature
professionnelle requises d’un candidat militaire sur le plan militaire, et
spécifiquement professionnel, et sur le plan de l’éventuelle formation
académique ou théorique;”;

ao) dans le 49°, les mots “répondre pour pouvoir exercer sa fonction”
sont remplacés par le mot “satisfaire”;

ap) le 51° est remplacé par ce qui suit :

“51° “la catégorie d’aptitude” : la codification de l’aptitude profes-
sionnelle, physique et médicale du militaire à exercer sa fonction ou à
être déployé en opération;”;

aq) le 52° est remplacé par ce qui suit :

“52° “le cycle de formation spécifique” : le cycle de formation de base
qu’un candidat militaire doit suivre en fonction de sa qualité, du type
de recrutement, et de la filière de métiers ou de la fonction pour laquelle
il est recruté;”;

ar) le 53° est remplacé par ce qui suit :

“53° “la période de formation scolaire” : la période de formation
principalement académique ou théorique dispensée par des établisse-
ments d’enseignement militaires ou civils;”;

as) le 54° est remplacé par ce qui suit :

“54° “la période d’instruction” : la période de formation principale-
ment militaire et professionnelle dispensée par un organisme de
formation ou par une unité chargée d’une formation spécifique;”;
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at) de bepaling onder 55° wordt vervangen als volgt :

“55° “de evaluatieperiode” : de periode van praktische vorming in de
eenheid met een duur van ten minste drie maanden, tijdens dewelke de
kandidaat het geheel van de taken, die hem als officier, onderofficier of
vrijwilliger zouden worden toegewezen, onder begeleiding mag uitoe-
fenen;”;

au) de bepalingen onder 56°, 57°, 58°, 59° en 60° worden opgeheven.

Art. 18. In titel II van dezelfde wet wordt een artikel 3/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 3/1. In afwijking van artikel 2, wordt voor de toepassing van
deze titel verstaan onder “kandidaat-militair” :

1° de kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a) van deze wet;

2° de kandidaat-hulpofficier;

3° de kandidaat-militair korte termijn;

4° de kandidaat-reservemilitair;

5° de kandidaat militaire muzikant.”.

Art. 19. Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 4. De verschillende soorten wervingen zijn :

1° de normale werving;

2° de bijzondere werving;

3° de laterale werving;

4° de aanvullende werving;

5° de werving van kandidaat-hulpofficieren;

6° de werving van kandidaat-militairen korte termijn.”.

Art. 20. Artikel 5 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 5. § 1. De normale werving is de werving van :

1° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsofficier van
niveau A beogen en die aanvaard worden in het eerste jaar van de
basisvorming, in de Koninklijke Militaire School, of in een industriële
hogeschool of in de hogere zeevaartschool, of van de basisvorming van
arts, dierenarts, tandarts of apotheker;

2° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsonderofficier
van niveau B beogen en die aanvaard worden in het eerste jaar van een
basisvorming in een instelling van het hoger onderwijs met het oog op
het behalen van een bachelor;

3° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsonderofficier
van niveau C beogen en die houder zijn van het diploma van het hoger
secundair onderwijs of van een gelijkwaardig diploma of getuigschrift;

4° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsvrijwilliger
beogen;

5° kandidaat-militairen die een loopbaan van reservemilitair beogen,
met uitzondering van degenen die afkomstig zijn van de bijzondere
werving.

§ 2. De bijzondere werving is de werving van :

1° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsofficier van
niveau A beogen en die houder zijn van een master of een bijkomende
master;

2° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsofficier van
niveau B beogen en die houder zijn van een bachelor;

3° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsonderofficier
van niveau B beogen en die houder zijn van het diploma van bachelor;

4° kandidaat-militairen die een loopbaan van reservemilitair beogen.

De bijzondere werving bedoeld in het eerste lid, 4°, wordt onderver-
deeld in een basis bijzondere werving en in een laterale bijzondere
werving.

De basis bijzondere werving is de werving van :

1° kandidaat-militairen die een loopbaan van reserveofficier beogen
en die houder zijn van een master;

2° kandidaat-militairen die een loopbaan van reserveonderofficier
beogen en die houder zijn van een bachelor.

De laterale bijzondere werving is de werving van kandidaat-
militairen die de loopbaan van reserveofficier beogen, die houder zijn
van een master en die een beroepservaring in het beoogde domein
kunnen rechtvaardigen waarvan de minimale duur door de Koning
bepaald wordt.

at) le 55° est remplacé par ce qui suit :

“55° “la période d’évaluation” : la période de formation pratique en
unité avec une durée d’au moins trois mois, pendant laquelle le
candidat militaire peut exercer sous accompagnement l’ensemble des
tâches qui lui seraient confiées comme officier, sous-officier ou volon-
taire;”;

au) les 56°, 57°, 58°, 59° et 60° sont abrogés.

Art. 18. Dans le titre II de la même loi, il est inséré un arti-
cle 3/1 rédigé comme suit :

“Art. 3/1. En dérogation à l’article 2, pour l’application du présent
titre, il faut entendre par “candidat militaire” :

1° le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a) de la présente loi;

2° le candidat officier auxiliaire;

3° le candidat militaire court terme;

4° le candidat militaire de réserve;

5° le candidat musicien militaire.”.

Art. 19. L’article 4 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 4. Les différents types de recrutements sont :

1° le recrutement normal;

2° le recrutement spécial;

3° le recrutement latéral;

4° le recrutement complémentaire;

5° le recrutement de candidats officiers auxiliaires;

6° le recrutement de candidats militaires court terme.”.

Art. 20. L’article 5 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 5. § 1er. Le recrutement normal est le recrutement de :

1° candidats militaires qui visent une carrière d’officier de carrière du
niveau A et qui sont admis dans la première année de la formation de
base, à l’Ecole royale militaire, ou dans un institut supérieur industriel
ou à l’école supérieure de navigation, ou de la formation de base de
médecin, vétérinaire, dentiste ou pharmacien;

2° candidats militaires qui visent une carrière de sous-officier de
carrière du niveau B et qui sont admis dans la première année d’une
formation de base dans un établissement de l’enseignement supérieur
en vue de l’obtention d’un bachelier;

3° candidats militaires qui visent une carrière de sous-officier de
carrière du niveau C et qui sont titulaires du certificat de l’enseigne-
ment secondaire supérieur ou d’un diplôme ou certificat équivalent;

4° candidats militaires qui visent une carrière de volontaire de
carrière;

5° candidats militaires qui visent une carrière de militaire de réserve,
à l’exception de ceux qui sont issus du recrutement spécial.

§ 2. Le recrutement spécial est le recrutement de :

1° candidats militaires qui visent une carrière d’officier de carrière du
niveau A et qui sont titulaires d’un master ou d’un master complémen-
taire;

2° candidats militaires qui visent une carrière d’officier de carrière du
niveau B et qui sont titulaires d’un bachelier;

3° candidats militaires qui visent une carrière de sous-officier de
carrière du niveau B et qui sont titulaires d’un diplôme de bachelier;

4° candidats militaires qui visent une carrière de militaire de réserve.

Le recrutement spécial visé à l’alinéa 1er, 4°, est subdivisé en
recrutement spécial de base et en recrutement spécial latéral.

Le recrutement spécial de base est le recrutement de :

1° candidats militaires qui visent une carrière d’officier de réserve et
qui sont titulaires d’un master;

2° candidats militaires qui visent une carrière de sous-officier de
réserve et qui sont titulaires d’un bachelier.

Le recrutement spécial latéral est le recrutement de candidats
militaires qui visent une carrière d’officier de réserve, qui sont titulaires
d’un master et qui peuvent justifier d’une expérience professionnelle
dans le domaine visé dont la durée minimum est fixée par le Roi.
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§ 3. De laterale werving is de werving van beroepsofficieren van
niveau A, voor de invulling van vacatures in welbepaalde domeinen,
die niet ingevuld kunnen worden door personeelsleden van Defensie.

De sollicitanten voor de laterale werving moeten houder zijn van een
master of van een bijkomende master en een specifieke beroepservaring
in het beoogde domein bezitten.

De specifieke beroepservaring bedoeld in het tweede lid moet buiten
Defensie verworven zijn en door de door de Koning aangewezen
overheid beoordeeld worden als beantwoordend aan de eisen van de
vacature.

De duur van deze beroepservaring wordt door de Koning bepaald
per beoogd domein.

§ 4. De aanvullende werving is de werving van :

1° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsofficier van
niveau A beogen en die aanvaard worden in de loop van een
basisvorming in een industriële hogeschool of in de hogere zeevaart-
school, of van de basisvorming van arts, dierenarts, tandarts of
apotheker;

2° kandidaat-militairen die een loopbaan van beroepsonderofficier
van niveau B beogen en die aanvaard worden in de loop van een
basisvorming in een instelling van het hoger onderwijs met het oog op
het behalen van een bachelor.”.

Art. 21. In artikel 6, § 1, van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt aangevuld met de woorden “, waaronder het
taalstelsel van de vacatures. De minister mag zich evenwel onthouden
het taalstelsel van de vacatures van een wervingssessie van de
bijzondere werving te bepalen indien hij oordeelt dat het beperkte
aantal vacatures van deze sessie het rechtvaardigt.”;

2° in het tweede en het derde lid worden de woorden “De minister of
de overheid die hij hiertoe aanwijst” vervangen door de woorden “De
door de Koning aangewezen overheid”.

Art. 22. In artikel 7 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in het eerste lid wordt het woord “militair” vervangen door de
woorden “kandidaat-militair”;

2° het tweede lid wordt vervangen als volgt :

“De sollicitant mag op 31 december van het jaar van zijn inlijving de
leeftijd van 34 jaar, of van 26 jaar wanneer het een kandidaat-piloot
betreft, niet bereikt hebben.”;

3° het derde lid wordt opgeheven;

4° het vroegere vierde lid, dat het derde lid wordt, wordt vervangen
als volgt :

“In afwijking van het tweede lid, kan de Koning voor bepaalde
wervingen die Hij bepaalt, een andere maximale leeftijdsgrens vaststel-
len, zonder dat die lager mag zijn dan 25 jaar.”.

Art. 23. Artikel 8 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 8. De sollicitant moet aan volgende voorwaarden voldoen :

1° niet wegens lichamelijke ongeschiktheid definitief op pensioen
gesteld of door reform ontslagen zijn;

2° niet definitief uit zijn ambt zijn ontheven door ontslag van
ambtswege, oppensioenstelling van ambtswege of dienstverbreking
van ambtswege behalve wegens medische ongeschiktheid voor de
luchtdienst of wegens beroepsonbekwaamheid voor de luchtdienst;

3° geen kandidaat-militair zijn in dezelfde personeelscategorie en
dezelfde soort werving;

4° de hoedanigheid van militair niet verloren hebben wegens het
overgaan naar de geschiktheidscategorie D, bedoeld in artikel 69,
zevende lid, behalve als deze overgang te wijten is geweest aan een
medische ongeschiktheid;

5° de hoedanigheid van kandidaat-militair in dezelfde of in een
lagere personeelscategorie, niet verloren hebben, in de twaalf maanden
die voorafgaan aan de dag waarop hij zich opnieuw inschrijft;

6° niet reeds tweemaal mislukt zijn in een vormingsjaar van een
vormingscyclus in dezelfde personeelscategorie;

7° voor de sollicitant kandidaat voor de luchtdienst, niet uit een
categorie van het varend personeel geschrapt geweest zijn, behalve
indien deze schrapping plaatsgevonden heeft op zijn aanvraag of
wegens medische ongeschiktheid voor de luchtdienst;

§ 3. Le recrutement latéral est le recrutement d’officiers de carrière du
niveau A, afin de pourvoir à des postes vacants dans des domaines bien
déterminés, auxquels il ne peut être pourvu par du personnel de la
Défense.

Les postulants pour le recrutement latéral doivent être titulaires d’un
master ou d’un master complémentaire et posséder une expérience
professionnelle spécifique dans le domaine visé.

L’expérience professionnelle spécifique visée à l’alinéa 2 doit avoir
été acquise hors de la Défense et être jugée répondre aux exigences du
poste vacant par l’autorité que le Roi désigne.

La durée de cette expérience professionnelle est fixée par le Roi par
domaine visé.

§ 4. Le recrutement complémentaire est le recrutement de :

1° candidats militaires qui visent une carrière d’officier de carrière du
niveau A et qui sont admis en cours de formation de base dans un
institut supérieur industriel ou à l’école supérieure de navigation, ou de
la formation de base de médecin, vétérinaire, dentiste ou pharmacien;

2° candidats militaires qui visent une carrière de sous-officier de
carrière du niveau B et qui sont admis en cours de formation de base
dans un établissement de l’enseignement supérieur en vue de l’obten-
tion d’un bachelier.”.

Art. 21. A l’article 6, § 1er, de la même loi, les modifications
suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est complété par les mots “, parmi lesquelles le régime
linguistique des postes vacants. Toutefois, le ministre peut s’abstenir de
fixer le régime linguistique des postes vacants d’une session de
recrutement du recrutement spécial s’il juge que le nombre restreint de
postes vacants de cette session le justifie”;

2° dans les alinéas 2 et 3, les mots “Le ministre ou l’autorité qu’il
désigne à cet effet” sont chaque fois remplacés par les mots “L’autorité
désignée par le Roi”.

Art. 22. A l’article 7 de la même loi, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le mot “candidat” est inséré entre les mots “la
qualité de” et les mots “militaire, avoir”;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Le postulant ne peut avoir atteint au 31 décembre de l’année de son
incorporation l’âge de 34 ans, ou de 26 ans lorsqu’il s’agit d’un candidat
pilote.”;

3° l’alinéa 3 est abrogé;

4° l’alinéa 4 ancien, devenant l’alinéa 3, est remplacé par ce qui suit :

“En dérogation à l’alinéa 2, le Roi peut fixer pour certains recrute-
ments qu’Il détermine, une autre limite d’âge maximale, sans que
celle-ci puisse être inférieure à 25 ans.”.

Art. 23. L’article 8 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 8. Le postulant doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° ne pas avoir été pensionné définitivement pour inaptitude
physique ou démis par réforme;

2° ne pas avoir été démis définitivement de son emploi par démission
d’office, mise à la pension d’office ou résiliation d’engagement d’office
excepté pour inaptitude médicale au service aérien ou pour incapacité
professionnelle au service aérien;

3° ne pas être candidat militaire dans la même catégorie de personnel
et le même type de recrutement;

4° ne pas avoir perdu la qualité de militaire suite au passage à la
catégorie d’aptitude D, visée à l’article 69, alinéa 7, sauf si ce passage a
été dû à une inaptitude médicale;

5° ne pas avoir perdu la qualité de candidat militaire dans la même
catégorie de personnel ou dans une catégorie inférieure, au cours des
douze mois qui précèdent le jour où il s’inscrit à nouveau;

6° ne pas avoir auparavant échoué deux fois dans une année de
formation d’un cycle de formation dans la même catégorie de
personnel;

7° pour le postulant candidat au service aérien, ne pas avoir été radié
d’une catégorie du personnel navigant, sauf si cette radiation a eu lieu
à sa demande ou pour cause d’inaptitude médicale au service aérien;
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8° niet reeds eerder de hoedanigheid van kandidaat-militair verloren
hebben wegens onvoldoende karakteriële hoedanigheden in dezelfde
of lagere personeelscategorie, in de vierentwintig maanden die vooraf-
gaan aan de dag waarop hij zich opnieuw inschrijft;

9° na toewijzing van een functie, niet reeds driemaal, naargelang het
geval, van een inlijving afgezien hebben of zonder gegronde reden
afwezig zijn geweest op de dag van de inlijving.

In afwijking van het eerste lid, 2°, mag de sollicitant kandidaat voor
de luchtdienst echter niet definitief uit zijn ambt zijn ontheven door
ontslag van ambtswege, oppensioenstelling van ambtswege of dienst-
verbreking van ambtswege wegens medische ongeschiktheid voor de
luchtdienst of wegens beroepsonbekwaamheid voor de luchtdienst.”.

Art. 24. In artikel 9 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

a) in de bepaling onder 2° wordt het woord “andere” ingevoegd
tussen de woorden “zijn van een” en de woorden “lidstaat van”;

b) de bepaling onder 3° wordt vervangen als volgt :

“3° blijk geven van de onontbeerlijke morele hoedanigheden;”;

c) de bepalingen onder 9° en 10° worden ingevoegd, luidende :

“9° geen negatief veiligheidsadvies gekregen hebben van het stafde-
partement inlichtingen en veiligheid, afgeleverd op basis van een
veiligheidsverificatie overeenkomstig de bepalingen van de wet van
11 december 1998 betreffende de classificatie en de veiligheidsmachti-
gingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen, of deze veiligheids-
verificatie niet geweigerd hebben. In afwijking van artikel 22septies van
de voornoemde wet is de sollicitant die het voorwerp uitmaakt van een
veiligheidscertificatie geen retributie verschuldigd;

10° voldoen aan de reglementaire voorschriften betreffende het
voorkomen van de militair.”.

Art. 25. In artikel 10 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

a) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 2° vervangen als
volgt :

“2° desgevallend, proeven van schoolse of beroepskennis;”;

b) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 3° vervangen als
volgt :

“3° proeven tot beoordeling van de fysieke geschiktheid en van de
medische geschiktheid.”;

c) in paragraaf 1, wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“Sommige selectieproeven kunnen :

1° geheel of gedeeltelijk in het buitenland plaatsvinden;

2° in het Engels worden ondergaan, voor zover een deel van de
basisvorming in het Engels wordt verstrekt.”;

d) in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “de militaire
commissie van beroep voor geschiktheid en reform” vervangen door de
woorden “de medische commissie van beroep”;

e) paragraaf 2 wordt aangevuld met drie leden, luidende :

“De medische commissie van beroep doet uitspraak over het beroep
tegen een beslissing van medische ongeschiktheid bedoeld in het eerste
lid. Deze commissie betekent, met een aangetekende zending, haar
beslissing aan betrokkene.

Naast de voorzitter bestaat de medische commissie van beroep uit
minstens drie militaire geneesheren van het actief kader, en wordt
eventueel bijgestaan door specialisten en een secretaris.

De Koning bepaalt de nadere regels betreffende de concrete samen-
stelling en de werking van de medische commissie van beroep.”.

Art. 26. Artikel 11 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 11. Geeft geen blijk van de onontbeerlijke morele hoedanighe-
den bedoeld in artikel 9, eerste lid, 3°, de sollicitant die, naargelang het
geval :

1° veroordeeld werd tot een criminele straf;

2° veroordeeld werd tot een correctionele straf van drie maanden of
meer, met uitzondering van de strafbare feiten die de Koning bepaalt in
functie van hun verenigbaarheid met de staat van militair;

3° ontzet werd uit een openbaar ambt of uit één van de rechten zoals
bepaald in artikel 31, 1° en 6°, van het Strafwetboek, ongeacht het
gepleegde misdrijf;

8° ne pas avoir auparavant perdu la qualité de candidat militaire en
raison de qualités caractérielles insuffisantes dans la même catégorie de
personnel ou dans une catégorie de personnel inférieure, au cours des
vingt-quatre mois qui précèdent le jour où il s’inscrit à nouveau;

9° après attribution d’une fonction, ne pas avoir auparavant par trois
fois, selon le cas, renoncé à une incorporation ou été absent sans raison
fondée le jour de l’incorporation.

Toutefois, en dérogation à l’alinéa 1er, 2°, le postulant candidat au
service aérien ne peut avoir été démis définitivement de son emploi par
démission d’office, mise à la pension d’office ou résiliation d’engage-
ment d’office pour inaptitude médicale au service aérien ou pour
incapacité professionnelle au service aérien.”.

Art. 24. Dans l’article 9 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le 2°, le mot “autre” est inséré entre les mots “ressortissant
d’un” et les mots “état membre de”;

b) le 3° est remplacé par ce qui suit :

“3° justifier des qualités morales indispensables;”;

c) il est inséré les 9° et 10° rédigés comme suit :

“9° ne pas avoir reçu un avis de sécurité négatif du département
d’état-major renseignement et sécurité, délivré sur la base d’une
vérification de sécurité conformément aux dispositions de la loi du
11 décembre 1998 relative à la classification et aux habilitations,
attestations et avis de sécurité, ou ne pas avoir refusé cette vérification
de sécurité. Par dérogation à l’article 22septies de la loi précitée, aucune
rétribution n’est due par le postulant qui fait l’objet d’une vérification
de sécurité;

10° satisfaire aux prescriptions réglementaires relatives à la présen-
tation du militaire.”.

Art. 25. Dans l’article 10 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce qui suit :

“2° le cas échéant, des épreuves de connaissance académique ou
professionnelle;”;

b) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 3° est remplacé par ce qui suit :

“3° des épreuves d’appréciation de l’aptitude physique et de
l’aptitude médicale.”;

c) dans le paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Certaines épreuves de sélection peuvent :

1° en tout ou en partie avoir lieu à l’étranger;

2° être subies en anglais, pour autant qu’une partie de la formation de
base soit donnée en anglais.”;

d) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “la commission militaire
d’aptitude et de réforme d’appel” sont remplacés par les mots “la
commission médicale d’appel”;

e) le paragraphe 2 est complété par trois alinéas rédigés comme suit :

“La commission médicale d’appel statue sur l’appel contre une
décision d’inaptitude médicale visée à l’alinéa 1er. Cette commission
notifie, par envoi recommandé, sa décision à l’intéressé.

Outre le président, la commission médicale d’appel se compose au
minimum de trois médecins militaires du cadre actif, et est éventuelle-
ment assistée par des spécialistes et un secrétaire.

Le Roi fixe les modalités relatives à la composition concrète et au
fonctionnement de la commission médicale d’appel.”.

Art. 26. L’article 11 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 11. Ne justifie pas des qualités morales indispensables visées à
l’article 9, alinéa 1er, 3°, le postulant qui, selon le cas :

1° a été condamné à une peine criminelle;

2° a été condamné à une peine correctionnelle de trois mois ou plus,
à l’exception des infractions que le Roi détermine en fonction de leur
compatibilité avec l’état de militaire;

3° a été destitué d’un emploi public ou a été déchu de l’un des droits
prévus à l’article 31, 1° et 6°, du Code pénal, indépendamment de
l’infraction commise;
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4° als reservemilitair van ambtswege uit zijn graad ontzet werd of
van wie de graad werd ontnomen omdat hij zich schuldig heeft
gemaakt aan ernstige, niet met zijn staat van militair overeen te brengen
feiten of die, naargelang het geval, om dezelfde redenen vervroegd in
disponibiliteit of met onbepaald of met definitief verlof werd gesteld
wanneer hij vrijwillige encadreringsprestaties verrichtte.”.

Art. 27. Artikel 12 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 12. De Koning bepaalt :

1° de selectieproeven evenals de regels volgens dewelke de selectie-
proeven georganiseerd worden, naargelang de personeelscategorie, de
soort werving, of de vacature;

2° de regels volgens dewelke de sollicitant beoordeeld wordt tijdens
de selectieproeven, de geldigheidsduur van de resultaten van deze
proeven en de periode die moet verlopen vooraleer deze proeven
opnieuw mogen worden afgelegd;

3° de door de sollicitant voor te leggen documenten die bevestigen
dat hij aan de nationaliteitsvoorwaarde en aan de studievoorwaarden
voldoet, en dat hij blijk geeft van de onontbeerlijke morele hoedanig-
heden;

4° voor de onderdaan van een andere lidstaat van de Europese
economische ruimte dan België, of van de Zwitserse Bondsstaat, de
overheid die zich uitspreekt over de gelijkwaardigheid in de wetgeving
van het land waarvan hij de nationaliteit heeft, van de in artikel
11 bedoelde beoordelingscriteria van de morele hoedanigheden;

5° de studievoorwaarden;

6° de voorwaarden en de nadere regels betreffende het samenstellen
en het gebruik van een wervingsreserve.

De bepaling van het eerste lid, 2°, betreffende de maximumgeldig-
heidsduur van de resultaten van de proeven, is evenwel niet toepasse-
lijk op de sollicitant die definitief medisch ongeschikt verklaard wordt.

De studievoorwaarden bedoeld in het eerste lid, 5°, worden bepaald
volgens de soort werving en de beoogde personeelscategorie, met de
volgende vereiste minimumniveaus :

1° de sollicitant kandidaat-officier moet geschikt zijn om studies op
niveau hoger onderwijs aan te vatten;

2° de sollicitant kandidaat-onderofficier moet geslaagd zijn in de
graad van het secundair onderwijs die met zijn soort werving
overeenstemt;

3° de sollicitant kandidaat-vrijwilliger moet het basisonderwijs
beëindigd hebben.”.

Art. 28. Artikel 13 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 13. De sollicitanten kandidaat-officieren of -onderofficieren
worden toegewezen aan de vacatures waarvoor zij solliciteren, volgens
een classificatiemodel dat gebruik maakt van een parallelle sequentiële
toewijzingsmethode.

De sollicitanten kandidaat-vrijwilligers worden toegewezen aan de
vacatures waarvoor zij solliciteren, volgens een psychometrisch classi-
ficatiemodel.

De classificatie houdt rekening met :

1° de mate van geschiktheid van de sollicitanten voor de diverse
vacatures;

2° de voorkeur van de sollicitanten;

3° het belang dat gehecht wordt aan de invulling van de diverse
vacatures.

De wegingscoëfficiënten, die gebruikt worden voor de uitvoering van
de classificatiemodellen, worden bepaald door de overheid die de
Koning aanwijst.

De Koning legt de vorken vast tussen dewelke de in het vierde lid
bedoelde wegingscoëfficiënten kunnen worden bepaald.

De inhoud, de berekeningsregels, de criteria en het algoritme van de
classificatiemodellen worden bepaald in een reglement vastgesteld
door de minister.”.

Art. 29. Artikel 14 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 14. Voor het wervingsproces van de sollicitant kandidaat-
officier of -onderofficier is de wervingscommissie bevoegd voor :

1° de deliberatie van de sollicitanten, in functie van de behoeften van
de Krijgsmacht en op basis van de resultaten van alle selectieproeven;

2° de toepassing van het classificatiemodel op de gedelibereerde
sollicitanten;

4° comme militaire de réserve, a fait l’objet d’un retrait d’office du
grade ou d’un retrait du grade parce qu’il s’est rendu coupable de faits
graves incompatibles avec son état de militaire ou, selon le cas, a été mis
prématurément, pour les mêmes motifs, en disponibilité, en congé
illimité ou en congé définitif lorsqu’il effectuait des prestations
volontaires d’encadrement.”.

Art. 27. L’article 12 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 12. Le Roi fixe :

1° les épreuves de sélection ainsi que les règles selon lesquelles les
épreuves de sélection sont organisées, selon la catégorie de personnel,
le type de recrutement ou le poste vacant;

2° les règles selon lesquelles le postulant est apprécié lors des
épreuves de sélection, la durée de validité des résultats de ces épreuves
et la période qui doit s’écouler avant de pouvoir à nouveau présenter
ces épreuves;

3° les documents à fournir par le postulant qui attestent qu’il satisfait
aux conditions de nationalité et d’études, et qu’il justifie des qualités
morales indispensables;

4° pour le ressortissant d’un état membre de l’Espace économique
européen, autre que la Belgique, ou de la Confédération Suisse,
l’autorité qui se prononce sur l’équivalence dans la législation du pays
dont il a la nationalité, des critères d’appréciation des qualités morales
visés à l’article 11;

5° les conditions d’études;

6° les conditions et les modalités relatives à la constitution et
l’utilisation d’une réserve de recrutement.

Toutefois, la disposition de l’alinéa 1er, 2°, relative à la durée
maximale de validité des résultats des épreuves, n’est pas applicable au
postulant déclaré définitivement inapte médicalement.

Les conditions d’études visées à l’alinéa 1er, 5°, sont fixées selon le
type de recrutement et la catégorie de personnel visée, avec les niveaux
minimum requis suivants :

1° le postulant candidat officier doit être apte à entamer des études du
niveau de l’enseignement supérieur;

2° le postulant candidat sous-officier doit avoir réussi le degré de
l’enseignement secondaire correspondant à son type de recrutement;

3° le postulant candidat volontaire doit avoir terminé l’enseignement
primaire.”.

Art. 28. L’article 13 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 13. Les postulants candidats officiers ou sous-officiers sont
répartis, pour les postes vacants pour lesquels ils postulent, selon un
modèle de classification utilisant une méthode d’attribution parallèle
séquentielle.

Les postulants candidats volontaires sont répartis, pour les postes
vacants pour lesquels ils postulent, selon un modèle de classification
psychométrique.

La classification tient compte :

1° de la mesure de l’aptitude des postulants aux différents postes
vacants;

2° des préférences des postulants;

3° de l’importance accordée à l’occupation des différents postes
vacants.

Les coefficients de pondération utilisés pour l’exécution des modèles
de classification sont fixés par l’autorité que le Roi désigne.

Le Roi détermine les fourchettes dans lesquelles les coefficients de
pondération visés à l’alinéa 4 peuvent être fixés.

Le contenu, les règles de calcul, les critères et l’algorithme des
modèles de classification sont fixés dans un règlement arrêté par le
ministre.”.

Art. 29. L’article 14 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 14. Pour le processus de recrutement du postulant candidat
officier ou sous-officier, la commission du recrutement est compétente
pour :

1° la délibération des postulants, en fonction des besoins des Forces
armées et sur la base des résultats de toutes les épreuves de sélection;

2° l’application du modèle de classification aux postulants délibérés;
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3° de toewijzing van de vacatures aan de sollicitanten overeenkom-
stig de bepalingen van artikel 13;

4° de evaluatie van de resultaten van de classificatieprocedure.

Naast de voorzitter bestaat de wervingscommissie uit minstens zes
leden, en wordt eventueel bijgestaan door specialisten en een secretaris.

De Koning bepaalt de nadere regels betreffende de concrete samen-
stelling en de werking van de wervingscommissie.

Voor het wervingsproces van de sollicitant kandidaat-vrijwilliger is
de door de Koning aangewezen overheid bevoegd voor :

1° de toepassing van het classificatiemodel op de sollicitanten;

2° de toewijzing van de vacatures aan de sollicitanten overeenkom-
stig de bepalingen van artikel 13;

3° de evaluatie van de resultaten van de classificatieprocedure.”.

Art. 30. In artikel 15 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “medische zorgen” vervan-
gen door de woorden “ziekteverzorging verstrekt, bij voorkeur en in
voorrang, door de medische component”;

2° in het derde lid worden de woorden “van de aandoeningen
bedoeld in het tweede lid” ingevoegd tussen de woorden “ambulant of
niet,” en de woorden “en mogen niet”.

Art. 31. In artikel 18, tweede lid, van dezelfde wet worden de
woorden “3° en 4°” vervangen door de woorden “2° tot 4°”.

Art. 32. In titel III, hoofdstuk I, van dezelfde wet wordt het opschrift
van afdeling 1 vervangen als volgt :

“Afdeling 1. De hoedanigheid van kandidaat-militair en van militair”.

Art. 33. Artikel 21 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 21. De sollicitant verwerft de hoedanigheid van kandidaat-
militair op de dag van zijn inlijving, voor zover hij medisch geschikt
beschouwd wordt en nadat hem werd verklaard dat hij onderworpen is
aan de militaire wetten. Het verwerven van de hoedanigheid van
kandidaat-militair wordt vastgesteld door het opmaken van een
document, ondertekend door de sollicitant die een kopie ervan krijgt. In
periode van oorlog gebeurt de vaststelling van het vervullen van deze
formaliteit door alle rechtsmiddelen.

Het verwerven van de hoedanigheid van kandidaat-militair wordt
bekrachtigd door de ondertekening van een dienstnemingsakte waar-
van de minister het model bepaalt. Een exemplaar van de ingevulde
akte wordt overhandigd aan de betrokken kandidaat-militair.

De korpscommandant van het inlijvingsorganisme is de bevoegde
overheid om het document in ontvangst te nemen waarin de sollicitant
erkent dat hij onderworpen is aan de militaire wetten, alsook de
dienstnemingsakte.

In voorkomend geval heeft de dienstneming van rechtswege en op
de datum ervan, voor gevolg het ontslag uit het ambt in de
hoedanigheid van militair of de verbreking van elke vroegere dienst-
neming of wederdienstneming in de hoedanigheid van kandidaat-
militair.

In periode van oorlog en in oorlogstijd worden de lopende dienst-
nemingen van rechtswege verlengd tot de dag door de minister
vastgesteld en uiterlijk tot de dag bepaald voor het op vredesvoet
brengen van het leger.

De niet-ontvoogde minderjarige sollicitant moet het bewijs leveren,
onder de vorm van een getuigschrift, van de toestemming van degene
of degenen die te zijner opzichte de ouderlijke macht uitoefenen. De
sollicitant die zijn woonplaats in het buitenland heeft, legt een
document voor dat als evenwaardig beschouwd wordt met voormeld
getuigschrift.

De Koning bepaalt :

1° de nadere regels betreffende het verwerven van de hoedanigheid
van kandidaat-militair en de dienstnemingsprocedure;

2° de gevallen waarin de sollicitant toegestaan wordt op een latere
datum de hoedanigheid van kandidaat-militair te verwerven, evenals
de maximale duur van de vertraging die kan toegestaan worden.”.

3° l’attribution des postes vacants aux postulants répartis conformé-
ment aux dispositions de l’article 13;

4° l’évaluation des résultats de la procédure de classification.

Outre le président, la commission de recrutement se compose au
minimum de six membres, et est éventuellement assistée par des
spécialistes et un secrétaire.

Le Roi fixe les modalités relatives à la composition concrète et au
fonctionnement de la commission du recrutement.

Pour le processus de recrutement du postulant candidat volontaire,
l’autorité désignée par le Roi est compétente pour :

1° l’application du modèle de classification aux postulants;

2° l’attribution des postes vacants aux postulants conformément aux
dispositions de l’article 13;

3° l’évaluation des résultats de la procédure de classification.”.

Art. 30. A l’article 15 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 1er est complété par les mots “dispensés, de préférence et
en priorité, par la composante médicale”;

2° dans l’alinéa 3, les mots “des affections visées à l’alinéa 2” sont
insérés entre les mots “ambulatoire ou non,” et les mots “et ne peuvent
dépasser”.

Art. 31. Dans l’article 18, alinéa 2, de la même loi, les mots “3° et 4°”
sont remplacés par les mots “2° à 4°”.

Art. 32. Dans le titre III, chapitre Ier, de la même loi, l’intitulé de la
section 1re est remplacé par ce qui suit :

“Section 1re. De la qualité de candidat militaire et de militaire”.

Art. 33. L’article 21 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 21. Le postulant acquiert la qualité de candidat militaire le jour
de son incorporation, pour autant qu’il soit considéré comme médica-
lement apte et après qu’il lui a été déclaré qu’il est soumis aux lois
militaires. L’acquisition de la qualité de candidat militaire est constatée
par l’établissement d’un document signé par le postulant qui en reçoit
une copie. En période de guerre, l’accomplissement de cette formalité
est constaté par toutes voies de droit.

L’acquisition de la qualité de candidat militaire est consacrée par la
signature d’un acte d’engagement, dont le ministre fixe le modèle. Un
exemplaire de l’acte d’engagement complété est remis au candidat
militaire concerné.

Le chef de corps de l’organisme d’incorporation est l’autorité
compétente pour recevoir le document par lequel le postulant reconnaît
qu’il est soumis aux lois militaires, ainsi que l’acte d’engagement.

Le cas échéant, de plein droit et à sa date, l’engagement entraîne la
démission de l’emploi en qualité de militaire ou la résiliation de tout
engagement ou rengagement antérieur en qualité de candidat militaire.

En période de guerre et en temps de guerre, les engagements en
cours sont prorogés de plein droit jusqu’au jour fixé par le ministre et
au plus tard jusqu’au jour fixé pour la remise de l’armée sur pied de
paix.

Le postulant mineur non émancipé doit justifier, sous la forme d’un
certificat, du consentement de celui ou de ceux qui exercent à son égard
l’autorité parentale. Le postulant domicilié à l’étranger présente un
document considéré comme équivalent au certificat précité.

Le Roi fixe :

1° les modalités relatives à l’acquisition de la qualité de candidat
militaire et à la procédure d’engagement;

2° les cas dans lesquels le postulant est autorisé à acquérir la qualité
de candidat militaire à une date ultérieure, ainsi que la durée maximale
du retard qui peut être autorisé.”.
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Art. 34. In dezelfde wet wordt een artikel 21/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 21/1. De hoedanigheid van kandidaat-militair wordt van
rechtswege ontnomen door de overheid die de Koning aanwijst
wanneer :

1° de kandidaat-militair definitief mislukt wordt bevonden omdat
hij :

a) niet de vereiste professionele hoedanigheden bezit, overeenkom-
stig de van kracht zijnde regels aangaande de beoordeling van de
professionele hoedanigheden, en hetzij niet kan, hetzij niet wenst
gereclasseerd te worden;

b) niet de vereiste karakteriële hoedanigheden bezit, overeenkomstig
de van kracht zijnde regels aangaande de beoordeling van de
karakteriële hoedanigheden, en hetzij niet kan, hetzij niet wenst
gereclasseerd te worden;

c) niet de vereiste fysieke hoedanigheden bezit, overeenkomstig de
van kracht zijnde regels inzake de beoordeling van de fysieke
geschiktheid, de vorming hetzij niet kan, hetzij niet wenst voort te
zetten en hetzij niet kan, hetzij niet wenst gereclasseerd te worden;

2° de kandidaat-militair niet meer voldoet aan de eisen die op
medisch vlak of op het vlak van beroepsbekwaamheid gesteld worden
en zijn vorming hetzij niet kan, hetzij niet wenst voort te zetten;

3° de kandidaat-militair niet meer de vereiste morele hoedanigheden
bezit, overeenkomstig de regels van kracht inzake de beoordeling van
de morele hoedanigheden;

4° de kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a), en in artikel 87,
eerste lid, op zijn verzoek, de verbreking van zijn dienstneming of
wederdienstneming verkrijgt;

5° de kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, b), op zijn verzoek,
hiervoor de toestemming bekomt van de chef defensie of van de door
hem aangewezen overheid;

6° de dienstneming of wederdienstneming van de kandidaat-militair
van ambtswege verbroken wordt;

7° de kandidaat-militair geen onderdaan meer is van een lidstaat van
de Europese Economische Ruimte of van de Zwitserse Bondsstaat, of
wanneer hij, in toepassing van de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, het voorwerp uit-
maakt van een beslissing tot verwijdering van het grondgebied,
terugwijzing of uitzetting;

8° de kandidaat-militair wegens de weigering of intrekking van de
vereiste veiligheidsmachtiging uit zijn specifieke vormingscyclus moet
worden verwijderd en hetzij niet kan, hetzij niet wenst gereclasseerd te
worden;

9° een periode van oorlog wordt afgekondigd voor de kandidaat die
geen achttien jaar oud is.

Wanneer het verlies van hoedanigheid van kandidaat-militair bedoeld
in het eerste lid, van toepassing is op een ongehuwde en niet ontvoogde
kandidaat-militair die minder dan achttien jaar oud is, worden zij die
ten opzichte van hem het ouderlijk gezag uitoefenen, hiervan bij
aangetekende zending in kennis gesteld.

De geldelijke en sociale rechten van de kandidaat-militair die de
hoedanigheid van kandidaat heeft verloren in toepassing van het eerste
lid, 9°, worden gevrijwaard tot zijn heropneming.”.

Art. 35. In dezelfde wet wordt een artikel 21/2 ingevoegd, luidende :

“Art. 21/2. De kandidaat-militair verwerft de hoedanigheid van
officier, onderofficier of vrijwilliger de dag volgend op deze tijdens
dewelke hij zijn kandidaatsperiode met succes heeft beëindigd.”.

Art. 36. Artikel 22 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 22. De hoedanigheid van officier, onderofficier of vrijwilliger
wordt van rechtswege ontnomen door de Koning of de overheid die Hij
aanwijst, wanneer de militair :

1° geen onderdaan meer is van een lidstaat van de Europese
economische ruimte of van de Zwitserse Bondsstaat, of, in toepassing
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, het voorwerp uitmaakt van een beslissing tot verwijdering
van het grondgebied, terugwijzing, of uitzetting;

2° definitief op pensioen wordt gesteld;

3° de overplaatsing doet zoals bedoeld in de artikelen 141 en 144, 2°;

4° een nieuwe beroepsactiviteit aanvangt, zoals bedoeld in arti-
kel 168 in het kader van de externe mobiliteit;

Art. 34. Dans la même loi, il est inséré un article 21/1 rédigé comme
suit :

“Art. 21/1. La qualité de candidat militaire est retirée de plein droit
par l’autorité que le Roi désigne, lorsque :

1° le candidat militaire est considéré comme ayant définitivement
échoué parce qu’il :

a) ne possède pas les qualités professionnelles requises, selon les
règles en vigueur sur le plan de l’appréciation des qualités profession-
nelles, et soit ne peut pas, soit ne désire pas être reclassé;

b) ne possède pas les qualités caractérielles requises, selon les règles
en vigueur sur le plan de l’appréciation des qualités caractérielles, et
soit ne peut pas, soit ne désire pas être reclassé;

c) ne possède pas les qualités physiques requises, selon les règles en
vigueur sur le plan de l’appréciation de l’aptitude physique, et soit ne
peut pas, soit ne désire pas poursuivre sa formation et soit ne peut pas,
soit ne désire pas être reclassé;

2° le candidat militaire ne répond plus aux exigences requises sur le
plan médical ou sur le plan de l’aptitude professionnelle et soit ne peut
pas, soit ne désire pas poursuivre sa formation;

3° le candidat militaire ne possède plus les qualités morales requises,
selon les règles en vigueur sur le plan de l’appréciation des qualités
morales;

4° le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a), et à l’article 87, alinéa
1er, obtient à sa demande la résiliation de son engagement ou
rengagement;

5° le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, b), en obtient à sa
demande l’autorisation du chef de la défense ou de l’autorité qu’il
désigne;

6° l’engagement ou le rengagement du candidat militaire est résilié
d’office;

7° le candidat militaire n’est plus ressortissant d’un état membre de
l’Espace économique européen ou de la Confédération suisse, ou
lorsqu’il fait l’objet d’une décision d’éloignement du territoire, de
renvoi ou d’expulsion, en application de la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers;

8° le candidat militaire doit être éloigné de son cycle de formation
spécifique du fait du refus ou du retrait de l’habilitation de sécurité
exigée et soit ne peut pas, soit ne désire pas être reclassé;

9° une période de guerre est décrétée pour le candidat âgé de moins
de dix-huit ans.

Lorsque la perte de la qualité de candidat militaire visée l’alinéa 1er,
s’applique à un candidat militaire âgé de moins de dix-huit ans,
célibataire et non émancipé, ceux qui exercent à son égard l’autorité
parentale en sont avisés, par envoi recommandé.

Les droits pécuniaires et sociaux du candidat militaire qui a perdu la
qualité de candidat en application de l’alinéa 1er, 9°, sont sauvegardés
jusqu’à sa réintégration.”.

Art. 35. Dans la même loi, il est inséré un article 21/2 rédigé comme
suit :

“Art. 21/2. Le candidat militaire acquiert la qualité d’officier,
sous-officier ou volontaire le jour qui suit celui au cours duquel il a
terminé avec succès sa période de candidature.”.

Art. 36. L’article 22 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 22. La qualité d’officier, sous-officier ou volontaire est retirée de
plein droit par le Roi ou l’autorité qu’Il désigne, lorsque le militaire :

1° n’est plus ressortissant d’un état membre de l’Espace économique
européen ou de la Confédération Suisse, ou fait l’objet d’une décision
d’éloignement du territoire, de renvoi ou d’expulsion, en application de
la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers;

2° est définitivement mis à la pension;

3° effectue le transfert visé aux articles 141 et 144, 2°;

4° entame, dans le cadre de la mobilité externe, une nouvelle activité
professionnelle, comme visé à l’article 168;
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5° zijn ontslag op aanvraag verkrijgt;

6° definitief uit zijn ambt wordt ontheven overeenkomstig artikel 57,
eerste lid, artikel 58 of artikel 59, eerste lid;

7° zich in één van de in artikel 72/3 bedoelde gevallen bevindt.

Art. 37. Artikel 23 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 23. § 1. De kandidaat-militairen bedoeld in artikel 3, 13°, a),
beginnen hun loopbaan met de cyclus basisvorming bedoeld in
artikel 88.

Tijdens de cyclus basisvorming verwerven de kandidaat-militairen
de competenties nodig voor het uitoefenen van een basisfunctie.

Bij hun opname in de hoedanigheid van beroepsmilitair bezitten de
vrijwilligers de competenties die overeenstemmen met een basisfunctie,
en bezitten de officieren en onderofficieren de competenties van de
vakrichting waartoe de basisfunctie behoort.

§ 2. In de loop van hun loopbaan verwerven de militairen,
naargelang het geval, één of meerdere competenties, teneinde :

1° verder te evolueren in hun functie of vakrichting;

2° functies uit te oefenen in een competentiepool;

3° specifieke functies bedoeld in de artikelen 111 en 112, uit te
uitoefenen in hun vakrichting of een competentiepool;

4° van functie of vakrichting te veranderen volgens de bepalingen
bedoeld in de artikelen 40 tot 42.”.

Art. 38. In artikel 25 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

a) paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

“§ 1. De personeelscategorieën zijn :

1° de “officieren”, benoemd of aangesteld in een officiersgraad;

2° de “onderofficieren”, benoemd of aangesteld in een onderofficiers-
graad;

3° de “vrijwilligers”, benoemd of aangesteld in een vrijwilligers-
graad.”;

b) in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “in § 1, eerste lid, 1°”
vervangen door de woorden “in § 1, 1°”;

c) in paragraaf 2, wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“Dienen in de hoedanigheid van officier van niveau B, de officieren en
de onderofficieren bedoeld in artikel 3, 33°.”.

Art. 39. Artikel 26 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 40. In artikel 27 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

a) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 10° opgeheven;

b) in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“De volgende ondercategorieën van officieren worden onderschei-
den :

1° de titularissen van de graden bedoeld in het eerste lid, 1° tot 4°,
worden lagere officieren genoemd;

2° de titularissen van de graden bedoeld in het eerste lid, 5° tot 7°,
worden hoofdofficieren genoemd;

3° de titularissen van de graden bedoeld in het eerste lid, 8° en 9°,
worden opperofficieren genoemd.”;

c) het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 3, luidende :

“§ 3. De lagere officieren dienen, naargelang het geval, in de
hoedanigheid van officier van niveau A of officier van niveau B.

De hoofd- en opperofficieren dienen in de hoedanigheid van officier
van niveau A.

De officieren van niveau B kunnen slechts in de graden van lager
officier worden benoemd.”.

Art. 41. Artikel 28 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 42. Artikel 29 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 43. Artikel 30 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 44. Het artikel 31 van dezelfde wet wordt aangevuld met een
paragraaf 3, luidende :

“§ 3. De onderofficieren dienen, naargelang het geval, in de
hoedanigheid van onderofficier van niveau B of onderofficier van
niveau C.”.

5° obtient sa démission à sa demande;

6° est retiré définitivement de son emploi conformément à l’article 57,
alinéa 1er, l’article 58 ou l’article 59, alinéa 1er;

7° se trouve dans un des cas visés à l’article 72/3.

Art. 37. L’article 23 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 23. § 1er. Les candidats militaires visés à l’article 3, 13°, a),
débutent leur carrière par le cycle de formation de base visé à
l’article 88.

Pendant le cycle de formation de base, les candidats militaires
acquièrent les compétences nécessaires à l’exercice d’une fonction de
base.

A leur admission en qualité de militaire de carrière, les volontaires
possèdent les compétences correspondant à une fonction de base, et les
officiers et les sous-officiers possèdent les compétences de la filière de
métiers à laquelle la fonction de base appartient.

§ 2. Au cours de leur carrière, les militaires acquièrent selon le cas,
une ou plusieurs compétences, afin :

1° de continuer à évoluer dans leur fonction ou filière de métiers;

2° d’exercer des fonctions dans un pôle de compétence;

3° d’exercer des fonctions spécifiques visées aux articles 111 et 112,
dans leur filière de métiers ou un pôle de compétence;

4° de changer de fonction ou de filière de métiers selon les
dispositions visées aux articles 40 à 42.”.

Art. 38. Dans l’article 25 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

a) le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

“§ 1er. Les catégories de personnel sont :

1° les “officiers”, nommés ou commissionnés dans un grade d’officier;

2° les “sous-officiers”, nommés ou commissionnés dans un grade de
sous-officier;

3° les “volontaires”, nommés ou commissionnés dans un grade de
volontaire.”;

b) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “au § 1er, alinéa 1er, 1°”
sont remplacés par les mots “au § 1er, 1°”;

c) dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Servent en qualité d’officier du niveau B, les officiers et sous-officiers
visés à l’article 3, 33°.”.

Art. 39. L’article 26 de la même loi est abrogé.

Art. 40. Dans l’article 27 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 10° est abrogé;

b) dans le paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“On distingue les sous-catégories d’officiers suivantes :

1° les titulaires des grades visés à l’alinéa 1er, 1° à 4°, sont appelés
officiers subalternes;

2° les titulaires des grades visés à l’alinéa 1er, 5° à 7°, sont appelés
officiers supérieurs;

3° les titulaires des grades visés à l’alinéa 1er, 8° et 9°, sont appelés
officiers généraux.”;

c) l’article est complété par le paragraphe 3, rédigé comme suit :

“§ 3. Les officiers subalternes servent, selon le cas, en qualité d’officier
du niveau A ou d’officier du niveau B.

Les officiers supérieurs et généraux servent en qualité d’officier du
niveau A.

Les officiers du niveau B n’ont accès qu’aux grades d’officiers
subalternes.”.

Art. 41. L’article 28 de la même loi est abrogé.

Art. 42. L’article 29 de la même loi est abrogé.

Art. 43. L’article 30 de la même loi est abrogé.

Art. 44. L’article 31 de la même loi est complété par le paragraphe
3 rédigé comme suit :

“§ 3. Les sous-officiers servent, selon le cas, en qualité de sous-officier
du niveau B ou de sous-officier du niveau C.”.
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Art. 45. In artikel 32 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 4° opgeheven;

2° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 7° opgeheven;

3° in paragraaf 1, tweede lid, 2°, worden de woorden “4° tot 6°”
vervangen door de woorden “5° en 6°”;

4° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de bepaling onder 3° opgeheven.

Art. 46. Artikel 33 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 47. Artikel 34 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 34. De militair of de kandidaat-militair die, in functie van zijn
beoogde personeelscategorie, voor het eerst benoemd of aangesteld
wordt in de graad van respectievelijk kapitein, onderluitenant, sergeant
of eerste soldaat legt de bij het decreet van 20 juli 1831 betreffende de
eedaflegging bij de aanvang der grondwettelijke vertegenwoordigende
monarchie, voorgeschreven eed af in de handen van zijn korpscom-
mandant.”.

Art. 48. Artikel 35 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 35. Onder voorbehoud van de bepalingen inzake de benoeming
en de aanstelling van de kandidaat-militairen bedoeld in de artike-
len 81/5, 82 en 83/1, worden :

1° de officieren door de Koning in de graad benoemd of aangesteld;

2° de onderofficieren door de minister in de graad benoemd of
aangesteld;

3° de vrijwilligers door de door de Koning aangewezen overheid in
de graad benoemd of aangesteld.

De graden kunnen slechts verleend worden naargelang van het
overeenkomstige aantal ambten.”.

Art. 49. In artikel 36 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in het eerste lid, wordt de bepaling onder 1° opgeheven;

2° in het eerste lid, 3°, worden de woorden “of een kandidaat-
militair” ingevoegd tussen de woorden “voor een militair” en de
woorden “die in een graad aangesteld”;

3° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 50. In artikel 37 van dezelfde wet worden de woorden “Deze
verzaking is onherroepelijk.” vervangen door de woorden “Hij kan één
keer op zijn beslissing terugkomen. Deze beslissing wordt evenwel
onherroepelijk drie jaar nadat de betrokken militair zijn beslissing
schriftelijk aan de door de Koning aangewezen overheid heeft meege-
deeld.”.

Art. 51. In het opschrift van afdeling 4 van hoofdstuk I van titel III
van dezelfde wet worden de woorden “, de expertisedomeinen”
opgeheven.

Art. 52. Artikel 38 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 38. De Koning stelt de lijst van de vakrichtingen en de
competentiepools vast.

Iedere inschrijving van een officier of onderofficier in een vakrichting
en, in voorkomend geval, elke verwerving door een militair van een
competentiepool gebeurt op basis van de personeelsbehoeften van de
Krijgsmacht, op één van de wijzen en volgens de voorwaarden bepaald
in de artikelen 39 tot 42.”.

Art. 53. In dezelfde wet wordt een artikel 38/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 38/1. De officieren houden op tot een vakrichting te behoren
eens zij in een graad van opperofficier worden benoemd of voor de
periode waarin zij in een graad van opperofficier worden aangesteld
voor de uitoefening van het ambt of een functie van de hogere graad.”.

Art. 54. In dezelfde wet wordt een artikel 38/2 ingevoegd, luidende :

“Art. 38/2. In het kader van de bevordering van de opper- en
hoofdofficieren en van de hoofdonderofficieren, en in functie van de
behoeften van de organisatie van de Krijgsmacht, kan de Koning de
enveloppe van de militairen van het actief kader verdelen, overeen-
komstig artikel 5 van de wet van 25 mei 2000 betreffende de
personeelsenveloppe van militairen.”.

Art. 45. À l’article 32 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 4° est abrogé;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 7° est abrogé;

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, 2° les mots “4° à 6°” sont
remplacés par les mots “5° et 6°”;

4° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, le 3° est abrogé.

Art. 46. L’article 33 de la même loi est abrogé.

Art. 47. L’article 34 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 34. Le militaire ou le candidat militaire qui, en fonction de la
catégorie de personnel qu’il vise, est nommé ou commissionné pour la
première fois dans le grade respectivement de capitaine, de sous-
lieutenant, de sergent ou de premier soldat, prête le serment prévu par
le décret du 20 juillet 1831 concernant le serment à la mise en vigueur
de la monarchie constitutionnelle représentative, entre les mains de son
chef de corps.”.

Art. 48. L’article 35 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 35. Sous réserve des dispositions relatives à la nomination et la
commission des candidats militaires visées aux articles 81/5, 82 et
83/1 :

1° les officiers sont nommés ou commissionnés dans le grade par le
Roi;

2° les sous-officiers sont nommés ou commissionnés dans le grade
par le ministre;

3° les volontaires sont nommés ou commissionnés dans le grade par
l’autorité que le Roi désigne.

Les grades ne peuvent être conférés qu’à concurrence du nombre
d’emplois correspondant.”.

Art. 49. A l’article 36 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le 1° est abrogé;

2° dans l’alinéa 1er, 3°, les mots “ou un candidat militaire” sont
insérés entre les mots “pour un militaire” et les mots “commissionné
dans un grade”;

3° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 50. Dans l’article 37 de la même loi, les mots “Cette renonciation
est irrévocable.” sont remplacés par les mots “Il peut revenir une fois
sur sa décision. Cette décision devient toutefois irrévocable trois ans
après que le militaire concerné ait communiqué par écrit sa décision à
l’autorité que le Roi désigne.”.

Art. 51. Dans l’intitulé de la section 4 du chapitre Ier du titre III de
la même loi, les mots “, des domaines d’expertise” sont abrogés.

Art. 52. L’article 38 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 38. Le Roi fixe la liste des filières de métiers et des pôles de
compétence.

Toute inscription d’un officier ou sous-officier dans une filière de
métiers et, le cas échéant, toute acquisition d’un pôle de compétence par
un militaire s’effectue sur la base des besoins en personnel des Forces
armées, suivant une des manières et aux conditions fixées aux articles
39 à 42.”.

Art. 53. Dans la même loi, il est inséré un article 38/1 rédigé comme
suit :

“Art. 38/1. Les officiers cessent d’appartenir à une filière de métiers
dès qu’ils sont nommés à un grade d’officier général ou pour la période
durant laquelle ils sont commissionnés à un grade d’officier général
pour exercer l’emploi ou la fonction du grade supérieur.”.

Art. 54. Dans la même loi, il est inséré un article 38/2 rédigé comme
suit :

“Art. 38/2. Dans le cadre de l’avancement des officiers généraux et
supérieurs et des sous-officiers supérieurs, et en fonction des besoins de
l’organisation des Forces armées, le Roi peut subdiviser l’enveloppe en
militaires du cadre actif, conformément à l’article 5 de la loi du
25 mai 2000 relative à l’enveloppe en personnel militaire.”.
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Art. 55. In artikel 39 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“De voorlopige inschrijving in een vakrichting of, naargelang het
geval, in een groep van vakrichtingen heeft plaats op het tijdstip
waarop de militair een basisvorming aanvangt.”;

2° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“De definitieve inschrijving in een vakrichting heeft plaats uiterlijk
wanneer de betrokken militair zijn basisvorming met succes heeft
beëindigd.”;

3° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden “of een expertise-
domein” opgeheven en worden de woorden “expert, deskundige,
eerste sergeant of eerste soldaat” vervangen door de woorden “kapi-
tein, sergeant of eerste sergeant-majoor”;

4° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

“§ 2. De verwerving van een competentiepool heeft plaats wanneer
de betrokken militair :

1° in voorkomend geval, met succes een vervolmakingscursus heeft
gevolgd, ter verwerving van deze competentiepool;

2° een positieve beoordeling heeft gekregen in een functie afhan-
gende van deze competentiepool, volgens de procedure en de nadere
regels bepaald door de Koning.”.

Art. 56. Artikel 40 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 40. In geval van opheffing van een vakrichting of in het belang
van de dienst kan elke militair van ambtswege worden overgeplaatst
van een vakrichting naar een andere, voor zover hij voldoet aan de
fysieke geschiktheidscriteria en aan de medische geschiktheidscriteria
van zijn nieuwe vakrichting.

Deze overplaatsing en, in voorkomend geval, de eraan verbonden
vormingen of basisvormingen, worden door de door de Koning
aangewezen overheid voorgeschreven.

De definitieve inschrijving in de nieuwe vakrichting heeft plaats
uiterlijk wanneer de betrokken militair de in het tweede lid bedoelde
vormingen of basisvormingen met succes heeft beëindigd.”.

Art. 57. Artikel 41 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 41. Elke militair kan op zijn aanvraag worden overgeplaatst van
een vakrichting naar een andere, voor zover hij voldoet aan de fysieke
geschiktheidscriteria en aan de medische geschiktheidscriteria van zijn
nieuwe vakrichting.

Deze overplaatsing en, in voorkomend geval, de eraan verbonden
vormingen of basisvormingen worden door de door de Koning
aangewezen overheid voorgeschreven.

De definitieve inschrijving in de nieuwe vakrichting heeft plaats
uiterlijk wanneer de betrokken militair de in het tweede lid bedoelde
vormingen of basisvormingen met succes heeft beëindigd.”.

Art. 58. In artikel 42 van dezelfde wet worden de woorden “beoog-
de vakrichtingen, expertisedomeinen of competentiepools voldoen”
vervangen door de woorden “beoogde vakrichtingen voldoen”.

Art. 59. In titel III, hoofdstuk I, afdeling 4, van dezelfde wet wordt
een artikel 42/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 42/1. Iedere militair, ongeacht de functie die hij uitoefent of in
welke vakrichting hij ingeschreven is, kan worden aangewezen om
dienstprestaties te verrichten in elk organisme van de Krijgsmacht.”.

Art. 60. In artikel 43 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

a) in de bepaling onder 1° worden de woorden “en de militaire
experts” opgeheven;

b) in de bepaling onder 2° worden de woorden “en de militaire
deskundigen” opgeheven.

Art. 55. A l’article 39 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“L’inscription provisoire dans une filière de métiers ou, selon le cas,
dans un groupe de filières de métiers a lieu au moment où l’intéressé
débute une formation de base.”;

2° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“L’inscription définitive dans une filière de métiers a lieu au plus tard
lorsque le militaire concerné a terminé avec succès sa formation de
base.”;

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 3, les mots “ou un domaine
d’expertise” sont abrogés , les mots “dans lequel” sont remplacés par
les mots “dans laquelle” et les mots “d’expert, de spécialiste, de premier
sergent ou de premier soldat” sont remplacés par les mots “de
capitaine, de sergent ou de premier sergent-major”;

4° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

“§ 2. L’acquisition d’un pôle de compétence a lieu lorsque le militaire
concerné :

1° le cas échéant, a suivi avec succès un cours de perfectionnement
destiné à l’acquisition de ce pôle de compétence;

2° a reçu une évaluation positive dans une fonction relevant de ce
pôle de compétence, selon la procédure et les modalités fixées par le
Roi.”.

Art. 56. L’article 40 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 40. En cas de suppression d’une filière de métiers ou dans
l’intérêt du service, chaque militaire peut être transféré d’office d’une
filière de métiers à une autre, pour autant qu’il réponde aux critères
d’aptitude physique et aux critères d’aptitude médicale de sa nouvelle
filière de métiers.

Ce transfert et, le cas échéant, les formations ou les formations de
base qui y sont liées, sont prescrits par l’autorité que le Roi désigne.

L’inscription définitive dans la nouvelle filière de métiers a lieu au
plus tard lorsque le militaire concerné a terminé avec succès les
formations ou formations de base visées à l’alinéa 2.”.

Art. 57. L’article 41 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 41. Chaque militaire peut être transféré à sa demande d’une
filière de métiers à une autre, pour autant qu’il réponde aux critères
d’aptitude physique et aux critères d’aptitude médicale de sa nouvelle
filière de métiers.

Ce transfert et, le cas échéant, les formations ou les formations de
base qui y sont liées, sont prescrits par l’autorité que le Roi désigne.

L’inscription définitive dans la nouvelle filière de métiers a lieu au
plus tard lorsque le militaire concerné a terminé avec succès les
formations ou formations de base visées à l’alinéa 2.”.

Art. 58. Dans l’article 42 de la même loi, les mots “des filières de
métiers, domaines d’expertise ou pôle de compétence visés” sont
remplacés par les mots “des filières de métiers visées”.

Art. 59. Au titre III, chapitre Ier, section 4, de la même loi, il est inséré
un article 42/1 rédigé comme suit :

“Art. 42/1. Tout militaire peut, quelle que soit la fonction qu’il exerce
ou la filière de métiers dans laquelle il est inscrit, être désigné pour
effectuer des prestations de service dans tout organisme des Forces
armées.”.

Art. 60. Dans l’article 43 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

a) dans le 1°, les mots “et les experts militaires” sont abrogés;

b) dans le 2°, les mots “et les spécialistes militaires” sont abrogés.
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Art. 61. In artikel 44 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

“De militair kan gedetacheerd worden wegens een officiële opdracht
bij een instelling van internationaal publiek recht, bij een buitenlandse
regering, bij elke openbare dienst die afhangt van de federale overheid,
de gewesten, de gemeenschappen, de provincies, de gemeenten, de
agglomeraties, de federaties en de verenigingen van gemeenten, de
politiezones, de autonome overheidsbedrijven bedoeld in de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven, alsook bij de instellingen die van dergelijke
openbare dienst afhangen, of bij de instellingen die van Defensie
afhangen.”;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 62. In artikel 45, eerste lid, 2°, van dezelfde wet wordt de
bepaling onder c) opgeheven.

Art. 63. In artikel 46 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in het derde lid wordt het woord “verzoek” vervangen door het
woord “aanvraag” en wordt het woord “preadvies” vervangen door
het woord “voorbereiding”;

2° het artikel wordt aangevuld met zeven leden, luidende :

“De militair die geaffecteerd is in een internationaal of intergeallieerd
organisme kan een tijdelijke ambtsontheffing op aanvraag bekomen
voor zover de aanvraag gemotiveerd is door uitzonderlijke persoonlijke
redenen die door de door de Koning aangewezen overheid worden
beoordeeld. Deze tijdelijke ambtsontheffing duurt drie maanden en kan
slechts één keer worden toegekend.

De militair die een post uitoefent waarvoor een specifiek en
zeldzaam competentieprofiel vereist is, kan geen tijdelijke ambtsont-
heffing op aanvraag bekomen. De Koning bepaalt deze posten per
personeelscategorie, en eventueel per personeelsondercategorie.

Om gemotiveerde uitzonderlijke persoonlijke redenen, kan de mili-
tair bedoeld in het vijfde lid evenwel een aanvraag indienen bij de
minister om een tijdelijke ambtsontheffing op aanvraag te bekomen.
Deze tijdelijke ambtsontheffing duurt drie maanden.

Wegens encadreringsbehoeften kan de aanvraag voor een tijdelijke
ambtsontheffing op aanvraag van een militair geweigerd worden door
de minister, om de goede werking en de continuïteit van de Krijgs-
macht te garanderen.

Indien een tijdelijke ambtsontheffing op aanvraag door de minister
wordt aanvaard, heeft deze uitwerking ten laatste drie maanden na de
datum van indienen van de aanvraag, behalve indien de betrokken
militair zelf een latere uitwerking vraagt dan de voornoemde drie
maanden.

Indien het dienstbelang het vereist teneinde de operationele capaci-
teiten van de Krijgsmacht te vrijwaren kan de minister evenwel een
latere datum bepalen, maar ten laatste :

1° negen maanden na de datum van indienen van de aanvraag voor
de officieren;

2° zes maanden na de datum van indienen van de aanvraag voor de
onderofficieren en de vrijwilligers.

Het vierde tot het zesde en het negende lid zijn niet van toepassing
op een tijdelijke ambtsontheffing om gezinsredenen.”.

Art. 64. In artikel 47 van dezelfde wet wordt het tweede lid
vervangen als volgt :

“Elke tijdelijke ambtsontheffing of elke verlenging wordt uitgedrukt
in maanden en wordt aangevraagd voor een duur van minimum drie
maanden en maximum twaalf maanden.”.

Art. 65. In artikel 48 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“Elke loopbaanonderbreking of elke verlenging wordt uitgedrukt in
maanden en wordt aangevraagd voor een duur van minimum drie
maanden en maximum twaalf maanden.”;

2° in paragraaf 3 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“Onverminderd de toepassing van artikel 176, mag de militair in
loopbaanonderbreking enkel de bijkomende activiteit als loontrek-
kende uitoefenen die werd toegestaan ten minste drie maanden vóór
het begin van de loopbaanonderbreking, binnen de voorwaarden en de
grenzen van deze toestemming. Hij mag eveneens een zelfstandige
activiteit uitoefenen.”;

Art. 61. A l’article 44 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“Le militaire peut être détaché pour cause de mission officielle auprès
d’une institution de droit international public, d’un gouvernement
étranger, de tout service public dépendant de l’autorité fédérale, des
régions, des communautés, des provinces, des communes, des agglo-
mérations, des fédérations et des associations de communes, des zones
de police, des entreprises publiques autonomes visées à la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques, ainsi que des organismes qui dépendent de tel service
public ou des organismes qui dépendent de la Défense.”;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 62. Dans l’article 45, alinéa 1er, 2°, de la même loi, le c) est
abrogé.

Art. 63. A l’article 46 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 3, les mots “mise sur préavis” sont remplacées par le
mot “préparation” et dans le texte néerlandais, le mot “verzoek” est
remplacé par le mot “aanvraag”;

2° l’article est complété par sept alinéas rédigés comme suit :

“Le militaire qui est affecté dans un organisme international ou
interallié peut obtenir un retrait temporaire d’emploi à la demande
pour autant que la demande soit motivée par des raisons personnelles
exceptionnelles qui sont appréciées par l’autorité que le Roi désigne. Ce
retrait temporaire d’emploi dure trois mois et ne peut être accordé
qu’une seule fois.

Le militaire qui occupe un poste nécessitant un profil de compétences
spécifique et rare ne peut pas obtenir un retrait temporaire d’emploi à
la demande. Le Roi fixe ces postes par catégorie de personnel, et
éventuellement par sous-catégorie de personnel.

Toutefois, pour des raisons personnelles exceptionnelles motivées, le
militaire visé à l’alinéa 5 peut introduire une demande auprès du
ministre afin d’obtenir un retrait temporaire d’emploi à la demande. Ce
retrait temporaire d’emploi dure trois mois.

En fonction des besoins d’encadrement, la demande d’un retrait
temporaire d’emploi à la demande d’un militaire peut être refusée par
le ministre, afin de garantir le bon fonctionnement et la continuité des
Forces armées.

Si un retrait temporaire d’emploi à la demande est accepté par le
ministre, celui-ci prend effet au plus tard trois mois après la date
d’introduction de la demande, sauf si le militaire concerné demande
lui-même une prise d’effet ultérieure aux trois mois précités.

Toutefois, si l’intérêt du service l’exige afin de préserver les capacités
opérationnelles des Forces armées, le ministre peut fixer une date
ultérieure, mais au plus tard :

1° neuf mois après la date d’introduction de la demande pour les
officiers;

2° six mois après la date d’introduction de la demande pour les
sous-officiers et les volontaires.

Les alinéas 4 à 6 et 9 ne sont pas d’application à un retrait temporaire
d’emploi pour raisons familiales.”.

Art. 64. Dans l’article 47 de la même loi, l’alinéa 2 est remplacé par
ce qui suit :

“Tout retrait temporaire d’emploi ou toute prolongation est exprimé
en mois et est sollicité pour une durée de minimum trois mois et
maximum douze mois.”.

Art. 65. À l’article 48 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 2, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“Toute interruption de carrière ou toute prolongation est exprimée en
mois et est sollicitée pour une durée de minimum trois mois et
maximum douze mois.”;

2° dans le paragraphe 3, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“Sans préjudice de l’application de l’article 176, le militaire en
interruption de carrière ne peut exercer que l’activité accessoire en tant
que travailleur salarié qui a été autorisée au moins trois mois avant le
début de l’interruption de carrière, dans les conditions et les limites de
cette autorisation. Il peut également exercer une activité de travailleur
indépendant.”;
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3° in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden “en de militaire
experts” opgeheven;

4° in paragraaf 3, vierde lid, worden de woorden “wanneer een
bijkomende activiteit in loondienst een hoofdactiviteit wordt” vervan-
gen door de woorden “indien hij zijn bijkomende activiteit niet
uitoefent binnen de voorwaarden en de grenzen van de toestemming
bedoeld in het eerste lid”.

Art. 66. In artikel 49, eerste lid, van dezelfde wet worden de
woorden “, voor zover het belang van de dienst dit niet in de weg
staat,” opgeheven.

Art. 67. In artikel 50 van dezelfde wet worden de woorden “en de
militaire experts” opgeheven.

Art. 68. Artikel 51 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 51. § 1. Wanneer de minister oordeelt dat de aanwezigheid van
een militair in de Krijgsmacht nadelig is voor de tucht of voor de goede
naam van de Krijgsmacht, kan hij, ambtshalve of op voorstel van de
hiërarchische meerderen van de militair, deze laatste bij ordemaatregel
schorsen.

De schorsing bij ordemaatregel is een voorlopige maatregel die
geenszins van tuchtrechtelijke aard is.

§ 2. De betrokken militair wordt vooraf gehoord over de feiten die
hem ten laste worden gelegd en mag zich laten bijstaan door een
persoon naar eigen keuze.

Hij wordt opgeroepen bij kennisgeving tegen ontvangstbewijs of met
een aangetekende zending, en wordt geacht gehoord te zijn geweest
zelfs indien hij daar geen ontvangst van bevestigt, zodra de bedoelde
oproeping hem een tweede maal werd voorgelegd na een redelijke
termijn.

Wanneer het horen van de militair voor de schorsing bij ordemaat-
regel onmogelijk is of wanneer een toestand van hoogdringendheid dit
rechtvaardigt, kan de minister of een hiërarchische meerdere met een
rang ten minste gelijk aan die van korpscommandant, onverwijld en tot
de uitspraak van de schorsing bij ordemaatregel, een militair preventief
verwijderen. Indien hij niet gehoord kon worden voorafgaand aan deze
preventieve verwijdering, wordt de militair onverwijld na de uitspraak
ervan gehoord. Wanneer de hoogdringendheid wordt ingeroepen, mag
de militair niet meer dan vijftien werkdagen preventief verwijderd
worden.

Als maatregel van inwendige ordre heeft de preventieve verwijde-
ring bedoeld in het derde lid geen enkele gevolgen voor de betrokken
militair op het gebied van het administratieve of geldelijke statuut.

§ 3. De duur van de schorsing bij ordemaatregel mag de drie
maanden niet overschrijden.

Indien noodzakelijk, mits het naleven van de bepalingen van § 2, kan
de schorsing, per periodes van drie maanden verlengd worden tot een
maximumduur van twee jaar. Deze verlenging wordt door de Koning
beslist voor de officieren en door de minister beslist voor de onderof-
ficieren en de vrijwilligers.

Wanneer een opsporingsonderzoek of een strafvervolging werd
ingesteld wegens de feiten die de schorsing motiveren, moet deze
evenwel uiterlijk zes maanden na het einde van de rechtsvordering een
einde nemen.

Er kan op elk ogenblik een einde gesteld worden aan de schorsing bij
ordemaatregel door de minister die, in voorkomend geval, de modali-
teiten van de regularisatie van de betrokken militair bepaalt.

§ 4. Wanneer een bij ordemaatregel geschorste militair van zijn
vrijheid wordt beroofd, wordt deze schorsing van rechtswege geschorst
tot de datum van invrijheidstelling van de betrokken militair. Op deze
datum begint van rechtswege de resterende periode van de schorsing
bij ordemaatregel opnieuw te lopen, zonder nieuwe betekening aan
deze laatste. Anderzijds, wanneer de schorsing bij ordemaatregel wordt
betekend aan een militair in voorlopige hechtenis, wordt de uitwerking
van de schorsing bij ordemaatregel van rechtswege geschorst tot de
invrijheidstelling van betrokken militair, zonder nieuwe betekening aan
deze laatste.

§ 5. Wanneer een militair bij ordemaatregel geschorst wordt, of
wanneer deze schorsing wordt verlengd, zonder dat een procedure die
aanleiding kan geven tot een statutaire maatregel werd ingesteld,
wordt een onderzoeksraad, aangesteld door de minister en samenge-
steld overeenkomstig de bepalingen van artikel 57, vijfde lid, belast met
het uitbrengen van een advies over deze schorsing.

De Koning regelt de procedure van de onderzoeksraad bedoeld in
het eerste lid.”.

3° dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots “et les experts militaires”
sont abrogés;

4° dans le paragraphe 3, alinéa 4, les mots “qu’une activité accessoire
de travailleur salarié devient une activité principale” sont remplacés
par les mots “s’il n’exerce pas son activité accessoire dans les conditions
et les limites de l’autorisation visée à l’alinéa 1er”.

Art. 66. Dans l’article 49, alinéa 1er, de la même loi, les mots “Pour
autant que l’intérêt du service ne s’y oppose pas, le ministre” sont
remplacés par les mots “Le ministre”.

Art. 67. Dans l’article 50 de la même loi, les mots “et les experts
militaires” sont abrogés.

Art. 68. L’article 51 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 51. § 1er. Lorsque le ministre estime que la présence d’un
militaire dans les Forces armées porte atteinte à la discipline ou au bon
renom des Forces armées, il peut, d’office ou sur la proposition des
chefs hiérarchiques du militaire, suspendre ce dernier par mesure
d’ordre.

La suspension par mesure d’ordre constitue une mesure provisoire
qui ne présente aucun caractère disciplinaire.

§ 2. Le militaire concerné est entendu au préalable au sujet des faits
qui lui sont reprochés et peut être assisté de la personne de son choix.

Il est convoqué par notification contre accusé de réception ou par
envoi recommandé, et est réputé avoir été entendu, même s’il n’en
accuse pas réception, dès lors que ladite convocation lui a été présentée
une deuxième fois après un délai raisonnable.

Lorsqu’il est impossible d’entendre le militaire préalablement à sa
suspension par mesure d’ordre ou lorsqu’une situation d’urgence le
justifie, le ministre ou un supérieur hiérarchique d’un rang au moins
égal à celui de chef de corps, peut, sans délai et jusqu’au prononcé de
la suspension par mesure d’ordre, l’écarter préventivement. S’il n’a pu
être entendu préalablement à l’écartement préventif, le militaire
concerné est entendu sans délai après le prononcé de celui-ci. Lorsque
l’urgence est invoquée, le militaire ne peut être écarté préventivement
plus de quinze jours ouvrables.

En tant que mesure d’ordre interne, l’écartement préventif visé à
l’alinéa 3 n’a, pour le militaire concerné, aucune conséquence sur le
plan du statut administratif ou pécuniaire.

§ 3. La durée de la suspension par mesure d’ordre ne peut dépasser
les trois mois.

En cas de besoin, moyennant le respect des dispositions du § 2, la
suspension peut être prolongée par périodes de trois mois jusqu’une
durée maximum de deux ans. Cette prolongation est décidée par le Roi
pour les officiers et par le ministre pour les sous-officiers et les
volontaires.

Toutefois, lorsqu’une information judiciaire ou une poursuite pénale
est en cours en raison des faits qui motivent la suspension, celle-ci doit
prendre fin au plus tard six mois après la fin de l’action judiciaire.

Il peut être mis fin à tout moment à la suspension par mesure d’ordre
par le ministre qui détermine, le cas échéant, les modalités de la
régularisation du militaire concerné.

§ 4. Lorsqu’un militaire suspendu par mesure d’ordre est privé de sa
liberté, cette suspension est suspendue de plein droit jusqu’à la date de
mise en liberté du militaire concerné. A cette date, la période restante de
la suspension par mesure d’ordre recommence de plein droit à courir,
sans nouvelle notification à ce dernier. D’autre part, lorsque la
suspension par mesure d’ordre est notifiée à un militaire qui est en
détention préventive, la prise d’effet de cette suspension par mesure
d’ordre est suspendue de plein droit jusqu’à la mise en liberté du
militaire concerné, sans nouvelle notification à ce dernier.

§ 5. Lorsqu’un militaire est suspendu par mesure d’ordre, ou que
cette suspension est prolongée, sans qu’une procédure pouvant donner
lieu à une mesure statutaire ne soit entamée, un conseil d’enquête,
constitué par le ministre et composé conformément aux dispositions de
l’article 57, alinéa 5, est chargé d’émettre un avis sur cette suspension.

Le Roi règle la procédure du conseil d’enquête visé à l’alinéa 1er.”.
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Art. 69. In artikel 52 van dezelfde wet, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

“§ 1. De militair kan op elk ogenblik zijn ontslag schriftelijk
aanbieden. Dit ontslag heeft pas uitwerking wanneer de Koning voor
de officieren, de minister voor de onderofficieren en de overheid die de
minister aanwijst voor de vrijwilligers, het heeft aanvaard.

Het ontslag dat werd aanvaard, heeft uitwerking, naargelang het
geval :

1° ten laatste drie maanden na de datum van indienen van de
aanvraag, behalve indien de betrokken militair een latere uitwerking
vraagt dan de drie voornoemde maanden;

2° indien het dienstbelang het vereist teneinde de operationele
capaciteiten van de Krijgsmacht te vrijwaren, op de datum bepaald
door de Koning of de overheid die Hij aanduidt, maar ten laatste :

a) negen maanden na de datum van indienen van de aanvraag voor
de officieren;

b) zes maanden na de datum van indienen van de aanvraag voor de
onderofficieren en de vrijwilligers.”;

2° in paragraaf 3, 5°, worden de woorden “zijn aanvraag indient
wanneer hij” opgeheven.

Art. 70. In artikel 53 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
11 mei 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het tweede lid vervangen als volgt :

“Evenwel, voor zover hij de leeftijd van opruststelling niet bereikt
heeft, kan de militair die sinds ten hoogste drie jaar de hoedanigheid
van militair heeft verloren na zijn ontslag op aanvraag, van de Koning
voor wat de officieren betreft, van de minister voor wat de onderoffi-
cieren en de vrijwilligers betreft, de toestemming bekomen om
opnieuw in het actief kader opgenomen te worden. Hij ondergaat in dit
geval een verlies van anciënniteit gelijk aan de tijd die sinds zijn ontslag
verlopen is.”;

2° het derde lid wordt opgeheven.

Art. 71. In artikel 55 van dezelfde wet wordt het woord “Indien”
vervangen door de woorden “Onverminderd de wet van
12 april 1965 betreffende de bescherming van het loon der werknemers,
indien”, worden de woorden “directeur generaal human resources”
vervangen door het woord “minister”, en wordt het woord “tien”
vervangen door het woord “vijf”.

Art. 72. In Artikel 56 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het tweede lid worden de woorden “of een militaire expert”
opgeheven;

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

“Wanneer de militair geschorst werd bij ordemaatregel vóór het
nemen van de beslissing van tijdelijke ambtsontheffing bij tuchtmaat-
regel, wordt de afwezigheid voortvloeiend uit de tijdelijke ambtsont-
heffing verminderd met de reeds ondergane periode van schorsing bij
ordemaatregel.”.

Art. 73. In artikel 57 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in het tweede lid worden de woorden “en de militaire experts”
opgeheven;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt :

“De onderzoeksraad gaat na of de feiten vaststaan en brengt, in
voorkomend geval, advies uit over de ernst ervan en over hun
onverenigbaarheid met de staat van militair overeenstemmend met zijn
personeelscategorie.”;

3° het vierde lid wordt vervangen als volgt :

“De onderzoeksraad kan aan de minister voorstellen om een andere
maatregel dan de definitieve ambtsontheffing uit te spreken.”;

4° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

“De onderzoeksraad, waarvan de procedure wordt bepaald door de
Koning, wordt gevormd door vijf leden, bekleed met minstens een
hogere graad dan de militair die verschijnt of met meer anciënniteit in
dezelfde graad, en waarvan minstens twee leden tot dezelfde perso-
neelscategorie als de militair die verschijnt behoren. Deze leden worden
aangeduid overeenkomstig de nadere regels bepaald door de Koning.
De onderzoeksraad wordt bijgestaan door een secretaris aangewezen
door de overheid die de Koning aanwijst.”.

Art. 69. Dans l’article 52 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

“§ 1er. A tout moment, le militaire peut présenter sa démission par
écrit. Cette démission n’a d’effet que lorsqu’elle est acceptée par le Roi
pour les officiers, le ministre pour les sous-officiers et l’autorité que le
ministre désigne pour les volontaires.

La démission qui a été acceptée, prend effet, selon le cas :

1° au plus tard trois mois après la date d’introduction de la demande,
sauf si le militaire concerné demande une date ultérieure aux trois mois
précités;

2° si l’intérêt du service l’exige afin de préserver les capacités
opérationnelles des Forces armées, à la date fixée par le Roi ou l’autorité
qu’Il détermine, mais au plus tard :

a) neuf mois après la date d’introduction de la demande pour les
officiers;

b) six mois après la date d’introduction de la demande pour les
sous-officiers et les volontaires.”;

2° dans le paragraphe 3, 5°, les mots “introduit sa demande alors
qu’il” sont abrogés.

Art. 70. Dans l’article 53 de la même loi, modifié par la loi du
11 mai 2007, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Toutefois, pour autant qu’il n’ait pas atteint l’âge de mise à la
retraite, le militaire qui a perdu la qualité de militaire suite à sa
démission à sa demande, depuis trois ans au plus, peut obtenir du Roi
pour ce qui concerne les officiers, du ministre pour ce qui concerne les
sous-officiers et les volontaires, l’autorisation d’être réintégré dans le
cadre actif, auquel cas il subit une perte d’ancienneté égale au temps
écoulé depuis sa démission.”;

2° l’alinéa 3 est abrogé.

Art. 71. Dans l’article 55 de la même loi, le mot “Si” est remplacé
par les mots “Sans préjudice de la loi du 12 avril 1965 concernant la
protection de la rémunération des travailleurs, si”, les mots “directeur
général human resources” sont remplacés par le mot “ministre”, et le
mot “dix” est remplacé par le mot “cinq”.

Art. 72. A l’article 56 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 2, les mots “ou d’un expert militaire” sont abrogés;

2° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Lorsque le militaire a été suspendu par mesure d’ordre préalable-
ment à la prise de décision de retrait temporaire d’emploi par mesure
disciplinaire, l’absence découlant du retrait temporaire d’emploi est
diminuée de la période déjà subie de suspension par mesure d’ordre.”.

Art. 73. A l’article 57 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 2, les mots “et les experts militaires” sont abrogés;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

“Le conseil d’enquête recherche si les faits sont établis et, le cas
échéant, donne un avis sur leur gravité et leur incompatibilité avec
l’état de militaire correspondant à sa catégorie de personnel.”;

3° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

“Le conseil d’enquête peut proposer au ministre de prononcer une
autre mesure que le retrait définitif d’emploi.”;

4° l’article est complété par un alinéa, rédigé comme suit :

“Le conseil d’enquête, dont la procédure est fixée par le Roi, est
composé de cinq membres, revêtus au moins d’un grade supérieur au
militaire qui comparaît ou d’une ancienneté supérieure dans le même
grade, et dont au moins deux membres font partie de la même catégorie
de personnel que le militaire qui comparaît. Ces membres sont désignés
selon les modalités fixées par le Roi. Le conseil d’enquête est assisté par
un secrétaire désigné par l’autorité désignée par le Roi.”.
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Art. 74. In artikel 58 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt :

“Behalve indien de volgende veroordelingen werden uitgesproken
met uitstel en voor zover dit uitstel niet wordt herroepen, wordt de
militair definitief uit zijn ambt ontheven zonder de tussenkomst van
een onderzoeksraad indien hij veroordeeld wordt overeenkomstig
artikel 19 van het Strafwetboek of artikel 5 van het Militair Strafwet-
boek of tot de, zelfs tijdelijke, ontzetting uit één van de rechten bedoeld
in artikel 31, 1° en 6°, van het Strafwetboek.”;

2° in het tweede lid worden de woorden “en de militaire experts”
opgeheven.

Art. 75. In artikel 59, tweede lid, van dezelfde wet worden de
woorden “met een bij de post aangetekende brief” vervangen door de
woorden “tenminste met een aangetekende zending”.

Art. 76. In titel III, hoofdstuk I, van dezelfde wet wordt het opschrift
van afdeling 6 vervangen als volgt :

“Afdeling 6. — De anciënniteit en de benoeming”.

Art. 77. Artikel 61 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 61. Onder voorbehoud van de bepalingen inzake de aanstelling
en benoeming van de kandidaat-militairen overeenkomstig de arti-
kelen 82 en 83/1, en van de bepalingen inzake de aanstelling van
militairen in een hogere graad overeenkomstig de artikelen 74 en 75,
wordt de anciënniteit in de graad bepaald door de datum van
benoeming in deze graad.”.

Art. 78. Artikel 62 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 62. Onder voorbehoud van de bepalingen bedoeld in arti-
kel 83/2 inzake de rangschikking van de kandidaat-militairen waarvan,
naargelang het geval, de benoeming of de aanstelling op dezelfde dag
uitwerking heeft, wordt de betrekkelijke anciënniteit van de officieren,
onderofficieren of vrijwilligers die op dezelfde datum in dezelfde graad
benoemd zijn, bepaald :

1° door hun anciënniteit in de vorige graad;

2° bij gelijke anciënniteit in de vorige graad, in functie van de
anciënniteit in de lagere graden;

3° bij gelijke anciënniteit in de lagere graden, in functie van de
dienstanciënniteit binnen de betrokken personeelscategorie;

4° bij gelijke dienstanciënniteit binnen de betrokken personeelscate-
gorie, in functie van de leeftijd van de militair.”.

Art. 79. Artikel 63 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 80. In artikel 64 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “, van de anciënniteit in een
vormingsniveau” opgeheven;

2° in het eerste lid, 2°, worden de woorden “uitvoering van de”
ingevoegd tussen de woorden “niet met de” en “dienst verband
houdend”;

3° in het eerste lid, 3°, worden de woorden “het ontslag” vervangen
door de woorden “het verlies van de hoedanigheid van militair”;

4° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 81. In titel III, hoofdstuk I, afdeling 6, van dezelfde wet wordt
een artikel 64/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 64/1. § 1. De militair die van ambtswege of ingevolge van een
wijziging in de organisatie van de Krijgsmacht overgeplaatst wordt,
neemt in zijn nieuwe vakrichting rang in met zijn graad en zijn
anciënniteit in die graad.

Hij volgt, wat de bevordering betreft, het lot van de militairen van
deze nieuwe vakrichting die tegelijk met hem benoemd zijn in de graad
welke hij bekleedt en die een normale loopbaan hebben gehad.

§ 2. De militair die op zijn aanvraag overgeplaatst wordt, wordt in
zijn nieuwe vakrichting gerangschikt na de militairen met dezelfde
anciënniteit in zijn graad. Indien hij naderhand opnieuw van ambts-
wege of ingevolge van een wijziging in de organisatie van de
Krijgsmacht wordt overgeplaatst bij toepassing van artikel 40 of
artikel 42, krijgt hij zijn oorspronkelijke rangschikking terug.

Hij volgt, wat de bevordering betreft, het lot van de militairen van
deze nieuwe vakrichting die tegelijk met hem benoemd zijn in de graad
waarin hij benoemd werd na zijn basisvorming, en die een normale
loopbaan hebben gehad. Indien deze laatsten hem evenwel voor de
bevordering reeds zijn voorbijgegaan, is het tweede lid van para-
graaf 1 op hem van toepassing.”.

Art. 74. A l’article 58 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“Sauf si les condamnations suivantes sont prononcées avec sursis et
pour autant que ce sursis ne soit pas révoqué, le militaire est retiré
définitivement de son emploi sans l’intervention d’un conseil d’enquête
s’il est condamné, conformément à l’article 19 du Code pénal ou à
l’article 5 du Code pénal militaire ou à l’interdiction, même temporaire,
d’un des droits visés à l’article 31, 1° et 6°, du Code pénal.”;

2° dans l’alinéa 2, les mots “et les experts militaires” sont abrogés.

Art. 75. Dans l’article 59, alinéa 2, les mots “par envoi recommandé
à la poste” sont remplacés par les mots “au moins par envoi
recommandé”.

Art. 76. Dans le titre III, chapitre Ier, de la même loi, l’intitulé de la
section 6 est remplacé par ce qui suit :

“Section 6. — De l’ancienneté et de la nomination”.

Art. 77. L’article 61 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 61. Sous réserve des dispositions relatives à la nomination et à
la commission des candidats militaires conformément aux articles 82 et
83/1, et des dispositions relatives à la commission des militaires à un
grade supérieur conformément aux articles 74 et 75, l’ancienneté dans
le grade est déterminée par la date de nomination à ce grade.”.

Art. 78. L’article 62 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 62. Sous réserve des dispositions visées à l’article 83/2 relatives
au classement des candidats militaires dont, selon le cas, la nomination
ou la commission prend effet le même jour, l’ancienneté relative des
officiers, sous-officiers ou volontaires qui sont nommés à la même date
au même grade, est déterminée :

1° par leur ancienneté dans le grade précédent;

2° à égalité d’ancienneté dans le grade précédent, en fonction de
l’ancienneté dans les grades inférieurs;

3° à égalité d’ancienneté dans les grades inférieurs, en fonction de
l’ancienneté de service au sein de la catégorie du personnel concernée;

4° à égalité d’ancienneté de service au sein de la catégorie du
personnel concernée, en fonction de l’âge du militaire.”.

Art. 79. L’article 63 de la même loi est abrogé.

Art. 80. A l’article 64 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots “, de l’ancienneté dans un niveau de
formation” sont abrogés;

2° dans l’alinéa 1er, 2°, les mots “au service” sont remplacés par les
mots “à l’exercice du service”;

3° dans l’alinéa 1er, 3°, le mot “démission” est remplacé par les mots
“perte de la qualité de militaire”;

4° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 81. Au titre III, chapitre Ier, section 6, de la même loi, il est inséré
un article 64/1 rédigé comme suit :

“Art. 64/1. § 1er. Le militaire transféré d’office ou à la suite d’une
modification dans l’organisation des Forces armées, prend rang dans sa
nouvelle filière de métiers avec son grade et son ancienneté dans ce
grade.

Il suit, pour l’avancement, le sort des militaires de cette nouvelle
filière de métiers qui ont été nommés en même temps que lui au grade
dont il est revêtu et qui ont effectué une carrière normale.

§ 2. Le militaire transféré à sa demande est classé dans sa nouvelle
filière de métiers à la suite des militaires de même ancienneté dans son
grade. Toutefois, s’il est, par la suite, à nouveau transféré d’office ou à
la suite d’une modification dans l’organisation des Forces armées en
application de l’article 40 ou de l’article 42, il retrouvera son classement
d’origine.

Il suit, pour l’avancement, le sort des militaires de cette nouvelle
filière de métiers qui ont été nommés en même temps que lui au grade
dans lequel il a été nommé à l’issue de sa formation de base, et qui ont
effectué une carrière normale. Toutefois, si ces derniers l’ont déjà
dépassé à l’avancement, le deuxième alinéa du paragraphe 1er lui est
applicable.”.
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Art. 82. In dezelfde afdeling 6 wordt een artikel 64/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 64/2. § 1. Binnen de perken gesteld in de paragrafen 2 tot 4,
bepaalt de Koning voor de bevordering in de graad, in voorkomend
geval, per vakrichting en voor de categorieën van militairen die Hij
vaststelt, de minimum anciënniteit in de onmiddellijk lagere graad.

§ 2. Geen officier kan in de graad van majoor benoemd worden indien
hij niet ten minste elf jaar anciënniteit als officier van het actief kader
heeft.

Geen officier kan in de graad van luitenant-kolonel, kolonel of in een
opperofficiersgraad benoemd worden indien hij geen twee jaar anciën-
niteit heeft in de onmiddellijk lagere graad.

§ 3. Geen onderofficier kan in de graad van adjudant-chef worden
benoemd indien hij niet tenminste tien jaar anciënniteit als onderofficier
van het actief kader heeft.

Behalve in periode van oorlog kan geen onderofficier in de onmid-
dellijk hogere graad benoemd worden, indien hij niet ten minste
twee jaar werkelijke dienst heeft volbracht in de graad waarmee hij
bekleed is.

§ 4. Behalve in periode van oorlog kan geen vrijwilliger in de graad
van korporaal, van korporaal-chef, van eerste korporaal-chef worden
benoemd indien hij niet ten minste twee jaar werkelijke dienst heeft
volbracht in de onmiddellijk lagere graad.

Voor de benoeming in de graad van eerste soldaat volstaat evenwel
één jaar werkelijke dienst.

Behalve in periode van oorlog kan geen vrijwilliger in de graad van
korporaal-chef worden benoemd indien hij niet ten minste tien jaar
werkelijke dienst heeft volbracht als vrijwilliger.”.

Art. 83. In dezelfde afdeling 6 wordt een artikel 64/3 ingevoegd,
luidende :

“Art. 64/3. De benoemingen van de officieren en de onderofficieren
gebeuren binnen de vakrichting waartoe zij behoren in toepassing van
de bepalingen van artikel 38.

De opperofficieren worden benoemd volgens de nadere regels die de
Koning bepaalt en die de belangen van de Krijgsmacht moeten in
overeenstemming brengen met een billijke verhouding in deze graden
tussen de vakrichtingen, binnen een groep van vakrichtingen en binnen
een intervakrichtingengroep.

De hoofdofficieren en hoofdonderofficieren worden benoemd binnen
de in het eerste lid bedoelde vakrichting volgens de nadere regels die
de Koning bepaalt en die de belangen van de Krijgsmacht moeten in
overeenstemming brengen met een billijke verhouding in deze graden
tussen de vakrichtingen, binnen een groep van vakrichtingen en binnen
een intervakrichtingengroep.

Het derde lid is niet van toepassing op de vakrichtingen of de
personeelscategorieën die de Koning aanwijst.”.

Art. 84. In artikel 65 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
11 mei 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de woorden “hetzij in voorlopige hechte-
nis,” ingevoegd tussen de woorden “op non-activiteit,” en de woorden
“hetzij bij ordemaatregel”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, 2°, worden de woorden “weer in
werkelijke dienst genomen wordt nadat hij” vervangen door de
woorden “de dienst herneemt nadat hij”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, 3°, wordt het woord “vervoegt”
vervangen door het woord “voegt”;

4° in paragraaf 2 wordt de bepaling onder 7° opgeheven;

5° in paragraaf 2 wordt het eerste lid aangevuld met de bepaling
onder 8°, luidende :

“8° de militair die de dienst herneemt nadat hij in voorlopige
hechtenis is geweest.”;

6° in paragraaf 2 wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“De Koning voor de officieren en de minister voor de andere
militairen kunnen bijzondere schikkingen treffen voor de regularisatie
van de bevordering van de militairen bedoeld in deze paragraaf.”.

Art. 85. In artikel 66 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, tweede lid, 1°, worden de woorden “op het
ogenblik van zijn postbeoordeling” opgeheven;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de bepaling onder 2°, aangevuld
met de woorden “of bij de inplaatsstelling op de post”;

Art. 82. A la même section 6, il est inséré un article 64/2 rédigé
comme suit :

“Art. 64/2. § 1er. Dans les limites fixées aux paragraphes 2 à 4, le Roi
détermine, pour l’avancement de grade, le cas échéant, par filière de
métiers et pour les catégories de militaires qu’Il fixe, l’ancienneté
minimum dans le grade immédiatement inférieur.

§ 2. Aucun officier ne peut être nommé au grade de major s’il n’a au
moins onze années d’ancienneté d’officier du cadre actif.

Aucun officier ne peut être nommé au grade de lieutenant-colonel, de
colonel ou à un grade d’officier général s’il n’a pas deux ans
d’ancienneté dans le grade immédiatement inférieur.

§ 3. Aucun sous-officier ne peut être nommé au grade d’adjudant-chef
s’il n’a au moins dix années d’ancienneté de sous-officier du cadre actif.

Aucun sous-officier ne peut, sauf en période de guerre, être nommé
au grade immédiatement supérieur s’il ne compte au moins deux ans
de service actif dans le grade dont il est revêtu.

§ 4. Aucun volontaire ne peut, sauf en période de guerre, être nommé
au grade de caporal, de caporal-chef, de premier caporal-chef s’il ne
compte au moins deux ans de service actif dans le grade immédiate-
ment inférieur.

Toutefois, pour la nomination au grade de premier soldat un an de
service suffit.

Aucun volontaire ne peut, sauf en période de guerre, être nommé au
grade de caporal-chef s’il ne compte au moins dix ans de service actif
comme volontaire.”.

Art. 83. A la même section 6, il est inséré un article 64/3 rédigé
comme suit :

“Art. 64/3. Les nominations des officiers et des sous-officiers ont lieu
au sein de la filière de métiers à laquelle ils appartiennent en
application des dispositions de l’article 38.

Les officiers généraux sont nommés selon les modalités que le Roi
détermine et qui doivent concilier les intérêts des Forces armées avec
une proportion équitable dans ces grades entre les filières de métiers, au
sein d’un groupe de filières de métiers et au sein d’un groupe
interfilières de métiers.

Les officiers supérieurs et sous-officiers supérieurs sont nommés dans
la filière de métiers visée à l’alinéa 1er selon les modalités que le Roi
détermine et qui doivent concilier les intérêts des Forces armées avec
une proportion équitable dans ces grades entre les filières de métiers, au
sein d’un groupe de filières de métiers et au sein d’un groupe
interfilières de métiers.

L’alinéa 3 n’est pas applicable aux filières de métiers ou aux
catégories de personnel fixées par le Roi.”.

Art. 84. A l’article 65 de la même loi, modifié par la loi du
11 mai 2007, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les mots “soit en détention préventive,”
sont insérés entre les mots “en non-activité,” et les mots “soit
suspendu”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 2°, les mots “est repris en service
actif” sont remplacés par les mots “reprend le service”;

3° dans le texte néerlandais du paragraphe 2, alinéa 1er, 3°, le mot
“vervoegt” est remplacé par le mot “voegt”;

4° dans le paragraphe 2, le 7° est abrogé;

5° dans le paragraphe 2, l’alinéa 1er est complété par le 8° rédigé
comme suit :

“8° le militaire qui reprend le service après avoir été en détention
préventive.”;

6° dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Le Roi pour les officiers et le ministre pour les autres militaires
peuvent prendre des dispositions spéciales pour la régularisation de
l’avancement des militaires visés au présent paragraphe.”.

Art. 85. A l’article 66 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, 1°, les mots “lors de son
appréciation de poste” sont abrogés;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, le 2°, est complété par les mots “ou
lors de la mise en place sur le poste”;
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3° in paragraaf 1, tweede lid, 3°, worden de woorden “competenties
van” vervangen door de woorden “competenties verbonden aan de
functie uitgeoefend door”;

4° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden “, de vakrichting, het
expertisedomein of de competentiepool” opgeheven;

5° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

“§ 2. De rechtstreekse meerdere van de militair die beoordeeld wordt,
evenals de rechtstreekse meerderen van voornoemde meerdere, die
voldoen aan de vereisten vastgesteld door de Koning, maken de
postbeoordeling op.

Er kan tijdens de procedure een beroep gedaan worden op raadge-
vers, waarvan de kwalificaties door de Koning worden bepaald.

De beoordeelde persoon kan een verweerschrift indienen op het
tijdstip en volgens de procedure bepaald door de Koning. Dit
verweerschrift wordt bij de postbeoordeling gevoegd.

De hiërarchische keten kan geen vermelding “onvoldoende” geven
op de postbeoordeling van een militair, indien hij voordien geen
functioneringsgesprek heeft gehad.”;

6° in paragraaf 3, worden de woorden “operationele categorie”
vervangen door de woorden “geschiktheidscategorie”;

7° paragraaf 4 wordt opgeheven.

Art. 86. Artikel 67 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 67. Het potentieel van de officieren en de onderofficieren maakt
het voorwerp uit van een inschatting, “potentieelinschatting” genoemd.

Deze inschatting vindt plaats in het domein van het beheer van :

1° taken;

2° het persoonlijke functioneren;

3° de relaties met medewerkers;

4° interpersoonlijke relaties;

5° informatie.

Voor de officieren vindt deze inschatting ten minste plaats ter
gelegenheid van de statutaire voortgezette vorming bedoeld in arti-
kel 111, eerste lid, 2°.

Voor de onderofficieren vindt deze inschatting ten minste plaats ter
gelegenheid van de voortgezette vorming bedoeld in artikel 112, eerste
lid, 2°.

Bovendien kan, in voorkomend geval, de overheid die de Koning
aanwijst een bijkomende potentieelinschatting voorzien.

De Koning bepaalt de nadere regels van de potentieelinschatting.

De Koning kan een dienst van Defensie of een organisatie extern aan
Defensie belasten met de organisatie en de uitvoering van de poten-
tieelinschatting.”.

Art. 87. Artikel 68 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 68. § 1. De militair wordt beoordeeld inzake zijn fysieke
geschiktheid en zijn medische geschiktheid.

Deze beoordeling gebeurt op basis van fysieke geschiktheidscriteria
en van medische geschiktheidscriteria.

§ 2. De militair moet voldoen aan de fysieke geschiktheidscriteria die
door de Koning worden bepaald, naargelang het geval, per leeftijds-
categorie, per geslacht en per functie of nevenfunctie.

In voorkomend geval kan de Koning bijkomende fysieke geschikt-
heidscriteria bepalen voor het uitoefenen van bepaalde activiteiten.

Om te bewijzen dat hij voldoet aan de fysieke geschiktheidscriteria
moet de betrokken militair slagen in de fysieke proeven die de Koning
bepaalt. De resultaten van deze proeven worden bekrachtigd door de
korpscommandant van betrokken militair.

De beoordeling van de fysieke geschiktheid gebeurt :

1° volgens een periodiciteit die de Koning bepaalt;

2° ten laatste zes maanden na het bezetten van een nieuwe functie;

§ 3. De militair moet voldoen aan de medische geschiktheidscriteria
overeenstemmende met het vereiste medische profiel.

De medische geschiktheidscriteria worden bepaald door de Koning,
naargelang het geval, per vakrichting, functie of nevenfunctie.

In voorkomend geval kan de Koning, voor het uitoefenen van
bepaalde activiteiten, bijkomende medische geschiktheidscriteria bepa-
len.

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, 3°, les mots “professionnelles du”
sont remplacés par les mots “professionnelles liées à la fonction exercée
par le”;

4° dans le paragraphe 1er, alinéa 3, les mots “, la filière de métiers, le
domaine d’expertise ou le pôle de compétence” sont abrogés;

5° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

“§ 2. Le supérieur direct du militaire qui est évalué, aussi bien que les
supérieurs directs du supérieur précité, qui répondent aux conditions
fixées par le Roi, interviennent dans l’appréciation de poste.

Durant la procédure, il peut être fait appel à des conseillers dont les
qualifications sont déterminées par le Roi.

La personne évaluée peut introduire un mémoire au moment et selon
la procédure déterminée par le Roi. Ce mémoire est joint à l’apprécia-
tion de poste.

La chaîne hiérarchique ne peut pas donner de mention “insuffisant”
à l’appréciation de poste d’un militaire, s’il n’a effectué aucun entretien
de fonctionnement auparavant.”;

6° dans le paragraphe 3, les mots “catégorie opérationnelle” sont sont
remplacés par les mots “catégorie d’aptitude”;

7° le paragraphe 4 est abrogé.

Art. 86. L’article 67 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 67. Le potentiel des officiers et des sous-officiers fait l’objet
d’une estimation, appelée “estimation du potentiel”.

Cette estimation se déroule dans le domaine de la gestion :

1° de tâches;

2° du fonctionnement personnel;

3° des relations avec des collaborateurs;

4° des relations interpersonnelles;

5° de l’information.

Pour les officiers, cette estimation a lieu au minimum à l’occasion de
la formation continuée statutaire visée à l’article 111, alinéa 1er, 2°.

Pour les sous-officiers, cette estimation a lieu au minimum à
l’occasion de la formation continuée visée à l’article 112, alinéa 1er, 2°.

En outre, l’autorité que le Roi désigne peut prévoir, le cas échéant,
une estimation du potentiel supplémentaire.

Le Roi fixe les modalités de l’estimation du potentiel.

Le Roi peut charger un service de la Défense ou une organisation
externe à la Défense de l’organisation et de l’exécution de l’estimation
du potentiel.”.

Art. 87. L’article 68 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 68. § 1er. Le militaire est apprécié quant à son aptitude physique
et son aptitude médicale.

Cette appréciation est effectuée sur la base de critères d’aptitude
physique et de critères d’aptitude médicale.

§ 2. Le militaire doit satisfaire aux critères d’aptitude physique qui
sont fixés par le Roi, selon le cas, par catégorie d’âge, par sexe et par
fonction ou fonction annexe.

Le cas échéant, le Roi peut, pour l’exercice de certaines activités, fixer
des critères d’aptitude physique complémentaires.

Pour prouver qu’il satisfait aux critères d’aptitude physique, le
militaire concerné doit réussir les épreuves physiques que le Roi fixe.
Les résultats de ces épreuves sont validés par le chef de corps du
militaire concerné.

L’appréciation de l’aptitude physique a lieu :

1° selon une périodicité que le Roi fixe;

2° au plus tard six mois après l’occupation d’une nouvelle fonction;

§ 3. Le militaire doit satisfaire aux critères d’aptitude médicale
correspondant au profil médical exigé.

Les critères d’aptitude médicale sont fixés par le Roi, selon le cas, par
filière de métiers, fonction ou fonction annexe.

Le cas échéant, le Roi peut, pour l’exercice de certaines activités, fixer
des critères d’aptitude médicale complémentaires.
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Bovendien bepaalt de Koning :

1° de overheden, die een advies moeten geven over de medische
geschiktheid van de militair;

2° de overheden die bevoegd zijn om te beslissen over de medische
geschiktheid van de militair;

3° de procedure die leidt tot de beoordeling van de medische
geschiktheid van de militair.

De beoordeling van de medische geschiktheid gebeurt :

1° volgens een periodiciteit bepaald door de Koning per functie,
nevenfunctie of post;

2° op aanvraag van :

a) de korpscommandant van betrokken militair;

b) betrokken militair;

c) de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer bevoegd voor de eenheid
van de betrokken militair;

d) de geneesheer die belast is met de medische steun van de eenheid
waartoe de betrokken militair behoort;

e) de door de Koning aangewezen overheden;

3° op het ogenblik dat de militair zijn eenheid vervoegt na een
ononderbroken afwezigheid om gezondheidredenen van meer dan
achtentwintig dagen;

4° ten laatste zes maanden na het ogenblik waarop vastgesteld werd
dat betrokken militair niet meer voldeed aan zijn medische profiel.

Over een periode van zesendertig opeenvolgende maanden mag de
duur van de afwezigheid om gezondheidsredenen niet meer dan
vierentwintig maanden bedragen.

De militaire commissie voor geschiktheid en reform of de militaire
commissie van beroep voor geschiktheid en reform kan deze duur
evenwel per gedeelte van maximum twaalf maanden verlengen, tot een
maximumduur van zestig maanden, in de volgende gevallen :

1° voor de militair die aan een aandoening lijdt waarvoor er
voldoende aanwijzingen zijn voor een mogelijke genezing;

2° voor de militair die aan een ernstige en langdurige aandoening
lijdt.

Onder ernstige en langdurige aandoeningen worden enkel de
chronische, somatische of fysieke aandoeningen van lange duur
begrepen.”.

Art. 88. In het opschrift van onderafdeling 3 van afdeling 8 van
hoofdstuk I van titel III van dezelfde wet worden de woorden
“operationele categorieën” vervangen door het woord “geschiktheids-
categorieën”.

Art. 89. Artikel 69 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 69. Het deel uitmaken van een geschiktheidscategorie wordt
jaarlijks bepaald, en voor de eerste keer, na afloop van de periode van
opleiding.

Het deel uitmaken van een geschiktheidscategorie wordt bepaald op
datum van 1 januari van een jaar en wordt, voor wat betreft de
professionele en de fysieke geschiktheid, bepaald voor de duur van dat
hele jaar.

De militair behoort tot een van de volgende geschiktheidscate-
gorieën : A, B, C of D.

Voor een bepaald jaar, behoort de militair tot de geschiktheidscate-
gorie A, voor zover :

1° hij op 31 december van het voorgaande jaar, minstens een
vermelding “voldoende” heeft bekomen ter gelegenheid van zijn twee
laatste postbeoordelingen;

2° en hij op 31 december van het voorgaande jaar aan de vereiste
fysieke geschiktheidscriteria voldoet;

3° en hij aan de medische geschiktheidscriteria voldoet om te worden
ingezet in de functie en, in voorkomend geval, de nevenfunctie die hij
uitoefent.

Voor een bepaald jaar, behoort de militair tot de geschiktheidscate-
gorie B, voor zover :

1° hij op 31 december van het voorgaande jaar een vermelding
“voldoende” ter gelegenheid van zijn laatste postbeoordeling en een
vermelding “onvoldoende” ter gelegenheid van zijn voorlaatste post-
beoordeling bekomen heeft;

2° of hij op 31 december van het voorgaande jaar niet voldoet aan de
vereiste fysieke geschiktheidscriteria;

De plus, le Roi fixe :

1° les autorités qui doivent donner un avis quant à l’aptitude
médicale du militaire;

2° les autorités qui sont compétentes pour décider de l’aptitude
médicale du militaire;

3° la procédure donnant lieu à l’appréciation de l’aptitude médicale
du militaire.

L’appréciation de l’aptitude médicale a lieu :

1° selon une périodicité que le Roi fixe par fonction, fonction annexe
ou poste;

2° à la demande du :

a) chef de corps du militaire concerné;

b) militaire concerné;

c) conseiller en prévention-médecin du travail compétent pour l’unité
du militaire concerné;

d) médecin chargé de l’appui médical de l’unité à laquelle appartient
le militaire concerné;

e) les autorités désignées par le Roi;

3° au moment où le militaire rejoint son unité après une absence
ininterrompue pour motif de santé de plus de vingt-huit jours;

4° au plus tard six mois après le moment où il a été constaté que le
militaire concerné ne répondait plus à son profil médical.

Sur une période de trente-six mois consécutifs, la durée de l’absence
pour motif de santé ne peut excéder vingt-quatre mois.

Toutefois, la commission militaire d’aptitude et de réforme ou la
commission militaire d’aptitude et de réforme d’appel peut prolonger
cette durée par tranche de maximum douze mois, jusqu’à une durée
maximale de soixante mois, dans les cas suivants :

1° pour le militaire atteint d’une affection pour laquelle il y a
suffisamment d’indices de guérison possible;

2° pour le militaire atteint de maladie grave et de longue durée.

Par maladies graves et de longue durée, on entend uniquement les
maladies chroniques, somatiques ou physiques de longue durée.”.

Art. 88. Dans l’intitulé de la sous-section 3 de la section 8 du
chapitre Ier du titre III de la même loi, le mot “opérationnelles” est
remplacé par les mots “d’aptitude”.

Art. 89. L’article 69 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 69. L’appartenance à une catégorie d’aptitude est déterminée
annuellement, et pour la première fois, à l’issue de la période
d’instruction.

L’appartenance à une catégorie d’aptitude est déterminée à la date du
1er janvier d’une année et, en ce qui concerne l’aptitude professionnelle
et physique, est déterminée pour toute la durée de cette année.

Le militaire appartient à une des catégories d’aptitude suivantes : A,
B, C ou D.

Pour une année considérée, le militaire appartient à la catégorie
d’aptitude A, pour autant :

1° qu’au 31 décembre de l’année précédente, il ait obtenu au moins
une mention “suffisant” à l’occasion de ses deux dernières apprécia-
tions de poste;

2° et qu’au 31 décembre de l’année précédente, il ait répondu aux
critères d’aptitude physique exigés;

3° et qu’il réponde aux critères d’aptitude médicale pour être engagé
dans la fonction et, le cas échéant, la fonction annexe qu’il exerce.

Pour une année considérée, le militaire appartient à la catégorie
d’aptitude B, pour autant :

1° qu’au 31 décembre de l’année précédente, il ait obtenu une
mention “suffisant” à l’occasion de sa dernière appréciation de poste et
qu’il ait obtenu une mention “insuffisant” à l’occasion de son avant-
dernière appréciation de poste;

2° ou qu’au 31 décembre de l’année précédente, il n’ait pas répondu
aux critères d’aptitude physique exigés;
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3° of hij, op basis van de beslissing van een door de Koning
aangewezen overheid, voor medische redenen voor een gecumuleerde
duur van meer dan een maand en minder dan een jaar :

a) zijn functie of, in voorkomend geval, zijn nevenfunctie, niet kan
uitoefenen zonder beperking;

b) of niet kan worden ingezet in één van de deelstanden bedoeld in
artikel 190, 3°, 4° of 6°.

Voor een bepaald jaar, behoort de militair tot de geschiktheidscate-
gorie C :

1° indien hij op 31 december van het voorgaande jaar voor de eerste
keer een vermelding “onvoldoende” ter gelegenheid van zijn laatste
postbeoordeling heeft bekomen;

2° of indien hij op 31 december van het voorgaande jaar tot de
geschiktheidscategorie B behoorde, overeenkomstig het vijfde lid, 2°, en
op 31 december van het voorgaande jaar, nog steeds niet voldeed aan
de vereiste fysieke geschiktheidscriteria;

3° of hij, op basis van de beslissing van een door de Koning
aangewezen overheid, voor medische redenen voor een gecumuleerde
duur van meer dan een jaar :

a) zijn functie of, in voorkomend geval, zijn nevenfunctie, niet kan
uitoefenen zonder beperking;

b) of niet kan worden ingezet in één van de deelstanden bedoeld in
artikel 190, 3°, 4° of 6°;

4° of indien een procedure voor het verschijnen voor de militaire
commissie voor geschiktheid en reform is opgestart ten aanzien van de
betrokken militair.

Voor een bepaald jaar, behoort de militair tot de geschiktheidscate-
gorie D :

1° indien hij op 31 december van het voorgaande jaar twee
vermeldingen “onvoldoende” bekomen heeft ter gelegenheid van zijn
twee laatste postbeoordelingen;

2° of indien hij op 31 december van het voorgaande jaar tot de
geschiktheidscategorie C behoorde, overeenkomstig het zesde lid, 2°,
en op de voormelde datum van het voorgaande jaar, nog steeds niet
voldeed aan de vereiste fysieke geschiktheidscriteria;

3° of indien hij de periode van afwezigheid om gezondheidsredenen
bedoeld in artikel 68, § 3, zesde lid, overschrijdt.

De korpscommandant moet de procedure voor het verschijnen voor
de militaire commissie voor geschiktheid en reform opstarten voor de
militair die gedurende een periode van zesendertig opeenvolgende
maanden, vierentwintig maanden niet voldaan heeft aan de medische
geschiktheidscriteria om ingezet te worden in de functie en desgeval-
lend de nevenfunctie die hij uitoefent.

De militair voor wie een procedure opgestart is om te verschijnen
voor de militaire commissie voor geschiktheid en reform of de militaire
commissie van beroep voor geschiktheid en reform, kan evenwel niet
naar de “geschiktheidscategorie D” overgaan vóór het afsluiten van
deze procedure.

Periodes van eventuele ongeschiktheid verband houdende met
moederschaps- en ouderschapsbescherming worden niet in rekening
genomen voor de berekening van de voornoemde maximumtermijnen.

Na een afwezigheid om gezondheidsredenen kan de militair, voor
zover de dienst het toelaat, van de preventieadviseur-
arbeidsgeneesheer, bevoegd voor de eenheid van de betrokken militair,
de toestemming krijgen om halftijds te werken om medische redenen.
De periodes gedurende dewelke de militair die een dergelijke toestem-
ming heeft gekregen, afwezig is, moeten verrekend worden in de in het
zevende lid, 3°, bedoelde periode. De toestemming om halftijds te
werken voor medische redenen, mag niet worden verleend voor meer
dan zes maanden gedurende de periode dat de militair aan dezelfde
aandoening lijdt.”.

Art. 90. Artikel 70 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 70. De militair die tot de geschiktheidscategorie C behoort
wegens het niet voldoen aan de fysieke geschiktheidscriteria of aan de
medische geschiktheidscriteria noodzakelijk voor de uitoefening van
een bepaalde functie, moet om overgeplaatst te kunnen worden, op
aanvraag of van ambtswege, naar een andere functie, in voorkomend
geval in een andere vakrichting, de dag van zijn overplaatsing,
beantwoorden aan de fysieke geschiktheidscriteria en aan de medische
geschiktheidscriteria voor de uitoefening van zijn nieuwe functie.

De militair die voldoet aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid,
wordt voorlopig overgeplaatst naar zijn nieuwe functie en wordt, in
voorkomend geval, voorlopig ingeschreven in zijn nieuwe vakrichting.

3° ou que, sur la base de la décision d’une autorité que le Roi fixe, il
ne peut, pour des raisons médicales pour une durée cumulée de plus
d’un mois et de moins d’un an :

a) exercer sans limitations sa fonction ou, le cas échéant, sa fonction
annexe;

b) ou être engagé dans une des sous-positions visées à l’article 190, 3°,
4° ou 6°.

Pour une année considérée, le militaire appartient à la catégorie
d’aptitude C :

1° si au 31 décembre de l’année précédente, il a obtenu pour la
première fois une mention “insuffisant” et ceci à l’occasion de la
dernière appréciation de poste;

2° ou si au 31 décembre de l’année précédente, il appartenait à la
catégorie d’aptitude B conformément à l’alinéa 5, 2°, et au 31 décembre
de l’année précédente, il n’a toujours pas répondu aux critères
d’aptitude physique exigés;

3° ou que, sur la base de la décision d’une autorité que le Roi fixe, il
ne peut, pour des raisons médicales pour une durée cumulée de plus
d’un an :

a) exercer sans limitations sa fonction ou, le cas échéant, sa fonction
annexe;

b) ou être engagé dans une des sous-positions visées à l’article 190, 3°,
4° ou 6°;

4° ou si une procédure de comparution devant la commission
militaire d’aptitude et de réforme est entamée à l’égard du militaire
concerné.

Pour une année considérée, le militaire appartient à la catégorie
d’aptitude D :

1° si au 31 décembre de l’année précédente, il a obtenu deux
mentions “insuffisant” à l’occasion de ses deux dernières appréciations
de poste;

2° ou si au 31 décembre de l’année précédente, il appartenait à la
catégorie d’aptitude C conformément à l’alinéa 6, 2°, et qu’à la date
précitée de l’année précédente, il n’a toujours pas répondu aux critères
d’aptitude physique exigés;

3° ou s’il dépasse la période d’absence pour motif de santé visée à
l’article 68, § 3, alinéa 6.

Le chef de corps doit entamer la procédure de comparution devant la
commission militaire d’aptitude et de réforme à l’égard du militaire qui
pendant une période de trente-six mois consécutifs n’a pas répondu
durant vingt-quatre mois aux critères d’aptitude médicale pour être
engagé dans la fonction et, le cas échéant, la fonction annexe qu’il
exerce.

Toutefois, le militaire pour lequel une procédure de comparution est
entamée devant la commission militaire d’aptitude et de réforme ou la
commission militaire d’aptitude et de réforme d’appel ne peut passer
dans la “catégorie d’aptitude D” avant la clôture de cette procédure.

Des périodes d’éventuelles inaptitudes liées à la protection mater-
nelle et parentale ne sont pas prises en considération pour le calcul des
délais maximum précités.

Après une absence pour motif de santé, le militaire peut, pour autant
que le service le permette, être autorisé par le conseiller en prévention-
médecin du travail, compétent pour l’unité du militaire concerné, à
travailler à mi-temps pour raisons médicales. Les périodes pendant
lesquelles le militaire bénéficiant d’une telle autorisation s’absente,
doivent être comptées dans la période visée à l’alinéa 7, 3°. L’autorisa-
tion de travailler à mi-temps pour raisons médicales ne peut pas être
accordée pour plus de six mois pendant la période au cours de laquelle
le militaire souffre de la même affection.”.

Art. 90. L’article 70 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 70. Le militaire appartenant à la catégorie d’aptitude C parce
qu’il ne répond pas aux critères d’aptitude physique ou aux critères
d’aptitude médicale nécessaires pour l’exercice d’une fonction détermi-
née doit, pour pouvoir être transféré à sa demande ou d’office, vers une
autre fonction, le cas échéant dans une autre filière de métier, le jour de
son transfert, répondre aux critères d’aptitude physique et aux critères
d’aptitude médicale pour l’exercice de sa nouvelle fonction.

Le militaire qui répond aux conditions visées à l’alinéa 1er est
transféré provisoirement vers sa nouvelle fonction et est, le cas échéant,
provisoirement inscrit dans sa nouvelle filière de métiers.
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Om definitief overgeplaatst te kunnen worden naar een andere
functie, en in voorkomend geval, in een andere vakrichting, moet de
militair :

1° in voorkomend geval, de vorming verbonden aan zijn nieuwe
functie en vastgesteld in een reglement uitgevaardigd door de minister,
met succes gevolgd hebben;

2° voor zijn postbeoordeling in zijn nieuwe functie, minstens een
eindvermelding “voldoende” hebben gekregen.

De Koning bepaalt de nadere regels van deze overplaatsing.”.

Art. 91. Artikel 71 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 71. De militair die tot de geschiktheidscategorie D behoort, kan
van ambstwege de hoedanigheid van militair verliezen.

Het verlies van hoedanigheid wordt door de minister uitgesproken.
Voor de officieren wordt de maatregel evenwel door de Koning
uitgesproken op basis van het gemotiveerd advies van de minister.

Wanneer de betrokken militair een beroep heeft ingediend bij de in
artikel 178/2 bedoelde beroepsinstantie, wordt het verlies van hoeda-
nigheid uitgesproken door de Koning of de minister op gemotiveerd
advies van de beroepsinstantie.”.

Art. 92. Artikel 72 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 72. De militair die tot de geschiktheidscategorie D behoort, kan,
op beslissing van de minister of van de in artikel 178/2 bedoelde
beroepsinstantie, de hoedanigheid van militair behouden voor een
periode van :

1° twee jaar, indien de betrokken militair minder dan acht jaar
werkelijke dienst heeft volbracht;

2° drie jaar, indien de betrokken militair ten minste acht jaar
werkelijke dienst heeft volbracht.”.

Art. 93. In titel III, hoofdstuk I, afdeling 8, onderafdeling 3, van
dezelfde wet wordt een artikel 72/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 72/1. De militair die, op het einde van de in artikel 72 bedoelde
periode, tot de geschiktheidscategorie D blijft behoren, kan, naargelang
het geval :

1° de hoedanigheid van militair verliezen overeenkomstig artikel 71;

2° op beslissing van de minister of van de in artikel 178/2 bedoelde
beroepsinstantie, de hoedanigheid van militair opnieuw behouden
voor een periode gelijk aan deze bedoeld in artikel 72.”.

Art. 94. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 72/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 72/2. Onverminderd de toepassing van de artikelen 72 en 72/1,
kan de militair die tot de geschiktheidscategorie D behoort en die vijf
jaar of minder van de datum van zijn opruststelling verwijderd is, op
beslissing van de minister of van de in artikel 178/2 bedoelde
beroepsinstantie, de hoedanigheid van militair behouden tot zijn
opruststelling, voor zover hij minstens de vermelding “voldoende”
heeft bekomen ter gelegenheid van zijn twee laatste postbeoordelingen
en hij minstens deze vermelding behoudt ter gelegenheid van de latere
postbeoordelingen.”.

Art. 95. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 72/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 72/3. Verliest van rechtswege de hoedanigheid van militair :

1° de militair die, op het einde van de in artikel 72/1, 2°, bedoelde
periode, tot de geschiktheidscategorie D blijft behoren;

2° de militair bedoeld in artikel 72/2 die de vermelding “onvoldoen-
de” bekomt ter gelegenheid van een latere postbeoordeling.”.

Art. 96. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 72/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 72/4. De bepalingen van deze onderafdeling zijn niet van
toepassing op de kandidaat-militairen.

De kandidaat-militair die de vereiste professionele, fysieke of
karakteriële hoedanigheden niet meer bezit of aan de medische
geschiktheidscriteria niet meer voldoet om zijn basisvorming voort te
zetten, gaat evenwel over naar de geschiktheidscategorie B in afwach-
ting van de beslissing van de bevoegde commissie of overheid.”.

Pour pouvoir être transféré définitivement vers une autre fonction, et
le cas échéant dans une autre filière de métier, le militaire doit :

1° le cas échéant, avoir suivi avec succès la formation liée à sa
nouvelle fonction et fixée dans un règlement arrêté par le ministre;

2° avoir reçu pour son appréciation de poste de sa nouvelle fonction,
au minimum une mention finale “suffisant”.

Le Roi fixe les modalités de ce transfert.”.

Art. 91. L’article 71 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 71. Le militaire qui appartient à la catégorie d’aptitude D peut
perdre d’office la qualité de militaire.

La perte de qualité est prononcée par le ministre. Toutefois, pour les
officiers, la mesure est prononcée par le Roi sur la base de l’avis motivé
du ministre.

Lorsque le militaire concerné a introduit un appel auprès de
l’instance d’appel visée à l’article 178/2, la perte de qualité est
prononcée par le Roi ou le ministre sur avis motivé de l’instance
d’appel.”.

Art. 92. L’article 72 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 72. Le militaire qui appartient à la catégorie d’aptitude D peut,
sur décision du ministre ou de l’instance d’appel visée à l’article 178/2,
conserver la qualité de militaire pour une période de :

1° deux ans, si le militaire concerné a accompli moins de huit ans de
service actif;

2° trois ans, si le militaire concerné a accompli au moins huit ans de
service actif.”.

Art. 93. Au titre III, chapitre Ier, section 8, sous-section 3, de la même
loi, il est inséré un article 72/1 rédigé comme suit :

“Art. 72/1. Le militaire qui, à la fin de la période visée à l’article 72,
continue à appartenir à la catégorie d’aptitude D, peut, selon le cas :

1° perdre la qualité de militaire conformément à l’article 71;

2° sur décision du ministre ou de l’instance d’appel visée à
l’article 178/2, conserver à nouveau la qualité de militaire pour une
période identique à celle visée à l’article 72.”.

Art. 94. A la même sous-section 3, il est inséré un article 72/2 rédigé
comme suit :

“Art. 72/2. Sans préjudice de l’application des articles 72 et 72/1, le
militaire qui appartient à la catégorie d’aptitude D et qui est à cinq ans
ou moins de la date de sa mise à la retraite peut, sur décision du
ministre ou de l’instance d’appel visée à l’article 178/2, conserver la
qualité de militaire jusqu’à sa mise à la retraite, pour autant qu’il ait
obtenu au moins la mention “suffisant” lors de ses deux dernières
appréciations de poste et qu’il conserve au moins cette mention lors des
appréciations de poste ultérieures.”.

Art. 95. A la même sous-section 3, il est inséré un article 72/3 rédigé
comme suit :

“Art. 72/3. Perd de plein droit la qualité de militaire :

1° le militaire qui, à la fin de la période visée à l’article 72/1, 2°,
continue à appartenir à la catégorie d’aptitude D;

2° le militaire visé à l’article 72/2 qui obtient la mention “insuffisant”
lors d’une appréciation de poste ultérieure.”.

Art. 96. A la même sous-section 3, il est inséré un article 72/4 rédigé
comme suit :

“Art. 72/4. Les dispositions de la présente sous-section ne s’appli-
quent pas aux candidats militaires.

Toutefois, le candidat militaire qui ne possède plus les qualités
professionnelles, physiques ou caractérielles requises ou qui ne satisfait
plus aux critères d’aptitude médicale pour la poursuite de sa formation
de base, passe en catégorie d’aptitude B dans l’attente de la décision de
la commission ou de l’autorité compétente.”.
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Art. 97. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 72/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 72/5. In afwijking van de voorwaarden bedoeld in arti-
kel 163/1 kan de militair die niet meer voldoet aan de fysieke
geschiktheidscriteria of aan de medische geschiktheidscriteria noodza-
kelijk voor het bezetten van een bepaalde functie, en die niet naar een
andere functie kan worden overgeplaatst, van een maand van dienst-
ontheffing en van de informatiefase van de in artikel 165 bedoelde
beroepsomschakeling genieten.

Om van de voornoemde maatregelen te kunnen genieten, moet de
militair :

1° de vermelding “voldoende” hebben bekomen ter gelegenheid van
zijn twee laatste postbeoordelingen;

2° in geval van fysieke ongeschiktheid, de beroepsinstantie bedoeld
in artikel 178/2 hebben gevat.”.

Art. 98. In artikel 73 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1° het tweede lid wordt vervangen als volgt :

“Deze beoordelingen moeten aangewend worden met het oog op een
sociale promotie zoals bedoeld in artikel 114.”;

2° in het derde lid wordt de bepaling onder 2° vervangen als volgt :

“2° een bevordering;”;

3° het derde lid wordt aangevuld met een bepaling onder 3°,
luidende :

“3° het nemen van statutaire maatregelen bedoeld in de artike-
len 54 tot 59.”.

Art. 99. Artikel 74 van dezelfde wet wordt aangevuld met twee
leden, luidende :

“Om reden van zijn bijzondere functie is de militaire commandant
van het Paleis der Natie niet verplicht de voor de bevordering
opgelegde examens af te leggen.

De betrokken officier zal evenwel, ingeval hij weer in de organieke
kaders van de Krijgsmacht opgenomen wordt, de graad of de graden
die hij door aanstelling verkregen heeft terwijl hij buiten kader was,
slechts behouden indien hij voldaan heeft aan de voorwaarden
vastgesteld door de desbetreffende wetten en onderrichtingen.”.

Art. 100. Artikel 75 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 75. § 1. In uitzonderingsgevallen kan een officier of een
onderofficier tot wederopzeggens aangesteld worden om het ambt van
een hogere graad in zijn personeelscategorie uit te oefenen of voor het
vervullen van functies in internationale instellingen of intergeallieerde
militaire formaties.

In uitzonderingsgevallen kan de Koning bij wege van aanstelling de
graad van brigade-generaal of flottielje-admiraal verlenen voor de
uitoefening van functies in Belgische vertegenwoordigingen in het
buitenland, in internationale instellingen, in intergeallieerde militaire
formaties, en voor de uitoefening van nationale functies met een
internationaal karakter.

De graad van brigade-generaal of flottielje-admiraal staat hiërar-
chisch onmiddellijk onder de graad van generaal-majoor of divisiead-
miraal.

Voor de aanstelling bedoeld in het eerste lid van officieren, en in het
tweede lid van brigade-generaal of flottielje-admiraal, wordt het besluit
van aanstelling evenals het verslag aan de Koning in het Belgisch
Staatsblad bekend gemaakt.

De aanstelling voor de uitoefening van een ambt van de hogere graad
vervalt op de datum waarop de minister beslist dat de opdracht ten
einde is.

§ 2. De Koning kan, bij wege van aanstelling, de graad van generaal
of van admiraal verlenen voor de uitoefening van de volgende ambten :

1° hoofd van het Militair Huis van de Koning;

2° chef defensie.

Deze graad kan eveneens bij wege van aanstelling verleend worden
voor de uitoefening van functies in internationale instellingen of in
intergeallieerde militaire formaties.

De graad van generaal of admiraal staat hiërarchisch onmiddellijk
boven de graad van luitenant-generaal of vice-admiraal.

§ 3. De aangestelde militair oefent de functies uit van de graad
waarin hij is aangesteld en draagt er de kentekens van.

Enkel de graad waarin de militair benoemd is, komt evenwel in
aanmerking voor de toepassing van deze wet.

Art. 97. A la même sous-section 3, il est inséré un article 72/5 rédigé
comme suit :

“Art. 72/5. En dérogation aux conditions visées à l’article 163/1, le
militaire qui ne répond plus aux critères d’aptitude physique ou aux
critères d’aptitude médicale nécessaires pour l’exercice d’une fonction
déterminée, et qui ne peut être transféré dans une autre fonction, peut
bénéficier d’un mois de dispense de service et de la phase d’informa-
tion de la reconversion professionnelle visée à l’article 165.

Pour pouvoir bénéficier des mesures précitées, le militaire concerné
doit :

1° avoir obtenu au moins la mention “suffisant” lors de ses deux
dernières appréciations de poste;

2° en cas d’inaptitude physique, avoir saisi l’instance d’appel visée à
l’article 178/2.”.

Art. 98. A l’article 73 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“Ces appréciations doivent être utilisées en vue d’une promotion
sociale visée à l’article 114.”;

2° dans l’alinéa 3, le 2° est remplacé par ce qui suit :

“2° une promotion;”;

3° l’alinéa 3 est complété par le 3° rédigé comme suit :

“3° la prise de mesures statutaires visées aux articles 54 à 59.”.

Art. 99. L’article 74 de la même loi est complété par deux alinéas
rédigés comme suit :

“En raison de ses fonctions spéciales, le commandant militaire du
Palais de la Nation n’est pas astreint aux épreuves imposées pour
l’avancement.

Toutefois, dans le cas où il serait de nouveau repris dans les cadres
organiques des Forces armées, l’officier concerné ne conservera le ou les
grades obtenus par voie de commission pendant sa position hors cadre,
que s’il a satisfait aux conditions exigées par les lois et instructions
applicables en la matière.”.

Art. 100. L’article 75 de la même loi, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 75. § 1er. Dans des cas exceptionnels, un officier ou un
sous-officier peut être commissionné à titre précaire pour exercer
l’emploi d’un grade supérieur dans sa catégorie de personnel ou pour
l’exercice de fonctions dans les organismes internationaux ou dans les
formations militaires interalliées.

Dans des cas exceptionnels, le Roi peut conférer par voie de
commission le grade de général de brigade ou d’amiral de flottille pour
l’exercice de fonctions dans des représentations belges à l’étranger,
dans les organismes internationaux, dans les formations militaires
interalliées, et pour l’exercice de fonctions nationales à caractère
international.

Le grade de général de brigade ou d’amiral de flottille est hiérarchi-
quement immédiatement inférieur au grade de général-major ou
d’amiral de division.

Pour la commission visée à l’alinéa 1er d’officiers, et à l’alinéa 2 de
général de brigade ou d’amiral de flotille, l’arrêté de commission ainsi
que le rapport au Roi sont publiés au Moniteur belge.

La commission pour l’exercice d’un emploi du grade supérieur
expire à la date à laquelle le ministre décide que la mission prend fin.

§ 2. Le Roi peut conférer, par voie de commission, le grade de général
ou d’amiral pour l’exercice des emplois suivants :

1° chef de la Maison Militaire du Roi;

2° chef de la défense.

Ce grade peut également être conféré par voie de commission pour
l’exercice de fonctions dans les organismes internationaux ou dans les
formations militaires interalliées.

Le grade de général ou d’amiral est hiérarchiquement immédiate-
ment supérieur au grade de lieutenant-général ou de vice-amiral.

§ 3. Le militaire commissionné exerce les fonctions du grade auquel
il est commissionné et en porte les insignes.

Toutefois, seul le grade auquel le militaire est nommé est pris en
considération pour l’application de la présente loi.
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De militair die in een graad aangesteld werd, behoudt deze graad
eershalve wanneer hij op pensioen gesteld wordt bij het verstrijken van
de periode waarin hij de functies uitgeoefend heeft die zijn aanstelling
noodzakelijk maakten.”.

Art. 101. In artikel 76 van dezelfde wet wordt het eerste lid
vervangen als volgt :

“De Koning wijst bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad de opperofficier aan die het ambt van chef defensie
uitoefent.”.

Art. 102. Artikel 77 van dezelfde wet wordt aangevuld met de
woorden “of admiraal”.

Art. 103. In dezelfde wet wordt een artikel 77/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 77/1. Volgens de nadere regels en de procedure die de Koning
bepaalt voor elke van de betrokken categorieën, maken de militairen en
kandidaat-militairen die deelnemen aan de luchtdienst deel uit van een
van de volgende categorieën van het varend personeel :

1° het gebrevetteerd varend personeel;

2° het gebrevetteerd varend reservepersoneel;

3° het leerling-varend personeel;

4° het gecertificeerd varend personeel.

De militairen en kandidaat-militairen worden uit deze categorieën
geschorst of geschrapt door de minister, overeenkomstig het advies van
de adviesorganen waarvan de Koning de concrete samenstelling en de
te volgen procedure bepaalt.”.

Art. 104. In dezelfde wet wordt een artikel 77/2 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 77/2. Wanneer het leger gemobiliseerd is, kan de Koning de
toepassing schorsen van de artikelen 39, § 1, 64/2, § 1, en § 3,
tweede lid, 75, § 1, vijfde lid, 84/1, eerste lid, 139/1, tweede lid, en
139/2, tweede lid.”.

Art. 105. In titel III, hoofdstuk I, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 10 opgeheven.

Art. 106. Artikel 78 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 107. In het opschrift van hoofdstuk II van titel III van dezelfde
wet wordt het woord “initiële” opgeheven.

Art. 108. Artikel 79 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 79. § 1. De kandidaten bedoeld in artikel 3, 13°, a), en artikel 87,
eerste lid, dienen krachtens opeenvolgende dienstnemingen en weder-
dienstnemingen.

§ 2. De Koning stelt de nadere regels vast voor het aangaan van een
dienstneming, bedoeld in artikel 87, eerste lid, of een wederdienstne-
ming als kandidaat-militair.

§ 3. De Koning stelt het aantal dienstnemingen en wederdienstne-
mingen en de duur ervan vast, in functie van de door Hem per type van
vorming en per personeelscategorie bepaalde duur van de vorming. De
duur van deze dienstnemingen mag evenwel niet minder bedragen dan
twee jaar.

§ 4. De dienstneming bedoeld in artikel 87, eerste lid, gaat in door de
ondertekening van de akte de dag waarop de kandidaat-militair zijn
vorming begint.

Deze akte doet elke vroegere dienstneming of wederdienstneming
van rechtswege en op zijn datum eindigen.

De wederdienstneming gaat in bij het verstrijken van de dienst-
neming.”.

Art. 109. In dezelfde wet wordt een artikel 79/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 79/1. De dienstneming of de wederdienstneming van een
kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a), en artikel 87, eerste lid,
kan slechts in de volgende gevallen verbroken worden :

1° door oppensioenstelling wegens definitief vastgestelde lichame-
lijke ongeschiktheid voor elke militaire dienst;

2° door verbreking van rechtswege als gevolg van het verlies van de
hoedanigheid van kandidaat-militair;

3° door verbreking van ambtswege volgens de nadere regels en de
procedure die de Koning vaststelt;

4° door verbreking op verzoek volgens de nadere regels die de
Koning vaststelt.”.

Le militaire qui a été commissionné à un grade conserve ce grade à
titre honorifique lorsqu’il est mis à la pension à l’issue de la période au
cours de laquelle il a exercé les fonctions ayant nécessité sa commis-
sion.”.

Art. 101. Dans l’article 76 de la même loi, l’alinéa 1er est remplacé
par ce qui suit :

“Le Roi désigne, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, l’officier
général qui exerce l’emploi de chef de la défense.”.

Art. 102. L’article 77 de la même loi est complété par les mots “ou
d’amiral”.

Art. 103. Dans la même loi, il est inséré un article 77/1 rédigé
comme suit :

“Art. 77/1. Selon les modalités et la procédure fixées par le Roi pour
chacune des catégories concernées, les militaires et candidats militaires
qui participent au service aérien appartiennent à une des catégories du
personnel navigant suivantes :

1° le personnel navigant breveté;

2° le personnel navigant breveté de réserve;

3° le personnel navigant élève;

4° le personnel navigant certifié.

Les militaires et candidats militaires sont suspendus ou radiés de ces
catégories par le ministre sur avis conforme des organes d’avis dont le
Roi fixe la composition concrète et la procédure à suivre.”.

Art. 104. Dans la même loi, il est inséré un article 77/2 rédigé
comme suit :

“Art. 77/2. Lorsque l’armée est mobilisée, le Roi peut suspendre
l’application des articles 39, § 1er, 64/2, § 1er, et § 3, alinéa 2, 75, § 1er,
alinéa 5, 84/1, alinéa 1er, 139/1, alinéa 2, et 139/2, alinéa 2.”.

Art. 105. Dans le titre III, chapitre Ier, de la même loi, l’intitulé de la
section 10 est abrogé.

Art. 106. L’article 78 de la même loi est abrogé.

Art. 107. Dans l’intitulé du chapitre II du titre III de la même loi, le
mot “initiale “est abrogé.

Art. 108. L’article 79 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 79. § 1er. Les candidats militaires visés à l’article 3, 13°, a), et à
l’article 87, alinéa 1er, servent en vertu d’engagements et de rengage-
ments successifs.

§ 2. Le Roi arrête les modalités pour contracter un engagement, visé
à l’article 87, alinéa 1er, ou un rengagement en tant que candidat
militaire.

§ 3. Le Roi fixe le nombre d’engagements et de rengagements et leur
durée, en fonction de la durée de la formation qu’Il fixe par type de
formation et par catégorie de personnel. La durée de ces engagements
ne peut cependant pas être inférieure à deux ans.

§ 4. L’engagement visé à l’article 87, alinéa 1er, prend cours par la
signature de l’acte le jour où le candidat militaire commence sa
formation.

Cet acte met fin, de plein droit et à sa date, à tout engagement ou
rengagement antérieur.

Le rengagement prend cours à l’expiration de l’engagement.”.

Art. 109. Dans la même loi, il est inséré un article 79/1 rédigé
comme suit :

“Art. 79/1. L’engagement ou le rengagement d’un candidat militaire
visé à l’article 3, 13°, a), et à l’article 87, alinéa 1er, ne peut être résilié que
dans les cas suivants :

1° par mise à la pension pour cause d’inaptitude physique définitive
à tout service militaire;

2° par résiliation de plein droit suite à la perte de la qualité de
candidat militaire;

3° par résiliation d’office selon les modalités et la procédure fixées par
le Roi;

4° par résiliation sur demande selon les modalités fixées par le Roi.”.
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Art. 110. Artikel 80 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 80. Elke kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a), is, vanaf
zijn aanvaarding, van rechtswege met de graad van soldaat bekleed.

Om aangesteld te kunnen worden tot andere graden moet de
kandidaat-militair geslaagd zijn in de vorige vormingsperiode of in het
vorig gedeelte van de vormingsperiode.

In de gevallen die de Koning bepaalt, behoudt de kandidaat-militair
de graad, waarin hij was benoemd of aangesteld op het ogenblik van
zijn aanvaarding.”.

Art. 111. Artikel 81 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 81. § 1. Volgens de personeelscategorie, waarvoor hij gevormd
wordt, kan de kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a), volgens de
hierna vermelde rangorde aangesteld worden in één of meerdere van
de volgende graden :

1° de kandidaat-officier :

a) korporaal of kwartiermeester;

b) sergeant of tweede meester;

c) adjudant of eerste meester-chef;

d) onderluitenant of vaandrig-ter-zee tweede klasse;

e) kapitein of luitenant-ter-zee;

2° de kandidaat-onderofficier :

a) korporaal of kwartiermeester;

b) sergeant of tweede meester;

c) eerste sergeant-majoor of eerste meester.

3° de kandidaat-vrijwilliger : eerste soldaat of eerste matroos.

Deze graden stemmen overeen met de graden van de beroepsmili-
tairen.

De Koning bepaalt de nadere regels van de toekenning van deze
aanstellingen, alsook van hun intrekking in de gevallen bedoeld in
artikel 81/6.

De aanstelling in de graden bedoeld in het eerste lid van de
kandidaat die heropgenomen wordt in toepassing van artikel 107,
derde lid, en die geen vertraging ondergaan heeft in zijn vormings-
cyclus wegens een andere reden dan het verlies van de hoedanigheid
van kandidaat in toepassing van artikel 21/1, eerste lid, 9°, heeft
uitwerking op dezelfde datum als deze van de kandidaten van zijn
oorspronkelijke promotie die geen vertraging in de vormingscyclus
hebben opgelopen.

De kandidaat die, in toepassing van artikel 108, tweede lid,
aangehecht wordt aan een latere promotie van kandidaten van dezelfde
hoedanigheid behoudt de graad waarin hij was aangesteld. Onvermin-
derd de toepassing van het vierde lid, volgt hij evenwel voor de latere
aanstellingen het lot van de andere kandidaten van zijn nieuwe
promotie.

§ 2. De kandidaat-officier kan slechts in de graad van onderluitenant
worden aangesteld indien hij geslaagd is voor het examen over de
wezenlijke kennis van de tweede landstaal bedoeld in artikel 3 van de
wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij het leger, en
kan de kandidaat-onderofficier slechts in de graad van sergeant worden
aangesteld indien hij blijk heeft gegeven van de werkelijke kennis van
de taal van de eenheid bij dewelke hij zal moeten dienen, krachtens
artikel 8 van de voornoemde wet van 30 juli 1938.

Voor de kandidaat-officier van de laterale werving wordt de wezen-
lijke kennis van de tweede landstaal enkel geëist voor de benoeming in
de graad van majoor, waarvoor de betrokken kandidaat-officier geslaagd
moet zijn voor het taalexamen bedoeld in artikel 5, § 1, van de
voornoemde wet van 30 juli 1938, of de grondige kennis van de taal in
de zin van artikel 7 van deze wet moet bezitten. Indien de betrokken
kandidaat-officier dit examen opnieuw moet afleggen overeenkomstig
artikel 6 van dezelfde wet, wordt zijn kandidaatsperiode verlengd met
de nodige termijn.

§ 3. De kandidaat-militairen van dezelfde promotie die aan dezelfde
examens hebben deelgenomen worden op dezelfde datum aangesteld.

De kandidaat-militair die slaagt in een herkansingsexamen of die
slaagt na uitstel, wordt aangesteld met uitwerking op de eerste dag van
de maand volgend op het slagen van het herkansingsexamen of op het
slagen na uitstel.

De kandidaat-militair wordt evenwel aangesteld in de graad van,
naargelang het geval, kapitein of onderluitenant voor de kandidaat-
officier of sergeant voor de kandidaat-onderofficier, op de dag bepaald
in artikel 82, van de laatste maand van het trimester waarin het
herkansingsexamen met succes werd afgelegd of waarin geslaagd werd
na uitstel.”.

Art. 110. L’article 80 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 80. Chaque candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a), est, dès
son admission, revêtu de plein droit du grade de soldat.

Pour pouvoir être commissionné à d’autres grades, le candidat
militaire doit avoir réussi la période de formation précédente ou la
partie précédente de la période de formation.

Dans les cas que le Roi détermine, le candidat militaire conserve le
grade dans lequel il était nommé ou commissionné au moment de son
admission.”.

Art. 111. L’article 81 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 81. § 1er. Suivant la catégorie de personnel pour laquelle il est
formé, le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a), peut être
commissionné à un ou plusieurs des grades suivants et ce dans l’ordre
hiérarchique suivant :

1° le candidat officier :

a) caporal ou quartier-maître;

b) sergent ou second maître;

c) adjudant ou premier maître-chef;

d) sous-lieutenant ou enseigne de vaisseau de deuxième classe;

e) capitaine ou lieutenant de vaisseau;

2° le candidat sous-officier :

a) caporal ou quartier-maître;

b) sergent ou second maître;

c) premier sergent-major ou premier maître.

3° le candidat volontaire : premier soldat ou premier matelot.

Ces grades correspondent aux grades des militaires de carrière.

Le Roi règle les modalités de l’octroi de ces commissions, ainsi que de
leur retrait dans les cas visés à l’article 81/6.

La commission aux grades visés à l’alinéa 1er du candidat qui est
réintégré en application de l’article 107, alinéa 3, et qui n’a pas subi de
retard dans son cycle de formation pour une autre raison que la perte
de la qualité de candidat en application de l’article 21/1, alinéa 1er, 9°,
prend effet à la même date que celle des candidats de sa promotion
d’origine qui n’ont pas encouru de retard dans le cycle de formation.

Le candidat qui, en application de l’article 108, alinéa 2, est rattaché
à une promotion ultérieure de candidats de la même qualité conserve le
grade auquel il était commissionné. Sans préjudice de l’application de
l’alinéa 4, il suit toutefois le sort des autres candidats de sa nouvelle
promotion pour les commissions ultérieures.

§ 2. Le candidat officier ne peut être commissionné au grade de
sous-lieutenant s’il n’a réussi l’examen linguistique sur la connaissance
effective de la deuxième langue nationale visé à l’article 3 de la loi du
30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée, et le candidat
sous-officier ne peut être commissionné au grade de sergent s’il n’a
donné preuve de la connaissance effective de la langue de l’unité dans
laquelle il sera appelé à servir, conformément à l’article 8 de la loi du
30 juillet 1938 précitée.

Pour le candidat officier du recrutement latéral, la connaissance
effective de la deuxième langue nationale n’est exigée que pour la
nomination au grade de major, pour laquelle le candidat officier
concerné doit avoir réussi l’examen linguistique visé à l’article 5, § 1er,
de la loi du 30 juillet 1938 précitée, ou posséder la connaissance
approfondie de la langue au sens de l’article 7 de cette loi. Lorsque le
candidat officier concerné doit représenter cet examen conformément à
l’article 6 de la même loi, sa période de candidature est prolongée du
délai nécessaire.

§ 3. Les candidats militaires de la même promotion qui ont participé
aux mêmes examens sont commissionnés à la même date.

Le candidat militaire qui réussit un examen de repêchage ou qui
réussit après ajournement, est commissionné avec effet au premier jour
du mois qui suit la réussite de l’examen de repêchage ou la réussite
après ajournement.

Toutefois, le candidat militaire est commissionné au grade de, selon
le cas, capitaine ou sous-lieutenant pour le candidat officier ou de
sergent pour le candidat sous-officier, au jour fixé à l’article 82, du
dernier mois du trimestre durant lequel l’examen de repêchage a été
présenté avec succès ou durant lequel la réussite après ajournement a
eu lieu.”.
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Art. 112. In dezelfde wet wordt een artikel 81/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 81/1. De kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, b), kan
aangesteld worden in een hogere graad van zijn personeelscategorie of
in de graad waarin hij benoemd kan worden op het einde van zijn
basisvorming volgens de nadere regels die de Koning bepaalt.”.

Art. 113. In dezelfde wet wordt een artikel 81/2 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 81/2. De kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a), kan, in
voorkomend geval met terugwerkende kracht, tot de door de Koning
bepaalde dag worden benoemd in de laagste graad, naargelang het
geval, van beroepsofficier, -onderofficier of -vrijwilliger.

In afwijking van artikel 64/2, kan evenwel de kandidaat-officier van
niveau A van de laterale en bijzondere werving en de kandidaat-
onderofficier van niveau B van de bijzondere werving benoemd
worden :

1° tot de graad van majoor, voor de kandidaat-officier van niveau A
van de laterale werving;

2° tot de graad van luitenant, voor de kandidaat-officier van niveau A
van de bijzondere werving;

3° tot de graad van eerste sergeant-majoor, voor de kandidaat-
onderofficier van niveau B van de bijzondere werving.”.

Art. 114. In dezelfde wet wordt een artikel 81/3 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 81/3. Wanneer betrokkene zijn basisvorming niet binnen de
gestelde termijn heeft voltooid, of wanneer hij bij toepassing van zijn
statuut anciënniteit heeft verloren, wordt de datum van zijn benoeming
vastgesteld rekening houdend met de bijkomende termijn die hij nodig
heeft gehad om zijn vorming te beëindigen of met het verlies van
anciënniteit dat hij ondergaan heeft.

Deze bepaling is evenwel niet van toepassing wanneer de tijdens de
cyclus basisvorming opgelopen vertraging werd veroorzaakt, naarge-
lang het geval :

1° door een ongeval of een ziekte ingevolge een met de dienst
verband houdend feit;

2° ingevolge slechte weersomstandigheden die een rechtstreekse
impact hebben op het verloop van de betrokken cyclus basisvorming;

3° ingevolge het verlies van de hoedanigheid van kandidaat bedoeld
in artikel 21/1, eerste lid, 9°.”.

Art. 115. In dezelfde wet wordt een artikel 81/4 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 81/4. De artikelen 81/2 en 81/3 zijn niet toepasselijk op de
kandidaat-militair die bij toepassing van artikel 106 de toelating
gekregen heeft om een andere basisvorming te volgen.

Betrokkene volgt in dit geval het lot van de andere kandidaat-
militairen die dezelfde basisvorming volgen.”.

Art. 116. In dezelfde wet wordt een artikel 81/5 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 81/5. De aanstellingen worden van rechtswege verleend op de
datum bepaald in deze wet, behalve :

1° de aanstelling tot de graad van kapitein en van onderluitenant die
door de Koning verleend wordt;

2° de aanstelling van de kandidaat-onderofficier tot de graad van
sergeant die verleend wordt door de door de Koning aangewezen
overheid;

3° de aanstelling van de kandidaat-vrijwilliger tot de graad van
eerste soldaat die verleend wordt door de door de Koning aangewezen
overheid.

Indien de kandidaatsperiodes geen normaal verloop kennen worden
de data van de aanstellingen aangepast overeenkomstig het in deze
afdeling bepaald stelsel van aanstellingen.”.

Art. 117. In dezelfde wet wordt een artikel 81/6 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 81/6. De aanstelling wordt van rechtswege ingetrokken van de
kandidaat-militair die :

1° de hoedanigheid van kandidaat-militair verliest;

2° gereclasseerd wordt in een andere hoedanigheid overeenkomstig
artikel 106;

3° gereïntegreerd wordt in een andere hoedanigheid overeenkomstig
artikel 107;

Art. 112. Dans la même loi, il est inséré un article 81/1 rédigé
comme suit :

“Art. 81/1. Le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, b), peut être
commissionné dans un grade supérieur de sa catégorie de personnel ou
dans le grade dans lequel il peut être nommé à la fin de sa formation de
base selon les modalités que le Roi fixe.”.

Art. 113. Dans la même loi, il est inséré un article 81/2 rédigé
comme suit :

“Art. 81/2. Le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a), peut être
nommé au grade le moins élevé, selon le cas, d’officier, de sous-officier
ou de volontaire de carrière, le cas échéant avec effet rétroactif, à la date
fixée par le Roi.

Toutefois, par dérogation à l’article 64/2, le candidat officier du
niveau A du recrutement latéral et spécial et le candidat sous-officier de
carrière du niveau B du recrutement spécial peut être nommé :

1° au grade de major, pour le candidat officier du niveau A du
recrutement latéral;

2° au grade de lieutenant, pour le candidat officier du niveau A du
recrutement spécial;

3° au grade de premier sergent-major, pour le candidat sous-officier
du niveau B du recrutement spécial.”.

Art. 114. Dans la même loi, il est inséré un article 81/3 rédigé
comme suit :

“Art. 81/3. Lorsque l’intéressé n’a pas terminé sa formation de base
dans le délai fixé ou lorsqu’il a subi une perte d’ancienneté en
application de son statut, la date de sa nomination est fixée en tenant
compte du délai supplémentaire qui a été nécessaire pour terminer
cette formation, ou de la perte d’ancienneté subie.

Toutefois, cette disposition n’est pas applicable lorsque le retard
encouru pendant le cycle de formation de base trouve son origine, selon
le cas :

1° dans un accident ou une maladie à la suite d’un fait en rapport
avec le service;

2° à la suite d’intempéries qui ont un impact direct sur le
déroulement du cycle de formation de base concerné;

3° à la suite de la perte de la qualité de candidat visée à l’article 21/1,
alinéa 1er, 9°.”.

Art. 115. Dans la même loi, il est inséré un article 81/4 rédigé
comme suit :

“Art. 81/4. Les articles 81/2 et 81/3 ne s’appliquent pas au candidat
militaire qui a reçu l’autorisation de suivre une autre formation de base
en application de l’article 106.

L’intéressé suit dans ce cas le sort des candidats militaires qui suivent
la même formation de base.”.

Art. 116. Dans la même loi, il est inséré un article 81/5 rédigé
comme suit :

“Art. 81/5. Les commissions sont octroyées de plein droit à la date
déterminée dans la présente loi, sauf :

1° la commission au grade de capitaine et de sous-lieutenant qui est
octroyée par le Roi;

2° la commission du candidat sous-officier au grade de sergent qui est
octroyée par l’autorité que le Roi désigne;

3° la commission du candidat volontaire au grade de premier soldat
qui est octroyée par l’autorité que le Roi désigne.

Si les périodes de candidature ne connaissent pas un déroulement
normal, les dates des commissions sont adaptées conformément au
régime des commissions fixé dans la présente section.”.

Art. 117. Dans la même loi, il est inséré un article 81/6 rédigé
comme suit :

“Art. 81/6. La commission est retirée de plein droit du candidat
militaire qui :

1° perd la qualité de candidat militaire;

2° est reclassé dans une autre qualité conformément à l’article 106;

3° est réintégré dans une autre qualité conformément à l’article 107;
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4° op zijn verzoek geheroriënteerd wordt in een andere hoedanigheid
overeenkomstig artikel 105, tweede lid.

De kandidaat-militair bedoeld in het eerste lid, 2°, 3° en 4°, volgt voor
zijn verdere aanstellingen het lot van de andere kandidaat-militairen
van zijn nieuwe promotie.

De kandidaat-militair gereclasseerd in dezelfde hoedanigheid en de
kandidaat-militair die aangehecht wordt aan een volgende promotie
van kandidaat-militairen van dezelfde hoedanigheid overeenkomstig
artikel 97/1, § 3, 3°, behouden de graad waarin ze waren aangesteld.
Voor de latere aanstellingen volgen ze het lot van de andere kandidaat-
militairen van hun nieuwe promotie.”.

Art. 118. Artikel 82 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 82. § 1. De kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de
normale werving die aangeworven werd volgens de bepalingen
bedoeld in artikel 5, § 1, 1°, wordt aangesteld in de graad van :

1° korporaal, op 1 oktober van het eerste vormingsjaar;

2° sergeant, op 1 maart van het eerste vormingsjaar;

3° adjudant, op 1 september van het tweede vormingsjaar;

4° onderluitenant, op 26 september van het vierde vormingsjaar, op
voorwaarde dat hij houder is van het diploma van de eerste cyclus van
zijn academische vorming.

§ 2. De kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de bijzondere
werving, die aangeworven werd volgens de bepalingen bedoeld in
artikel 5, § 2, eerste lid, 1°, wordt aangesteld :

1° indien hij houder is van een master of van een gelijkwaardig
diploma of getuigschrift behaald na een universitaire of gelijkwaardige
cyclus van minstens zes jaar :

a) in de graad van sergeant op de eerste dag van de eerste maand
volgend op de maand van indiensttreding;

b) in de graad van adjudant, op de eerste dag van de vierde maand
volgend op de maand van indiensttreding;

c) in de graad van onderluitenant, op de zesentwintigste dag van de
zesde maand volgend op de maand van indiensttreding;

2° indien hij houder is van een master of van een gelijkwaardig
diploma of getuigschrift behaald na een universitaire of gelijkwaardige
cyclus van ten hoogste vijf jaar :

a) in de graad van korporaal op het einde van de militaire
initiatiefase;

b) in de graad van sergeant, op de eerste dag van de vierde maand
volgend op de maand van indiensttreding;

c) in de graad van adjudant, op de eerste dag van de zesde maand
volgend op de maand van indiensttreding;

d) in de graad van onderluitenant, op de zesentwintigste dag van de
twaalfde maand volgend op de maand van indiensttreding.

§ 3. De kandidaat-beroepsofficier van niveau A gereclasseerd als
kandidaat-beroepsofficier van niveau B, wordt aangesteld in de graad
van :

1° korporaal, op de eerste dag van de zesde maand volgend op de
maand van indiensttreding;

2° sergeant, op de eerste dag van de twaalfde maand volgend op de
maand van indiensttreding;

3° adjudant, op de eerste dag van de vijftiende maand volgend op de
maand van indiensttreding;

4° onderluitenant, op de zevenentwintigste dag van de zevenender-
tigste maand volgend op de maand van indiensttreding;

De kandidaat-beroepsofficier van niveau A die als kandidaat-
beroepsofficier van niveau B gereclasseerd werd, wordt op de dag van
zijn reclassering aangesteld in de graad waarmee hij was bekleed in de
hoedanigheid van kandidaat-beroepsofficier van niveau A. Voor de
latere aanstellingen volgt hij evenwel het lot van de andere kandidaten
van zijn nieuwe promotie.

§ 4. De kandidaat-beroepsofficier van niveau B van de bijzondere
werving die aangeworven werd volgens de bepalingen bedoeld in
artikel 5, § 2, eerste lid, 2°, wordt aangesteld in de graad van :

1° korporaal, op het einde van de militaire initiatiefase;

2° sergeant, op de eerste dag van de vierde maand volgend op de
maand van indiensttreding;

3° adjudant, op de eerste dag van de zesde maand volgend op de
maand van indiensttreding;

4° onderluitenant, op de zesentwintigste dag van de twaalfde maand
volgend op de maand van indiensttreding.

4° à sa demande est réorienté dans une autre qualité conformément
à l’article 105, alinéa 2.

Le candidat militaire visé à l’alinéa 1er, 2°, 3° et 4°, suit pour ses
commissions ultérieures le sort des autres candidats militaires de sa
nouvelle promotion.

Le candidat militaire reclassé dans la même qualité et le candidat
militaire rattaché à une promotion ultérieure de candidats militaires de
la même qualité conformément à l’article 97/1, § 3, 3°, conservent le
grade auquel ils étaient commissionnés. Ils suivent le sort des autres
candidats militaires de leur nouvelle promotion pour les commissions
ultérieures.”.

Art. 118. L’article 82 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 82. § 1er. Le candidat officier de carrière du niveau A du
recrutement normal qui a été recruté selon les dispositions visées à
l’article 5, § 1er, 1°, est commissionné au grade de :

1° caporal, le 1er octobre de la première année de formation;

2° sergent, le 1er mars de la première année de formation;

3° adjudant, le 1er septembre de la deuxième année de formation;

4° sous-lieutenant, le 26 septembre de la quatrième année de
formation, à condition qu’il soit porteur du diplôme du premier cycle
de sa formation académique.

§ 2. Le candidat officier de carrière du niveau A du recrutement
spécial qui a été recruté selon les dispositions visées à l’article 5, § 2,
alinéa 1er, 1°, est commissionné :

1° s’il est porteur d’un master ou d’un diplôme ou certificat
équivalent obtenu après un cycle universitaire ou équivalent d’au
moins six années :

a) au grade de sergent, le premier jour du premier mois qui suit le
mois d’entrée en service;

b) au grade d’adjudant, le premier jour du quatrième mois qui suit le
mois d’entrée en service;

c) au grade de sous-lieutenant, le vingt-sixième jour du sixième mois
qui suit le mois d’entrée en service;

2° s’il est porteur d’un master ou d’un diplôme ou certificat
équivalent obtenu après un cycle universitaire ou équivalent de cinq
années au plus :

a) au grade de caporal à la fin de la phase d’initiation militaire;

b) au grade de sergent, le premier jour du quatrième mois qui suit le
mois d’entrée en service;

c) au grade d’adjudant, le premier jour du sixième mois qui suit le
mois d’entrée en service;

d) au grade de sous-lieutenant, le vingt-sixième jour du
douzième mois qui suit le mois d’entrée en service.

§ 3. Le candidat officier de carrière du niveau A reclassé comme
candidat officier de carrière du niveau B, est commissionné au grade
de :

1° caporal, le premier jour du sixième mois qui suit le mois d’entrée
en service;

2° sergent, le premier jour du douzième mois qui suit le mois d’entrée
en service;

3° adjudant, le premier jour du quinzième mois qui suit le mois
d’entrée en service;

4° sous-lieutenant, le vingt-septième jour du trente-septième mois
qui suit le mois d’entrée en service;

Le candidat officier de carrière du niveau A qui a été reclassé comme
candidat officier de carrière du niveau B est, le jour de son reclassement,
commissionné au grade dont il était revêtu en qualité de candidat
officier de carrière du niveau A. Toutefois, pour les commissions
ultérieures, il suit le sort des autres candidats de sa nouvelle promotion.

§ 4. Le candidat officier de carrière du niveau B du recrutement
spécial qui a été recruté selon les dispositions visées à l’article 5, § 2,
alinéa 1er, 2°, est commissionné au grade de :

1° caporal, à la fin de la phase d’initiation militaire;

2° sergent, le premier jour du quatrième mois qui suit le mois
d’entrée en service;

3° adjudant, le premier jour du sixième mois qui suit le mois d’entrée
en service;

4° sous-lieutenant, le vingt-sixième jour du douzième mois qui suit le
mois d’entrée en service.
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§ 5. De kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B van de normale
werving die aangeworven werd volgens de bepalingen bedoeld in
artikel 5, § 1, 2°, wordt aangesteld in de graad van :

1° korporaal, op de zesentwintigste dag van de tweede maand
volgend op de maand van indiensttreding;

2° sergeant, op de zesentwintigste dag van de zesde maand volgend
op de maand van indiensttreding.

§ 6. De kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B van de bijzon-
dere werving die aangeworven werd volgens de bepalingen bedoeld in
artikel 5, § 2, eerste lid, 3°, wordt aangesteld in de graad van :

1° korporaal, op het einde van de militaire initiatiefase;

2° sergeant, op de zesentwintigste dag van de derde maand volgend
op de maand van indiensttreding.

§ 7. De kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C van de normale
werving die aangeworven werd volgens de bepalingen bedoeld in
artikel 5, § 1, 3°, wordt aangesteld in de graad van :

1° korporaal, op de zesentwintigste dag van de derde maand volgend
op de maand van indiensttreding;

2° sergeant, op de zesentwintigste dag van de zesde maand volgend
op de maand van indiensttreding.

§ 8. De kandidaat-vrijwilliger die aangeworven werd volgens de
bepalingen bedoeld in artikel 5, § 1, 4°, wordt aangesteld in de graad
van eerste soldaat op de eerste dag van de maand die volgt op het
beëindigen van het eerste vormingsjaar, indien hij geslaagd is voor de
fase gespecialiseerde professionele opleiding.

§ 9. De kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de laterale
werving die aangeworven werd volgens de bepalingen bedoeld in
artikel 5, § 3, wordt aangesteld in de graad van kapitein op het einde
van de militaire initiatiefase.

§ 10. Behoudens de toepassing van artikel 81, § 2, tweede lid, wordt
de kandidaat-beroepsofficier of -onderofficier van de aanvullende
werving, wanneer hij zijn vorming begint, aangesteld tot dezelfde
graad waarmee de andere kandidaten van de promotie zijn bekleed
waaraan hij wordt gehecht. Voor de latere aanstellingen volgt hij het lot
van de kandidaten van de normale werving van zijn promotie.”.

Art. 119. Artikel 83 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 83. De aanstellingen bedoeld in artikel 82 kunnen evenwel op
een later tijdstip plaatsvinden volgens de bepalingen bedoeld in artikel
81.”.

Art. 120. In dezelfde wet wordt een artikel 83/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 83/1. § 1. Worden benoemd in de graad van, naargelang het
geval, onderluitenant, eerste sergeant-majoor, sergeant of eerste sol-
daat, en als, naargelang het geval, officier, onderofficier of vrijwilliger in
het actief kader opgenomen in de hoedanigheid van beroepsmilitair, op
de zesentwintigste dag van de laatste maand van het trimester waarin
de basisvorming met succes werd beëindigd :

1° de kandidaat-beroepsmilitairen van de normale en aanvullende
werving;

2° de kandidaat-beroepsofficieren van niveau B van de bijzondere
werving.

Deze benoemingen worden verleend :

1° door de Koning, voor de benoeming tot de graad van onderluite-
nant;

2° door de minister, voor de benoeming tot de graad van eerste
sergeant-majoor of van sergeant;

3° door de door de Koning aangewezen overheid, voor de benoe-
ming tot de graad van eerste soldaat.

§ 2. Behalve voor de kandidaat-militair die een verlenging van zijn
basisvorming bekomen heeft om professionele redenen, waarbij de
terugwerking met de duur van de verlenging wordt verminderd, heeft
de uitwerking van de benoeming met terugwerkende kracht plaats :

1° voor de kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de normale en
de aanvullende werving en voor de kandidaat-beroepsofficier van
niveau B van de bijzondere werving, tot op de dag van de aanstelling
in de graad van onderluitenant van de kandidaat-militairen van de
promotie die geen vertraging hebben opgelopen, behoudens de
toepassing van artikel 4, vierde lid, van de wet van 30 juli 1938 betref-
fende het gebruik der talen bij het leger;

2° voor de kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C van de
normale werving, tot anderhalf jaar na de datum van aanstelling tot de
graad van sergeant;

§ 5. Le candidat sous-officier de carrière du niveau B du recrutement
normal qui a été recruté selon les dispositions visées à l’article 5, § 1er,
2°, est commissionné au grade de :

1° caporal, le vingt-sixième jour du deuxième mois qui suit le mois
d’entrée en service;

2° sergent, le vingt-sixième jour du sixième mois qui suit le mois
d’entrée en service.

§ 6. Le candidat sous-officier de carrière du niveau B du recrutement
spécial qui a été recruté selon les dispositions visées à l’article 5, § 2,
alinéa 1er, 3°, est commissionné au grade de :

1° caporal, à la fin de la phase d’initiation militaire;

2° sergent, le vingt-sixième jour du troisième mois qui suit le mois
d’entrée en service.

§ 7. Le candidat sous-officier de carrière du niveau C du recrutement
normal qui a été recruté selon les dispositions visées à l’article 5, § 1er,
3°, est commissionné au grade de :

1° caporal, le vingt-sixième jour du troisième mois qui suit le mois
d’entrée en service;

2° sergent, le vingt-sixième jour du sixième mois qui suit le mois
d’entrée en service.

§ 8. Le candidat volontaire qui a été recruté selon les dispositions
visées à l’article 5, § 1er, 4°, est commissionné au grade de premier
soldat le premier jour du mois qui suit la fin de la première année de
formation, s’il a réussi la phase d’instruction professionnelle spéciali-
sée.

§ 9. Le candidat officier de carrière du niveau A du recrutement
latéral qui a été recruté selon les dispositions visées à l’article 5, § 3, est
commissionné dans le grade de capitaine à la fin de la phase d’initiation
militaire.

§ 10. Sous réserve de l’application de l’article 81, § 2, alinéa 2, le
candidat officier ou sous-officier de carrière du recrutement complé-
mentaire est, lorsqu’il entame sa formation, commissionné au même
grade que celui dont sont revêtus les candidats de la promotion à
laquelle il est rattaché. Pour les commissions ultérieures, il suit le sort
des candidats du recrutement normal de sa promotion.”.

Art. 119. L’article 83 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 83. Toutefois, les commissions visées à l’article 82 peuvent avoir
lieu à un moment ultérieur selon les dispositions visées à l’article 81.”.

Art. 120. Dans la même loi, il est inséré un article 83/1 rédigé
comme suit :

“Art. 83/1. § 1er. Sont nommés au grade de, selon le cas, sous-
lieutenant, premier sergent-major, sergent ou premier soldat, et sont
admis comme, selon le cas, officier, sous-officier ou volontaire dans le
cadre actif en qualité de militaire de carrière le vingt-sixième jour du
dernier mois du trimestre dans lequel la formation de base a été
terminée avec succès :

1° les candidats militaires de carrière du recrutement normal et
complémentaire;

2° les candidats officiers de carrière du niveau B du recrutement
spécial.

Ces nominations sont octroyées :

1° par le Roi, pour la nomination au grade de sous-lieutenant;

2° par le ministre, pour la nomination au grade de premier
sergent-major ou de sergent;

3° par l’autorité que le Roi désigne, pour la nomination au grade de
premier soldat.

§ 2. Excepté pour le candidat militaire qui a obtenu une prolongation
de sa formation de base pour des raisons professionnelles, dont la
rétroactivité est diminuée de la durée de la prolongation, l’effet de la
nomination a lieu avec effet rétroactif :

1° pour le candidat officier de carrière du niveau A du recrutement
normal et complémentaire et pour le candidat officier de carrière du
niveau B du recrutement spécial, jusqu’au jour de la commission au
grade de sous-lieutenant des candidats militaires de la promotion qui
n’ont pas encouru un retard, sauf application de l’article 4, alinéa 4, de
la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée;

2° pour le candidat sous-officier de carrière du niveau C du
recrutement normal, jusqu’à un an et demi après la date de commission
au grade de sergent;

66803MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



3° voor de kandidaat-beroepsvrijwilliger tot op de zesentwintigste
dag van de laatste maand van het trimester waarin hij aangesteld werd
in de graad van eerste soldaat.

§ 3. De kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de laterale of
bijzondere werving en de kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B
van de bijzondere werving worden benoemd en in het actief kader
opgenomen op de zesentwintigste dag van de laatste maand van het
trimester waarin de basisvorming met succes werd beëindigd, naarge-
lang het geval :

1° door de Koning, tot de graad van :

a) majoor, voor de laterale werving;

b) luitenant, voor de bijzondere werving;

2° door de minister, tot de graad van eerste sergeant-majoor.

De benoeming van de kandidaat-militairen bedoeld in het eerste lid
heeft uitwerking op dezelfde datum als deze van de kandidaat-
militairen van hun referentiepromotie.

§ 4. De referentiepromotie van de kandidaat-beroepsofficier van
niveau A en van de kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B van
de bijzondere werving die een normale studieduur heeft doorgemaakt
tijdens zijn hogere studies voor het bekomen van het diploma waarvoor
hij aangeworven is, is de promotie van de kandidaat-militair die
tegelijk :

1° hetzij :

a) voor de kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de bijzondere
werving, de basisvorming in de faculteit sociale en militaire weten-
schappen van de Koninklijke Militaire School heeft aangevat in
hetzelfde academiejaar als dat waarin de betrokken kandidaat-militair
van de bijzondere werving zijn hogere studies heeft aangevat met
betrekking tot het voor de bijzondere werving vereiste diploma;

b) voor de kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B van de
bijzondere werving, de basisvorming van kandidaat-beroepsonderofficier
van de normale werving heeft aangevat in hetzelfde vormingsjaar als
dat waarin de betrokken kandidaat-militair van de bijzondere werving
zijn hogere studies heeft aangevat met betrekking tot het voor de
bijzondere werving vereiste diploma;

2° een normale kandidaatsperiode als kandidaat-militair heeft door-
gemaakt.

De referentiepromotie van de kandidaat-militair die geen normale
studieduur heeft doorgemaakt, die geen normale kandidaatsperiode als
kandidaat-militair heeft doorgemaakt of die niet aansluitend op zijn
hogere studies als kandidaat-militair aanvaard werd, wordt berekend
op grond van de referentiepromotie vermeld in het eerste lid, rekening
houdend met de opgelopen vertragingen.

§ 5. De referentiepromotie van de kandidaat-beroepsofficier van
niveau A van de laterale werving die een normale studieduur heeft
doorgemaakt tijdens zijn hogere studies voor het bekomen van het
diploma waarvoor hij aangeworven is, is de promotie van de kandidaat-
officier, die tegelijk :

1° de basisvorming als kandidaat-beroepsofficier van de normale
werving heeft aangevat in hetzelfde academiejaar als dit waarin de
betrokken kandidaat-militair van de laterale werving zijn hogere
studies heeft aangevat met betrekking tot het voor de laterale werving
op diploma vereiste diploma;

2° een normale kandidaatsperiode als kandidaat-militair heeft door-
gemaakt.

De referentiepromotie van de kandidaat-militair die geen normale
studieduur of geen normale kandidaatsperiode als kandidaat-militair
heeft doorgemaakt wordt berekend op grond van de referentiepromotie
vermeld in het eerste lid, rekening houdend met de opgelopen
vertragingen.

Er wordt evenwel geen rekening gehouden voor het bepalen van de
referentiepromotie met een beroepservaring van meer dan vijf jaar in
het beoogde domein vereist bij de werving.

De betrekkelijke anciënniteit van de beroepsofficieren van niveau A
van de laterale werving wordt bepaald in functie van de beroepserva-
ring die ze op het moment van de werving konden bewijzen.”.

3° pour le candidat volontaire de carrière, jusqu’au vingt-sixième jour
du dernier mois du trimestre dans lequel il a été commissionné au
grade de premier soldat.

§ 3. Le candidat officier de carrière du niveau A du recrutement
latéral ou spécial et le candidat sous-officier de carrière du niveau B du
recrutement spécial sont nommés et admis dans le cadre actif le
vingt-sixième jour du dernier mois du trimestre dans lequel la
formation de base a été terminée avec succès, selon le cas :

1° par le Roi, au grade de :

a) major, pour le recrutement latéral;

b) lieutenant, pour le recrutement spécial;

2° par le ministre, au grade de premier sergent-major.

La nomination des candidats militaires visés à l’alinéa 1er prend effet
à la même date que celle des candidats militaires de leur promotion de
référence.

§ 4. La promotion de référence du candidat officier de carrière du
niveau A et du candidat sous-officier de carrière du niveau B du
recrutement spécial qui a effectué une durée normale d’études pendant
ses études supérieures afin d’obtenir le diplôme pour lequel il est
recruté, est la promotion du candidat militaire qui, simultanément :

1° soit :

a) pour le candidat officier de carrière du niveau A du recrutement
spécial, a entamé la formation de base dans la faculté des sciences
sociales et militaires de l’Ecole royale militaire la même année
académique que celle dans laquelle le candidat militaire concerné du
recrutement spécial a entamé ses études supérieures relatives au
diplôme exigé pour le recrutement spécial;

b) pour le candidat sous-officier de carrière du niveau B du
recrutement spécial, a entamé la formation de base de candidat
sous-officier de carrière la même année de formation que celle dans
laquelle le candidat militaire concerné du recrutement spécial a entamé
ses études supérieures relatives au diplôme exigé pour le recrutement
spécial;

2° a effectué une période de candidature normale comme candidat
militaire.

La promotion de référence du candidat militaire qui n’a pas effectué
une durée normale d’études, qui n’a pas effectué une période de
candidature normale comme candidat militaire ou qui n’a pas été admis
comme candidat immédiatement après ses études supérieures, est
calculée sur la base de la promotion de référence mentionnée à
l’alinéa 1er, en tenant compte des retards subis.

§ 5. La promotion de référence du candidat officier de carrière du
niveau A du recrutement latéral qui a effectué une durée normale
d’études pendant ses études supérieures afin d’obtenir le diplôme pour
lequel il est recruté, est la promotion du candidat officier qui,
simultanément :

1° a entamé la formation de base comme candidat officier de carrière
du recrutement normal la même année académique que celle dans
laquelle le candidat militaire concerné du recrutement latéral a entamé
ses études supérieures relatives au diplôme exigé pour le recrutement
latéral;

2° a effectué une période de candidature normale comme candidat
militaire.

La promotion de référence du candidat militaire qui n’a pas effectué
une durée normale d’études ou qui n’a pas effectué une période de
candidature normale comme candidat militaire est calculée sur la base
de la promotion de référence mentionnée à l’alinéa 1er, en tenant
compte des retards subis.

Toutefois, il n’est pas tenu compte pour la fixation de la promotion de
référence d’une expérience professionnelle supérieure à cinq ans dans
le domaine exigé lors du recrutement.

L’ancienneté relative des officiers de carrière du niveau A du
recrutement latéral est déterminée en fonction de l’expérience profes-
sionnelle qu’ils pouvaient justifier au moment du recrutement.”.
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Art. 121. In dezelfde wet wordt een artikel 83/2 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 83/2. § 1. De kandidaat-beroepsofficieren van niveau A
waarvan hetzij de benoeming, hetzij de aanstelling op dezelfde dag
uitwerking heeft, worden gerangschikt in hun vakrichtingen in de
volgende volgorde :

1° de kandidaat-officieren van de normale en aanvullende werving in
de volgende volgorde :

a) de kandidaat-officieren van de polytechnische faculteit van de
Koninklijke Militaire School;

b) de kandidaat-officieren van de faculteit sociale en militaire
wetenschappen van de Koninklijke Militaire School;

c) de kandidaat-officieren artsen, dierenartsen, tandartsen of apothe-
kers;

d) de kandidaat-officieren van een industriële hogeschool;

e) de kandidaat-officieren van de hogere zeevaartschool;

2° de kandidaat-officieren van de bijzondere werving;

3° de kandidaat-officieren van de laterale werving.

De kandidaat-beroepsonderofficieren, waarvan hetzij de benoeming,
hetzij de aanstelling op dezelfde dag uitwerking heeft, worden
gerangschikt in de volgende volgorde :

1° de kandidaat-onderofficieren van niveau B van de normale
werving;

2° de kandidaat-onderofficieren van niveau C van de normale
werving;

3° de kandidaat-onderofficieren van niveau B van de bijzondere
werving.

§ 2. De rangschikking van de kandidaat-beroepsofficieren en beroeps-
onderofficieren waarvan, naargelang het geval, de benoemingen of de
aanstellingen op dezelfde dag uitwerking hebben en die niet aan
dezelfde examens hebben deelgenomen die voor de rangschikking
bedoeld in artikel 93, § 2, in aanmerking worden genomen, wordt
bepaald door één enkele rangschikking. Deze wordt opgemaakt binnen
elk van de groepen bedoeld in § 1 op basis van de onderscheiden
rangschikkingen bedoeld in artikel 93, § 2. De officieren of onderoffi-
cieren, die verschillende examens hebben afgelegd, worden in deze
rangschikking in verhouding tot hun aantal om beurten opgenomen.

De aldus verkregen rangschikking mag evenwel niet tot gevolg
hebben dat, naargelang het geval, een officier of een onderofficier wordt
gerangschikt vóór een andere officier of onderofficier, wiens examencij-
fer meer dan tien procent van het totaal der punten hoger is dan het
zijne.

§ 3. De kandidaat-militair die het geheel of een gedeelte van zijn
basisvorming volgt in een vreemde militaire instelling of in een andere
burgerlijke instelling, in België of in het buitenland, dan de instelling
waar de basisvorming normaal wordt verstrekt, wordt door de door de
Koning aangewezen overheid gerangschikt, naargelang het geval, vóór,
na of volgens de interpolatieregels die zij bepaalt, tussen de kandidaat-
militairen waarvan de basisvorming als gelijkwaardig wordt beschouwd.

De beslissing inzake de wijze van rangschikking bedoeld in het eerste
lid wordt genomen vooraleer de betrokkene die basisvorming of dat
basisvormingsgedeelte aanvat.”.

Art. 122. Artikel 84 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 84. § 1. Onder voorbehoud van de bepalingen inzake de
benoeming en de aanstelling van de kandidaat-militairen overeenkom-
stig de artikelen 82 en 83/1, worden de graden van lagere officier, lagere
onderofficier, keuronderofficier en vrijwilliger naar anciënniteit ver-
leend onder respectievelijk de officieren, onderofficieren en vrijwilligers
die aan de voorwaarden bedoeld, naargelang het geval, in de artike-
len 64/2, 65 en 84/1, voldoen.

De militair bedoeld in het eerste lid, van wie de wijze van dienen
onbevredigend geacht wordt of, in voorkomend geval, de officier of
onderofficier die niet geschikt geoordeeld wordt om de functies van de
hogere graad uit te oefenen, kan evenwel bij de bevordering voorbij-
gegaan worden.

De wijze van dienen van de militairen wordt beoordeeld door hun
hiërarchische meerderen volgens de door de Koning vastgelegde regels
en in de vorm die Hij voorschrijft.

Die adviezen worden ter kennis gebracht van de betrokkene. Er mag
geen ongunstig advies worden uitgebracht zonder dat betrokken
militair zijn verweer heeft kunnen laten gelden.

Art. 121. Dans la même loi, il est inséré un article 83/2 rédigé
comme suit :

“Art. 83/2. § 1er. Les candidats officiers de carrière du niveau A dont
soit la nomination, soit la commission prend effet le même jour, sont
classés dans leurs filières de métiers dans l’ordre suivant :

1° les candidats officiers du recrutement normal et complémentaire
dans l’ordre suivant :

a) les candidats officiers de la faculté polytechnique de l’Ecole royale
militaire;

b) les candidats officiers de la faculté des sciences sociales et militaires
de l’Ecole royale militaire;

c) les candidats officiers médecins, dentistes, vétérinaires ou pharma-
ciens;

d) les candidats officiers d’un institut supérieur industriel;

e) les candidats officiers de l’école supérieure de navigation;

2° les candidats officiers du recrutement spécial;

3° les candidats officiers du recrutement latéral.

Les candidats sous-officiers de carrière, dont soit la nomination, soit
la commission prend effet le même jour, sont classés dans l’ordre
suivant :

1° les candidats sous-officiers du niveau B du recrutement normal;

2° les candidats sous-officiers du niveau C du recrutement normal;

3° les candidats sous-officiers du niveau B du recrutement spécial.

§ 2. Le classement des candidats officiers de carrière et candidats
sous-officiers de carrière dont, selon le cas, les nominations ou les
commissions prennent effet le même jour et qui n’ont pas participé aux
mêmes examens lesquels sont pris en compte pour le classement visé à
l’article 93, § 2, est défini par un classement unique. Celui-ci est établi
dans chacun des groupes visés au § 1er sur base des divers classements
visés à l’article 93, § 2. Les officiers ou sous-officiers qui ont présenté des
examens différents, alternent dans ce classement proportionnellement à
leur nombre.

Toutefois, le classement ainsi établi ne peut avoir pour effet de classer,
selon le cas, un officier ou un sous-officier avant un autre officier ou
sous-officier, dont la note d’examen est supérieure à la sienne de plus de
dix pour cent du total des points.

§ 3. Le candidat militaire qui suit tout ou partie de sa formation de
base dans un établissement militaire étranger ou dans un établissement
civil, en Belgique ou à l’étranger, autre que l’établissement dans lequel
la formation de base est normalement dispensée, est classé par
l’autorité que le Roi désigne, selon le cas, avant, après ou selon les
règles d’interpolation qu’elle détermine, parmi les candidats militaires
dont la formation de base est reconnue comme équivalente.

La décision concernant la manière de classement visée à l’alinéa 1er

est prise avant que l’intéressé entame cette formation de base ou cette
partie de la formation de base.”.

Art. 122. L’article 84 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 84. § 1er. Sous réserve des dispositions relatives à la nomination
et la commission des candidats militaires conformément aux arti-
cles 82 et 83/1, les grades d’officier subalterne, de sous-officier
subalterne, de sous-officier d’élite et de volontaire sont conférés à
l’ancienneté respectivement aux officiers, aux sous-officiers et aux
volontaires remplissant les conditions visées, selon le cas, aux articles
64/2, 65 et 84/1.

Toutefois, le militaire visé à l’alinéa 1er, dont la manière de servir
n’est pas jugée satisfaisante ou, le cas échéant, l’officier ou le sous-
officier qui n’est pas jugé apte à l’exercice des fonctions du grade
supérieur, peut être dépassé à l’avancement.

La manière de servir des militaires est appréciée par leurs chefs
hiérarchiques selon les règles établies par le Roi et dans la forme qu’Il
prescrit.

Ces avis sont portés à la connaissance de l’intéressé. Aucun avis
défavorable ne peut être émis sans que le militaire concerné ait pu faire
valoir ses justifications.
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Bij de beoordeling wordt rekening gehouden met :

1° de postbeoordelingen bedoeld in artikel 66;

2° in voorkomend geval, de potentieelinschattingen bedoeld in
artikel 67;

3° de beoordelingen betreffende de geschiktheden bedoeld in arti-
kel 68.

§ 2. De wijze van dienen en, in voorkomend geval, de geschiktheid
van de militair bedoeld in paragraaf 1, tweede lid, wordt een tweede
maal onderzocht één jaar na de datum van het eerste onderzoek of, mits
akkoord van de betrokken militair, in de loop van het jaar van
werkelijke dienst volgend op de datum van het eerste onderzoek en een
derde en laatste maal twee jaar na de datum van het eerste onderzoek
of, mits akkoord van de betrokken militair, in de loop van het tweede
jaar van werkelijke dienst volgend op de datum van het eerste
onderzoek.

De militair die na dit laatste onderzoek niet is bevorderd, komt niet
langer voor bevordering in aanmerking.

In afwijking van de bepalingen in het eerste en tweede lid, kan, op
aanvraag van de betrokken militair, de wijze van dienen en desgeval-
lend de geschiktheid van de militair worden heronderzocht nadat vijf
jaar werkelijke dienst verlopen zijn na het laatste onderzoek bepaald in
het eerste lid.”.

Art. 123. In dezelfde wet wordt een artikel 84/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 84/1. Geen onderofficier van niveau C kan in de graad van
eerste sergeant-majoor worden benoemd indien hij :

1° de vervolmakingscursussen bedoeld in artikel 112, eerste lid, 1°,
niet met vrucht gevolgd heeft;

2° niet geslaagd is voor het examen voor overgang naar de graad van
eerste sergeant-majoor.

De Koning bepaalt de aard van dit examen en de voorwaarden die
dienen vervuld te zijn om eraan te mogen deelnemen.

De onderofficier van niveau C die niet voldoet aan de voorwaarden
bedoeld in het eerste lid, of die definitief afgezien heeft van deelname
aan de voormelde vervolmakingscursussen of aan het voormelde
examen, wordt benoemd in de graad van eerste sergeant-chef, indien
hij de door de Koning vastgestelde anciënniteit heeft in de graad van
eerste sergeant.

De onderofficier van niveau C die voldoet aan de voorwaarden
bedoeld in het eerste lid wordt voorafgaandelijk aan zijn benoeming in
de graad van eerste sergeant-majoor niet in de graad van eerste
sergeant-chef benoemd.”.

Art. 124. Artikel 85 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 125. Artikel 86 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 126. In titel III, hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt een
afdeling 2 ingevoegd tussen het vroegere artikel 86 en artikel 87,
luidende :

“Afdeling 2. — De kandidaatsperiode”.

Art. 127. In titel III, hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt een
onderafdeling 1 ingevoegd tussen het vroegere artikel 86 en artikel 87,
luidende :

“Onderafdeling 1. — Algemeenheden”.

Art. 128. Artikel 87 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 87. De hulpofficier die wegens medische ongeschiktheid voor
de luchtdienst of wegens beroepsonbekwaamheid voor de luchtdienst,
geschrapt wordt als lid van het gebrevetteerd varend personeel kan, op
zijn verzoek, aanvaard worden om een vorming te volgen om te
worden opgenomen als kandidaat-officier van niveau B in de loopbaan
van beperkte duur, voor zover hij een akte ondertekent waarbij hij zich
ertoe verbindt in dienst te blijven voor een periode, in volle jaren
uitgedrukt, die overeenstemt met de duur van zijn vorming zoals
bepaald door de Koning, desnoods naar boven afgerond. De betrokken
kandidaat ontvangt een exemplaar van de dienstnemingsakte die hij
heeft onderschreven.

De hulpofficier die aanvaard werd om een vorming te volgen om te
worden opgenomen als kandidaat-officier van niveau B in de loopbaan
van beperkte duur, wordt aangesteld in de graad waarin hij als
hulpofficier is benoemd.

Wanneer hij zijn vorming met goed gevolg beëindigd heeft, wordt hij
opgenomen als officier van niveau B in de loopbaan van beperkte duur,
met zijn graad en zijn anciënniteit in die graad, verminderd met één
jaar.

Lors de l’appréciation, il est tenu compte :

1° des appréciations de poste visées à l’article 66;

2° le cas échéant, des estimations du potentiel visées à l’article 67;

3° des appréciations relatives aux aptitudes visées à l’article 68.

§ 2. La manière de servir et, le cas échéant, l’aptitude du militaire visé
au paragraphe 1er, alinéa 2, est examinée une deuxième fois un an après
la date du premier examen ou, moyennant accord du militaire
concerné, dans le courant de l’année de service actif qui suit la date du
premier examen et une troisième et dernière fois deux ans après la date
du premier examen ou, moyennant accord du militaire concerné, dans
le courant de la deuxième année de service actif qui suit la date du
premier examen.

Le militaire qui n’a pas été promu après ce dernier examen ne
participe plus à l’avancement.

En dérogation aux dispositions des alinéas 1er et 2, à la demande du
militaire concerné, la manière de servir et, le cas échéant, l’aptitude du
militaire peut être réexaminée après que cinq années de service actif se
soient écoulées après le dernier examen fixé à l’alinéa 1er.”.

Art. 123. Dans la même loi, il est inséré un article 84/1 rédigé
comme suit :

“Art. 84/1. Aucun sous-officier du niveau C ne peut être nommé au
grade de premier sergent-major s’il :

1° n’a pas suivi avec fruit les cours de perfectionnement visés à
l’article 112, alinéa 1er, 1°;

2° n’a pas réussi l’épreuve d’accession au grade de premier
sergent-major.

Le Roi fixe la nature de cette épreuve ainsi que les conditions qui
doivent être remplies pour pouvoir y participer.

Le sous-officier du niveau C qui n’a pas satisfait aux conditions visées
à l’alinéa 1er, ou qui a renoncé définitivement à la participation aux
cours de perfectionnement précités ou à l’épreuve précitée, est nommé
au grade de premier sergent-chef s’il possède l’ancienneté dans le grade
de premier sergent fixée par le Roi.

Le sous-officier du niveau C qui a satisfait aux conditions visées à
l’alinéa 1er n’est pas nommé au grade de premier sergent-chef
préalablement à sa nomination au grade de premier sergent-major.”.

Art. 124. L’article 85 de la même loi est abrogé.

Art. 125. L’article 86 de la même loi est abrogé.

Art. 126. Dans le titre III, chapitre II, de la même loi, une section 2 est
insérée entre l’ancien article 86 et l’article 87, intitulée :

“Section 2. — De la période de candidature”.

Art. 127. Dans le titre III, chapitre II, de la même loi, une sous-
section 1re est insérée entre l’ancien article 86 et l’article 87, intitulée :

“Sous-section 1re. — Généralités”.

Art. 128. L’article 87 de la même loi, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 87. L’officier auxiliaire qui est radié comme membre du
personnel navigant breveté pour inaptitude médicale au service aérien
ou pour incapacité professionnelle au service aérien peut, à sa
demande, être admis à suivre une formation en vue de son admission
comme candidat officier du niveau B dans la carrière à durée limitée,
pour autant qu’il signe un acte par lequel il s’engage à rester en service
pendant une période, exprimée en nombre d’années entières, qui
correspond à la durée de formation, définie par le Roi, au besoin
arrondie vers le haut. Le candidat concerné reçoit un exemplaire de
l’acte d’engagement qu’il a souscrit.

L’officier auxiliaire qui a été admis à suivre une formation en vue
d’être admis comme candidat officier du niveau B dans la carrière à
durée limitée, est commissionné dans le grade auquel il a été nommé
comme officier auxiliaire.

Lorsqu’il a terminé avec succès sa formation, il est admis comme
officier du niveau B dans la carrière limitée, avec son grade et son
ancienneté dans ce grade, diminuée d’un an.
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De kandidaat-hulpofficier piloot die definitief mislukt is of die
geschrapt is uit een categorie van het varend personeel en de
kandidaat-hulpofficier luchtverkeersleider die definitief mislukt is kan,
op zijn verzoek, in functie van de kaderbehoeften van de Krijgsmacht
en op beslissing van de door de Koning aangewezen overheid, de
toestemming bekomen om een nieuwe vorming te volgen in de
hoedanigheid van kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C. De
overheid neemt zijn beslissing op basis van :

1° de reeds gevolgde vormingsgedeelten;

2° de medische geschiktheid van de kandidaat;

3° de vereiste veiligheidsmachtiging.

De aanstelling in de graad van de kandidaat-hulpofficier piloot of de
kandidaat-hulpofficier luchtverkeersleider die de toestemming heeft
gekregen om een nieuwe vorming te volgen in de hoedanigheid van
kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C wordt van rechtswege
ingetrokken. De kandidaat volgt voor zijn verdere aanstellingen het lot
van de andere kandidaten van zijn nieuwe promotie.

De kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C kan vrijgesteld
worden van het geheel of een gedeelte van de periode van opleiding
indien hij voordien met goed gevolg een gelijkwaardige vorming heeft
gevolgd als kandidaat-hulpofficier piloot of kandidaat-hulpofficier
luchtverkeersleider.

Behoudens andersluidende bepaling, worden de kandidaten-
hulpofficieren die de toestemming hebben gekregen om een nieuwe
vorming te volgen in de hoedanigheid van kandidaat-
beroepsonderofficier van niveau C in deze hoedanigheid beschouwd
als kandidaten bedoeld in artikel 3, 13°, a).”.

Art. 129. In titel III, hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 2 opgeheven.

Art. 130. In de vroegere afdeling 2, hoofdstuk II van titel III, van
dezelfde wet wordt het opschrift van onderafdeling 1 opgeheven.

Art. 131. Artikel 88 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 88. De basisvorming, bedoeld in artikel 3, 39°, de cyclus
basisvorming genoemd, bestaat, naargelang het geval, uit één of meer
van de volgende vormingsperiodes :

1° een periode van schoolvorming;

2° een periode van opleiding;

3° een stageperiode;

4° een evaluatieperiode.

Tijdens de stage- en de evaluatieperiodes oefent de kandidaat-
militair activiteiten uit die behoren tot het takenpakket van de functie
waarvoor hij gevormd wordt.

Op basis van de in het eerste lid bepaalde periodes en volgens de
behoeften van de Krijgsmachtdelen en het einddoel van de basisvor-
ming, bepaalt de Koning de structuur van de basisvormingen van elke
kandidaat-militair, per personeelscategorie, per type van vorming en,
in voorkomend geval, per vakrichting.

De kandidaat-militair kan een vormingsperiode slechts aanvangen
indien hij voor de vorige vormingsperiode geslaagd is.

Evenwel :

1° neemt de kandidaat-militair die, tengevolge van een mislukking
voor een bepaalde vormingsperiode, de beslissing van de deliberatie-
of evaluatiecommissie bedoeld in artikel 101 of van de beroepsinstantie
bedoeld in artikel 178/2, afwacht, voorlopig deel aan de volgende
vormingsperiode;

2° kunnen gedeelten van de periode van opleiding de periode van
schoolvorming, de stageperiode en de evaluatieperiode onderbreken.

Indien dit wegens de organisatie van de verschillende basisvormings-
gedeelten noodzakelijk is, kan de kandidaat-militair tijdens de vorming
in een afwachtingsstage geplaatst worden vooraleer het volgende
gedeelte van de cyclus basisvorming aan te vatten.

Tijdens de afwachtingsstage oefent de kandidaat-militair activiteiten
uit die aanleunen bij zijn toekomstige functie of een functie die deze zo
dicht mogelijk benadert, teneinde hem te integreren in zijn toekomstig
werkmilieu en hem vertrouwd te maken met zijn toekomstige functie.

Indien hij nog geen enkele opleiding ontvangen heeft of indien
wegens omstandigheden de toepassing van het vorig lid onmogelijk is,
wordt hij evenwel in een afwachtingsperiode geplaatst en oefent andere
activiteiten uit die aanleunen bij zijn toekomstige functie of een functie
die deze zo dicht mogelijk benadert, of volgt een andere basisvorming.

Le candidat officier auxiliaire pilote qui a échoué définitivement ou
qui est radié d’une catégorie du personnel navigant et le candidat
officier auxiliaire contrôleur de trafic aérien qui a échoué définitivement
peut, à sa demande, en fonction des besoins d’encadrement des Forces
armées et sur décision de l’autorité que le Roi désigne, obtenir
l’autorisation de suivre une nouvelle formation en qualité de candidat
sous-officier de carrière du niveau C. L’autorité prend sa décision sur la
base :

1° des parties de formation déjà suivies;

2° de l’aptitude médicale du candidat;

3° de l’habilitation de sécurité exigée.

La commission au grade du candidat officier auxiliaire pilote ou du
candidat officier auxiliaire contrôleur de trafic aérien qui a obtenu
l’autorisation de suivre une nouvelle formation en qualité de candidat
sous-officier de carrière du niveau C est retirée de plein droit. Le
candidat suit pour ses commissions suivantes le sort des autres
candidats de sa nouvelle promotion.

Le candidat sous-officier de carrière du niveau C peut être dispensé
de tout ou partie de la période d’instruction s’il a suivi auparavant avec
succès une formation équivalente comme candidat officier auxiliaire
pilote ou candidat officier auxiliaire contrôleur de trafic aérien.

Sauf disposition contraire, les candidats officiers auxiliaires qui ont
obtenu l’autorisation de suivre une nouvelle formation en qualité de
sous-officier de carrière du niveau C sont considérés dans cette qualité
comme des candidats-militaires visés à l’article 3, 13°, a).”.

Art. 129. Dans le titre III, chapitre II, de la même loi, l’intitulé de la
section 2 est abrogé.

Art. 130. Dans la section 2 ancienne, du chapitre II du titre III, de la
même loi, l’intitulé de la sous-section 1re est abrogé.

Art. 131. L’article 88 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 88. La formation de base visée à l’article 3, 39°, dénommée le
cycle de formation de base, se compose, selon le cas, d’une ou de
plusieurs des périodes de formation suivantes :

1° une période de formation scolaire;

2° une période d’instruction;

3° une période de stage;

4° une période d’évaluation.

Pendant les périodes de stage et d’évaluation le candidat militaire
exécute des activités appartenant à l’ensemble des tâches de la fonction
pour laquelle il a été formé.

Sur la base des périodes visées à l’alinéa 1er, le Roi fixe la structure
des formations de base de chaque candidat militaire, par catégorie de
personnel, par type de formation et, le cas échéant, par filières de
métiers, suivant les besoins des forces et l’objectif final de cette
formation.

Le candidat militaire ne peut entamer une période de formation que
s’il a réussi la période de formation précédente.

Toutefois :

1° le candidat militaire qui, suite à un échec pour une période de
formation déterminée, attend la décision de la commission de délibé-
ration ou d’évaluation visée à l’article 101 ou de l’instance d’appel visée
à l’article 178/2, participe provisoirement à la période de formation
suivante;

2° des parties de la période d’instruction peuvent interrompre la
période de formation scolaire, la période de stage et la période
d’évaluation.

Si l’organisation des différentes parties de la formation de base
l’exige, le candidat militaire peut être placé en stage d’attente pendant
la formation avant d’entamer la partie suivante du cycle de formation
de base.

Pendant le stage d’attente, le candidat militaire exerce des activités
qui s’appuyent sur sa fonction future ou une fonction qui s’en approche
le plus possible, afin de l’intégrer dans son milieu de travail futur et de
l’initier à sa fonction future.

Toutefois, s’il n’a encore reçu aucune instruction ou si les circonstan-
ces ne permettent pas l’application de l’alinéa précédent, il est placé
dans une période d’attente et exerce d’autres activités qui se rapportent
à sa fonction future ou à une fonction qui s’en approche le plus possible,
ou suit une autre formation de base.
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De duur van de basisvormingscyclus kan verlengd worden door de
door de Koning aangewezen overheid in functie van een opgelegde
afwachtingsstage of afwachtingsperiode. De aanstellingen en de benoe-
ming hebben evenwel uitwerking op de data voorzien voor de
kandidaat-militairen die geen vertraging in de cyclus basisvorming
hebben opgelopen.

Tijdens een afwachtingsstage of afwachtingsperiode worden de
professionele en de karakteriële hoedanigheden van de kandidaat niet
beoordeeld.

De door de Koning aangewezen overheid bepaalt de nadere regels
die tijdens de afwachtingsstage of - periode op de kandidaat-militair
toepasselijk zijn.”.

Art. 132. Artikel 89 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 89. De kandidaat-militair kan ertoe verplicht worden het geheel
of een gedeelte van zijn basisvorming te ontvangen in een buitenlandse
of multinationale militaire instelling, of in een burgerlijke instelling in
België of in het buitenland.

De Koning wijst de overheid aan die zich uitspreekt over de
gelijkwaardigheid van de vormingen bedoeld in het eerste lid en die
bepaalt in welke mate de verschillende hoedanigheden van de
kandidaat-militairen beoordeeld worden.

Indien een gedeelte van de cyclus basisvorming in een in het eerste
lid bedoelde instelling wordt gevolgd, wordt voor dit gedeelte rekening
gehouden met het regime van die instelling wat betreft het verlenen
van een vrijstelling of uitstel, de professionele beoordeling, de organi-
satie en de werking van de deliberatiecommissie en wat betreft de door
deze commissie te nemen maatregelen. De beoordeling van de
karakteriële hoedanigheden en van de fysieke hoedanigheden kan tot
bepaalde periodes van de basisvorming beperkt worden.”.

Art. 133. Artikel 90 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 134. Artikel 91 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 91. Voor de toepassing van deze afdeling is de kandidaat-
militiar “in dienst” wanneer hij in werkelijke dienst of op non-activiteit
is.”.

Art. 135. Artikel 92 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 92. Onder de voorwaarden en volgens de procedure die de
Koning bepaalt, kan de kandidaat-militair door de door Hem aange-
wezen overheid vrijgesteld worden van basisvormingsgedeelten of
cursussen, indien hij voordien met goed gevolg deze basisvormingsge-
deelten, cursussen of gelijkwaardige basisvormingsgedeelten of cursus-
sen heeft gevolgd.”.

Art. 136. Artikel 93 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 93. § 1. De rangschikking van de kandidaat-militairen wordt
aangewend :

1° voor de oriëntering naar een vakrichting;

2° in voorkomend geval, voor de aanwijzing van een eenheid :

a) op het einde van de cyclus basisvorming, voor de kandidaat-
beroepsofficieren van de normale werving en de aanvullende werving;

b) op het einde van de periode van opleiding of een deel van deze
periode voor de kandidaat-beroepsofficieren van de bijzondere wer-
ving;

c) op het einde van de periode van opleiding voor de kandidaat-
beroepsofficieren van niveau B;

d) op het einde van de periode van opleiding of een deel van deze
periode voor de kandidaat-onderofficieren;

3° voor de vastlegging van de betrekkelijke anciënniteit in de graad.

§ 2. De rangschikking van de kandidaat-militairen wordt opgesteld
op grond van alle uitslagen behaald tijdens het geheel of het gedeelte
van de reeds gevolgde cyclus basisvorming op de beoordeling :

1° van de professionele hoedanigheden;

2° van de karakteriële hoedanigheden;

3° van de fysieke hoedanigheden.

§ 3. De belangrijkheidscoëfficiënt van de hoedanigheden bedoeld in
§ 2, met het oog op de rangschikking wordt bepaald in een reglement
vastgesteld door de minister, per cyclus basisvorming en desgevallend
per vormingsperiode of gedeelte van vormingsperiode.

§ 4. Wanneer de kandidaat-militair een herkansingsexamen heeft
ondergaan worden alleen de uitslagen behaald bij het eerste examen in
aanmerking genomen voor de rangschikking.

La durée du cycle de formation de base peut être prolongée par
l’autorité que le Roi désigne en fonction d’un stage d’attente ou d’une
période d’attente imposé. Les commissions et la nomination prennent
toutefois effet aux dates prévues pour les candidats militaires qui n’ont
pas encouru de retard dans le cycle de formation de base.

Pendant un stage d’attente ou une période d’attente, les qualités
professionnelles et caractérielles du candidat ne sont pas appréciées.

L’autorité désignée par le Roi détermine les règles complémentaires
qui sont applicables au candidat militaire pendant le stage ou la période
d’attente.”.

Art. 132. L’article 89 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 89. Le candidat militaire peut être astreint à recevoir tout ou
partie de sa formation de base dans un établissement militaire étranger
ou multinational, ou dans un établissement civil en Belgique ou à
l’étranger.

Le Roi détermine l’autorité qui se prononce sur l’équivalence des
formations visées à l’alinéa 1er et qui fixe dans quelle mesure les
différentes qualités des candidats militaires sont appréciées.

Si une partie du cycle de formation de base est suivie dans un
établissement visé à l’alinéa 1er, il est tenu compte, pour cette partie, du
régime de cet établissement quant à l’octroi d’une dispense ou d’un
ajournement, l’appréciation professionnelle, l’organisation et le fonc-
tionnement de la commission de délibération et quant aux mesures à
prendre par cette commission. L’appréciation des qualités caractérielles
et physiques peut être limitée à certaines périodes de la formation de
base.”.

Art. 133. L’article 90 de la même loi est abrogé.

Art. 134. L’article 91 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 91. Pour l’application de la présente section, le candidat
militaire est “en service” lorsqu’il est en service actif ou en non-
activité.”.

Art. 135. L’article 92 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 92. Aux conditions et selon la procédure que le Roi fixe, le
candidat militaire peut être dispensé par l’autorité qu’Il désigne, de
parties de formation de base ou de cours s’il a suivi auparavant, avec
succès, ces parties de formation de base, ces cours ou des parties de
formation de base ou des cours équivalents.”.

Art. 136. L’article 93 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 93. § 1er. Le classement des candidats militaires est utilisé :

1° pour l’orientation vers une filière de métier;

2° éventuellement, pour la désignation d’une unité :

a) à la fin du cycle de formation de base, pour les candidats officiers
de carrière du recrutement normal et du recrutement complémentaire;

b) à la fin de la période d’instruction ou d’une partie de cette période
pour les candidats officiers de carrière du recrutement spécial;

c) à la fin de la période d’instruction pour les candidats officiers de
carrière du niveau B;

d) à la fin de la période d’instruction ou d’une partie de cette période
pour les candidats sous-officiers;

3° pour la fixation de l’ancienneté relative dans le grade.

§ 2. Le classement des candidats militaires est établi sur la base de
tous les résultats obtenus pendant l’ensemble ou la partie déjà suivie du
cycle de formation de base lors de l’appréciation :

1° des qualités professionnelles;

2° des qualités caractérielles;

3° des qualités physiques.

§ 3. Le coefficient d’importance des qualités visées au § 2, en vue du
classement est fixé dans un règlement arrêté par le ministre par cycle de
formation de base et, le cas échéant, par période de formation ou partie
de période de formation.

§ 4. Lorsque le candidat militaire a subi un examen de repêchage,
seuls les résultats obtenus lors du premier examen sont pris en
considération pour le classement.
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§ 5. Wanneer een kandidaat-militair vrijgesteld wordt van een
gedeelte van de basisvorming, beslist de overheid die bevoegd is om de
vrijstelling te verlenen, naargelang de vroeger met succes genoten
basisvorming en de kwotering al dan niet volkomen dezelfde waren :

1° de vroegere uitslag over te nemen, desgevallend mits een
omrekening in functie van het puntentotaal van de kwotering in de
huidige vorming van de kandidaat-militair;

2° de vroegere uitslag niet aan te wenden en de puntentotalen van de
kandidaat-militair te berekenen op grond van de uitslagen behaald in
de resterende gedeelten van de vorming of de vormingsperiode.”.

Art. 137. Artikel 94 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 94. § 1. Voor de kandidaat-militair geldt het stelsel van
omstandigheidsverloven dat van toepassing is op de beroepsmilitairen
beneden de rang van officier.

Tijdens de periodes van schoolvorming en van opleiding geniet de
kandidaat-militair de verloven ingeschreven op het vormingspro-
gramma.

Onverminderd de bepalingen inzake het uitstel, volgt de kandidaat-
militair tijdens de stage- of evaluatieperiode, alsmede tijdens de
afwachtingsstage of –periode, evenwel het verlof- en dienstontheffings-
stelsel van de personeelscategorie van de beroepsmilitairen, waarvoor
hij kandidaat is.

§ 2. Buiten de normale studie-uren ingeschreven op het vormings-
programma, kunnen bijkomende maatregelen van pedagogische bij-
stand worden opgelegd, wanneer de studieresultaten van de kandidaat-
militair onvoldoende zijn.

De regels inzake deze maatregelen van pedagogische bijstand, die
niet het karakter hebben van een tuchtstraf, worden vastgesteld in een
reglement goedgekeurd door de minister.”.

Art. 138. Artikel 95 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 95. Voor zover deze bepalingen niet onverenigbaar zijn met de
bepalingen van deze afdeling en voor zover de reglementaire bepalin-
gen niet onverenigbaar zijn met de reglementaire bepalingen genomen
in uitvoering van deze afdeling, zijn alle wettelijke en reglementaire
bepalingen betreffende het statuut van de beroepsofficieren, de beroeps-
onderofficieren of de beroepsvrijwilligers toepasselijk op de kandidaat-
militairen naar gelang van de personeelscategorie waarvoor zij gevormd
worden.

De wettelijke en reglementaire bepalingen toepasselijk op de beroeps-
militairen inzake tijdelijke ambtsontheffing wegens persoonlijke aange-
legenheden, ouderschapsbescherming en tijdelijke ambtsontheffing om
gezinsredenen zijn niet toepasselijk op de kandidaat-militairen.

De wettelijke en reglementaire bepalingen toepasselijk op de beroeps-
militairen inzake voorlopige hechtenis, schorsing bij ordemaatregel en
tijdelijke ambtsontheffing bij tuchtmaatregel zijn toepasselijk op de
kandidaat-militairen.

De bepalingen van de gecoördineerde wetten op de militaire
pensioenen zijn toepasselijk op de kandidaat-militairen.”.

Art. 139. Artikel 96 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 96. § 1. Naargelang de basisvormingen bedoeld in artikel 88,
derde lid, bepaalt de Koning de aard van de cursussen, de te volgen
stageperiodes of evaluatieperiodes, de eventueel voor te leggen
stageverslagen en de slagcriteria die moeten worden vervuld om te
slagen in de vorming.

§ 2. Tijdens de volledige basisvorming moet de kandidaat :

1° de vereiste professionele en karakteriële hoedanigheden evenals
de vereiste fysieke hoedanigheden op het vlak van de fysieke conditie
bezitten;

2° de vereiste medische hoedanigheden bezitten;

3° blijk geven van de morele hoedanigheden bedoeld in artikel 11.

§ 3. Indien de beoordelingsmomenten op minder dan drie maanden
van elkaar verwijderd zijn, wordt voor de beschouwde periode enkel
de laatste beoordeling gemaakt.”.

Art. 140. Artikel 97 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 97. § 1. Tijdens een periode van opleiding of van schoolvorming
berust de beoordeling van de professionele hoedanigheden op de voor
de elementen van deze vormingsperiode behaalde resultaten.

§ 5. Lorsqu’un candidat militaire est dispensé d’une partie de la
formation de base, l’autorité compétente pour octroyer la dispense
décide, dans la mesure où la formation de base suivie antérieurement
avec succès et la cotation étaient identiques ou non :

1° de reprendre le résultat antérieur, le cas échéant, avec une
conversion en fonction du total des points de la cotation dans la
formation actuelle du candidat militaire;

2° de ne pas utiliser le résultat antérieur et de calculer les totaux de
points du candidat militaire sur la base des résultats obtenus dans les
parties restantes de la formation ou de la période de formation.”.

Art. 137. L’article 94 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 94. § 1er. Au candidat militaire s’applique le régime des congés
de circonstances applicable aux militaires de carrière en dessous du
rang d’officier.

Pendant les périodes de formation scolaire et d’instruction, le
candidat militaire bénéficie des congés inscrits au programme de
formation.

Toutefois, sans préjudice des dispositions relatives à l’ajournement, le
candidat militaire suit pendant la période de stage ou d’évaluation,
ainsi que pendant la période ou le stage d’attente, le régime de congés
et de dispenses de service de la catégorie de personnel des militaires de
carrière pour laquelle il est candidat.

§ 2. En dehors des heures normales d’études inscrites au programme
de formation, des mesures supplémentaires d’assistance pédagogique
peuvent être imposées lorsque les résultats d’études du candidat
militaire sont insuffisants.

Les règles concernant ces mesures d’assistance pédagogique, qui
n’ont pas le caractère d’une punition disciplinaire, sont fixées dans un
règlement approuvé par le ministre.”.

Art. 138. L’article 95 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 95. Pour autant que ces dispositions ne soient pas incompatibles
avec les dispositions de la présente section et pour autant que les
dispositions réglementaires ne soient pas incompatibles avec les
dispositions réglementaires prises en exécution de la présente section,
toutes les dispositions législatives et réglementaires relatives au statut
des officiers de carrière, des sous-officiers de carrière ou des volontaires
de carrière sont applicables aux candidats militaires, selon la catégorie
de personnel pour laquelle ils sont formés.

Les dispositions législatives et réglementaires applicables aux mili-
taires de carrière en matière de retrait temporaire d’emploi pour
convenances personnelles, de protection parentale et de retrait tempo-
raire d’emploi pour raisons familiales ne sont pas applicables aux
candidats militaires.

Les dispositions législatives et réglementaires applicables aux mili-
taires de carrière en matière de détention préventive, de suspension par
mesure d’ordre et de retrait temporaire d’emploi par mesure discipli-
naire s’appliquent aux candidats militaires.

Les dispositions des lois coordonnées sur les pensions militaires
s’appliquent aux candidats militaires.”.

Art. 139. L’article 96 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 96. § 1er. En fonction des formations de base visées à l’article 88,
alinéa 3, le Roi fixe la nature des cours, les périodes de stage ou
d’évaluation à suivre, les éventuels rapports de stage à soumettre et les
critères de réussite à remplir pour réussir la formation.

§ 2. Pendant toute la formation de base, le candidat doit :

1° posséder les qualités professionnelles et caractérielles requises,
ainsi que les qualités physiques requises sur le plan de la condition
physique;

2° posséder l’aptitude médicale requise;

3° justifier des qualités morales visées à l’article 11.

§ 3. Au cas où des moments d’appréciation sont espacés de moins de
trois mois, seule la dernière appréciation est réalisée pour la période
considérée.”.

Art. 140. L’article 97 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 97. § 1er. Pendant une période d’instruction ou de formation
scolaire, l’appréciation des qualités professionnelles est fondée sur les
résultats obtenus pour les éléments de cette période de formation.
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Tijdens een stage- of evaluatieperiode bestaat de beoordeling van de
professionele hoedanigheden erin na te gaan in welke mate de
kandidaat-militair in staat is om de taken die hem, naargelang het
geval, als officier, onderofficier of vrijwilliger zouden worden toegewe-
zen, zelfstandig uit te voeren. Deze beoordeling wordt uitgedrukt in
één van de volgende meldingen : “onvoldoende”, “voldoende” of
“goed”.

§ 2. De professionele hoedanigheden van elke kandidaat-militair
worden, in voorkomend geval, ten minste beoordeeld :

1° tijdens de schoolvorming, op het einde van elk vormingsjaar en op
het einde van de schoolvorming;

2° tijdens de periode van opleiding, één keer per vormingsjaar en op
het einde van de periode van opleiding;

3° tijdens de periode van stage, één keer per vormingsjaar en op het
einde van de stageperiode;

4° tijdens de periode van evaluatie, één keer per vormingsjaar en op
het einde van de evaluatieperiode.

De Koning kan bijkomende professionele beoordelingsmomenten
bepalen in functie van de specifieke cyclus basisvorming van de
kandidaat-militair.”.

Art. 141. In dezelfde wet wordt een artikel 97/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 97/1. § 1. Tijdens een periode van opleiding of een periode van
schoolvorming bezit de kandidaat-militair de vereiste professionele
hoedanigheden indien hij, bij elke beoordeling bedoeld in artikel 97, § 2,
tegelijk aan de volgende criteria tot slagen voldoet :

1° zich niet onthouden hebben van deelname aan alle examens, tenzij
mits geldige reden;

2° ten minste het minimum globaal cijfer om te slagen, behaald
hebben;

3° voor elk uitsluitend element, ten minste het minimum cijfer om te
slagen behaald hebben.

§ 2. Iedere beoordeling uitgebracht over een kandidaat-militair
tijdens een periode van opleiding of van schoolvorming bedoeld in
artikel 97, § 2, waarvoor de kandidaat-militair niet aan de criteria tot
slagen heeft voldaan, of tijdens dewelke hij, zonder geldige reden, niet
aan een examen of test heeft deelgenomen, wordt aan de bevoegde
deliberatiecommissie voorgelegd.

De kandidaat-officier die bij geen van beide pogingen geslaagd is
voor het examen over de wezenlijke kennis van de tweede landstaal,
voorzien in artikel 3 van de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik
der talen bij het leger, zet evenwel zijn vorming verder met zijn
oorspronkelijke promotie.

§ 3. Inzake de beoordeling van de professionele hoedanigheden
beslist de deliberatiecommissie, dat de kandidaat-militair, naargelang
het geval en onder voorbehoud van de toepassing van de bepalingen
van artikel 89, derde lid :

1° de vereiste professionele hoedanigheden bezit en, in voorkomend
geval, de vorming mag verderzetten;

2° een herexamen mag afleggen, zijn masterproef opnieuw mag
indienen en voorstellen, of zijn masterproef opnieuw mag indienen of
zijn masterproef opnieuw mag voorstellen;

3° uitzonderlijk de vorming mag herbeginnen en aangehecht mag
worden aan de volgende promotie;

4° de vereiste professionele hoedanigheden niet meer bezit en
definitief mislukt is.”.

Art. 142. In dezelfde wet wordt een artikel 97/2 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 97/2. § 1. Tijdens een stageperiode of een evaluatieperiode bezit
de kandidaat-militair de vereiste professionele hoedanigheden indien
hij ten minste de vermelding “voldoende” bekomt bij de jaarlijkse
beoordeling en bij de beoordeling op het einde van de stageperiode en
de evaluatieperiode.

§ 2. Iedere beoordeling bedoeld in paragraaf 1 waarbij de kandidaat-
militair niet ten minste de vermelding “voldoende” heeft bekomen
wordt aan de bevoegde evaluatiecommissie voorgelegd.

De evaluatiecommissie beslist dat de kandidaat-militair hetzij :

1° de vereiste professionele hoedanigheden bezit waarbij hem voor
de betrokken beoordeling de vermelding “voldoende” wordt toege-
kend en, in voorkomend geval, de vorming mag verderzetten;

2° de vereiste professionele hoedanigheden niet meer bezit en
definitief mislukt is.”.

Pendant une période de stage ou d’évaluation, l’appréciation des
qualités professionnelles consiste à vérifier dans quelle mesure le
candidat militaire est capable d’exercer de façon autonome les tâches
qui lui seraient confiées, selon le cas, comme officier, sous-officier ou
volontaire. Cette appréciation est exprimée par une des mentions
suivantes : “insuffisant”, “suffisant” ou “bien”.

§ 2. Les qualités professionnelles de tout candidat militaire sont
appréciées, le cas échéant, au moins :

1° pendant la formation scolaire, à la fin de chaque année de
formation et à la fin de la formation scolaire;

2° pendant la période d’instruction, une fois par année de formation
et à la fin de la période d’instruction;

3° pendant la période de stage, une fois par année de formation et à
la fin de la période de stage;

4° pendant la période d’évaluation, une fois par année de formation
et à la fin de la période d’évaluation.

Le Roi peut fixer des moments d’appréciation professionnelle
supplémentaires, en fonction du cycle de formation de base spécifique
du candidat militaire.”.

Art. 141. Dans la même loi, il est inséré un article 97/1 rédigé
comme suit :

“Art. 97/1. § 1er. Pendant une période d’instruction ou pendant une
période de formation scolaire, le candidat militaire possède les qualités
professionnelles requises s’il satisfait simultanément, lors de chaque
appréciation visée à l’article 97, § 2, aux critères de réussite suivants :

1° ne pas s’être abstenu sans raison valable de participer à tous les
examens;

2° avoir obtenu au moins la note minimum globale pour réussir;

3° avoir obtenu au moins la note minimum pour réussir dans chaque
élément exclusif.

§ 2. Chaque appréciation portée sur un candidat militaire pendant
une période d’instruction ou de formation scolaire visée à l’article 97,
§ 2, pour laquelle il n’a pas satisfait aux critères de réussite, ou pendant
laquelle il n’a pas participé à un examen ou une épreuve sans raison
valable, est soumise à la commission de délibération compétente.

Toutefois, le candidat officier qui n’a réussi, à aucun des deux essais,
l’examen sur la connaissance effective de la seconde langue nationale,
prévu à l’article 3 de la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des
langues à l’armée, continue sa formation avec sa promotion initiale.

§ 3. En ce qui concerne l’appréciation des qualités professionnelles, la
commission de délibération décide que le candidat militaire, selon le
cas et sous réserve de l’application des dispositions de l’article 89,
alinéa 3 :

1° possède les qualités professionnelles requises et peut, le cas
échéant, continuer la formation;

2° peut présenter un examen de repêchage, réintroduire et représen-
ter son mémoire de fin d’études, ou réintroduire ou représenter son
mémoire de fin d’études;

3° peut exceptionnellement recommencer la formation et peut être
rattaché à la promotion suivante;

4° ne possède plus les qualités professionnelles requises et a échoué
définitivement.”.

Art. 142. Dans la même loi, il est inséré un article 97/2 rédigé
comme suit :

“Art. 97/2. § 1er. Pendant une période de stage ou d’évaluation, le
candidat militaire possède les qualités professionnelles requises s’il
obtient au moins la mention “suffisant” lors de l’appréciation annuelle
et lors de l’appréciation à la fin de la période de stage et d’évaluation.

§ 2. Chaque appréciation visée au paragraphe 1er pour laquelle le
candidat militaire n’a pas obtenu au moins la mention “suffisant” est
soumise à la commission d’évaluation compétente.

La commission d’évaluation décide que le candidat militaire soit :

1° possède les qualités professionnelles requises en lui attribuant
pour l’appréciation concernée la mention “suffisant” et peut, le cas
échéant, continuer la formation;

2° ne possède plus les qualités professionnelles requises et a échoué
définitivement.”.
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Art. 143. Artikel 98 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 98. § 1. De beoordeling van de karakteriële hoedanigheden is de
beoordeling van de attitude van de kandidaat-militair als militair
volgens bepaalde competenties, op basis van waarneembare gedragin-
gen. De lijst van de competenties en de lijst van de overeenkomstige
gedragsindicatoren worden bepaald door de Koning.

De weging en het al dan niet uitsluitend karakter van de competen-
ties en de te behalen cijfers om te slagen worden door de Koning
bepaald in functie van de personeelscategorie waarvoor de kandidaat-
militair wordt gevormd en, in voorkomend geval, van zijn specifieke
cyclus basisvorming, evenals van het moment van de beoordeling.

§ 2. De karakteriële hoedanigheden van de kandidaat-militair
worden, in voorkomend geval, ten minste beoordeeld :

1° op het einde van de periode van schoolvorming of van opleiding
en éénmaal per vormingsjaar;

2° op het einde van de stageperiode;

3° op het einde van de evaluatieperiode.

De Koning kan bijkomende karakteriële beoordelingsmomenten
bepalen in functie van de specifieke cyclus basisvorming van de
kandidaat-militair.”.

Art. 144. In dezelfde wet wordt een artikel 98/1 ingevoegd, luiden-
de :

“Art. 98/1. § 1. Om de vereiste karakteriële hoedanigheden te
bezitten, moet de kandidaat-militair, bij elke beoordeling bedoeld in
artikel 98, § 2, aan de volgende criteria tot slagen voldoen :

1° ten minste het minimum globaal cijfer om te slagen, behaald
hebben;

2° voor elke competentie, ten minste de vereiste vermelding behaald
hebben.

§ 2. Iedere beoordeling bedoeld in paragraaf 1 waarbij de kandidaat-
militair niet aan de criteria tot slagen voldaan heeft, wordt voorgelegd,
naargelang het geval :

1° aan een deliberatiecommissie, indien het een beoordeling betreft,
uitgebracht tijdens een periode van schoolvorming of een periode van
opleiding;

2° aan een evaluatiecommissie, indien het een beoordeling betreft,
uitgebracht tijdens de stage- of evaluatieperiode.

Indien de deliberatie- of evaluatiecommissie de ongunstige beoorde-
ling bevestigt, wordt de kandidaat-militair als definitief mislukt
beschouwd.

In het tegenovergestelde geval wordt de kandidaat-militair geacht de
vereiste karakteriële hoedanigheden te hebben.”.

Art. 145. Artikel 99 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 99. § 1. De beoordeling van de fysieke hoedanigheden berust op
de resultaten behaald op proeven van fysieke conditie.

De proeven van fysieke conditie omvatten de basis-proeven van
fysieke conditie en, voor bepaalde specifieke cycli basisvorming,
bijkomende proeven van fysieke conditie.

§ 2. De fysieke hoedanigheden worden éénmaal per vormingsjaar
beoordeeld.

De kandidaat-militair beschikt over twee pogingen om te slagen.

Tijdens het eerste vormingsjaar kunnen de proeven van fysieke
conditie voor de eerste maal ten vroegste de eerste dag van de zesde
maand volgend op de maand van de inlijving afgelegd worden.

§ 3. De Koning bepaalt :

1° de aard en het al dan niet uitsluitend karakter van de proeven;

2° het minimum globaal cijfer te behalen om te slagen;

3° bijkomende beoordelingsmomenten, in functie van de specifieke
cyclus basisvorming van de kandidaat-militair.”.

Art. 146. Artikel 100 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 100. § 1. Om de vereiste fysieke hoedanigheden te bezitten,
moet de kandidaat-militair, bij elke beoordeling bedoeld in artikel 99,
aan de volgende criteria tot slagen voldoen :

1° ten minste het minimum globaal cijfer om te slagen, behaald
hebben;

2° voor elke uitsluitende proef, ten minste het minimum cijfer om te
slagen behaald hebben.

Art. 143. L’article 98 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 98. § 1er. L’appréciation des qualités caractérielles est l’appré-
ciation de l’attitude du candidat militaire comme militaire selon
certaines compétences, sur la base de comportements observables. La
liste des compétences et la liste des indicateurs de comportement sont
fixées par le Roi.

La pondération et le caractère exclusif ou non des compétences et les
notes à obtenir pour réussir sont fixés par le Roi en fonction de la
catégorie de personnel pour laquelle le candidat militaire est formé et,
le cas échéant, de son cycle de formation de base spécifique, ainsi que
du moment de l’appréciation.

§ 2. Les qualités caractérielles du candidat militaire sont appréciées,
le cas échéant, au moins :

1° à la fin de la période de formation scolaire ou d’instruction et une
fois par année de formation;

2° à la fin de la période de stage;

3° à la fin de la période d’évaluation.

Le Roi peut fixer des moments d’appréciation caractérielle supplé-
mentaires, en fonction du cycle de formation de base spécifique du
candidat militaire.”.

Art. 144. Dans la même loi, il est inséré un article 98/1 rédigé
comme suit :

“Art. 98/1. § 1er. Pour posséder les qualités caractérielles requises, le
candidat militaire doit, lors de chaque appréciation visée à l’article 98,
§ 2, satisfaire aux critères de réussite suivants :

1° avoir obtenu au moins la note minimum globale pour réussir;

2° avoir obtenu la mention exigée pour chaque compétence.

§ 2. Chaque appréciation visée au paragraphe 1er pour laquelle le
candidat militaire n’a pas satisfait aux critères de réussite est soumise,
selon le cas :

1° à une commission de délibération, s’il s’agit d’une appréciation
établie pendant une période de formation scolaire ou une période
d’instruction;

2° à une commission d’évaluation s’il s’agit d’une appréciation
établie pendant une période de stage ou d’évaluation.

Si la commission de délibération ou d’évaluation confirme l’appré-
ciation défavorable, le candidat militaire est considéré comme ayant
définitivement échoué.

Dans le cas contraire, le candidat militaire est censé avoir les qualités
caractérielles requises.”.

Art. 145. L’article 99 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 99. § 1er. L’appréciation des qualités physiques est fondée sur
les résultats obtenus lors d’épreuves de condition physique.

Les épreuves de condition physique comprennent les épreuves de
base de condition physique et, pour certains cycles de formation de
base spécifiques, des épreuves supplémentaires de condition physique.

§ 2. Les qualités physiques sont appréciées une fois par année de
formation.

Afin de réussir, le candidat militaire dispose de deux essais.

Lors de la première année de formation, les épreuves de condition
physique peuvent être présentées pour la première fois, au plus tôt le
premier jour du sixième mois suivant le mois de l’incorporation.

§ 3. Le Roi fixe :

1° la nature et le caractère exclusif ou non des épreuves;

2° la note minimum globale à obtenir pour réussir;

3° des moments d’appréciation supplémentaires, en fonction du cycle
de formation de base spécifique du candidat militaire.”.

Art. 146. L’article 100 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 100. § 1er. Pour posséder les qualités physiques requises, le
candidat militaire doit, lors de chaque appréciation visée à l’article 99,
satisfaire aux critères de réussite suivants :

1° avoir obtenu au moins la note minimum globale pour réussir;

2° avoir obtenu au moins la note minimum pour réussir pour chaque
épreuve exclusive.
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§ 2. Iedere beoordeling bedoeld in paragraaf 1 waarbij de kandidaat-
militair niet aan de criteria tot slagen voldaan heeft, wordt voorgelegd,
naargelang het geval :

1° aan een deliberatiecommissie, indien het een beoordeling betreft
uitgebracht tijdens een periode van schoolvorming of een periode van
opleiding;

2° aan een evaluatiecommissie, indien het een beoordeling betreft
uitgebracht tijdens de stage- of evaluatieperiode.

Deze commissie kan :

1° hetzij beslissen om de kandidaat-militair gelijk te stellen met hen
die geslaagd zijn, in welk geval hij geacht wordt de vereiste fysieke
hoedanigheden te bezitten;

2° hetzij beslissen dat de kandidaat-militair definitief mislukt is
omdat hij de vereiste fysieke hoedanigheden niet bezit;

3° hetzij beslissen om een uitstel toe te kennen aan de kandidaat-
militair die het vraagt voor het afleggen van de basisproeven van
fysieke conditie, in de gevallen die de Koning bepaalt;

4° hetzij beslissen om een verlenging van de vormingsperiode toe te
staan zodat hij de laatste proeven van fysieke conditie op een latere
vastgestelde datum kan afleggen.”.

Art. 147. Artikel 101 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 101. Een deliberatie- of evaluatiecommissie doet uitspraak over
de kandidaat-militair die aan de criteria om te slagen niet heeft voldaan
voor :

1° een beoordeling van de professionele hoedanigheden bedoeld in
de artikelen 97, 97/1 en 97/2;

2° een beoordeling van de karakteriële hoedanigheden bedoeld in de
artikelen 98 en 98/1;

3° een beoordeling van de fysieke hoedanigheden bedoeld in de
artikelen 99 en 100.

Naast de voorzitter bestaat de deliberatie- of evaluatiecommissie uit
minstens drie leden, en wordt eventueel bijgestaan door specialisten en
een secretaris.

De Koning bepaalt de nadere regels betreffende de concrete samen-
stelling en de werking van de deliberatie- of evaluatiecommissie.

De bevoegde commissie geeft aan de door de Koning aangewezen
overheid om te beslissen een gemotiveerd advies met betrekking tot de
reclassering van een definitief mislukte kandidaat-militair bedoeld in
artikel 106.”.

Art. 148. In titel III, hoofdstuk II, afdeling 2, onderafdeling 2 van
dezelfde wet wordt een artikel 101/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 101/1. De kandidaat-militair of de door de Koning aangewezen
overheid kan een gemotiveerd beroep aantekenen bij de beroepsinstan-
tie, naargelang het geval, tegen de beslissing van de deliberatiecom-
missie of van de evaluatiecommissie.

De beroepsinstantie kan de beslissing van de deliberatie- of evalua-
tiecommissie bevestigen of, een nieuwe beslissing nemen.”.

Art. 149. In dezelfde onderafdeling 2 wordt een artikel 101/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 101/2. Bezit de vereiste fysieke hoedanigheden op medisch
gebied de kandidaat-militair die voldoet aan de criteria bedoeld in
artikel 90, § 1, eerste lid, van de wet van 20 mei 1994 inzake de
rechtstoestanden van het militair personeel, die overeenstemmen met
zijn specifieke vormingscyclus.”.

Art. 150. In dezelfde onderafdeling 2 wordt een artikel 101/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 101/3. Bezit de in artikel 96, § 2, 3°, bedoelde morele
hoedanigheden de kandidaat-militair die voldoet aan de criteria
bedoeld in artikel 11 van deze wet.”.

Art. 151. In dezelfde onderafdeling 2 wordt een artikel 101/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 101/4. De vorming in de hoedanigheid van kandidaat-militair
is definitief beëindigd in de volgende gevallen :

1° door de opname van de kandidaat-militair in de categorie van het
beroepspersoneel waarvoor hij gevormd werd;

2° door het verlies van de hoedanigheid van kandidaat-militair;

3° door verbreking van rechtswege of van ambtswege van de
dienstneming of de wederdienstneming van de kandidaat-militair
bedoeld in de artikelen 3, 13°, a), en 87, eerste lid;

§ 2. Chaque appréciation visée au paragraphe 1er pour laquelle le
candidat militaire n’a pas satisfait aux critères de réussite est soumise,
selon le cas :

1° à une commission de délibération, s’il s’agit d’une appréciation
établie pendant une période de formation scolaire ou une période
d’instruction;

2° à une commission d’évaluation s’il s’agit d’une appréciation
établie pendant une période de stage ou d’évaluation.

Cette commission peut :

1° soit décider d’assimiler le candidat militaire à ceux qui ont réussi,
auquel cas il est censé posséder les qualités physiques requises;

2° soit décider que le candidat militaire a définitivement échoué
parce qu’il ne possède pas les qualités physiques requises;

3° soit décider d’accorder un ajournement au candidat militaire qui le
demande pour représenter les épreuves de base de condition physique,
dans les cas que le Roi fixe;

4° soit décider d’accorder une prolongation de la période de
formation de sorte qu’il puisse présenter les dernières épreuves de
condition physique à une date ultérieure fixée.”.

Art. 147. L’article 101 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 101. Une commission de délibération ou d’évaluation se
prononce sur le candidat militaire qui n’a pas satisfait aux critères de
réussite lors :

1° d’une appréciation des qualités professionnelles visées aux
articles 97, 97/1 et 97/2;

2° d’une appréciation des qualités caractérielles visée aux arti-
cles 98 et 98/1;

3° d’une appréciation des qualités physiques visée aux articles 99
et 100.

Outre le président, la commission de délibération ou d’évaluation se
compose au minimum de trois membres, et est éventuellement assistée
par des spécialistes et un secrétaire.

Le Roi fixe les modalités relatives à la composition concrète et au
fonctionnement de la commission de délibération ou d’évaluation.

La commission compétente donne un avis motivé à l’autorité
compétente pour décider que le Roi désigne, relatif au reclassement
d’un candidat militaire ayant définitivement échoué visé à l’arti-
cle 106.”.

Art. 148. Au titre III, chapitre II, section 2, sous-section 2 de la même
loi, il est inséré un article 101/1 rédigé comme suit :

“Art. 101/1. Le candidat militaire ou l’autorité désignée par le Roi
peut interjeter un appel motivé auprès de l’instance d’appel, selon le
cas, contre une décision de la commission de délibération ou de la
commission d’évaluation.

L’instance d’appel peut confirmer la décision de la commission de
délibération ou d’évaluation, ou prendre une nouvelle décision.”.

Art. 149. A la même sous-section 2, il est inséré un article 101/2 rédigé
comme suit :

“Art. 101/2. Possède les qualités physiques requises sur le plan
médical, le candidat militaire qui satisfait aux critères visés à l’article 90,
§ 1er, alinéa 1er, de la loi du 20 mai 1994 relative aux statuts du
personnel militaire, qui correspondent à son cycle de formation de base
spécifique.”.

Art. 150. A la même sous-section 2, il est inséré un article 101/3 rédigé
comme suit :

“Art. 101/3. Possède les qualités morales visées à l’article 96, § 2, 3°,
le candidat militaire qui satisfait aux critères de l’article 11 de la
présente loi.”.

Art. 151. A la même sous-section 2, il est inséré un article 101/4 rédigé
comme suit :

“Art. 101/4. Il est définitivement mis un terme à la formation en
qualité de candidat militaire dans les cas suivants :

1° par l’admission du candidat militaire dans la catégorie du
personnel de carrière pour laquelle il a été formé;

2° par la perte de la qualité de candidat militaire;

3° par résiliation de plein droit ou d’office de l’engagement ou du
rengagement du candidat militaire visé aux articles 3, 13°, a), et 87,
alinéa 1er;
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4° door definitieve ambtsontheffing van de kandidaat-militair bedoeld
in artikel 3, 13°, b).

De kandidaatsperiode kan uitzonderlijk verlengd worden onder de
voorwaarden en voor de gevallen die de Koning bepaalt teneinde de
kandidaat-militair toe te laten vooralsnog zijn basisvorming succesvol
af te sluiten.

De bepalingen van het eerste lid, 2°, 3° en 4°, hebben van rechtswege
het verlies van de graad waarin de kandidaat-militair aangesteld was
tot gevolg.”.

Art. 152. Artikel 102 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 102. Onder de voorwaarden, voor de duur, en volgens de
procedure die de Koning bepaalt, kan de kandidaat-militair, die,
ingevolge een schorsing bij ordemaatregel, een preventieve verwijde-
ring, een voorlopige hechtenis of een tijdelijke ambtsontheffing bij
tuchtmaatregel of om gezondheidsredenen, ingevolge een palliatief
verlof of een verlof voor verzorging van een zwaar zieke verwant,
ingevolge een zwangerschap, of ingevolge van het verlies van de
hoedanigheid van kandidaat in toepassing van artikel 21/1, eerste lid,
9°, in de onmogelijkheid verkeert of verkeerde om zich voor te bereiden
op of deel te nemen aan bepaalde examens of proeven of om bepaalde
basisvormingsgedeelten te volgen of te volbrengen van de door de
Koning aangewezen overheid een uitstel verkrijgen voor het afleggen
van bepaalde examens of proeven of voor het volgen of volbrengen van
bepaalde basisvormingsgedeelten.

Aan de kandidaat-militair, die wegens ernstige of uitzonderlijke
omstandigheden in de onmogelijkheid verkeerde of verkeert om zich
voor te bereiden of deel te nemen aan bepaalde proeven of examens,
kan de toestemming gegeven worden deze op een vastgestelde latere
datum af te leggen.”.

Art. 153. Artikel 103 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
11 mei 2007, wordt vervangen als volgt :

“Art. 103. De kandidaat-beroepsofficier of de kandidaat-
beroepsonderofficier bedoeld in artikel 3, 13°, a), die om redenen van
medische ongeschiktheid voor de luchtdienst of van beroepsonbekwaam-
heid voor de luchtdienst geen toestemming krijgt om zijn basisvorming
als kandidaat-lid of als lid van het luchtvarend personeel voort te zetten
kan, op zijn verzoek en onder de voorwaarden die de Koning bepaalt,
van de door Hem aangewezen overheid, de toestemming bekomen om
zijn basisvorming voort te zetten in dezelfde hoedanigheid en in een
gelijktijdige promotie, in een andere cyclus basisvorming waarvoor de
medische geschiktheid voor de luchtdienst of de beroepsbekwaamheid
voor de luchtdienst niet vereist is.

De kandidaat-beroepsmilitair van de marine bedoeld in artikel 3, 13°,
a), die om redenen van medische ongeschiktheid voor dienst op zee
geen toestemming krijgt om zijn basisvorming voort te zetten kan, op
zijn verzoek en onder de voorwaarden die de Koning bepaalt, van de
door Hem aangewezen overheid, de toestemming bekomen om zijn
basisvorming voort te zetten in dezelfde hoedanigheid en in een
gelijktijdige promotie, in een andere cyclus basisvorming waarvoor de
medische geschiktheid voor dienst op zee niet vereist is.”.

Art. 154. Artikel 104 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 104. De kandidaat-beroepsmilitair die om redenen van medi-
sche ongeschiktheid zijn specifieke cyclus basisvorming niet kan
voortzetten, kan, op zijn verzoek en onder de voorwaarden die de
Koning bepaalt, van de door Hem aangewezen overheid, de toestem-
ming bekomen om zijn basisvorming voort te zetten in dezelfde
hoedanigheid en in een gelijktijdige promotie, in een andere cyclus
basisvorming waarvoor deze medische geschiktheid niet vereist is.”.

Art. 155. In dezelfde wet wordt een artikel 104/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 104/1. De kandidaat-beroepsmilitair die de vereiste fysieke
hoedanigheden niet meer bezit en die zijn specifieke cyclus basisvor-
ming niet kan voltooien, kan, op zijn verzoek en onder de voorwaarden
die de Koning bepaalt, van de door Hem aangewezen overheid, de
toestemming bekomen om zijn basisvorming voort te zetten in dezelfde
hoedanigheid en in een gelijktijdige promotie, in een andere cyclus
basisvorming waarvoor deze fysieke hoedanigheden niet vereist zijn.”.

Art. 156. Artikel 105 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 105. Onder de voorwaarden en volgens de procedure die de
Koning bepaalt, kan de kandidaat-militair door de door Hem aange-
wezen overheid georiënteerd of geheroriënteerd worden naar een
andere specifieke cyclus basisvorming in dezelfde personeelscategorie,
in dezelfde hoedanigheid en in een gelijktijdige promotie.

4° par retrait définitif de l’emploi du candidat militaire visé à
l’article 3, 13°, b).

Afin de permettre au candidat militaire de terminer sa formation de
base avec succès, la période de candidature peut exceptionnellement
être prolongée aux conditions et dans les cas que le Roi fixe.

Les dispositions de l’alinéa 1er, 2°, 3° et 4°, entraînent de plein droit
la perte du grade dans lequel le candidat militaire était commissionné.”.

Art. 152. L’article 102 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 102. Aux conditions, pour la durée, et selon la procédure que le
Roi fixe, le candidat militaire qui, à la suite d’une suspension par
mesure d’ordre, d’un écartement préventif, d’une détention préventive
ou d’un retrait temporaire d’emploi par mesure disciplinaire ou pour
des raisons de santé, à la suite d’un congé pour soins palliatifs ou d’un
congé pour soins à un parent gravement malade, à la suite d’une
grossesse, ou à la suite de la perte de la qualité de candidat en
application de l’article 21/1, alinéa 1er, 9°, se trouve ou se trouvait dans
l’impossibilité de se préparer ou de se présenter à certains examens ou
épreuves ou pour suivre ou parfaire certaines parties de la formation de
base peut obtenir de l’autorité désignée par le Roi un ajournement pour
présenter certains examens ou épreuves ou pour suivre ou parfaire
certaines parties de la formation de base.

Le candidat militaire qui, pour des raisons graves ou exceptionnelles,
se trouve ou se trouvait dans l’impossibilité de se préparer ou de se
présenter à certains examens ou épreuves, peut obtenir l’autorisation
de les présenter à une date ultérieure fixée.”.

Art. 153. L’article 103 de la même loi, modifié par la loi du
11 mai 2007, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 103. Le candidat officier de carrière ou le candidat sous-officier
de carrière visé à l’article 3, 13°, a), qui n’est pas autorisé à poursuivre
sa formation de base comme candidat membre ou comme membre du
personnel navigant aérien pour des raisons d’inaptitude médicale au
service aérien ou d’incapacité professionnelle au service aérien peut à
sa demande et aux conditions que le Roi fixe, obtenir de l’autorité qu’Il
désigne, l’autorisation de poursuivre sa formation de base dans la
même qualité et dans une promotion contemporaine, dans un autre
cycle de formation de base pour lequel l’aptitude médicale au service
aérien ou la capacité professionnelle au service aérien n’est pas exigée.

Le candidat militaire de carrière de la marine visé à l’article 3, 13°, a),
qui n’est pas autorisé à poursuivre sa formation de base pour des
raisons d’inaptitude médicale au service en mer peut, à sa demande et
aux conditions que le Roi fixe, obtenir de l’autorité qu’Il désigne,
l’autorisation de poursuivre sa formation de base dans la même qualité
et dans une promotion contemporaine, dans un autre cycle de
formation de base pour lequel l’aptitude médicale au service en mer
n’est pas exigée.”.

Art. 154. L’article 104 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 104. Le candidat militaire de carrière qui, pour des raisons
d’inaptitude médicale, n’est pas en état de poursuivre son cycle de
formation de base spécifique peut, à sa demande et aux conditions que
le Roi fixe, obtenir de l’autorité qu’Il désigne l’autorisation de
poursuivre sa formation de base dans la même qualité et dans une
promotion contemporaine, dans un autre cycle de formation de base
pour lequel cette aptitude médicale n’est pas exigée.”.

Art. 155. Dans la même loi, il est inséré un article 104/1 rédigé
comme suit :

“Art. 104/1. Le candidat militaire de carrière qui ne possède plus les
qualités physiques requises et qui n’est pas en état de poursuivre son
cycle de formation de base spécifique peut, à sa demande et aux
conditions que le Roi fixe, obtenir de l’autorité qu’Il désigne l’autori-
sation de poursuivre sa formation de base dans la même qualité et dans
une promotion contemporaine, dans un autre cycle de formation de
base pour lequel ces qualités physiques ne sont pas exigées.”.

Art. 156. L’article 105 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 105. Aux conditions et selon la procédure que le Roi fixe, le
candidat militaire peut être orienté ou réorienté par l’autorité qu’Il
désigne vers un autre cycle de formation de base spécifique dans la
même catégorie de personnel, dans la même qualité et dans une
promotion contemporaine.
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Onder de voorwaarden en volgens de procedure die de Koning
bepaalt, kan de kandidaat-militair, op zijn verzoek, door de door Hem
aangewezen overheid geheroriënteerd worden naar een andere speci-
fieke cyclus basisvorming in dezelfde of in een andere personeelscate-
gorie, in dezelfde of in een andere hoedanigheid.”.

Art. 157. Artikel 106 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 106. Kan, op zijn verzoek, in functie van de kaderbehoeften van
de Krijgsmacht, gereclasseerd worden, de kandidaat-militair bedoeld in
artikel 3, 13°, a), en in artikel 87, eerste lid, die tijdens de door de Koning
bepaalde gedeelten van de cyclus basisvorming :

1° hetzij definitief mislukt wordt bevonden wegens een onvoldoende
beoordeling van de professionele hoedanigheden;

2° hetzij definitief mislukt wordt bevonden wegens een onvoldoende
beoordeling van de karakteriële hoedanigheden;

3° hetzij wegens de weigering of intrekking van de vereiste
veiligheidsmachtiging uit zijn specifieke cyclus basisvorming moet
worden verwijderd;

4° hetzij definitief mislukt wordt bevonden wegens een onvoldoende
beoordeling van de fysieke hoedanigheden.

Onder de voorwaarden die de Koning bepaalt, kan de beslissing tot
reclassering bestaan uit de toestemming krijgen om een nieuwe
basisvorming aan te vatten, naargelang het geval :

1° in dezelfde hoedanigheid en in dezelfde personeelscategorie;

2° in een andere hoedanigheid en in dezelfde personeelscategorie;

3° in een andere hoedanigheid en in een lagere personeelscategorie;

Enkel de reclassering bedoeld in het tweede lid, 3°, kan evenwel
worden toegestaan, wanneer de kandidaat-militair definitief mislukt
wordt bevonden wegens een onvoldoende beoordeling, naargelang het
geval :

1° van de professionele hoedanigheden ten gevolge van een defini-
tieve afwijzing, naargelang het geval, als kandidaat-officier voor het
examen over de wezenlijke kennis van de tweede landstaal krachtens
artikel 4 van de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen
bij het leger, of als kandidaat-onderofficier voor het examen over de
werkelijke kennis van de taal van de eenheid bij dewelke hij zou
moeten dienen krachtens artikel 8 van dezelfde wet;

2° van de karakteriële hoedanigheden.

Wordt de kandidaat-militair definitief mislukt bevonden wegens een
onvoldoende beoordeling van zijn fysieke hoedanigheden, dan kan
enkel de reclassering bedoeld in het tweede lid, 1°, worden toegestaan.
In dat geval kan de kandidaat-militair alleen gereclasseerd worden in
een andere cyclus basisvorming waarvoor deze fysiek hoedanigheden
niet vereist zijn.

De reclassering wordt toegestaan of geweigerd door de door de
Koning aangewezen overheid en volgens de procedure die Hij bepaalt.

De reclassering kan slechts éénmaal worden toegestaan.

Evenwel kan, onder de voorwaarden bepaald door de Koning, een
tweede reclassering worden toegestaan aan de kandidaat-
beroepsofficier van niveau A van de normale werving, aanvaard in de
Koninklijke Militaire School, of aan de kandidaat-beroepsonderofficier
van niveau C van de normale werving.”.

Art. 158. Artikel 107 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 107. Onder de voorwaarden en volgens de procedure die de
Koning bepaalt, kan de kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a),
die zijn oorspronkelijke basisvorming heeft stopgezet om een nieuwe
basisvorming te volgen, maar die daarin om de redenen die de Koning
bepaalt mislukt, van de door Hem aangewezen overheid de toestem-
ming krijgen om in zijn oorspronkelijke basisvorming heropgenomen te
worden.

De kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, b), die de hoedanig-
heid van kandidaat-militair verliest, wordt terug opgenomen in zijn
oorspronkelijke categorie van het beroepspersoneel. Hem worden de
anciënniteit en de graad verleend die hij zou bekomen hebben indien
hij zijn personeelscategorie van de beroepsmilitairen niet had verlaten.

De kandidaat-militair die de hoedanigheid van kandidaat heeft
verloren in toepassing van artikel 21/1, eerste lid, 9°, wordt van
rechtswege heropgenomen in zijn oorspronkelijke vorming vanaf het
ogenblik waarop hij de leeftijd van achttien jaar bereikt heeft of zodra
de periode van vrede wordt hersteld.

Aux conditions et selon la procédure que le Roi fixe, le candidat
militaire peut, à sa demande, être réorienté par l’autorité qu’Il désigne
vers un autre cycle de formation de base spécifique dans la même ou
dans une autre catégorie de personnel, dans la même ou dans une autre
qualité.”.

Art. 157. L’article 106 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 106. En fonction des besoins d’encadrement des Forces armées,
peut être reclassé à sa demande le candidat militaire visé à l’article 3,
13°, a), et à l’article 87, alinéa 1er, qui, pendant les parties du cycle de
formation de base fixées par le Roi :

1° soit, a échoué définitivement à la suite d’une appréciation
insuffisante des qualités professionnelles;

2° soit, a échoué définitivement à la suite d’une appréciation
insuffisante des qualités caractérielles;

3° soit, doit être retiré de son cycle de formation de base spécifique du
fait du refus ou du retrait de l’habilitation de sécurité exigée;

4° soit, a échoué définitivement à la suite d’une appréciation
insuffisante des qualités physiques.

Selon les conditions fixées par le Roi, la décision de reclassement peut
consister à obtenir l’autorisation de suivre une nouvelle formation de
base, selon le cas :

1° dans la même qualité et dans la même catégorie de personnel;

2° dans une autre qualité et dans la même catégorie de personnel;

3° dans une autre qualité et dans une catégorie de personnel
inférieure;

Toutefois, seul le reclassement visé à l’alinéa 2, 3°, peut être autorisé
lorsque le candidat militaire est considéré comme ayant échoué
définitivement à la suite d’une appréciation insuffisante, selon le cas :

1° des qualités professionnelles, basée sur l’échec définitif, selon le
cas, comme candidat officier à l’examen sur la connaissance effective de
la deuxième langue nationale en vertu de l’article 4 de la loi du
30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée, ou comme
candidat sous-officier à l’examen sur la connaissance effective de la
langue de l‘unité dans laquelle il aurait été appelé à servir en vertu de
l’article 8 de la même loi;

2° des qualités caractérielles.

Lorsque le candidat militaire est considéré comme ayant échoué
définitivement à la suite d’une appréciation insuffisante des qualités
physiques, seul le reclassement visé à l’alinéa 2, 1°, peut être autorisé.
Dans ce cas, le candidat militaire ne peut être reclassé que dans un autre
cycle de formation de base pour lequel ces qualités physiques ne sont
pas exigées.

Le reclassement est accepté ou refusé par l’autorité que le Roi désigne
et selon la procédure qu’Il fixe.

Le reclassement ne peut être accordé qu’une fois.

Toutefois, aux conditions fixées par le Roi, un second reclassement
peut être accordé au candidat officier de carrière du niveau A du
recrutement normal, admis à l’Ecole royale militaire, ou au candidat
sous-officier de carrière du niveau C du recrutement normal.”.

Art. 158. L’article 107 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 107. Aux conditions et selon la procédure que le Roi fixe, le
candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a), qui a arrêté sa formation de
base originelle afin de suivre une nouvelle formation de base, mais qui
y échoue pour les motifs que le Roi détermine, peut obtenir de l’autorité
qu’Il désigne l’autorisation d’être réintégré dans sa formation de base
originelle.

Le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, b), qui perd la qualité de
candidat militaire est réintégré dans sa catégorie d’origine du personnel
de carrière. Il lui est accordé l’ancienneté et le grade qu’il aurait obtenus
s’il n’avait pas quitté sa catégorie de personnel des militaires de
carrière.

Le candidat militaire qui a perdu la qualité de candidat en
application de l’article 21/1, alinéa 1er, 9°, est réintégré de plein droit
dans sa formation originelle dès le moment où il a atteint l’âge de
dix-huit ans ou dès que la période de paix est rétablie.
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De militaire verplichtingen van de kandidaat-militair bedoeld in
artikel 3, 13°, a), die de hoedanigheid van kandidaat-militair verliest en
die voor zijn aanvaarding als kandidaat-militair deel uitmaakte van het
reservekader of met onbepaald verlof was, worden, onder voorbehoud
van de toepassing van het vijfde lid, bepaald in de regels betreffende
het statuut van de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht.

De kandidaat-militair bedoeld in artikel 3, 13°, a), die de hoedanig-
heid van kandidaat-militair verliest en die vóór zijn aanvaarding als
kandidaat-militair geen deel uitmaakte van het reservekader of niet met
onbepaald verlof was gezonden, wordt, onverminderd de toepassing
van het eerste, tweede en zesde lid, met definitief verlof gezonden.

De kandidaat-militair die wegens lichamelijke ongeschiktheid op
pensioen wordt gesteld, wordt geacht aan zijn militaire verplichtingen
te hebben voldaan.”.

Art. 159. Artikel 108 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 108. De kandidaat-militair bedoeld in artikel 105, in artikel 106,
tweede lid, 2° en 3°, en desgevallend in artikel 107, eerste lid, gaat een
dienstneming aan in zijn nieuwe hoedanigheid.

De kandidaat-militair bedoeld in artikel 107, derde lid, gaat een
nieuwe dienstneming aan en wordt aangehecht aan een promotie om
zijn oorspronkelijke specifieke vormingscyclus te volgen.”.

Art. 160. Artikel 109 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 161. In het opschrift van afdeling 3 van hoofdstuk II van titel III
van dezelfde wet worden de woorden “van de militairen tijdens de
initiële militaire loopbaan” opgeheven.

Art. 162. Artikel 110 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 110. § 1. Tijdens zijn militaire loopbaan kan de militair :

1° verplicht worden om bepaalde vervolmakingscursussen te volgen;

2° zich kandidaat te stellen voor het volgen van bepaalde vervolma-
kingscursussen.

Het geheel van deze vervolmakingscursussen wordt de voortgezette
vorming genoemd.

De militairen kunnen het geheel of een deel van hun voortgezette
vorming ontvangen in een instelling van Defensie of in een buiten-
landse of multinationale militaire instelling of in een burgerinstelling,
in België of in het buitenland.

De overheid aangewezen door de Koning spreekt zich uit over de
gelijkwaardigheid van het geheel of een deel van de voortgezette
vorming gegeven in een andere instelling dan een instelling van
Defensie.

De Koning of de overheid die Hij aanwijst, bepaalt, naargelang het
geval, de regels inzake het uitstel, de inschrijving en deelneming aan de
voortgezette vorming evenals de organisatie, de aard en de samenstel-
ling van de vervolmakingscursussen, en de voorwaarden tot slagen in
deze cursussen.

§ 2. Sommige vervolmakingscursussen laten toe om een door de
Koning bepaald brevet te behalen. De Koning bepaalt de toekennings-
voorwaarden van deze brevetten.”.

Art. 163. Artikel 111 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 111. Voor de officier van niveau A omvat de voortgezette
vorming tijdens de militaire loopbaan, naargelang het geval :

1° een vervolmakingscursus ter ontwikkeling van de competenties
die noodzakelijk zijn voor een lager officier om commando- en
staffuncties in een nationaal of internationaal kader uit te oefenen;

2° een vervolmakingscursus met als doel :

a) het ontwikkelen van de competenties die noodzakelijk zijn voor
een hoofdofficier om commando- en staffuncties in een nationaal of
internationaal kader uit te oefenen;

b) het voorbereiden van de beroepsproeven voor de bevordering tot
de graad van majoor bedoeld in artikel 139/1, tweede lid, 3°;

3° een vervolmakingscursus ter ontwikkeling van de competenties
die noodzakelijk zijn voor een hoofdofficier om hoge commando- en
staffuncties in een nationaal of internationaal kader uit te oefenen;

4° vervolmakingscursussen om de universitaire kwalificaties te
behalen, waarvoor een behoefte van de Krijgsmacht door de minister is
uitgedrukt.

Voor de officier van niveau B omvat de voortgezette vorming tijdens
de militaire loopbaan de cursus bedoeld in het eerste lid, 1°.”.

Les obligations militaires du candidat militaire visé à l’article 3, 13°,
a), qui perd la qualité de candidat militaire et qui avant son admission
comme candidat militaire appartenait au cadre de réserve ou était en
congé illimité, sont, sous réserve de l’application de l’alinéa 5,
déterminées par les règles relatives au statut des militaires du cadre de
réserve des Forces armées.

Le candidat militaire visé à l’article 3, 13°, a), qui perd la qualité de
candidat militaire et qui avant son admission comme candidat militaire
n’appartenait pas au cadre de réserve ou n’était pas envoyé en congé
illimité est, sans préjudice de l’application des alinéas 1er, 2 et 6, envoyé
en congé définitif.

Le candidat militaire qui est mis à la pension pour cause d’inaptitude
physique est considéré comme ayant satisfait à ses obligations militai-
res.”.

Art. 159. L’article 108 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 108. Le candidat militaire visé à l’article 105, à l’article 106,
alinéa 2, 2° et 3°, et le cas échéant à l’article 107, alinéa 1er, contracte un
engagement dans sa nouvelle qualité.

Le candidat militaire visé à l’article 107, alinéa 3 contracte un nouvel
engagement et est rattaché à une promotion afin de suivre son cycle de
formation spécifique originelle.”.

Art. 160. L’article 109 de la même loi est abrogé.

Art. 161. Dans l’intitulé de la section 3 du chapitre II du titre III de
la même loi, les mots “des militaires durant la carrière militaire initiale”
sont abrogés.

Art. 162. L’article 110 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 110. § 1er. Durant sa carrière militaire, le militaire peut :

1° être astreint à suivre certains cours de perfectionnement;

2° se porter candidat pour suivre certains cours de perfectionnement.

L’ensemble de ces cours de perfectionnement est appelé la formation
continuée.

Les militaires peuvent recevoir tout ou partie de leur formation
continuée dans une institution de la Défense ou dans une institution
militaire étrangère ou multinationale ou dans une institution civile, en
Belgique ou à l’étranger.

L’autorité désignée par le Roi se prononce sur l’équivalence de tout
ou partie de la formation continuée qui est donnée dans une institution
autre qu’une institution de la Défense.

Le Roi ou l’autorité qu’Il désigne, fixe, selon le cas, les règles relatives
à l’ajournement, l’inscription et la participation à la formation conti-
nuée, ainsi que l’organisation, la nature et la composition des cours de
perfectionnement, et les conditions de réussite dans ces cours.

§ 2. Certains cours de perfectionnement permettent d’obtenir un
brevet que le Roi fixe. Le Roi fixe les conditions d’octroi de ces brevets.”.

Art. 163. L’article 111 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 111. Pour l’officier du niveau A, la formation continuée durant
la carrière militaire comprend, selon le cas :

1° un cours de perfectionnement destiné au développement des
compétences qui sont nécessaires à un officier subalterne pour exercer
des fonctions de commandement et d’état-major dans un cadre national
ou international;

2° un cours de perfectionnement visant :

a) à développer des compétences qui sont nécessaires à un officier
supérieur pour exercer des fonctions de commandement et d’état-major
dans un cadre national ou international;

b) à préparer aux épreuves professionnelles pour l’avancement au
grade de major visées à l’article 139/1, alinéa 2, 3°;

3° un cours de perfectionnement destiné au développement des
compétences qui sont nécessaires à un officier supérieur pour exercer
des fonctions supérieures de commandement et d’état-major dans un
cadre national ou international;

4° des cours de perfectionnement en vue d’acquérir les qualifications
universitaires pour lesquelles un besoin des Forces armées est exprimé
par le ministre.

Pour l’officier du niveau B, la formation continuée durant la carrière
militaire comprend le cours visé à l’alinéa 1er, 1°.”.
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Art. 164. Artikel 112 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 112. Voor de onderofficier van niveau C omvat de voortgezette
vorming tijdens de militaire loopbaan, naargelang het geval :

1° een vervolmakingscursus met als doel :

a) het ontwikkelen van de competenties die noodzakelijk zijn om
functies van keuronderofficier uit te oefenen;

b) het voorbereiden van het examen voor overgang naar de graad van
eerste sergeant-majoor bedoeld in artikel 84/1, eerste lid, 2°;

2° een vervolmakingscursus met als doel :

a) het ontwikkelen van de competenties die noodzakelijk zijn om
functies van hoofdonderofficier uit te oefenen;

b) het voorbereiden van het kwalificatie-examen voor de graad van
adjudant-chef bedoeld in artikel 139/2, tweede lid, 2°.

Voor de onderofficier van niveau B omvat de voortgezette vorming
tijdens de militaire loopbaan een vervolmakingscursus met als doel,
naargelang het geval :

1° het ontwikkelen van de competenties die noodzakelijk zijn om
specifieke functies van adjudant-chef van niveau B uit te oefenen;

2° het ontwikkelen van de competenties die noodzakelijk zijn om
functies van hoofdonderofficier, andere dan deze bedoeld in 1°, uit te
oefenen;

3° het voorbereiden van het kwalificatie-examen voor de graad van
adjudant-chef bedoeld in artikel 139/2, tweede lid, 2°.”.

Art. 165. Artikel 113 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 113. Onder de voorwaarden en volgens de procedure die de
Koning bepaalt, kan de militair door de door de Koning aangewezen
overheid vrijgesteld worden van het geheel of een deel van een
voortgezette vorming bedoeld in de artikelen 111 en 112, indien hij
voordien met goed gevolg deze vorming of dit deel van deze vorming,
of een gelijkwaardige voortgezette vorming heeft gevolgd.”.

Art. 166. In titel III, hoofdstuk II , afdeling 3, van dezelfde wet wordt
een artikel 113/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 113/1. Een deliberatiecommissie voor de voortgezette vorming
doet uitspraak over de militair in vorming die niet heeft voldaan aan de
criteria om te slagen voor één van de voortgezette vormingen of,
naargelang het geval, voor de beroepsproeven of de examens bedoeld
in de artikelen 111, 2° en 3°, en 112, of die, zonder geldige reden, niet
heeft deelgenomen aan zijn voortgezette vorming of, naargelang het
geval, aan de voorgeschreven beroepsproeven of examens.

Volgens de nadere regels bepaald door de Koning kan de delibera-
tiecommissie, naargelang het geval bedoeld in het eerste lid, één of
meerdere van de volgende beslissingen nemen :

1° de betrokken militair is geheel of gedeeltelijk geslaagd en mag, in
voorkomend geval, zijn vorming verderzetten;

2° de betrokken militair kan een herkansing krijgen;

3° de betrokken militair kan een uitstel verkrijgen;

4° de betrokken militair is definitief mislukt in, naargelang het geval,
zijn vervolmakingscursus of zijn voorgeschreven beroepsproeven of
examens.

Naast de voorzitter bestaat een deliberatiecommissie uit minstens
drie leden, eventueel bijgestaan door één of meerdere specialisten of
raadgevers en een secretaris aangeduid door de voorzitter.

De Koning bepaalt de nadere regels betreffende de organisatie, de
concrete samenstelling en de werking van de deliberatiecommissies.”.

Art. 167. In dezelfde afdeling 3, wordt een artikel 113/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 113/2. Indien een gedeelte van een voortgezette vorming in een
andere instelling dan een instelling van Defensie wordt gevolgd, wordt
voor dit gedeelte rekening gehouden met het regime van deze instelling
wat betreft het verlenen van een vrijstelling, de beoordeling van de
competenties en de criteria tot slagen.”.

Art. 164. L’article 112 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 112. Pour le sous-officier du niveau C, la formation continuée
durant la carrière militaire comprend, selon le cas :

1° un cours de perfectionnement visant :

a) à développer des compétences qui sont nécessaires à exercer des
fonctions de sous-officier d’élite;

b) à préparer l’épreuve d’accession au grade de premier sergent-
major visée à l’article 84/1, alinéa 1er, 2°;

2° un cours de perfectionnement visant :

a) à développer des compétences qui sont nécessaires à exercer des
fonctions de sous-officier supérieur;

b) à préparer l’examen de qualification au grade d’adjudant-chef visé
à l’article 139/2, alinéa 2, 2°.

Pour le sous-officier du niveau B, la formation continuée durant la
carrière militaire comprend un cours de perfectionnement visant, selon
le cas :

1° à développer des compétences qui sont nécessaires à exercer des
fonctions spécifiques d’adjudant-chef du niveau B;

2° à développer des compétences qui sont nécessaires à exercer des
fonctions de sous-officier supérieur, autres que celles visées au 1°;

3° à préparer l’examen de qualification au grade d’adjudant-chef visé
à l’article 139/2, alinéa 2, 2°.”.

Art. 165. L’article 113 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 113. Dans les conditions et selon la procédure que le Roi fixe, le
militaire peut être dispensé par l’autorité désignée par le Roi, de tout ou
partie d’une formation continuée visée aux articles 111 et 112, s’il a suivi
auparavant avec succès cette formation ou partie de cette formation, ou
une formation continuée équivalente.”.

Art. 166. Dans le titre III, chapitre II, section 3, de la même loi, il est
inséré un article 113/1 rédigé comme suit :

“Art. 113/1. Une commission de délibération pour la formation
continuée se prononce sur le militaire en formation qui n’a pas satisfait
aux critères de réussite de l’une des formations continuées ou, selon le
cas, des épreuves professionnelles ou des examens visés aux arti-
cles 111, 2° et 3°, et 112, ou qui, sans raison valable, n’a pas participé à
sa formation continuée ou, selon le cas, aux épreuves professionnelles
ou examens prescrits.

Selon les modalités fixées par le Roi, la commission de délibération
peut, selon le cas visé à l’alinéa 1er, prendre une ou plusieurs des
décisions suivantes :

1° le militaire concerné a réussi en tout ou en partie et peut, le cas
échéant, continuer sa formation;

2° le militaire concerné peut obtenir un repêchage;

3° le militaire concerné peut obtenir un ajournement;

4° le militaire concerné a échoué définitivement pour, selon le cas, son
cours de perfectionnement ou ses épreuves professionnelles ou exa-
mens prescrits.

Outre le président, une commission de délibération se compose au
minimum de trois membres, éventuellement assistés par un ou
plusieurs spécialistes ou conseillers et un secrétaire désigné par le
président.

Le Roi fixe les modalités relatives à l’organisation, la composition
concrète et le fonctionnement de la commission de délibération.”.

Art. 167. Dans la même section 3, il est inséré un article 113/2 rédigé
comme suit :

“Art. 113/2. Si une partie d’une formation continuée est suivie dans
une institution autre qu’une institution de la Défense, il est tenu
compte, pour cette partie, du régime de cette institution quant à l’octroi
d’une dispense, l’appréciation des compétences et les critères de
réussite.”.
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Art. 168. In titel III, hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 4 vervangen als volgt :

“Afdeling 4. — De sociale promotie, de overgang en de promotie op
diploma”.

Art. 169. Artikel 114 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 114. Onder sociale promotie wordt begrepen de opname,
naargelang het geval :

1° van de beroepsvrijwilligers in de personeelscategorie van de
beroepsonderofficieren van niveau C;

2° van de beroepsonderofficieren van niveau C of B in de personeels-
categorie van de beroepsofficieren van niveau B.”.

Art. 170. Artikel 115 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 115. Onder overgang wordt begrepen de opname van de
beroepsofficieren van niveau B in de personeelscategorie van de
beroepsofficieren van niveau A.”.

Art. 171. Artikel 116 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 116. Onder promotie op diploma wordt begrepen de opname
van de beroepsvrijwilligers of van de beroepsonderofficieren van
niveau C in de personeelscategorie van de beroepsonderofficieren van
niveau B.”.

Art. 172. Artikel 117 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 117. Om door de minister te worden aanvaard als kandidaat-
militair en onafhankelijk van de voorwaarden die eigen zijn aan de
personeelscategorie, waarvoor ze worden gevormd, moeten de militai-
ren bedoeld in artikel 3, 13°, b) aan de volgende voorwaarden voldoen :

1° niet meer dan vier keer afgewezen zijn met het oog op hun
opname in een andere hoedanigheid omdat zij niet voldoen aan de
voorwaarden bedoeld in 2° tot 9°;

2° niet afgewezen worden door de door de Koning aangewezen
overheid;

3° op 31 december van het jaar van hun aanvaarding, de leeftijd die
de Koning bepaalt niet bereikt hebben;

4° batig gerangschikt worden bij een overgangsproef bedoeld, binnen
de grenzen van het aantal opengestelde plaatsen;

5° geslaagd zijn voor de militaire tests van lichamelijke geschiktheid,
volgens de criteria bepaald door de door de Koning aangewezen
overheid;

6° voor de militair van de marine, medisch geschikt zijn voor dienst
op zee;

7° in voorkomend geval, houder zijn van een bachelor vóór de
afsluitingsdatum der inschrijvingen voor de betrokken promotie op
diploma;

8° in voorkomend geval, de cursus staftechniek, de basis stafcursus
of de basis stafvorming met succes gevolgd hebben vóór de afsluitings-
datum der inschrijvingen voor de betrokken overgang;

9° in voorkomend geval, geslaagd zijn voor taalexamens bedoeld,
naargelang het geval :

a) in artikel 2 van de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der
talen bij het leger;

b) in de artikelen 3 en 4 van dezelfde wet;

c) in artikel 8, § 1, van dezelfde wet of van dit examen vrijgesteld zijn
volgens de bepalingen van artikel 8, § 2, van dezelfde wet.

Per type van opname en personeelscategorie bepaalt de Koning :

1° de voorwaarden waaraan de militairen moeten voldoen, onder de
voorwaarden bedoeld in het eerste lid;

2° de inhoud en de nadere regels van de overgangsproef bedoeld in
het eerste lid, 4°.”.

Art. 173. Artikel 118 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 118. § 1 Om opgenomen te worden in de categorie van de
beroepsofficieren van niveau B, moet de beroepsonderofficier de
hoedanigheid van kandidaat-beroepsofficier van niveau B hebben en
moet met goed gevolg de vorming gevolgd hebben die door de Koning
vastgesteld wordt.

Om opgenomen te worden in de categorie van de beroepsonderoffi-
cieren van niveau C, moet de beroepsvrijwilliger de hoedanigheid van
kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C hebben en moet met goed
gevolg de vorming gevolgd hebben die door de Koning vastgesteld
wordt.

Art. 168. Dans le titre III, chapitre II, de la même loi, l’intitulé de la
section 4 est remplacé par ce qui suit :

“Section 4. — De la promotion sociale, du passage et de la promotion
sur diplôme”.

Art. 169. L’article 114 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 114. Par promotion sociale, il faut entendre l’admission, selon le
cas :

1° des volontaires de carrière dans la catégorie de personnel des
sous-officiers de carrière du niveau C;

2° des sous-officiers de carrière du niveau C ou B dans la catégorie de
personnel des officiers de carrière du niveau B.”.

Art. 170. L’article 115 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 115. Par passage, il faut entendre l’admission des officiers de
carrière du niveau B vers la catégorie de personnel des officiers de
carrière du niveau A.”.

Art. 171. L’article 116 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 116. Par promotion sur diplôme, il faut entendre l’admission de
volontaires de carrière ou des sous-officiers de carrière du niveau C vers
la catégorie de personnel des sous-officiers de carrière du niveau B.”.

Art. 172. L’article 117 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 117. Pour être admis comme candidat militaire par le ministre
et indépendamment des conditions propres à la catégorie de personnel
pour laquelle ils sont formés, les militaires visés à l’article 3, 13°, b),
doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1° ne pas avoir été refusé plus de quatre fois en vue de leur admission
dans une autre qualité parce qu’ils ne satisfont pas aux conditions
visées aux 2° à 9°;

2° ne pas être refusé par l’autorité que le Roi désigne;

3° au 31 décembre de l’année de leur agrément, ne pas avoir atteint
l’âge fixé par le Roi;

4° être classé en ordre utile lors d’une épreuve de passage, dans la
limite du nombre de places ouvertes;

5° avoir réussi les tests militaires d’aptitude physique, selon les
critères fixés par l’autorité que le Roi désigne;

6° pour le militaire de la marine, être médicalement apte au service en
mer;

7° le cas échéant, être titulaire d’un bachelier avant la date de clôture
des inscriptions pour la promotion sur diplôme concernée;

8° le cas échéant, avoir suivi avec succès le cours technique
d’état-major, le cours de base d’état-major ou la formation de base
d’état-major avant la date de clôture des inscriptions pour le passage
concerné;

9° le cas échéant, avoir réussi les examens linguistiques visés, selon le
cas :

a) à l’article 2 de la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des
langues à l’armée;

b) aux articles 3 et 4 de la même loi;

c) à l’article 8, § 1er, de la même loi ou être exempté de cet examen
selon les dispositions de l’article 8, § 2, de la même loi.

Par type d’admission et catégorie de personnel, le Roi fixe :

1° les conditions auxquelles les militaires doivent satisfaire parmi
celles visées à l’alinéa 1er;

2° le contenu et les modalités de l’épreuve de passage visée à
l’alinéa 1er, 4°.”.

Art. 173. L’article 118 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 118. § 1er. Pour être admis dans la catégorie des officiers de
carrière du niveau B, le sous-officier de carrière doit avoir la qualité de
candidat officier de carrière du niveau B et doit avoir suivi avec succès
la formation fixée par le Roi.

Pour être admis dans la catégorie des sous-officiers de carrière du
niveau C, le volontaire de carrière doit avoir la qualité de candidat
sous-officier de carrière du niveau C et doit avoir suivi avec succès la
formation fixée par le Roi.
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§ 2. De beroepsonderofficier die als kandidaat-beroepsofficier van het
niveau B werd aanvaard, wordt door de minister in de graad van
adjudant aangesteld bij de aanvang van de vormingscyclus, indien hij
nog niet met deze graad bekleed is.

De kandidaat-beroepsofficier van het niveau B wordt, door de
Koning, in de graad van onderluitenant aangesteld op de eerste dag
van de zesde maand volgend op de maand van zijn aanvaarding door
de minister als kandidaat- beroepsofficier van het niveau B.

De kandidaat-beroepsofficier van het niveau B wordt door de Koning
in de graad van onderluitenant benoemd op de zesentwintigste dag
van de laatste maand van het trimester waarin hij zijn vorming met
goed gevolg heeft beëindigd.

Naargelang het geval, wordt hij gerangschikt na :

1° de beroepsofficieren van het niveau B van de speciale werving die
op dezelfde datum tot onderluitenant werden benoemd, indien hij
voordien de hoedanigheid van beroepsonderofficier van het niveau B
bezat;

2° de militairen bedoeld in 1°, indien hij voordien de hoedanigheid
van beroepsonderofficier van het niveau C bezat.

De uitwerking van de benoeming heeft met terugwerkende kracht
plaats tot op de zesentwintigste dag van de laatste maand van het
trimester waarin hij aangesteld werd in de graad van onderluitenant.

§ 3. De beroepsvrijwilliger die als kandidaat-beroepsonderofficier van
het niveau C werd aanvaard, wordt door de door Koning aangewezen
overheid in de graad van sergeant aangesteld op de eerste dag van de
zesde maand volgend op de maand van zijn aanvaarding als kandidaat-
beroepsonderofficier van het niveau C door de minister.

De kandidaat-beroepsonderofficier van het niveau C wordt door de
minister in de graad van sergeant benoemd op de zesentwintigste dag
van de laatste maand van het trimester waarin hij zijn vorming met
goed gevolgd heeft beëindigd.

Hij wordt gerangschikt na de beroepsonderofficieren van het niveau
C van de normale werving die op dezelfde datum tot sergeant werden
benoemd.

De uitwerking van de benoeming heeft met terugwerkende kracht
plaats tot op de zesentwintigste dag van de laatste maand van het
trimester waarin hij aangesteld werd in de graad van sergeant.

§ 4. De relatieve anciënniteit van diegenen die op dezelfde datum
worden benoemd en aan dezelfde vormingscyclus hebben deelgeno-
men, wordt bepaald door de rangschikking die op het einde van de
opleiding wordt opgemaakt op grond van de einduitslag.

De kandidaten die dezelfde einduitslag bekomen worden gerang-
schikt volgens afdalende orde van de dienstanciënniteit en in geval van
ex-aequo wordt voorrang gegeven aan de oudste.

In geval van slagen na herkansing, komt enkel de einduitslag
behaald bij de eerste poging in aanmerking voor het opstellen van de
rangschikking.

§ 5. De relatieve anciënniteit van diegenen die op dezelfde datum
worden benoemd en die niet aan dezelfde vormingscyclus hebben
deelgenomen, is bepaald door een enige rangschikking die wordt
opgemaakt op basis van de verschillende rangschikkingen opgesteld
overeenkomstig de bepalingen van paragraaf 4 en waarin de betrokken
officieren of de onderofficieren, die verschillende vormingscyclussen
hebben gevolgd, in verhouding tot hun aantal om beurten zijn
opgenomen.

De zo opgemaakte enige rangschikking mag evenwel niet tot gevolg
hebben dat een officier of een onderofficier wordt gerangschikt vóór een
andere officier of een andere onderofficier wiens einduitslag meer dan
tien procent van het totaal der punten hoger is dan het zijne.”.

Art. 174. Artikel 119 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 119. Om opgenomen te worden in de categorie van de
beroepsofficieren van niveau A, moet de beroepsofficier van niveau B de
hoedanigheid van kandidaat-beroepsofficier van niveau A hebben en
moet hij met goed gevolg de vorming gevolgd hebben die door de
Koning vastgesteld wordt.

De beroepsofficier van niveau B wordt in de categorie van de
beroepsofficieren van niveau A opgenomen met zijn graad en zijn
anciënniteit in die graad. Hij wordt gerangschikt na de beroepsofficier
van niveau A met dezelfde graad en dezelfde anciënniteit in die
graad.”.

§ 2. Le sous-officier de carrière agréé comme candidat officier de
carrière du niveau B est commissionné au grade d’adjudant par le
ministre au début du cycle de formation, s’il n’est pas encore revêtu de
ce grade.

Le candidat officier de carrière du niveau B est commissionné au
grade de sous-lieutenant par le Roi, le premier jour du sixième mois
suivant le mois de son agrément par le ministre, comme candidat
officier de carrière du niveau B.

Le candidat officier de carrière du niveau B est nommé par le Roi au
grade de sous-lieutenant le vingt-sixième jour du dernier mois du
trimestre au cours duquel il a terminé sa formation avec succès.

Selon le cas, il est classé à la suite :

1° des officiers de carrière du niveau B du recrutement spécial qui ont
été nommés sous-lieutenant à la même date, s’il possédait précédem-
ment la qualité de sous-officier de carrière du niveau B;

2° des militaires visés au 1°, s’il possédait précédemment la qualité de
sous-officier de carrière du niveau C.

L’effet de la nomination a lieu avec effet rétroactif jusqu’au vingt-
sixième jour du dernier mois du trimestre au cours duquel il a été
commissionné au grade de sous-lieutenant.

§ 3. Le volontaire de carrière agréé comme candidat sous-officier de
carrière du niveau C est commissionné au grade de sergent par
l’autorité désignée par le Roi, le premier jour du sixième mois suivant
le mois de son agrément par le ministre comme candidat sous-officier
de carrière du niveau C.

Le candidat sous-officier de carrière du niveau C est nommé par le
ministre au grade de sergent le vingt-sixième jour du dernier mois du
trimestre au cours duquel il a terminé sa formation avec succès.

Il est classé après les sous-officiers de carrière du niveau C du
recrutement normal qui ont été nommés sergent à la même date.

L’effet de la nomination a lieu avec effet rétroactif jusqu’au vingt-
sixième jour du dernier mois du trimestre au cours duquel il a été
commissionné au grade de sergent.

§ 4. L’ancienneté relative de ceux qui sont nommés à la même date et
qui ont participé au même cycle de formation est déterminée par le
classement établi à la fin de l’instruction sur la base du résultat final.

Les candidats qui obtiennent la même note finale sont classés dans
l’ordre décroissant de leur ancienneté de service et en cas d’ex-aequo,
priorité est donnée au plus âgé.

En cas de réussite après repêchage, seul le résultat final obtenu au
premier essai intervient pour l’établissement du classement.

§ 5. L’ancienneté relative de ceux qui sont nommés à la même date et
qui n’ont pas participé au même cycle de formation est déterminée par
un classement unique établi sur la base des différents classements
établis conformément aux dispositions du paragraphe 4 et dans lequel
les officiers ou les sous-officiers concernés, qui ont suivi des cycles de
formations différents, alternent proportionnellement à leur nombre.

Le classement unique ainsi établi ne peut toutefois avoir pour
conséquence de classer un officier ou un sous-officier avant un autre
officier ou un autre sous-officier dont le résultat final est supérieur au
sien de plus de dix pourcent du total des points.”.

Art. 174. L’article 119 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 119. Pour être admis dans la catégorie des officiers de carrière
du niveau A, l’officier de carrière du niveau B doit avoir la qualité de
candidat officier de carrière du niveau A et doit avoir suivi avec succès
la formation fixée par le Roi.

L’officier de carrière du niveau B est admis dans la catégorie des
officiers de carrière du niveau A avec son grade et son ancienneté dans
ce grade. Il est classé à la suite de l’officier de carrière du niveau A de
même grade et de même ancienneté dans ce grade.”.
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Art. 175. In titel III, hoofdstuk II, afdeling 4, van dezelfde wet wordt
een artikel 119/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 119/1. § 1. Om opgenomen te worden in de categorie van de
beroepsonderofficieren van niveau B, moet de beroepsonderofficier van
niveau C de hoedanigheid van kandidaat-beroepsonderofficier van
niveau B hebben en moet hij met goed gevolg de vorming gevolgd
hebben die door de Koning vastgesteld wordt.

De beroepsonderofficier van niveau C wordt in de categorie van de
beroepsofficieren van niveau B opgenomen met zijn graad en zijn
anciënniteit in die graad, volgens de nadere regels bepaald door de
Koning. Hij wordt gerangschikt na de beroepsonderofficier van niveau
B met dezelfde graad en dezelfde anciënniteit in die graad.

Bij zijn opname in de categorie van de beroepsonderofficieren van
niveau B, wordt evenwel degene die de graad van eerste sergeant-
majoor nog niet bezit, van rechtswege benoemd in deze graad, volgens
de nadere regels bepaald door de Koning.

§ 2. De relatieve anciënniteit van diegenen die op dezelfde datum
worden benoemd en aan dezelfde evaluatieperiode hebben deelgeno-
men, wordt bepaald door de rangschikking die op het einde deze
evaluatieperiode wordt opgemaakt op grond van de eindvermelding.

De kandidaten die dezelfde eindvermelding bekomen worden
gerangschikt volgens afdalende orde van de dienstanciënniteit en in
geval van ex-aequo wordt voorrang gegeven aan de oudste.

In geval van deliberatie door een evaluatiecommissie of door de
beroepsinstantie, worden de kandidaten die aanvankelijk de vermel-
ding “onvoldoende” hebben behaald na de kandidaten die de vermel-
ding “voldoende” hebben behaald.

§ 3. De relatieve anciënniteit van diegenen die op dezelfde datum
worden benoemd en die niet aan dezelfde vormingscyclus hebben
deelgenomen, is bepaald door een enige rangschikking die wordt
opgemaakt op basis van de verschillende rangschikkingen opgesteld
overeenkomstig de bepalingen van paragraaf 2 en waarin de onderof-
ficieren die verschillende evaluatieperiodes hebben gevolgd in verhou-
ding tot hun aantal om beurten zijn opgenomen.”.

Art. 176. In dezelfde afdeling 4, wordt een artikel 119/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 119/2. § 1. Om opgenomen te worden in de categorie van de
beroepsonderofficieren van niveau B, moet de beroepsvrijwilliger de
hoedanigheid van kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B hebben
en moet hij met goed gevolg de vorming gevolgd hebben die door de
Koning vastgesteld wordt.

§ 2. De beroepsvrijwilliger die als kandidaat-beroepsonderofficier van
het niveau B wordt aanvaard, wordt door de door de Koning
aangewezen overheid in de graad van sergeant aangesteld op de eerste
dag van de zesde maand volgend op de maand van zijn aanvaarding
als kandidaat-beroepsonderofficier van het niveau B door de minister.

De kandidaat-beroepsonderofficier van het niveau B wordt door de
minister in de graad van eerste sergeant-majoor benoemd op de
zesentwintigste dag van de laatste maand van het trimester waarin hij
de evaluatieperiode met goed gevolg heeft beëindigd.

Hij wordt gerangschikt na de beroepsonderofficieren van het niveau C,
die hebben deelgenomen aan de promotie op diploma met het oog op
het verwerven van de hoedanigheid van beroepsonderofficier van het
niveau B, die op dezelfde datum tot eerste sergeant-majoor werden
benoemd.

§ 3. De relatieve anciënniteit van diegenen die op dezelfde datum
worden benoemd en aan dezelfde vormingscyclus hebben deelgeno-
men, wordt bepaald door de rangschikking die op het einde van de
opleiding wordt opgemaakt op grond van de einduitslag.

De kandidaten die dezelfde einduitslag bekomen worden gerang-
schikt volgens afdalende orde van dienstanciënniteit en in geval van
ex-aequo wordt voorrang gegeven aan de oudste.

In geval van slagen na herkansing, komt enkel de einduitslag
behaald bij de eerste poging in aanmerking voor het opstellen van de
rangschikking.

§ 4. De relatieve anciënniteit van diegenen die op dezelfde datum
worden benoemd en die niet aan dezelfde vormingscyclus hebben
deelgenomen, is bepaald door een enige rangschikking die wordt
opgemaakt op basis van de verschillende rangschikkingen opgesteld
overeenkomstig de bepalingen van paragraaf 3 en waarin de onderof-
ficieren die verschillende vormingscyclussen hebben gevolgd in ver-
houding tot hun aantal om beurten zijn opgenomen.

De zo opgemaakte enige rangschikking mag evenwel niet tot gevolg
hebben dat een onderofficier wordt gerangschikt vóór een andere
onderofficier wiens einduitslag meer dan tien procent van het totaal der
punten hoger is dan het zijne.”.

Art. 175. Dans le titre III, chapitre II, section 4, de la même loi, il est
inséré un article 119/1 rédigé comme suit :

“Art. 119/1. § 1er. Pour être admis dans la catégorie des sous-officiers
de carrière du niveau B, le sous-officier de carrière du niveau C doit
avoir la qualité de candidat sous-officier de carrière du niveau B et doit
avoir suivi avec succès la formation fixée par le Roi.

Le sous-officier de carrière du niveau C est admis dans la catégorie
des sous-officiers de carrière du niveau B avec son grade et son
ancienneté dans ce grade, selon les modalités fixées par le Roi. Il est
classé à la suite du sous-officier de carrière du niveau B de même grade
et de même ancienneté dans ce grade.

Toutefois, lors de son admission dans la catégorie des sous-officiers
de carrière du niveau B, celui qui ne possède pas encore le grade de
premier sergent-major est nommé à ce grade de plein droit, selon les
modalités fixées par le Roi.

§ 2. L’ancienneté relative de ceux qui sont nommés à la même date et
qui ont participé à la même période d’évaluation est déterminée par le
classement établi à la fin de cette période d’évaluation sur la base de la
mention finale.

Les candidats qui obtiennent la même mention finale sont classés
dans l’ordre décroissant de leur ancienneté de service et en cas
d’ex-aequo, priorité est donnée au plus âgé.

En cas de délibération par une commission d’évaluation ou par
l’instance d’appel, les candidats qui ont initialement obtenu la mention
“insuffisant” sont classés à la suite des candidats qui ont obtenu la
mention “suffisant”.

§ 3. L’ancienneté relative de ceux qui sont nommés à la même date et
qui n’ont pas participé à la même période d’évaluation est déterminée
par un classement unique établi sur la base des différents classements
établis conformément aux dispositions du paragraphe 2 et dans lequel
les sous-officiers qui ont suivi des périodes d’évaluation différentes
alternent proportionnellement à leur nombre.”.

Art. 176. Dans la même section 4, il est inséré un article 119/2 rédigé
comme suit :

“Art. 119/2. § 1er. Pour être admis dans la catégorie des sous-officiers
de carrière du niveau B, le volontaire de carrière doit avoir la qualité de
candidat sous-officier de carrière du niveau B et doit avoir suivi avec
succès la formation fixée par le Roi.

§ 2. Le volontaire de carrière agréé comme candidat sous-officier de
carrière du niveau B est commissionné au grade de sergent par
l’autorité désignée par le Roi, le premier jour du sixième mois suivant
le mois de son agrément par le ministre comme candidat sous-officier
de carrière du niveau B.

Le candidat sous-officier de carrière du niveau B est nommé par le
ministre au grade de premier sergent-major le vingt-sixième jour du
dernier mois du trimestre au cours duquel il a terminé avec succès la
période d’évaluation.

Il est classé à la suite des sous-officiers de carrière du niveau C, ayant
participé à la promotion sur diplôme en vue d’acquérir la qualité de
sous-officier de carrière du niveau B, qui ont été nommés premier
sergent-major à la même date.

§ 3. L’ancienneté relative de ceux qui sont nommés à la même date et
qui ont participé au même cycle de formation est déterminée par le
classement établi à la fin de l’instruction sur la base du résultat final.

Les candidats qui obtiennent la même note finale sont classés dans
l’ordre décroissant de leur ancienneté de service et en cas d’ex-aequo,
priorité est donnée au plus âgé.

En cas de réussite après repêchage, seul le résultat final obtenu au
premier essai intervient pour l’établissement du classement.

§ 4. L’ancienneté relative de ceux qui sont nommés à la même date et
qui n’ont pas participé au même cycle de formation est déterminée par
un classement unique établi sur la base des différents classements
établis conformément aux dispositions du paragraphe 3 et dans lequel
les sous-officiers qui ont suivi des cycles de formations différents
alternent proportionnellement à leur nombre.

Le classement unique ainsi établi ne peut toutefois avoir pour
conséquence de classer un sous-officier avant un autre sous-officier dont
le résultat final est supérieur au sien de plus de dix pourcent du total
des points.”.
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Art. 177. In titel III, hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 5 opgeheven.

Art. 178. Artikel 120 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 179. Artikel 121 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 180. Artikel 122 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 181. Artikel 123 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 182. Artikel 124 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 183. In titel III, hoofdstuk II, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 6 opgeheven.

Art. 184. Artikel 125 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 185. In titel III, van dezelfde wet wordt het opschrift van
hoofdstuk III opgeheven.

Art. 186. In titel III, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 1 opgeheven.

Art. 187. Artikel 126 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 188. Artikel 127 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 189. Artikel 128 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 190. In titel III, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 2 opgeheven.

Art. 191. Artikel 129 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 192. Artikel 130 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 193. Artikel 131 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 194. Artikel 132 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 195. Artikel 133 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 196. Artikel 134 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 197. Artikel 135 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 198. Artikel 136 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 199. Artikel 137 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 200. Artikel 138 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 201. Artikel 139 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 139. Onverminderd de toepassing van de bepalingen inzake de
vereiste minimum anciënniteit in de graad voor de bevordering tot de
hogere graad, worden de graden van hoofdonderofficier naar de keuze
van de minister, en de graden van hoofdofficier en opperofficier naar de
keuze van de Koning verleend, volgens de nadere regels die de Koning
bepaalt.

Bij de beoordeling moet rekening gehouden worden met :

1° de kennis waarover de betrokken militair beschikt, verworven na
gevolgde vormingen en opgedane ervaringen;

2° de competenties verworven door de betrokken militair in het
domein van het beheer en beoordeeld volgens de door de Koning
bepaalde nadere regels.

Bij de beoordeling kan rekening gehouden worden met :

1° de postbeoordelingen bedoeld in artikel 66;

2° in voorkomend geval, de potentieelinschattingen bedoeld in
artikel 67;

3° de beoordelingen betreffende de geschiktheden bedoeld in arti-
kel 68.

In afwijking van het eerste lid wordt de graad van adjudant-chef
verleend naar anciënniteit aan de onderofficieren van niveau B die de
vervolmakingscursus bedoeld in artikel 112, tweede lid, 1°, met succes
hebben gevolgd, behalve als zij bij de bevordering werden voorbijge-
gaan volgens de bepalingen die van toepassing zijn op de keuronder-
officieren.”.

Art. 202. In titel III, hoofdstuk III, afdeling 2, van dezelfde wet
wordt een artikel 139/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 139/1. Geen officier kan in een graad van hoofdofficier of
opperofficier worden benoemd indien hij wegens zijn leeftijd niet
gedurende ten minste drie jaar in zijn nieuwe graad kan dienen.

Art. 177. Dans le titre III, chapitre II, de la même loi, l’intitulé de la
section 5 est abrogé.

Art. 178. L’article 120 de la même loi est abrogé.

Art. 179. L’article 121 de la même loi est abrogé.

Art. 180. L’article 122 de la même loi est abrogé.

Art. 181. L’article 123 de la même loi est abrogé.

Art. 182. L’article 124 de la même loi est abrogé.

Art. 183. Dans le titre III, chapitre II, de la même loi, l’intitulé de la
section 6 est abrogé.

Art. 184. L’article 125 de la même loi est abrogé.

Art. 185. Dans le titre III, de la même loi, l’intitulé du chapitre III est
abrogé.

Art. 186. Dans le titre III, chapitre III, de la même loi, l’intitulé de la
section 1re, est abrogé.

Art. 187. L’article 126 de la même loi est abrogé.

Art. 188. L’article 127 de la même loi est abrogé.

Art. 189. L’article 128 de la même loi est abrogé.

Art. 190. Dans le titre III, chapitre III, de la même loi, l’intitulé de la
section 2 est abrogé.

Art. 191. L’article 129 de la même loi est abrogé.

Art. 192. L’article 130 de la même loi est abrogé.

Art. 193. L’article 131 de la même loi est abrogé.

Art. 194. L’article 132 de la même loi est abrogé.

Art. 195. L’article 133 de la même loi est abrogé.

Art. 196. L’article 134 de la même loi est abrogé.

Art. 197. L’article 135 de la même loi est abrogé.

Art. 198. L’article 136 de la même loi est abrogé.

Art. 199. L’article 137 de la même loi est abrogé.

Art. 200. L’article 138 de la même loi est abrogé.

Art. 201. L’article 139 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 139. Sans préjudice de l’application des dispositions relatives à
l’ancienneté minimum requise dans le grade pour l’avancement au
grade supérieur, les grades de sous-officier supérieur sont conférés au
choix du ministre, et les grades d’officier supérieur et d’officier général
sont conférés au choix du Roi, suivant les modalités que le Roi fixe.

Lors de l’appréciation, il doit être tenu compte :

1° des connaissances dont dispose le militaire concerné, acquises à la
suite de formations suivies et d’expériences vécues;

2° des compétences acquises par le militaire concerné dans le
domaine de la gestion et appréciées selon les modalités fixées par le Roi.

Lors de l’appréciation, il peut être tenu compte :

1° des appréciations de poste visées à l’article 66;

2° le cas échéant, des estimations du potentiel visées à l’article 67;

3° des appréciations relatives aux aptitudes visées à l’article 68.

En dérogation à l’alinéa 1er, le grade d’adjudant-chef est conféré à
l’ancienneté aux sous-officiers du niveau B qui ont suivi avec succès le
cours de perfectionnement visé à l’article 112, alinéa 2, 1°, sauf s’ils ont
été dépassés à l’avancement selon les dispositions applicables aux
sous-officiers d’élite.”.

Art. 202. Dans le titre III, chapitre III, section 2, de la même loi, il est
inséré un article 139/1 rédigé comme suit :

“Art. 139/1. Aucun officier ne peut être nommé à un grade d’officier
supérieur ou d’officier général si son âge ne lui permet pas de servir
pendant au moins trois ans dans son nouveau grade.
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Geen officier kan in de graad van majoor benoemd worden indien
hij :

1° de vervolmakingscursussen bedoeld in artikel 111, eerste lid, 1° en
2°, niet met succes gevolgd heeft;

2° niet geslaagd is in een test betreffende de kennis van een door de
Koning te bepalen taal, die niet het Frans of het Nederlands is;

3° niet geslaagd is voor de beroepsproeven waarvoor de Koning de
regels inzake deelneming, de programma’s en de wijze van inrichting
bepaalt.”.

Art. 203. In dezelfde afdeling 2, wordt een artikel 139/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 139/2. Geen onderofficier kan in de graad van adjudant-majoor
worden benoemd, indien hij wegens zijn leeftijd niet gedurende ten
minste twee jaar in zijn nieuwe graad kan dienen. Deze bepaling is niet
van toepassing op de onderofficier die op een lagere leeftijdsgrens dan
zesenvijftig jaar wordt op rust gesteld.

Geen onderofficier van niveau C kan in de graad van adjudant-chef
benoemd worden indien hij :

1° de vervolmakingscursussen bedoeld in artikel 112, eerste lid, 2°,
niet met succes gevolgd heeft;

2° niet geslaagd is voor het kwalificatie-examen voor de graad van
adjudant-chef waarvoor de Koning de regelen inzake deelneming, de
programma’s en de wijze van inrichting bepaalt.

Geen onderofficier van niveau B kan in de graad van adjudant-
majoor benoemd worden indien hij :

1° de vervolmakingscursussen bedoeld in artikel 112, tweede lid, 1°
en 2°, niet met succes gevolgd heeft;

2° niet geslaagd is voor het kwalificatie-examen voor de graad van
adjudant-chef bedoeld in het tweede lid, 3°.”.

Art. 204. In dezelfde afdeling 2, wordt een artikel 139/3 ingevoegd,
luidende :

“Art. 139/3. Voor de bevordering tot de graden van hoofd- en
opperofficier, worden alle kandidaten met dezelfde anciënniteit die
tegelijk gunstig zijn aanbevolen voor de graad die zij bekleden,
onverminderd de toepassing van artikel 64, geacht de anciënniteit te
bezitten van de eerste in die graad benoemde kandidaat van hun
anciënniteit wanneer er vacatures zijn, of van de kandidaat van hun
anciënniteit die zou zijn benoemd indien er vacatures waren geweest.”.

Art. 205. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 139/4 ingevoegd,
luidende :

“Art. 139/4. Telkens de kandidaturen voor bevordering bedoeld in
artikel 139/3 onderzocht worden volgens de in ditzelfde artikel
bepaalde anciënniteiten voor bevordering, heeft dit onderzoek van de
kandidaten plaats in hun onderlinge volgorde van anciënniteit in de
graad.”.

Art. 206. In titel III, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt het
opschrift van afdeling 3 opgeheven.

Art. 207. Artikel 140 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 208. In het opschrift van titel IV van dezelfde wet wordt het
woord “overgang” vervangen door het woord “overplaatsing”.

Art. 209. Artikel 141 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 141. De interne overplaatsing is van toepassing op elke militair
die op beslissing van de militaire commissie voor geschiktheid en
reform of door de militaire commissie van beroep voor geschiktheid en
reform op medisch vlak definitief ongeschikt werd verklaard, en
waarbij deze commissies van oordeel zijn dat de lichamelijke schade
het gevolg is van een ongeval of ziekte opgelopen in dienst en door het
feit van de dienst, met uitzondering van de ongevallen voorgevallen op
de weg naar en van het werk.

Art. 210. Artikel 142 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 142. Ten laatste binnen de maand volgend op de beslissing
bedoeld in het artikel 141 kan de betrokken militair verzoeken om
opgenomen te worden in de hoedanigheid van Rijksambtenaar binnen
Defensie, voor zover zijn kandidatuur overeenstemt met één van de
competentieprofielen opgesteld door de bevoegde overheid om een
ambt te vervullen dat verenigbaar is met zijn gezondheidstoestand.”.

Art. 211. Artikel 143 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 143. De Koning bepaalt de procedure en de nadere regels die
moeten worden gevolgd zodat de betrokken militair van de interne
overplaatsing zou kunnen genieten.”.

Aucun officier ne peut être nommé au grade de major s’il n’a pas :

1° suivi avec succès les cours de perfectionnement visés à l’article 111,
alinéa 1er, 1° et 2°;

2° réussi un test relatif à la connaissance d’une langue que le Roi fixe,
autre que le néerlandais ou le français;

3° réussi les épreuves professionnelles dont le Roi fixe les règles de
participation, les programmes et les modalités d’organisation.”.

Art. 203. Dans la même section 2, il est inséré un article 139/2 rédigé
comme suit :

“Art. 139/2. Aucun sous-officier ne peut être nommé au grade
d’adjudant-major si son âge ne lui permet pas de servir pendant au
moins deux ans dans son nouveau grade. Cette disposition n’est pas
applicable au sous-officier qui est mis à la retraite à une limite d’âge
inférieure à cinquante-six ans.

Aucun sous-officier du niveau C ne peut être nommé au grade
d’adjudant-chef s’il n’a pas :

1° suivi avec succès les cours de perfectionnement visés à l’article 112,
alinéa 1er, 2°;

2° réussi l’examen de qualification au grade d’adjudant-chef dont le
Roi fixe les règles de participation, les programmes et les modalités
d’organisation.

Aucun sous-officier du niveau B ne peut être nommé au grade
d’adjudant-major s’il n’a pas :

1° suivi avec succès les cours de perfectionnement visés à l’article 112,
alinéa 2, 1° et 2°;

2° réussi l’examen de qualification au grade d’adjudant-chef visé à
l’alinéa 2, 3°.”.

Art. 204. Dans la même section 2, il est inséré un article 139/3 rédigé
comme suit :

“Art. 139/3. Pour l’avancement aux grades d’officier supérieur et
d’officier général, tous les candidats de la même ancienneté qui ont été
recommandés favorablement en même temps pour le grade dont ils
sont titulaires, sont, sous réserve de l’application de l’article 64, censés
posséder l’ancienneté du candidat de leur ancienneté nommé le
premier à ce grade lorsqu’il y a des places vacantes, ou du candidat de
leur ancienneté qui aurait été nommé s’il y avait eu des places
vacantes.”.

Art. 205. Dans la même section 2, il est inséré un article 139/4 rédigé
comme suit :

“Art. 139/4. Chaque fois que les candidatures à l’avancement visées
à l’article 139/3 sont examinées suivant les anciennetés pour l’avance-
ment fixées à ce même article, l’examen des candidats a lieu dans
l’ordre mutuel d’ancienneté dans le grade.”.

Art. 206. Dans le titre III, chapitre III, de la même loi, l’intitulé de la
section 3 est abrogé.

Art. 207. L’article 140 de la même loi est abrogé.

Art. 208. Dans l’intitulé du titre IV de la même loi, le mot “passage”
est remplacé par le mot “transfert”.

Art. 209. L’article 141 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 141. Le transfert interne est applicable à chaque militaire qui est
déclaré définitivement inapte sur le plan médical sur décision de la
commission militaire d’aptitude et de réforme ou la commission
militaire d’aptitude et de réforme d’appel, et pour lequel ces commis-
sions sont d’avis que les dommages physiques sont les conséquences
d’un accident encouru ou d’une maladie contractée en service et par le
fait du service, à l’exception des accidents survenus sur le chemin du
travail.

Art. 210. L’article 142 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 142. A sa demande, au plus tard dans le mois suivant la décision
visée à l’article 141, le militaire concerné peut demander à être admis en
qualité d’agent de l’État au sein de la Défense, pour autant que sa
candidature corresponde à un des profils de compétence établis par
l’autorité compétente pour accomplir une fonction compatible avec son
état de santé.”.

Art. 211. L’article 143 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 143. Le Roi détermine la procédure et les modalités à suivre
pour que le militaire concerné puisse bénéficier du transfert interne.”.
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Art. 212. In het opschrift van titel V van dezelfde wet wordt het
woord “overgang” vervangen door het woord “mobiliteit”.

Art. 213. Artikel 144 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 144. Onder externe mobiliteit moet begrepen worden :

1° hetzij, de beziging door een werkgever, bedoeld in afdeling 2 van
deze titel;

2° hetzij, de overplaatsing naar een werkgever, bedoeld in afdeling 3
van dezelfde titel;

3° hetzij, de beroepsomschakeling, bedoeld in afdeling 4 van dezelfde
titel.”.

Art. 214. Artikel 145 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 145. Onder werkgever moet begrepen worden :

1° de openbare dienst die afhangt van de federale overheid, van de
gewesten of de gemeenschappen alsook de instellingen die ervan
afhangen, met uitzondering van Defensie maar niet van de instellingen
die ervan afhangen;

2° de autonome overheidsbedrijven bedoeld in de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven;

3° de provincies, de gemeenten, de agglomeraties, federaties en
verenigingen van gemeenten en de instellingen die ervan afhangen;

4° de politiezones en de instellingen die ervan afhangen;

5° de hulpverleningszones, de brandweerdiensten, de diensten voor
brandweer en dringende medische hulp en de instellingen die ervan
afhangen;

6° enkel in het kader van een beziging, de niet-gouvernementele
instellingen of organisaties van openbaar nut die geen deel uitmaken
van de openbare diensten.

De werkgevers bedoeld in het eerste lid, 1° tot 5°, worden in het
kader van de overplaatsing “openbare werkgever” genoemd.

De werkgevers bedoeld in het eerste lid, 1° tot 6°, worden in het
kader van de beziging “externe werkgever” genoemd.”.

Art. 215. Artikel 146 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 146. De Koning bepaalt de nadere regels betreffende de
kandidatuurstelling voor een beziging, een overplaatsing of een
beroepsomschakeling, evenals de overheid die de kandidaturen aan-
vaardt of weigert.”.

Art. 216. Artikel 147 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 217. Artikel 148 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 218. Artikel 149 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 219. In titel V van dezelfde wet wordt het opschrift van
afdeling 2 vervangen als volgt :

“Afdeling 2. — De beziging door een externe werkgever”.

Art. 220. Artikel 150 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 150. Onder “bezigingsbetrekking” wordt een functie of een
betrekking bij een externe werkgever verstaan waarvoor de gebezigde
militair kan worden weerhouden. Indien de personeelsbehoefte het
rechtvaardigt, kan de externe werkgever meerdere plaatsen openen
voor een zelfde bezigingsbetrekking.”.

Art. 221. Artikel 151 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 151. De externe werkgever kan criteria bepalen waaraan een
aanvaarde militair moet voldoen om weerhouden te worden. Deze
criteria worden opgenomen in het in artikel 153, § 2, tweede lid,
bedoelde akkoord.”.

Art. 222. Artikel 152 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 152. De militairen kunnen door een externe werkgever in een
bezigingsbetrekking gebezigd worden, op voorwaarde dat :

1° hun kandidatuur aanvaard wordt;

2° zij, op de datum van het begin van de selectieproeven, in
werkelijke dienst zijn;

3° zij, op de datum waarop hun beziging ingaat, geen functie
bekleden waarvan de bezoldiging niet gedragen wordt door de
begroting van Defensie;

4° zij, op de datum waarop hun beziging ingaat, minstens het door de
Koning bepaalde aantal jaren dienstanciënniteit tellen als militair van
het actief kader, zonder dat dit lager mag liggen dan vijftien jaar;

Art. 212. Dans l’intitulé du titre V de la même loi, les mots “le
passage” sont remplacés par les mots “la mobilité”.

Art. 213. L’article 144 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 144. Par mobilité externe, il faut entendre :

1° soit, l’utilisation par un employeur, visée à la section 2 du présent
titre;

2° soit, le transfert vers un employeur, visée à la section 3 du même
titre;

3° soit, la reconversion professionnelle, visée à la section 4 du même
titre.”.

Art. 214. L’article 145 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 145. Par employeur, il faut entendre :

1° le service public dépendant de l’autorité fédérale, des régions ou
communautés ainsi que les organismes qui en dépendent, à l’exclusion
de la Défense mais pas des organismes qui en dépendent;

2° les entreprises publiques autonomes visées à la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques;

3° les provinces, les communes, les agglomérations, fédérations et
associations de communes et les organismes qui en dépendent;

4° les zones de police et les organismes qui en dépendent;

5° les zones de secours, les services d’incendie, les services d’incendie
et d’aide médicale urgente et les organismes qui en dépendent;

6° uniquement dans le cadre d’une utilisation, les institutions ou
organismes non gouvernementaux d’utilité publique ne faisant pas
partie des services publics.

Les employeurs visés à l’alinéa 1er, 1° à 5°, sont appelés “employeur
public” dans le cadre du transfert.

Les employeurs visés à l’alinéa 1er, 1° à 6° sont appelés “employeur
externe” dans le cadre de l’utilisation.”.

Art. 215. L’article 146 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 146. Le Roi détermine les modalités à respecter pour pouvoir
poser sa candidature à une utilisation, un transfert ou une reconversion
professionnelle, ainsi que l’autorité qui accepte ou refuse les candida-
tures.”.

Art. 216. L’article 147 de la même loi est abrogé.

Art. 217. L’article 148 de la même loi est abrogé.

Art. 218. L’article 149 de la même loi est abrogé.

Art. 219. Dans le titre V de la même loi, l’intitulé de la section 2 est
remplacé par ce qui suit :

“Section 2. — L’utilisation par un employeur externe”.

Art. 220. L’article 150 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 150. On entend par “poste d’utilisation”, une fonction ou un
emploi chez un employeur externe pour lequel le militaire utilisé peut
être retenu. Si ses besoins en personnel le justifient, l’employeur externe
peut ouvrir plusieurs places pour un même poste d’utilisation.”.

Art. 221. L’article 151 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 151. L’employeur externe peut fixer des critères auxquels un
militaire agréé doit satisfaire pour être retenu. Ces critères sont repris
dans l’accord visé à l’article 153, § 2, alinéa 2.”.

Art. 222. L’article 152 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 152. Les militaires peuvent être utilisés par un employeur
externe dans un poste d’utilisation, à condition :

1° que leur candidature soit agréée;

2° d’être en service actif à la date du début des épreuves de sélection;

3° de ne pas occuper, à la date à laquelle leur utilisation prend cours,
une fonction dont la rémunération n’est pas supportée par le budget de
la Défense;

4° de compter, à la date à laquelle leur utilisation prend cours, au
moins le nombre d’années d’ancienneté de service comme militaire du
cadre actif fixé par le Roi, sans que celui-ci puisse être inférieur à quinze
ans;
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5° zij, op de datum waarop hun beziging ingaat, evenals in de
periode van twaalf maanden voorafgaand aan deze datum :

a) niet reeds geselecteerd zijn door een openbare werkgever in het
kader van een overplaatsing;

b) niet reeds geselecteerd zijn door een externe werkgever in het
kader van een beziging;

c) niet reeds ter beschikking gesteld zijn van een openbare werkgever
in het kader van een overplaatsing;

d) niet reeds gebezigd zijn;

6° zij zich, op de datum waarop hun beziging ingaat, niet bevinden
in een rendementsperiode in toepassing van artikel 179;

7° zij zich, op de datum van het begin van de selectieproeven, niet
bevinden in één van de vormen van operationele inzet die de Koning
bepaalt, en niet effectief deel uitmaken van een detachement dat zich
voorbereidt met het oog op een dergelijke inzet;

8° zij, op de datum waarop hun beziging ingaat, niet geaffecteerd zijn
in een internationaal of intergeallieerd organisme;

9° zij, op de datum van het begin van de selectieproeven, niet in een
vrijwillige opschorting van de prestaties zijn;

10° zij, op de datum waarop hun beziging ingaat, geen post
uitoefenen waarvoor een specifiek en zeldzaam competentieprofiel is
vereist.

De Koning bepaalt de posten bedoeld in het eerste lid, 10°, per
personeelscategorie, en eventueel per personeelsondercategorie.

De militairen bedoeld in het eerste lid, 10°, kunnen om gemotiveerde
uitzonderlijke persoonlijke redenen toch een aanvraag indienen bij de
door de Koning aangewezen overheid, om in aanmerking te komen
voor een beziging. Een weigering kan het voorwerp uitmaken van een
beroep bij de minister.

In functie van de encadreringsbehoeften kan de kandidatuur van een
militair die voldoet aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid
geweigerd worden door de door de Koning aangewezen overheid, om
de goede werking en de continuïteit van de Krijgsmacht te garanderen.
Deze weigering kan het voorwerp uitmaken van een beroep bij de
minister.

Als een procedure is opgestart voor het verschijnen voor de militaire
commissie voor geschiktheid en reform, kan de kandidatuur van
belanghebbende voor een bezigingsbetrekking ten vroegste worden
aanvaard op, naargelang het geval :

1° de datum waarop geen beroep meer mogelijk is tegen de beslissing
van de militaire commissie voor geschiktheid en reform die de militair
medisch geschikt verklaart;

2° de datum van de beslissing van de militaire commissie van beroep
voor geschiktheid en reform die de militair medisch geschikt verklaart.

De kandidatuur van een militair die, tijdelijk of definitief medisch
ongeschikt is of die medisch geschikt is verklaard voor halftijdse
arbeid, wordt geweigerd.

Wanneer de militair prestaties verricht in de vrijwillige arbeidsrege-
ling van de vierdagenweek, wordt een einde gesteld aan deze
arbeidsregeling.”.

Art. 223. Artikel 153 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 153. § 1. De door externe werkgevers opengestelde bezigings-
betrekkingen, het aantal opengestelde plaatsen per bezigingsbetrek-
king, alsmede de personeelscategorieën en het taalstelsel waarvoor
deze betrekkingen opengesteld worden, worden door de minister
bekendgemaakt.

De bezigingsbetrekkingen, bedoeld in het eerste lid, mogen enkel
voltijdse betrekkingen zijn.

§ 2. De militairen die door de externe werkgever aanvaard worden,
worden door de minister of de overheid die hij daarvoor aanwijst,
aangewezen voor hun bezigingsbetrekking.

De beziging van de belanghebbende maakt het voorwerp uit van een
akkoord tussen de minister en de betrokken externe werkgever. De
militair ontvangt een exemplaar van het document dat hij ter instem-
ming ondertekent.

Dit akkoord, opgesteld op basis van een type-model bepaald door de
minister, bevat met name :

1° de duur van de beziging;

2° de bepaling van het arbeidsregime;

3° de eventuele vorming en stage;

4° de regels betreffende de tenlasteneming van de onkosten van de
eventuele vorming en stage;

5° à la date à laquelle leur utilisation prend cours, ainsi que pendant
la période de douze mois préalable à cette date :

a) de ne pas déjà être sélectionnés par un employeur public dans le
cadre d’un transfert;

b) de ne pas déjà être sélectionnés par un employeur externe dans le
cadre d’une utilisation;

c) de ne pas déjà être mis à disposition d’un employeur public dans
le cadre d’un transfert;

d) de ne pas déjà être utilisés;

6° de ne pas se trouver, à la date à laquelle leur utilisation prend
cours, dans une période de rendement en application de l’article 179;

7° de ne pas se trouver, à la date du début des épreuves de sélection,
dans une des formes d’engagement opérationnel que le Roi fixe, et de
ne pas faire effectivement partie d’un détachement qui se prépare en
vue d’un tel engagement;

8° de ne pas être, à la date à laquelle leur utilisation prend cours,
affectés dans un organisme international ou interallié;

9° de ne pas être, à la date du début des épreuves de sélection, en
suspension volontaire des prestations;

10° de ne pas exercer, à la date à laquelle leur utilisation prend cours,
un poste nécessitant un profil de compétences spécifique et rare.

Le Roi fixe les postes visés à l’alinéa 1er, 10°, par catégorie de
personnel, et éventuellement par sous-catégorie de personnel.

Les militaires visés à l’alinéa 1er, 10°, peuvent toutefois introduire une
demande pour des raisons personnelles exceptionnelles motivées
auprès de l’autorité que le Roi désigne, afin d’entrer en ligne de compte
pour une utilisation. Un refus peut faire l’objet d’un recours auprès du
ministre.

En fonction des besoins d’encadrement, la candidature d’un militaire
qui satisfait aux conditions visées à l’alinéa 1er peut être refusée par
l’autorité que le Roi désigne, afin de garantir le bon fonctionnement et
la continuité des Forces armées. Ce refus peut faire l’objet d’un recours
auprès du ministre.

Si une procédure de comparution devant la commission militaire
d’aptitude et de réforme a été entamée, la candidature de l’intéressé
pour un poste d’utilisation peut être agréée au plus tôt, le cas échéant,
à :

1° la date à laquelle un recours n’est plus possible contre la décision
de la commission militaire d’aptitude et de réforme qui déclare le
militaire apte médicalement;

2° la date de la décision de la commission militaire d’aptitude et de
réforme d’appel qui déclare le militaire apte médicalement.

La candidature d’un militaire inapte médicalement, temporairement
ou définitivement, ou déclaré apte médicalement à travailler à mi-temps,
est refusée.

Lorsque le militaire accomplit des prestations dans le régime de
travail volontaire de la semaine de quatre jours, il est mis fin à ce
régime.”.

Art. 223. L’article 153 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 153. § 1er. Les postes d’utilisation ouverts par des employeurs
externes, le nombre de places ouvertes par poste d’utilisation, ainsi que
les catégories de personnel et le régime linguistique pour lesquels ces
postes sont ouverts, sont publiés par le ministre.

Les postes d’utilisation visés à l’alinéa 1er ne peuvent être que des
postes à temps plein.

§ 2. Les militaires qui sont agréés par l’employeur externe sont
désignés à leur poste d’utilisation par le ministre ou l’autorité qu’il
désigne à cet effet.

L’utilisation de l’intéressé fait l’objet d’un accord entre le ministre et
l’employeur externe concerné. Le militaire reçoit un exemplaire du
document, qu’il signe pour accord.

Cet accord, établi à partir d’un modèle-type défini par le ministre,
comprend notamment :

1° la durée de l’utilisation;

2° la fixation du régime de travail;

3° la formation et le stage éventuels;

4° les règles relatives à la prise en charge des coûts de formation et de
stage éventuels;

66823MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



5° de overheid die bij de externe werkgever van de militair in
beziging bekleed is met een rang die gelijkwaardig is met die van
korpscommandant;

6° de regels betreffende de tenlasteneming van de loonkost;

7° de geldelijke voordelen die de externe werkgever toekent aan de
militair in toepassing van het statuut eigen aan deze werkgever;

8° een lijst van de uitrusting die gratis ter beschikking zal gesteld
worden of waarin de militair zelf dient te voorzien;

9° de regels betreffende de burgerlijke aansprakelijkheid van de
externe werkgever;

10° de selectiecriteria die door de externe werkgever bepaald
worden.

Een afschrift van het arbeidsreglement en van de statuten toepasse-
lijk op de statutaire personeelsleden van de externe werkgever wordt
aan de militair in beziging overhandigd.

§ 3. De beziging heeft uitwerking ten vroegste op de eerste dag van
de eerste maand en ten laatste op de eerste dag van de zesde maand die
volgt op de aanwijzing van de belanghebbende, mits gezamenlijk
akkoord van de externe werkgever en de minister met het oog op de
kortste termijn. De beziging heeft altijd uitwerking op de eerste dag van
een maand.

De beziging eindigt ambtshalve op de datum van verlies van de
hoedanigheid van militair van het actief kader.

De beziging eindigt ook mits het respecteren van een opzegtermijn
van dertig dagen, wanneer de redenen voor de beziging niet meer
bestaan en de militair niet in een andere post kan gebezigd worden. De
externe werkgever deelt de gemotiveerde beslissing mee aan de militair
en aan de minister.”.

Art. 224. Artikel 154 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 154. Als de overeenkomstig artikel 156/4, derde lid, aangewe-
zen hiërarchische meerdere van de militair vaststelt dat hij geen
voldoening schenkt of niet zal kunnen voldoen aan de behoeften van de
dienst, zal aan de beziging een einde kunnen worden gesteld mits het
respecteren van een opzegtermijn van dertig dagen. De redenen
worden vermeld in een verslag.

Dit verslag wordt meegedeeld aan de belanghebbende die er zijn
verweer mag aan toevoegen, volgens de nadere regels van toepassing
bij de betrokken externe werkgever.

Het verslag met, in voorkomend geval, de opmerkingen van de
belanghebbende, wordt toegezonden, naargelang het geval, aan de
minister of aan de hoogste overheid van de externe werkgever.

Op grond van de in het tweede lid bedoelde stukken kan die
overheid een einde maken aan de beziging van de betrokken militair.

De militair kan een einde stellen aan zijn beziging mits het
respecteren van een opzegtermijn van minimum vijftien dagen.

De militiair wordt de eerste dag volgend op het verstrijken van de
opzegtermijn opnieuw opgenomen in de Krijgsmacht.”.

Art. 225. Artikel 155 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 155. De militair in beziging is in werkelijke dienst. Hij bevindt
zich in de deelstand “in normale dienst”.

Hij oefent het ambt uit buiten de Krijgsmacht en krachtens dienstor-
ders uitgaande van de externe werkgever.”.

Art. 226. Artikel 156 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 156. De militair in beziging neemt niet deel aan de bevordering
behalve als die volgens dienstanciënniteit gebeurt.

De militair in beziging kan noch deelnemen aan de voortgezette
vorming, noch aan de examens of beroepsproeven voor de bevordering
tot een hogere militaire graad.”.

Art. 227. In titel V, afdeling 2, van dezelfde wet wordt een arti-
kel 156/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 156/1. Wanneer zij in beziging zijn, mogen de militairen hun
ambt niet meer uitoefenen binnen de Krijgsmacht, behalve :

1° in geval van mobilisatie;

2° in periode van oorlog;

3° in uitzonderlijke omstandigheden ingevolge een beslissing van de
regering.

Andere gevallen waarin de militairen in beziging hun ambt binnen
de Krijgsmacht mogen uitoefenen kunnen worden voorzien in het in
artikel 153, § 2, tweede lid, bedoelde akkoord.”.

5° l’autorité qui, chez l’employeur externe du militaire en utilisation,
est investie d’un rang équivalent à celui de chef de corps;

6° les règles relatives à la prise en charge de la charge salariale;

7° les avantages pécuniaires que l’employeur externe octroie au
militaire, en application du statut propre à cet employeur;

8° une liste de l’équipement qui sera mis gratuitement à disposition
ou dont le militaire doit lui-même se pourvoir;

9° les règles relatives à la responsabilité civile de l’employeur externe;

10° les critères de sélection définis par l’employeur externe.

Une copie du règlement de travail et des statuts applicables aux
membres du personnel statutaire de l’employeur externe est remise au
militaire en utilisation.

§ 3. L’utilisation prend effet au plus tôt le premier jour du premier
mois et au plus tard le premier jour du sixième mois qui suit la
désignation de l’intéressé, moyennant accord conjoint de l’employeur
externe et du ministre tout en visant le délai le plus court. L’utilisation
prend toujours effet le premier jour d’un mois.

L’utilisation se termine d’office à la date de perte de la qualité de
militaire du cadre actif.

L’utilisation se termine également moyennant le respect d’un préavis
de trente jours, lorsque les raisons pour l’utilisation n’existent plus et
que le militaire ne peut être utilisé dans un nouveau poste. L’employeur
externe communique la décision motivée au militaire et au ministre.”.

Art. 224. L’article 154 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 154. Si le supérieur hiérarchique du militaire, désigné confor-
mément à l’article 156/4, alinéa 3, constate qu’il ne donne pas
satisfaction ou ne pourra pas satisfaire aux exigences du service, il
pourra être mis fin à l’utilisation moyennant le respect d’un préavis de
trente jours. Les motifs sont consignés dans un rapport.

Ce rapport est communiqué au militaire intéressé qui peut y joindre
sa défense, selon les modalités applicables chez l’employeur externe
concerné.

Le rapport, accompagné, le cas échéant, des remarques de l’intéressé,
est transmis, selon le cas, au ministre ou à la plus haute autorité de
l’employeur externe.

Sur la base des documents visés à l’alinéa 2, cette autorité peut mettre
fin à l’utilisation du militaire concerné.

Le militaire peut mettre fin à son utilisation moyennant le respect
d’un préavis de minimum quinze jours.

Le militaire est réintégré dans les Forces armées le premier jour qui
suit l’expiration du préavis.”.

Art. 225. L’article 155 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 155. Le militaire en utilisation est en service actif. Il se trouve
dans la sous-position “en service normal”.

Il exerce l’emploi en dehors des Forces armées et en vertu d’ordres de
service émanant de l’employeur externe.”.

Art. 226. L’article 156 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 156. Le militaire en utilisation ne participe pas à l’avancement
sauf si celui-ci a lieu par ancienneté de service.

Le militaire en utilisation ne peut participer ni à la formation
continuée, ni aux examens ou épreuves professionnelles pour l’avan-
cement à un grade militaire supérieur.”.

Art. 227. Dans le titre V, section 2, de la même loi, il est inséré un
article 156/1 rédigé comme suit :

“Art. 156/1. Pendant qu’ils sont en utilisation, les militaires ne
peuvent plus exercer leur emploi au sein des Forces armées, sauf :

1° en cas de mobilisation;

2° en période de guerre;

3° dans des circonstances exceptionnelles à la suite d’une décision du
gouvernement.

D’autres cas dans lesquels les militaires en utilisation peuvent exercer
leur emploi au sein des Forces armées peuvent être prévus dans
l’accord visé à l’article 153, § 2, alinéa 2.”.
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Art. 228. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/2. Onder voorbehoud van de toestemming van de externe
werkgever kan een militair in beziging aanspraak maken op een
tijdelijke ambtsontheffing, op de vrijwillige arbeidsregeling van de
vierdagenweek en op de regeling van de halftijdse vervroegde uitstap.

Indien een tijdelijke ambtsontheffing bij tuchtmaatregel of om
gezondheidsredenen moet opgelegd worden, moet de militair in
beziging heropgenomen worden in de Krijgsmacht binnen de dertig
dagen na de beslissing dat één van de bovengenoemde tijdelijke
ambtsontheffingen moet worden opgelegd. De tijdelijke ambtsonthef-
fing bij tuchtmaatregel kan slechts na de heropname uitgevoerd
worden.”.

Art. 229. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/3 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/3. Na een afwezigheid om gezondheidsredenen kan de
gebezigde militair de toestemming krijgen om, wegens gezondheids-
redenen, halftijds te werken. Hiervoor moet hij de instemming
verkrijgen van de externe werkgever en van een geneesheer die, voor
rekening van die werkgever, de afwezigheden om gezondheidsredenen
controleert.

Behalve voor wat betreft de bevoegdheden van de korpscomman-
dant en van de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer bevoegd voor de
eenheid van de betrokken militair die respectievelijk overgedragen
worden aan de hiërarchische overheid aangewezen overeenkomstig
artikel 156/4, derde lid, en aan de arbeidsgeneeskundige dienst of
arbeidsgeneesheer die de externe werkgever bijstaat, blijft de procedure
voor de militaire commissie voor geschiktheid en reform of voor de
militaire commissie van beroep voor geschiktheid en reform van
toepassing op de gebezigde militair.”.

Art. 230. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/4 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/4. De hiërarchische meerdere van een gebezigde militair
die bij de externe werkgever een rang bekleedt die tenminste gelijk-
waardig is aan die van korpscommandant, is bevoegd om een voorstel
in te dienen dat de procedure inleidt die, met toepassing van het statuut
van betrokken militair en bij beslissing van de volgens dit statuut
daartoe bevoegde overheid, kan leiden tot :

1° de tijdelijke ambtsontheffing bij tuchtmaategel van de betrokken
militair;

2° de schorsing bij ordemaatregel;

3° het ontslag van ambtswege;

4° de inhouding op de wedde.

Bij toepassing van de procedures bedoeld in het eerste lid, 1° en 3°
dient, overeenkomstig de regels die van toepassing zijn op het
personeel van de externe werkgever, het advies te worden ingewonnen
van een raad van beroep, een tuchtraad of van een soortgelijk orgaan.

De overheid die bij de externe werkgever van betrokken militair
bekleed is met een rang die gelijkwaardig is met die van korpscom-
mandant, wordt uitdrukkelijk aangewezen in het akkoord bedoeld in
artikel 153, § 2, tweede lid.”.

Art. 231. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/5 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/5. De militair in beziging moet de werkvoorwaarden
nakomen die opgelegd zijn bij de externe werkgever en inzonderheid
de plichten, de onverenigbaarheden, de diensturen, de verlofregeling,
alsmede de regels die een verplichting inzake woonplaats voorschrij-
ven of een medische controle instellen in geval van afwezigheid om
gezondheidsredenen.

De gebezigde militairen behouden hun recht op einde loopbaanver-
lof.

De militair in beziging die zonder geldige reden nalaat of weigert het
hem toegewezen ambt uit te oefenen, wordt na een afwezigheid van
tien dagen bij zijn externe werkgever als ontslagnemend beschouwd.”.

Art. 232. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/6 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/6. Gedurende hun beziging zijn op de militairen de regels
van toepassing betreffende de beoordeling of de evaluatie die van
toepassing zijn op het personeel van de externe werkgever.

Voor de toekenning van eervolle onderscheidingen blijven zij
onderworpen aan de beoordelings- en toekenningsregels die toepasse-
lijk zijn in de Krijgsmacht.”.

Art. 228. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/2 rédigé
comme suit :

“Art. 156/2. Sous réserve de l’accord de l’employeur externe, un
militaire en utilisation peut prétendre à un retrait temporaire d’emploi,
au régime volontaire de travail de la semaine de quatre jours et au
régime de départ anticipé à mi-temps.

Si un retrait temporaire d’emploi par mesure disciplinaire ou pour
motif de santé doit être imposé, le militaire en utilisation doit réintégrer
les Forces armées endéans les trente jours après la décision qu’un des
retraits temporaires d’emploi susmentionnés doit etre imposé. Le retrait
temporaire d’emploi pour motif disciplinaire ne peut être effectué
qu’après la réintégration.”.

Art. 229. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/3 rédigé
comme suit :

“Art. 156/3. Au terme d’une absence pour motif de santé, le militaire
utilisé peut, pour motif de santé, obtenir l’autorisation de travailler à
mi-temps. A cet effet, il doit obtenir l’accord de l’employeur externe
ainsi que d’un médecin qui contrôle les absences pour motif de santé
pour le compte de cet employeur.

Sauf en ce qui concerne les compétences du chef de corps et du
conseiller en prévention-médecin du travail compétent pour l’unité du
militaire concerné qui sont transmises respectivement à l’autorité
hiérarchique désignée conformément à l’article 156/4, alinéa 3, et au
service de médecine du travail ou au médecin du travail qui assiste
l’employeur externe, la procédure devant la commission d’aptitude et
de réforme ou la commission militaire d’aptitude et de réforme d’appel
reste applicable au militaire utilisé.”.

Art. 230. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/4 rédigé
comme suit :

“Art. 156/4. Le chef hiérarchique d’un militaire utilisé qui occupe
chez l’employeur externe un rang qui est au moins équivalent à celui de
chef de corps, est compétent pour introduire une proposition qui
introduit la procédure qui, en application du statut du militaire
concerné et sur la décision de l’autorité qui, selon ce statut, est
compétente à cet effet, peut mener à :

1° le retrait temporaire d’emploi par mesure disciplinaire du militaire
concerné;

2° la suspension par mesure d’ordre;

3° la démission d’office;

4° la retenue sur le traitement.

Lors de l’application des procédures visées à l’alinéa 1er, 1° et 3°,
l’avis d’une chambre de recours, d’un conseil de discipline ou d’un
organe similaire, doit être demandé conformément aux règles applica-
bles au personnel de l’employeur externe.

L’autorité qui, chez l’employeur externe du militaire concerné, est
investie d’un rang équivalent à celui de chef de corps, est expressément
désignée dans l’accord visé à l’article 153, § 2, alinéa 2.”.

Art. 231. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/5 rédigé
comme suit :

“Art. 156/5. Le militaire en utilisation doit respecter les conditions de
travail imposées chez l’employeur externe, et notamment les devoirs,
les incompatibilités, les horaires de travail, le régime des congés, ainsi
que les règles qui imposent une obligation de résidence ou instaurent
un contrôle médical en cas d’absence pour motifs de santé.

Les militaires utilisés conservent leur droit au congé de fin de
carrière.

Le militaire en utilisation qui, sans motif valable, néglige ou refuse
d’assumer la fonction qui lui est assignée, est, après une absence de dix
jours, considéré comme démissionnaire auprès de l’employeur exter-
ne.”.

Art. 232. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/6 rédigé
comme suit :

“Art. 156/6. Pendant leur utilisation, les militaires sont soumis aux
règles concernant l’appréciation ou l’évaluation qui sont applicables
aux membres du personnel de son employeur externe.

Pour l’octroi de distinctions honorifiques, ils restent soumis aux
règles d’appréciation et d’octroi qui sont applicables dans les Forces
armées.”.
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Art. 233. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/7 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/7. Behalve wanneer anders bepaald in deze afdeling
blijven alle wettelijke en reglementaire bepalingen toepasselijk op de
militair bij de aanvang van zijn beziging, alsook de eventuele wijzigin-
gen die deze bepalingen zouden ondergaan, toepasselijk op de militair
tijdens zijn beziging.”.

Art. 234. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/8 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/8. De gebezigde militairen staan onder het hiërarchisch
gezag, zoals dit bij hun externe werkgever reglementair uitgeoefend
wordt ten aanzien van de andere bekleders van de functies die zij
waarnemen.”.

Art. 235. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/9 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/9. Tegen de militairen die bij een externe werkgever
gebezigd worden, kan, overeenkomstig de bij de externe werkgever
geldende regeling, aldaar een terechtwijzing, een berisping of een
blaam, of een daarmee gelijkgestelde tuchtmaatregel die van toepassing
is bij de externe werkgever, worden uitgesproken.

Indien belanghebbende zich schuldig gemaakt heeft aan een ernstig
vergrijp dat het opleggen van een strengere sanctie wettigt, dient de
hiërarchische overheid, aangewezen overeenkomstig artikel 156/4,
derde lid, een voorstel in tot inleiding van een van de procedures
bedoeld in artikel 156/4, eerste en tweede lid.”.

Art. 236. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/10 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/10. De artikelen 5 tot 8, 10bis tot 12, 14bis, 21 tot 39 en 41 tot
44, van de wet van 14 januari 1975 houdende het tuchtreglement van de
Krijgsmacht, en de artikelen 175 en 176 van deze wet, zijn niet van
toepassing op de militairen gedurende hun bezigingsperiode, behalve :

1° wanneer zij hun ambt terug uitoefenen binnen de Krijgsmacht
overeenkomstig artikel 156/1;

2° of voor de toepassing van de procedures met het oog op de
uitvoering van de maatregelen bedoeld in de artikelen 156/3, tweede
lid en 156/4.”.

Art. 237. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/11 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/11. Behalve wanneer zij hun ambt terug uitoefenen binnen
de Krijgsmacht overeenkomstig artikel 156/1 of voor de toepassing van
de procedures met het oog op de uitvoering van de maatregelen
bedoeld in de artikelen 156/3, tweede lid, en 156/4, is het Militair
Strafwetboek niet van toepassing op daden die door de gebezigde
militairen tijdens hun bezigingsperiode werden gepleegd.”.

Art. 238. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/12 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/12. Onverminderd de bepalingen van deze afdeling, zijn
de bepalingen betreffende de sociale zekerheid van de militairen van
het actief kader van toepassing op de gebezigde militairen.

Voor de vaststelling van hun pensioen worden zij geacht bezoldigd te
zijn geweest door Defensie en er hun diensten te hebben verricht.”.

Art. 239. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/13 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/13. Onverminderd de toepassing van artikel 156/14 blijft
de militaire bezoldigingsregeling op de militairen in beziging van
toepassing. De vereffening en de uitbetaling van de bezoldigingsrech-
ten blijven verzekerd door Defensie.”.

Art. 240. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/14 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/14. De militairen in beziging genieten dezelfde toelagen en
vergoedingen vanwege de externe werkgever als deze die toegekend
worden aan de andere personeelsleden van de externe werkgever en
die gekoppeld worden aan de vervulde functie of aan de arbeidsom-
standigheden.

De toelagen en vergoedingen bedoeld in het eerste lid vallen
integraal ten laste van de externe werkgever en worden door hem
uitbetaald.”.

Art. 233. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/7 rédigé
comme suit :

“Art. 156/7. Sauf lorsqu’il en est disposé autrement dans la présente
section, toutes les dispositions législatives et réglementaires applicables
au militaire au début de son utilisation, ainsi que les modifications
éventuelles que ces dispositions subiraient, restent applicables au
militaire pendant son utilisation.”.

Art. 234. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/8 rédigé
comme suit :

“Art. 156/8. Les militaires utilisés sont soumis au pouvoir hiérarchi-
que, tel qu’il s’exerce réglementairement chez leur employeur externe à
l’égard des autres titulaires des fonctions qu’ils assument.”.

Art. 235. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/9 rédigé
comme suit :

“Art. 156/9. Les militaires utilisés par un employeur externe
peuvent, conformément à la réglementation en vigueur chez l’employeur
externe, s’y voir appliquer un rappel à l’ordre, une réprimande ou un
blâme, ou une sanction assimilée qui est d’application chez l’employeur
externe.

Si l’intéressé s’est rendu coupable d’une faute grave justifiant
l’application d’une sanction plus sévère, l’autorité hiérarchique dési-
gnée conformément à l’article 156/4, alinéa 3, introduit une proposition
menant à une des procédures visées à l’article 156/4, alinéas 1er et 2.”.

Art. 236. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/10 rédigé
comme suit :

“Art. 156/10. Les articles 5 à 8, 10bis à 12, 14bis, 21 à 39 et 41 à 44, de
la loi du 14 janvier 1975 portant le règlement de discipline des Forces
armées, et les articles 175 et 176 de la présente loi, ne sont pas
applicables aux militaires pendant leur période d’utilisation, sauf :

1° lorsqu’ils exercent à nouveau leur emploi au sein des Forces
armées conformément à l’article 156/1;

2° ou pour l’application des procédures en vue de l’exécution des
mesures visées aux articles 156/3, alinéa 2 et 156/4.”.

Art. 237. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/11 rédigé
comme suit :

“Art. 156/11. Sauf lorsqu’ils exercent à nouveau leur emploi au sein
des Forces armées conformément à l’article 156/1 ou pour l’application
des procédures en vue de l’exécution des mesures visées aux arti-
cles 156/3, alinéa 2, et 156/4, le Code Pénal Militaire n’est pas
applicable aux actes posés par les militaires pendant leur période
d’utilisation.”.

Art. 238. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/12 rédigé
comme suit :

“Art. 156/12. Sans préjudice des dispositions de la présente section,
les dispositions relatives à la sécurité sociale des militaires du cadre
actif sont applicables aux militaires utilisés.

Pour l’établissement de leur pension, ils sont réputés avoir été
rémunérés par la Défense et y avoir presté leurs services.”.

Art. 239. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/13 rédigé
comme suit :

“Art. 156/13. Sans préjudice de l’application de l’article 156/14, le
statut pécuniaire militaire reste applicable aux militaires en utilisation.
La liquidation et le paiement des droits pécuniaires restent assurés par
la Défense.”.

Art. 240. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/14 rédigé
comme suit :

“Art. 156/14. Les militaires en utilisation bénéficient des mêmes
allocations et indemnités de la part de l’employeur externe que celles
qui sont octroyées aux autres membres du personnel de l’employeur
externe et qui sont liées à la fonction occupée ou aux conditions de
travail.

Les allocations et indemnités visées au premier alinéa sont intégra-
lement à charge de l’employeur externe et sont payées par lui.”.
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Art. 241. In dezelfde afdeling 2 wordt een artikel 156/15 ingevoegd,
luidende :

“Art. 156/15. Onder loonkost in de zin van deze afdeling wordt
verstaan :

1° de wedde, met inbegrip van de tussentijdse verhogingen, de
verhogingen ten gevolge van de schommelingen van het indexcijfer der
consumptieprijzen en de weddeverhogingen en de herzieningen van de
weddeschalen;

2° de haard- of standplaatstoelage;

3° het vakantiegeld;

4° de eindejaarstoelage;

5° de toelagen bepaald door de Koning.

De loonkost van de militairen in beziging valt voor honderd procent
ten laste van de externe werkgever.

Defensie neemt het volledige bedrag van de loonkosten voor eigen
rekening tijdens de periode van einde loopbaanverlof van de militair in
beziging.

Het gedeelte van de loonkosten bedoeld in dit artikel dat niet ten
laste valt van Defensie wordt trimestrieel door Defensie aangerekend
aan de externe werkgever.

De externe werkgever betaalt Defensie terug binnen de vijfenveertig
dagen na ontvangst van de factuur.”.

Art. 242. Artikel 157 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 157. Het proces van overplaatsing naar een openbare werkge-
ver omvat :

1° een selectiefase gedurende dewelke de militair aan de door de
betrokken openbare werkgever georganiseerde selectie deelneemt;

2° een fase van terbeschikkingstelling;

3° de overplaatsing.”.

Art. 243. Artikel 158 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 158. Op hun verzoek, kunnen militairen als statutaire ambte-
naar naar de door de openbare werkgevers opengestelde vacante
betrekkingen overgeplaatst worden, op voorwaarde dat :

1° hun kandidatuur aanvaard wordt;

2° zij, op de datum van het begin van de selectieproeven, in
werkelijke dienst zijn;

3° zij, in de periode van twaalf maanden voorafgaand aan de datum
waarop hun terbeschikkingstelling ingaat, niet in een tijdelijke ambts-
ontheffing op aanvraag geweest zijn, behalve om gezinsredenen;

4° zij, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat, geen
functie bekleden waarvan de bezoldiging niet gedragen wordt door de
begroting van Defensie;

5° zij, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat, zich op
meer dan één jaar van de normale datum van oppensioenstelling
bevinden;

6° zij, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat,
minstens het door de Koning bepaalde aantal jaren dienstanciënniteit
tellen als militair van het actief kader, zonder dat dit lager mag zijn dan
vijftien jaar;

7° zij, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat,
evenals in de periode van twaalf maanden voorafgaand aan deze
datum :

a) niet reeds geselecteerd zijn door een openbare werkgever in het
kader van een overplaatsing;

b) niet reeds geselecteerd zijn door een externe werkgever in het
kader van een beziging;

c) niet reeds ter beschikking gesteld zijn van een openbare werkgever
in het kader van een overplaatsing;

d) niet reeds gebezigd zijn;

8° zij zich, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat,
niet bevinden in een rendementsperiode bedoeld in artikel 179;

9° zij zich, op de datum van het begin van de selectieproeven, niet
bevinden in één van de vormen van operationele inzet die de Koning
bepaalt, en niet effectief deel uitmaken van een detachement dat zich
voorbereidt met het oog op een dergelijke inzet;

10° zij, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat, niet
geaffecteerd zijn in een internationaal of intergeallieerd organisme;

11° zij, op de datum van het begin van de selectieproeven, geen
prestaties verrichten in de regeling van de halftijdse vervroegde uitstap;

Art. 241. Dans la même section 2, il est inséré un article 156/15 rédigé
comme suit :

“Art. 156/15. Par charge salariale au sens de la présente section, il
faut entendre :

1° le traitement, en ce inclus les augmentations intercalaires, les
augmentations dues aux fluctuations de l’index des prix à la consom-
mation et les bonifications de traitement et les révisions des échelles de
traitement;

2° l’allocation de foyer ou de résidence;

3° le pécule de vacances;

4° l’allocation de fin d’année;

5° les allocations fixées par le Roi.

La charge salariale des militaires en utilisation est prise en charge à
cent pour cent par l’employeur externe.

La Défense prend à sa charge le montant total des charges salariales
pendant la période de congé de fin de carrière du militaire en
utilisation.

La partie des charges salariales visée au présent article qui n’est pas
à charge de la Défense est portée trimestriellement en compte à
l’employeur externe.

L’employeur externe rembourse la Défense dans les quarante-cinq
jours après la réception de la facture.”.

Art. 242. L’article 157 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 157. Le processus de transfert vers un employeur public
comprend :

1° une phase de sélection pendant laquelle le militaire participe à la
sélection organisée par l’employeur public concerné;

2° une phase de mise à disposition;

3° le transfert.”.

Art. 243. L’article 158 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 158. A leur demande, des militaires peuvent être transférés en
tant qu’agent statutaire vers les emplois vacants ouverts par les
employeurs, à condition :

1° que leur candidature soit agréée;

2° d’être, à la date du début des épreuves de sélection, en service
actif;

3° de ne pas avoir été en retrait temporaire d’emploi à la demande,
sauf pour raisons familiales, pendant la période de douze mois
préalable à la date à laquelle leur mise à disposition prend cours;

4° de ne pas occuper, à la date à laquelle leur mise à disposition prend
cours, une fonction dont la rémunération n’est pas supportée par le
budget de la Défense;

5° de se trouver, à la date à laquelle leur mise à disposition prend
cours, à plus d’un an de la date normale de mise à la pension;

6° de compter, à la date à laquelle leur mise à disposition prend cours,
au moins le nombre d’années d’ancienneté de service comme militaire
du cadre actif fixé par le Roi, sans que celui-ci puisse être inférieur à
quinze ans;

7° à la date à laquelle leur mise à disposition prend cours, ainsi que
pendant la période de douze mois préalable à cette date :

a) de ne pas déjà être sélectionnés par un employeur public dans le
cadre d’un transfert;

b) de ne pas déjà être sélectionnés par un employeur externe dans le
cadre d’une utilisation;

c) de ne pas déjà être mis à disposition d’un employeur public dans
le cadre d’un transfert;

d) de ne pas déjà être utilisés;

8° de ne pas se trouver, à la date à laquelle leur mise à disposition
prend cours, dans une période de rendement visée à l’article 179;

9° de ne pas se trouver, à la date du début des épreuves de sélection,
dans une des formes d’engagement opérationnel que le Roi fixe, et de
ne pas faire effectivement partie d’un détachement qui se prépare en
vue d’un tel engagement;

10° de ne pas être, à la date à laquelle leur mise à disposition prend
cours, affectés dans un organisme international ou interallié;

11° de ne pas effectuer, à la date du début des épreuves de sélection,
des prestations dans le régime du départ anticipé à mi-temps;
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12° dat zij, op de datum van het begin van de selectieproeven, niet in
een vrijwillige opschorting van de prestaties zijn;

13° zij, op de datum waarop hun terbeschikkingstelling ingaat, geen
post uitoefenen waarvoor een specifiek en zeldzaam competentieprofiel
is vereist.

De Koning bepaalt de posten bedoeld in het eerste lid, 13°, per
personeelscategorie, en eventueel per personeelsondercategorie.

De militair bedoeld in het eerste lid, 13°, kan om gemotiveerde
uitzonderlijke persoonlijke redenen toch een aanvraag indienen bij de
door de Koning aangewezen overheid, om in aanmerking te komen
voor een overplaatsing. Een weigering kan het voorwerp uitmaken van
een beroep bij de minister.

In functie van de encadreringsbehoeften kan de kandidatuur van een
militair die voldoet aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid
geweigerd worden door de door de Koning aangewezen overheid, om
de goede werking en de continuïteit van de Krijgsmacht te garanderen.
Deze weigering kan het voorwerp uitmaken van een beroep bij de
minister.

Voor de toepassing van het eerste lid, is de normale datum van
oppensioenstelling, de datum van oppensioenstelling op leeftijdsgrens
op basis van de wetgeving en de reglementering die van toepassing zijn
op de datum waarop de terbeschikkingstelling ingaat.

Als een procedure is opgestart voor het verschijnen voor de militaire
commissie voor geschiktheid en reform of de militaire commissie van
beroep voor geschiktheid en reform, dan wordt deze procedure
geschorst zolang de militair ter beschikking wordt gesteld. Als de
militair wordt overgeplaatst, dan wordt de procedure van rechtswege
afgesloten.”.

Art. 244. Artikel 159, tweede lid, van dezelfde wet wordt vervangen
als volgt :

“De militair wordt ter beschikking gesteld van de openbare werkge-
ver ten vroegste op de eerste dag van de maand en ten laatste op de
eerste dag van de zesde maand die volgt op de datum van de gunstige
selectie van de militair, mits gezamenlijk akkoord van de openbare
werkgever en Defensie met het oog op de kortste termijn. De
terbeschikkingstelling heeft altijd uitwerking op de eerste dag van een
maand.”.

Art. 245. Artikel 160 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 160. Als de militair prestaties verricht in de vrijwillige
arbeidsregeling van de vierdagenweek, wordt een einde gesteld aan
deze arbeidsregeling.”.

Art. 246. In artikel 161 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “, die een jaar niet mag
overschrijden,” ingevoegd tussen de woorden “De terbeschikkingstel-
ling” en de woorden “en de overplaatsing van de militair”;

2° in het tweede lid, 7°, worden de woorden “duur van de
transferperiode, bedoeld in artikel 125, § 1,” vervangen door de
woorden “termijn van een jaar”;

3° het artikel wordt aangevuld met drie leden, luidende :

“De duur van één jaar bedoeld in het eerste lid wordt van rechtswege
verlengd met de duur van het verlof betreffende de moederschapsbe-
scherming, van het vaderschapsverlof, van het ouderschapsverlof, van
het opvangverlof of van het adoptieverlof.

De duur van één jaar bedoeld in het eerste lid kan verlengd worden
met drie maanden in geval van het niet slagen in de vorming, mits
toestemming van de minister.

Indien de betrokkene uitdrukkelijk gemotiveerde uitzonderingsge-
vallen kan aantonen, kan de minister evenwel afwijken van deze
termijn.”.

Art. 247. Artikel 162 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 162. Gedurende de periode van terbeschikkingstelling is de
militair in werkelijke dienst.

Hij oefent het ambt uit buiten de Krijgsmacht en krachtens dienstor-
ders uitgaande van de openbare werkgever.”.

Art. 248. In titel V, afdeling 3, van dezelfde wet wordt een arti-
kel 162/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 162/1. De artikelen 156, 156/2, 156/3, 156/4, eerste en tweede
lid, 156/5, eerste en derde lid, 156/6, 156/8, 156/9, 156/10, 156/11 en
156/12 zijn van toepassing op de militair ter beschikking gesteld van
een openbare werkgever.”.

12° de ne pas être, à la date du début des épreuves de sélection, en
suspension volontaire des prestations;

13° de ne pas exercer, à la date à laquelle leur mise à disposition
prend cours, un poste nécessitant un profil de compétences spécifique
et rare.

Le Roi fixe les postes visés à l’alinéa 1er, 13°, par catégorie de
personnel, et éventuellement par sous-catégorie de personnel.

Le militaire visé à l’alinéa 1er, 13°, peut introduire une demande pour
des raisons personnelles exceptionnelles motivées auprès de l’autorité
que le Roi désigne, afin d’entrer en ligne de compte pour un transfert.
Un refus peut faire l’objet d’un recours auprès du ministre.

En fonction des besoins d’encadrement, la candidature d’un militaire
qui satisfait aux conditions visées à l’alinéa 1er peut être refusée par
l’autorité que le Roi désigne, afin de garantir le bon fonctionnement et
la continuité des Forces armées. Ce refus peut faire l’objet d’un recours
auprès du ministre.

Pour l’application de l’alinéa 1er, la date normale de mise à la pension
est la date de mise à la pension par limite d’âge sur la base de la
législation et de la réglementation en vigueur à la date où la mise à
disposition prend cours.

Si une procédure de comparution devant la commission militaire
d’aptitude et de réforme ou devant la commission militaire d’aptitude
et de réforme d’appel a été entamée, cette procédure est suspendue
aussi longtemps que le militaire est mis à disposition. Si le militaire est
transféré, la procédure est terminée de plein droit.”.

Art. 244. L’article 159, alinéa 2, de la même loi est remplacé par ce
qui suit :

“Le militaire est mis à disposition de l’employeur public au plus tôt
le premier jour du mois et au plus tard le premier jour du sixième mois
qui suit la date de la sélection favorable du militaire, moyennant accord
conjoint de l’employeur public et de la Défense tout en visant le délai
le plus court. La mise à disposition prend toujours effet le premier jour
d’un mois.”.

Art. 245. L’article 160 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 160. Lorsque le militaire accomplit des prestations dans le
régime de travail volontaire de la semaine de quatre jours, il est mis fin
à ce régime.”.

Art. 246. A l’article 161 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots “, qui ne peut excéder un an,” sont
insérés entre les mots “La mise à disposition” et les mots “et le transfert
du militaire”;

2° dans l’alinéa 2, 7°, les mots “la durée de la période de transfert,
visée à l’article 125, § 1er” sont remplacés par les mots “le terme
d’un an”;

3° l’article est complété par trois alinéas rédigés comme suit :

“La durée d’un an visée à l’alinéa 1er est prolongée de plein droit de
la durée du congé relatif à la protection de la maternité, du congé de
paternité, du congé parental, du congé d’accueil ou du congé d’adop-
tion.

La durée d’un an visée à l’alinéa 1er peut être prolongée de trois mois
en cas d’échec dans la formation, moyennant l’autorisation du ministre.

Si l’intéressé peut démontrer des cas exceptionnels expressément
motivés, le ministre peut toutefois déroger à ce délai.”.

Art. 247. L’article 162 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 162. Pendant la période de mise à disposition, le militaire est en
service actif.

Il exerce l’emploi en dehors des Forces armées et en vertu d’ordres de
service émanant de l’employeur public.”.

Art. 248. Dans le titre V, section 3, de la même loi, il est inséré un
article 162/1 rédigé comme suit :

“Art. 162/1. Les articles 156, 156/2, 156/3, 156/4, alinéas 1er et 2,
156/5, alinéas 1er et 3, 156/6, 156/8, 156/9, 156/10, 156/11 et
156/12 sont applicables au militaire mis à disposition d’un employeur
public.”.
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Art. 249. In dezelfde afdeling 3 wordt een artikel 162/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 162/2. Behalve wanneer anders bepaald wordt in deze afdeling,
blijven alle wettelijke en reglementaire bepalingen betreffende het
statuut van de militairen van het actief kader van toepassing op de
militairen die ter beschikking worden gesteld van een openbare
werkgever, naar gelang van de personeelscategorie waartoe zij beho-
ren.”.

Art. 250. In dezelfde afdeling 3 wordt een artikel 162/3 ingevoegd,
luidende :

“Art. 162/3. De minister spreekt, in voorkomend geval, de overplaat-
sing van de terbeschikkinggestelde militair uit overeenkomstig de
voorwaarden bepaald in het in artikel 161 bedoelde akkoord.

De militair, op de dag van de overplaatsing :

1° houdt op deel uit te maken van de Krijgsmacht en verliest de
hoedanigheid van militair van het actief kader;

2° verwerft de hoedanigheid van statutair personeelslid bij zijn
openbare werkgever;

3° wordt niet langer meer bezoldigd door Defensie.”.

Art. 251. In dezelfde afdeling 3 wordt een artikel 162/4 ingevoegd,
luidende :

“Art. 162/4. De bepalingen van de wet van 16 mei 2001 houdende
statuut van de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht zijn
van toepassing op de militair die het actief kader heeft verlaten door
een overplaatsing.”.

Art. 252. In artikel 163 van dezelfde wet wordt het eerste lid
vervangen als volgt :

“Art. 163. De beroepsomschakeling is het proces dat aan de militair
toelaat Defensie te verlaten via vrijwillig ontslag en een betrekking bij
een nieuwe werkgever te zoeken of een beroepsbezigheid als zelfstan-
dige te ontplooien met behulp, op vraag van Defensie, van begelei-
dende diensten en adviezen, die individueel of in groep worden
verleend door een derde, hierna “bureau voor beroepsomschakeling”
genoemd.”.

Art. 253. In dezelfde wet wordt een artikel 163/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 163/1. De onderofficieren en vrijwilligers van het actief kader
kunnen van een beroepsomschakeling genieten, op voorwaarde dat :

1° hun kandidatuur aanvaard wordt;

2° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, in werkelijke
dienst zijn;

3° zij, in de periode van twaalf maanden voorafgaand aan de datum
waarop hun oriëntatiefase begint, niet genoten hebben van een
tijdelijke ambtsontheffing op aanvraag, behalve om gezinsredenen;

4° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, geen functie
bekleden waarvan de bezoldiging niet gedragen wordt door de
begroting van Defensie;

5° zij zich, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, op meer
dan één jaar van de normale datum van oppensioenstelling bevinden;

6° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, minstens het
door de Koning bepaalde aantal jaren dienstanciënniteit tellen als
militair van het actief kader, zonder dat dit lager mag zijn dan vijftien
jaar;

7° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, evenals in de
periode van twaalf maanden voorafgaand aan deze datum :

a) niet reeds geselecteerd zijn door een openbare werkgever in het
kader van een overplaatsing;

b) niet reeds geselecteerd zijn door een externe werkgever in het
kader van een beziging;

c) niet reeds ter beschikking gesteld zijn in het kader van een
overplaatsing;

d) niet reeds gebezigd zijn;

8° zij zich, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, niet
bevinden in een rendementsperiode in toepassing van artikel 179;

9° zij zich, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, niet
bevinden in één van de vormen van operationele inzet die de Koning
bepaalt, en niet op preadvies gesteld zijn met het oog op een dergelijke
inzet;

10° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, niet geaffec-
teerd zijn in een internationaal of intergeallieerd organisme;

Art. 249. Dans la même, section 3, il est inséré un article 162/2 rédigé
comme suit :

“Art. 162/2. Sauf lorsqu’il en est disposé autrement dans la présente
section, toutes les dispositions légales et réglementaires relatives au
statut des militaires du cadre actif restent applicables aux militaires mis
à disposition d’un employeur public, selon la catégorie de personnel à
laquelle ils appartiennent.”.

Art. 250. Dans la même section 3, il est inséré un article 162/3 rédigé
comme suit :

“Art. 162/3. Le ministre prononce, le cas échéant, le transfert du
militaire mis à disposition conformément aux conditions prévues dans
l’accord visé à l’article 161.

Le jour du transfert, le militaire :

1° cesse de faire partie des Forces armées et perd la qualité de
militaire du cadre actif;

2° acquiert la qualité de membre du personnel statutaire auprès de
son employeur public;

3° n’est plus rémunéré par la Défense.”.

Art. 251. Dans la même section 3, il est inséré un article 162/4 rédigé
comme suit :

“Art. 162/4. Les dispositions de la loi du 16 mai 2001 portant statut
des militaires du cadre de réserve des Forces armées sont applicables au
militaire qui a quitté le cadre actif par la voie d’un transfert.”.

Art. 252. Dans l’article 163 de la même loi, l’alinéa 1er est remplacé
par ce qui suit :

“Art. 163. La reconversion professionnelle est le processus qui permet
au militaire de quitter la Défense par voie de démission volontaire et de
chercher un emploi auprès d’un nouvel employeur ou de développer
une activité professionnelle en tant qu’indépendant avec l’aide, à la
demande de la Défense, des services et des conseils de guidance qui
sont fournis individuellement ou en groupe par un tiers, dénommé
ci-après “bureau de reconversion professionnelle”.”.

Art. 253. Dans la même loi, il est inséré un article 163/1 rédigé
comme suit :

“Art. 163/1. Les sous-officiers et volontaires du cadre actif peuvent
bénéficier d’une reconversion professionnelle, à condition :

1° que leur candidature soit agréée;

2° d’être, à la date à laquelle leur phase d’orientation prend cours, en
service actif;

3° de ne pas avoir été en retrait temporaire d’emploi à leur demande
sauf pour raisons familiales, pendant la période de douze mois
préalable à la date à laquelle leur phase d’orientation prend cours;

4° de ne pas occuper, à la date à laquelle leur phase d’orientation
prend cours, une fonction dont la rémunération n’est pas supportée par
le budget de la Défense;

5° de se trouver, à la date à laquelle leur phase d’orientation prend
cours, à plus d’un an de la date normale de mise à la pension;

6° de compter, à la date à laquelle leur phase d’orientation prend
cours, au moins le nombre d’années d’ancienneté de service comme
militaire du cadre actif fixé par le Roi, sans que celui-ci puisse être
moins de quinze ans;

7° à la date à laquelle leur phase d’orientation prend cours, ainsi que
pendant la période de douze mois préalable à cette date :

a) de ne pas déjà être sélectionnés par un employeur public dans le
cadre d’un transfert;

b) de ne pas déjà être sélectionnés par un employeur externe dans le
cadre d’une utilisation;

c) de ne pas déjà être mis à disposition d’un employeur public dans
le cadre d’un transfert;

d) de ne pas déjà être utilisés;

8° de ne pas se trouver, à la date à laquelle leur phase d’orientation
prend cours, dans une période de rendement en application de l’arti-
cle 179;

9° de ne pas se trouver, à la date à laquelle leur phase d’orientation
prend cours, dans une des formes d’engagement opérationnel que le
Roi fixe, et de ne pas être mis sur préavis en vue d’un tel engagement;

10° de ne pas être, à la date à laquelle leur phase d’orientation prend
cours, affectés dans un organisme international ou interallié;
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11° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, geen prestaties
verrichten in de regeling van de halftijdse vervroegde uitstap;

12° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, niet in een
vrijwillige opschorting van de prestaties zijn;

13° zij, op de datum waarop hun oriëntatiefase begint, geen post
uitoefenen waarvoor een specifiek en zeldzaam competentieprofiel is
vereist.

De Koning bepaalt de posten bedoeld in het eerste lid, 13°, per
personeelscategorie, en eventueel per personeelsondercategorie.

De militair bedoeld in het eerste lid, 13°, kan om gemotiveerde
uitzonderlijke persoonlijke redenen toch een aanvraag indienen bij de
door de Koning aangewezen overheid, om in aanmerking te komen
voor een beroepsomschakeling. Een weigering kan het voorwerp
uitmaken van een beroep bij de minister.

In functie van de encadreringsbehoeften kan de kandidatuur van een
militair die voldoet aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid
geweigerd worden door de door de Koning aangewezen overheid, om
de goede werking en de continuïteit van de Krijgsmacht te garanderen.
Deze weigering kan het voorwerp uitmaken van een beroep bij de
minister.

Voor de toepassing van het eerste lid, is de normale datum van
oppensioenstelling, de datum van oppensioenstelling op leeftijdsgrens
op basis van de wetgeving en de reglementering die van toepassing zijn
op de datum waarop de oriëntatiefase begint.

Als een procedure is opgestart voor het verschijnen voor de militaire
commissie voor geschiktheid en reform of de militaire commissie van
beroep voor geschiktheid en reform, dan wordt deze procedure
geschorst zolang de militair zich in de oriëntatiefase bevindt. Als de
militair overgaat naar de reclasseringsfase, dan wordt de procedure van
rechtswege afgesloten.”.

Art. 254. Artikel 164 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 164. Het beroepsomschakelings-programma omvat drie achter-
eenvolgende fazen, die een beroepsomschakelingssessie vormen. Deze
fazen zijn :

1° de informatiefase;

2° de oriëntatiefase;

3° de reclasseringsfase.

De minister of de door hem daartoe aangewezen overheid bepaalt
het jaarlijks aantal beroepsomschakelingssessies alsmede de datum van
het begin van elke sessie.”.

Art. 255. Artikel 165 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 165. De informatiefase omvat, in de volgende volgorde :

1° een gezamenlijke informatiebijeenkomst, georganiseerd door
Defensie in samenwerking met het bureau voor beroepsomschakeling,
waarna de deelnemers een kandidatuur tot ontslag vergezeld van een
beroeps-omschakelingsprogramma kunnen indienen;

2° voor de militairen waarvan de kandidatuur aanvaard wordt, een
individuele evaluatie, georganiseerd door het bureau voor beroepsom-
schakeling, zodat de kandidaten hun motivatie en hun kansen om
opnieuw werk te vinden kunnen beoordelen.

De informatiefase begint de dag van de gezamenlijke informatiebij-
eenkomst bedoeld in het eerste lid, 1°, en duurt maximum drie
maanden.

De kandidatuur bedoeld in het eerste lid, 1°, moet worden ingediend
binnen de twee weken die de gezamenlijke informatiebijeenkomst
volgen.

De informatiefase eindigt, naargelang het geval :

1° zodra wordt overgegaan naar de oriëntatiefase;

2° op aanvraag van de militair.”.

Art. 256. In artikel 166 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het tweede lid wordt vervangen als volgt :

“De door de Koning aangewezen overheid bepaalt de aanvangsda-
tum van de oriëntatiefase. Deze vangt steeds aan de eerste werkdag van
een maand, ten vroegste op de eerste werkdag van de maand die op het
einde van de informatiefase volgt, ten laatste op de eerste werkdag van
de derde maand die op het einde van de informatiefase volgt.”;

11° de ne pas effectuer, à la date à laquelle leur phase d’orientation
prend cours, des prestations dans le régime du départ anticipé à
mi-temps;

12° de ne pas être, à la date à laquelle leur phase d’orientation prend
cours, en suspension volontaire des prestations;

13° de ne pas exercer, à la date à laquelle leur phase d’orientation
prend cours, un poste nécessitant un profil de compétences spécifique
et rare.

Le Roi fixe les postes visés à l’alinéa 1er, 13°, par catégorie de
personnel, et éventuellement par sous-catégorie de personnel.

Le militaire visé à l’alinéa 1er, 13°, peut toutefois introduire une
demande pour des raisons personnelles exceptionnelles motivées
auprès de l’autorité que le Roi désigne, afin d’entrer en ligne de compte
pour une reconversion professionnelle. Un refus peut faire l’objet d’un
recours auprès du ministre.

En fonction des besoins d’encadrement, la candidature d’un militaire
qui satisfait aux conditions visées à l’alinéa 1er peut être refusée par
l’autorité que le Roi désigne, afin de garantir le bon fonctionnement et
la continuité des Forces armées. Ce refus peut faire l’objet d’un recours
auprès du ministre.

Pour l’application de l’alinéa 1er, la date normale de mise à la pension
est la date de mise à la pension par limite d’âge sur la base de la
législation et de la réglementation en vigueur à la date où la phase
d’orientation prend cours.

Si une procédure de comparution devant la commission militaire
d’aptitude et de réforme ou devant la commission militaire d’aptitude
et de réforme d’appel a été entamée, cette procédure est suspendue tant
que le militaire se trouve dans la phase d’orientation. Si le militaire
passe dans la phase de reclassement, la procédure est terminée de plein
droit.”.

Art. 254. L’article 164 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 164. Le programme de la reconversion professionnelle com-
prend trois phases successives constituant une session de reconversion
professionnelle. Ces phases sont :

1° la phase d’information;

2° la phase d’orientation;

3° la phase de reclassement.

Le ministre ou l’autorité qu’il désigne à cet effet fixe le nombre annuel
de sessions de reconversion professionnelle ainsi que la date de début
de chaque session.”.

Art. 255. L’article 165 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 165. La phase d’information comprend, dans l’ordre suivant :

1° une séance d’information collective, organisée par la Défense en
collaboration avec le bureau de reconversion professionnelle, à la suite
de laquelle les participants peuvent introduire une candidature pour
une démission accompagnée d’un programme de reconversion profes-
sionnelle;

2° pour les militaires dont la candidature est agréée, une évaluation
individuelle, organisée par le bureau de reconversion professionnelle,
afin de permettre aux candidats d’apprécier leur motivation et leurs
chances de retrouver du travail.

La phase d’information débute le jour de la séance d’information
collective visée à l’alinéa 1er, 1°, et dure maximum trois mois.

La candidature visée à l’alinéa 1er, 1°, doit être introduite dans les
deux semaines qui suivent la séance d’information collective.

La phase d’information prend fin, selon le cas :

1° dès le passage à la phase d’orientation;

2° à la demande du militaire.”.

Art. 256. AÀ l’article 166 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“L’autorité désignée par le Roi détermine la date de début de la phase
d’orientation. Celle-ci débute toujours le premier jour ouvrable d’un
mois, au plus tôt le premier jour ouvrable du mois qui suit la fin de la
phase d’information, au plus tard le premier jour ouvrable du troisième
mois qui suit la fin de la phase d’information.”;
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2° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd,
luidende :

“De oriëntatiefase duurt één tot drie maanden. De concrete duur
wordt door de Koning bepaald.”;

3° in het vroegere derde, 2°, dat het vierde lid, 2°, wordt, worden de
woorden “vormingsfase of de integratiefase” vervangen door het
woord “reclasseringsfase”;

4° het vroegere derde lid, dat het vierde lid, wordt, wordt aangevuld
met de bepaling onder 4°, luidende :

“4° zodra de militair vraagt dat zijn ontslag onmiddellijk uitwerking
heeft en voor zover zijn ontslag aanvaard wordt.”;

5° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

“De militair die de oriëntatiefase heeft onderbroken op eigen
aanvraag als bedoeld in het vierde lid, 3°, kan slechts één enkele nieuwe
kandidatuur voor een beroepsomschakeling indienen, voor zover een
nieuwe sessie geprogrammeerd is.”.

Art. 257. Artikel 167 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 167. § 1. De reclasseringsfase omvat activiteiten die door het
bureau voor beroepsomschakeling worden georganiseerd om de mili-
tair te helpen een nieuwe beroepsactiviteit te vinden.

§ 2. De reclasseringsfase begint automatisch aan het einde van de
oriëntatiefase.

§ 3. Vanaf die datum is de aanvaarding van de kandidatuur tot
ontslag vergezeld van een beroepsomschakelingsprogramma bedoeld
in artikel 165, eerste lid, 1°, onherroepelijk.

§ 4. De maximale duur van de reclasseringsfase ligt tussen vijf en
drieëntwintig maanden. De concrete duur wordt door de Koning
bepaald.

In geval van afwezigheid om gezondheidsredenen van meer dan drie
maanden of om sociale redenen waarvan de uitzonderlijke aard door
hem wordt beoordeeld, kan de minister evenwel :

1° de reclasseringsfase verlengen met een duur die gelijk is aan de
duur van de afwezigheid om gezondheidsredenen, met een maximum
van zes maanden;

2° het ontslag tenietdoen.

§ 5. De reclasseringsfase eindigt in één van de volgende gevallen :

1° zodra de militair een nieuwe beroepsactiviteit aanvangt, behalve
indien deze uitgeoefend wordt in cumulatie met de activiteiten van de
beroepsomschakelingsactiviteiten;

2° zodra de militair vraagt dat zijn ontslag onmiddellijk uitwerking
heeft en voor zover zijn ontslag aanvaard wordt;

3° aan het eind van de duur bedoeld in paragraaf 4, eerste lid,
eventueel verlengd met de duur bedoeld in paragraaf 4, tweede lid, 1°;

4° op de datum waarop het ontslag teniet wordt gedaan bedoeld in
paragraaf 4, tweede lid, 2°.

§ 6. Een reclasseringsverlof wordt automatisch verleend aan de
militair bij de aanvang van de reclasseringsfase en eindigt automatisch
bij afloop van die fase.”.

Art. 258. Artikel 168 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 168. De datum waarop de militair een nieuwe beroepsactiviteit
aanvangt, bedoeld in de artikelen 166, vierde lid, 1°, en 167, § 5, 1°,
stemt, naargelang het geval, overeen met de datum waarop hij :

1° als werknemer, een arbeidsovereenkomst afsluit, voor onbepaalde
tijd, voor bepaalde tijd, of een gelijkaardige overeenkomst;

2° bewijst, met een officieel document, dat hij een activiteit van
zelfstandige in hoofdberoep uitoefent;

3° aanvaard wordt als ambtenaar in een openbare dienst, al dan niet
in stage.

Het ontslag vergezeld van een beroepsomschakeling heeft uitwer-
king op de datum waarop de beroepsomschakeling eindigt in de
gevallen bedoeld in artikel 166, vierde lid, 1° en 4°, en in artikel 167, § 5,
1° tot 3°.

Het ontslag vergezeld van een beroepsomschakeling wordt gelijkge-
steld met een aangenomen ontslag.”.

Art. 259. In artikel 169 van dezelfde wet wordt het tweede lid
vervangen als volgt :

“Voor de militairen die zich in de informatie- en de oriëntatiefase van
het beroepsomschakelingsprogramma bevinden, eindigt dit pro-
gramma automatisch zonder opzegging als een periode van crisis
wordt afgekondigd.”.

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3 :

“La phase d’orientation dure de un à trois mois. La durée concrète est
fixée par le Roi.”;

3° dans l’alinéa 3, 2°, ancien, devenant l’alinéa 4, 2°, les mots
“formation ou d’intégration” sont remplacés par le mot “reclassement”;

4° l’alinéa 3 ancien, devenant l’alinéa 4, est complété par le 4° rédigé
comme suit :

“4° dès que le militaire demande que sa démission prenne effet
immédiatement et pour autant que sa démission soit acceptée.”;

5° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Le militaire qui a interrompu la phase d’orientation à sa propre
demande comme visé à l’alinéa 4, 3°, ne peut introduire qu’une seule
nouvelle candidature pour une reconversion professionnelle, dans la
mesure où une nouvelle session est programmée.”.

Art. 257. L’article 167 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 167. § 1er. La phase de reclassement comprend des activités
organisées par le bureau de reconversion professionnelle afin d’assister
le militaire dans sa recherche d’une nouvelle activité professionnelle.

§ 2. La phase de reclassement débute automatiquement à la fin de la
phase d’orientation.

§ 3. A partir de cette date, l’acceptation de la candidature pour une
démission accompagnée d’un programme de reconversion profession-
nelle visée à l’article 165, alinéa 1er, 1°, est irrévocable.

§ 4. La durée maximale de la phase de reclassement est comprise
entre cinq et vingt-trois mois. La durée concrète est fixée par le Roi.

Toutefois, en cas d’absence pour motif de santé d’une durée
supérieure à trois mois ou pour des raisons sociales dont le caractère
exceptionnel est apprécié par lui, le ministre peut :

1° prolonger la phase de reclassement d’une durée égale à la durée de
l’absence pour motif de santé, avec un maximum de six mois;

2° annuler la démission.

§ 5. La phase de reclassement prend fin dans un des cas suivants :

1° dès que le militaire entame une nouvelle activité professionnelle,
sauf si celle-ci est exercée en cumul avec les activités de la reconversion
professionnelle;

2° dès que le militaire demande que sa démission prenne effet
immédiatement et pour autant que sa démission soit acceptée;

3° à la fin de la durée fixée au paragraphe 4, alinéa 1er, éventuelle-
ment prolongée de la durée visée au paragraphe 4, alinéa 2, 1°;

4° à la date de l’annulation de la démission visée au paragraphe 4,
alinéa 2, 2°.

§ 6. Un congé de reclassement est automatiquement octroyé au
militaire au début de la phase de reclassement et s’achève automati-
quement à la fin de cette phase.”.

Art. 258. L’article 168 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 168. La date à laquelle le militaire entame une nouvelle activité
professionnelle, visée aux articles 166, alinéa 4, 1°, et 167, § 5, 1°,
correspond, selon le cas, à la date à laquelle il :

1° conclut en tant que salarié un contrat de travail à durée
indéterminée, déterminée ou un contrat équivalent;

2° prouve, par un document officiel, qu’il exerce une activité de
travailleur indépendant à titre principal;

3° est agréé comme fonctionnaire dans un service public, en stage ou
non.

La démission accompagnée d’une reconversion professionnelle prend
effet à la date à laquelle la reconversion professionnelle prend fin dans
les cas visés à l’article 166, alinéa 4, 1° et 4°, et à l’article 167, § 5, 1°
à 3°.

La démission accompagnée d’une reconversion professionnelle est
assimilée à une démission acceptée.”.

Art. 259. Dans l’article 169 de la même loi, l’alinéa 2 est remplacé par
ce qui suit :

“Pour les militaires qui se trouvent dans la phase d’information et
d’orientation du programme de reconversion professionnelle, ce pro-
gramme prend automatiquement fin sans préavis lorsque la période de
crise est décrétée.”.
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Art. 260. Artikel 170 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 170. De militair die het actief kader verlaat door een ontslag
vergezeld van een beroepsomschakeling, ontvangt een reclasserings-
premie.

Het bedrag van de reclasseringspremie stemt overeen met :

1° twaalf keer de laatste bruto maandwedde van de militair, als het
ontslag uitwerking heeft tijdens de oriëntatiefase;

2° een bedrag dat, opgeteld bij de som van de verschuldigde bruto
wedden tijdens de reclasseringsfase, gelijk is aan twaalf keer de laatste
maandelijkse bruto maandwedde van de militair, als het ontslag
uitwerking heeft tijdens de reclasseringsfase;

3° één keer de laatste bruto maandwedde van de militair, als het
ontslag uitwerking heeft na de elfde maand van de reclasseringsfase.

De wedden bedoeld in het tweede lid omvatten, in voorkomend
geval, de toelagen die het karakter van een toebehoren van de wedde
hebben. De toelagen die in aanmerking moeten worden genomen,
worden bepaald door de Koning.

De reclasseringspremie wordt betaald op de eerste dag van de maand
die volgt op de maand waarin het ontslag uitwerking heeft.”.

Art. 261. In titel V, afdeling 4, van dezelfde wet wordt een arti-
kel 170/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 170/1. De militair die een aanvraag tot ontslag vergezeld van
een beroepsomschakeling heeft ingediend, kan niet in aanmerking
komen voor de bepalingen bedoeld in artikel 52, § 4, tweede lid.”.

Art. 262. In dezelfde afdeling 4 wordt een artikel 170/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 170/2. De militair die het actief kader heeft verlaten door een
ontslag vergezeld van een beroepsomschakeling komt niet in aanmer-
king om opnieuw in het actief kader opgenomen te worden zoals
bedoeld in artikel 53, tweede lid.”.

Art. 263. In dezelfde afdeling 4 wordt een artikel 170/3 ingevoegd,
luidende :

“Art. 170/3. De bepalingen van de wet van 16 mei 2001 houdende
statuut van de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht zijn
van toepassing op de militair die het actief kader heeft verlaten door
ontslag vergezeld van een beroepsomschakeling.”.

Art. 264. In de Franse tekst van artikel 171, 4°, worden de woorden
“éviter de” vervangen door de woorden “éviter tout ce qui peut”.

Art. 265. In artikel 173 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, 1°, worden de woorden “ten vroegste de twaalfde
maand voorafgaand aan de verkiezingen en ten laatste dertig dagen
voor de einddatum van neerlegging van de voordrachten van kandi-
daten,” opgeheven,

2° in het eerste lid, 2°, worden de woorden “initiële vorming”
vervangen door de woorden “kandidaatsperiode”;

3° in het tweede lid worden de woorden “ter post aangetekende
brief” vervangen door de woorden “aangetekende zending”.

Art. 266. In artikel 174 van dezelfde wet wordt een § 3/1 ingevoegd,
luidende :

“§ 3/1. De bepalingen met betrekking tot het politiek verlof
opgenomen in de paragrafen 1 tot 3 zijn niet van toepassing op
militairen in vrijwillige opschorting van prestaties (VOP) zoals bepaald
in titel 7, hoofdstuk 4, van de wet van 22 december 2008 houdende
diverse bepalingen (I).”.

Art. 267. In artikel 176, § 2, van dezelfde wet wordt het derde lid
opgeheven.

Art. 268. Artikel 178 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 178. Elke administratieve beslissing wordt schriftelijk aan de
betrokken militair, kandidaat-militair of sollicitant betekend.”.

Art. 260. L’article 170 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 170. Le militaire qui quitte le cadre actif par voie de démission
accompagnée d’une reconversion professionnelle perçoit une prime de
reclassement.

Le montant de la prime de reclassement correspond à :

1° douze fois le dernier traitement mensuel brut du militaire, si la
démission prend effet pendant la phase d’orientation;

2° un montant qui, additionné à la somme des traitements bruts dus
pendant la phase de reclassement, égale douze fois le dernier traitement
mensuel brut du militaire, si la démission prend effet pendant la phase
de reclassement;

3° une fois le dernier traitement mensuel brut du militaire, si la
démission prend effet après le onzième mois de la phase de reclasse-
ment.

Les traitements visés à l’alinéa 2 comprennent, le cas échéant, les
allocations ayant le caractère d’un accessoire du traitement. Les
allocations à prendre en considération sont fixées par le Roi.

La prime de reclassement est payée le premier jour du mois suivant
le mois au cours duquel la démission prend effet.”.

Art. 261. Dans le titre V, section 4, de la même loi, il est inséré un
article 170/1 rédigé comme suit :

“Art. 170/1. Le militaire qui a introduit une demande pour une
démission accompagnée d’une reconversion professionnelle ne peut
pas bénéficier des dispositions visées à l’article 52, § 4, alinéa 2.”.

Art. 262. Dans la même section 4, il est inséré un article 170/2 rédigé
comme suit :

“Art. 170/2. Le militaire qui a quitté le cadre actif par la voie de la
démission accompagnée d’une reconversion professionnelle ne peut
pas être réintégré dans le cadre actif comme visé à l’article 53, alinéa 2.”.

Art. 263. Dans la même section 4, il est inséré un article 170/3 rédigé
comme suit :

“Art. 170/3. Les dispositions de la loi du 16 mai 2001 portant statut
des militaires du cadre de réserve des Forces armées sont applicables au
militaire qui a quitté le cadre actif par la voie de la démission
accompagnée d’une reconversion professionnelle.”.

Art. 264. Dans l’article 171, 4°, de la même loi, les mots “éviter de”
sont remplacés par les mots “éviter tout ce qui peut”.

Art. 265. A l’article 173 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, 1°, les mots “au plus tôt le douzième mois
précédant les élections et au plus tard trente jours avant la date limite
du dépôt des présentations de candidats,” sont abrogés;

2° dans l’alinéa 1er, 2°, les mots “formation initiale” sont remplacés
par les mots “période de candidature”;

3° dans l’alinéa 2, les mots “lettre recommandée à la poste” sont
remplacés par les mots “envoi recommandé”.

Art. 266. Dans l’article 174 de la même loi, il est inséré un
§ 3/1 rédigé comme suit :

“§ 3/1. Les dispositions relatives au congé politique figurant aux
paragraphes 1er à 3, ne s’appliquent pas aux miliaires en suspension
volontaire des prestations (SVP), visés au titre 7, chapitre 4, de la loi du
22 décembre 2008 portant des dispositions diverses (I).”.

Art. 267. Dans l’article 176, § 2, de la même loi, l’alinéa 3 est abrogé.

Art. 268. L’article 178 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 178. Toute décision administrative est notifiée par écrit au
militaire, au candidat militaire ou au postulant concerné.”.
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Art. 269. In titel VI, afdeling 1, van dezelfde wet wordt een
artikel 178/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 178/ 1. § 1. Iedere beslissing genomen door een collegiale
instantie wordt genomen bij absolute meerderheid van de stemmen. De
leden van deze instantie mogen zich niet onthouden. Bij staking van de
stemmen is de stem van de voorzitter beslissend. De secretaris is niet
stemgerechtigd.

§ 2. Wanneer een collegiale instantie wordt gevat, kan de betrokkene
de wraking van elk lid van deze instantie vragen, indien hij van mening
is dat een wettige verdenking bestaat ten opzichte van een lid.

Dient zijn wraking te vragen, elk lid van een instantie :

1° dat de echtgenoot of de wettelijk samenwonende, of een bloed- of
aanverwant tot de vierde graad is van de betrokkene;

2° dat van mening is dat hij de betrokkene niet volkomen onpartijdig
kan beoordelen.

De wrakingsgrond wordt gemotiveerd door een bewijs of een begin
van bewijs en wordt verzonden door middel van elk schriftelijk
communicatiemiddel tegen ontvangstbewijs naar de autoriteit bevoegd
om zich uit te spreken over de vraag tot wraking of naar de autoriteit
die de Koning aanwijst.

De bevoegde autoriteit om zich uit te spreken over de vraag tot
wraking is :

1° de voorzitter van de bevoegde instantie indien de wrakingsgrond
een lid van deze instantie betreft.

2° de autoriteit bevoegd om de leden aan te wijzen of, in voorkomend
geval, de autoriteit die de Koning aanwijst, als de wrakingsgrond de
voorzitter betreft;

De bevoegde autoriteit om zich uit te spreken over de vraag tot
wraking kan :

1° nieuwe leden aanwijzen;

2° de vraag tot wraking verwerpen, op gemotiveerde wijze en door
middel van elk schriftelijk communicatiemiddel tegen ontvangstbewijs,
indien ze oordeelt dat de motivering ontoereikend is.

In afwijking van het vierde en vijfde lid :

1° is de minister de bevoegde autoriteit om zich uit te spreken over
de vraag tot wraking met betrekking tot de chef defensie, die, in
voorkomend geval, vervangen wordt door de autoriteit die de Koning
aanwijst;

2° kan de minister die de functie van voorzitter uitoefent zich niet
wraken of worden gewraakt.

De bijkomende regels betreffende de procedure van wraking worden
door de Koning bepaald.”.

Art. 270. In dezelfde afdeling 1 wordt een artikel 178/2 ingevoegd,
luidende :

“Art.178/2. Een militair of een kandidaat-militair kan bij de beroeps-
instantie een beroep aantekenen tegen de beslissingen met betrekking
tot :

1° de wijziging van vakrichting bedoeld in artikel 40, eerste lid;

2° het behoren tot de geschiktheidscategorie D, in de gevallen
bedoeld in artikel 69, zevende lid, 1° en 2°;

3° de beoordeling van de wijze van dienen bedoeld in artikel 84, § 1,
tweede lid, als deze beslissing tot gevolg heeft dat de betrokken militair
definitief voorbij gegaan wordt bij de bevordering;

4° de beslissingen van de deliberatie- of evaluatiecommissie bedoeld
in de artikelen 97/1, § 3, 97/2, § 2, 98/1, § 2, en 100, § 2;

5° de beslissing van de deliberatiecommissie voor de voortgezette
vorming bedoeld in artikel 113/1.

De militair die, in het in het eerste lid, 2°, bedoeld geval, al twee
beroepen bij de beroepsinstantie heeft ingediend, mag evenwel geen
nieuw beroep indienen.

Het beroep wordt ingediend met een aangetekende zending ten
laatste op de tiende werkdag die volgt op de dag waarop de beslissing
betekend wordt.

In afwijking van het derde lid bedraagt de termijn dertig werkdagen
voor de militair die om dienstredenen in het buitenland is.

De regels voor de beroepsprocedure worden door de Koning
bepaald.

Art. 269. Dans le titre VI, section 1re, de la même loi, il est inséré un
article 178/1 rédigé comme suit :

“Art. 178/1. § 1er. Toute décision prise par une instance collégiale est
prise à la majorité absolue des voix. Les membres de cette instance ne
peuvent pas s’abstenir. En cas de parité des voix, celle du président est
prépondérante. Le secrétaire n’a pas le droit de vote.

§ 2. Lorsqu’une instance collégiale est saisie, le concerné peut
demander la récusation de tout membre de cette instance, s’il estime
qu’il existe une suspicion légitime à l’égard d’un membre.

Doit demander sa récusation tout membre d’une instance :

1° qui est le conjoint ou cohabitant légal, ou un parent ou allié
jusqu’au quatrième degré du concerné;

2° qui estime qu’il ne peut apprécier le concerné en toute impartialité.

La cause de récusation est motivée par une preuve ou un commen-
cement de preuve et est envoyée par tout moyen de communication
écrite avec accusé de réception à l’autorité compétente pour se
prononcer sur la demande de récusation ou à l’autorité que le Roi
désigne.

L’autorité compétente pour se prononcer sur la demande de récusa-
tion est :

1° le président de l’instance compétente si la cause de récusation
concerne un membre de cette instance;

2° l’autorité compétente pour désigner les membres, ou, le cas
échéant, l’autorité que le Roi désigne, si la cause de récusation concerne
le président.

L’autorité compétente pour se prononcer sur la demande de récusa-
tion peut :

1° désigner de nouveaux membres;

2° rejeter la demande de récusation, de manière motivée et par tout
moyen de communication écrite avec accusé de réception, si elle estime
que motivation est insuffisante.

En dérogation aux alinéas 4 et 5 :

1° le ministre est l’autorité compétente pour se prononcer sur une
demande de récusation qui concerne le chef de la défense, qui est, le cas
échéant, remplacé par l’autorité que le Roi désigne;

2° le ministre qui exerce la fonction de président ne peut se récuser ni
être récusé.

Les modalités supplémentaires relatives à la procédure de récusation
sont fixées par le Roi.”.

Art. 270. Dans la même section 1re, il est inséré un article 178/2 rédigé
comme suit :

“Art. 178/2. Un militaire ou un candidat militaire peut introduire
auprès de l’instance d’appel un appel contre les décisions relatives :

1° au changement de filière de métiers visé à l’article 40, alinéa 1er;

2° à l’appartenance à la catégorie d’aptitude D, dans les cas visés à
l’article 69, alinéa 7, 1° et 2°;

3° à l’appréciation de la manière de servir visée à l’article 84, § 1er,
alinéa 2, lorsque cette décision a pour conséquence que le militaire
concerné est dépassé définitivement à l’avancement;

4° aux décisions de la commission de délibération ou d’évaluation
visées aux articles 97/1, § 3, 97/2, § 2, 98/1, § 2, et 100, § 2;

5° aux décisions de la commission de délibération pour la formation
continuée visée à l’article 113/1.

Toutefois, le militaire qui, dans le cas visé à l’alinéa 1er, 2°, a déjà
introduit deux fois un appel auprès de l’instance d’appel, n’est plus
autorisé à introduire de nouvel appel.

L’appel est introduit par envoi recommandé au plus tard le dixième
jour ouvrable qui suit le jour où la décision est notifiée.

En dérogation à l’alinéa 3, le délai est de trente jours ouvrables pour
le militaire qui est à l’étranger pour raison de service.

Les règles relatives à la procédure d’appel sont fixées par le Roi.
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De beroepsinstantie wordt samengesteld overeenkomstig de vol-
gende regels :

1° de beroepsinstantie wordt gevormd door drie leden, waaronder
een president, minstens bekleed met een graad van hoofdofficier, en
twee andere leden, bekleed met minstens een hogere graad dan de
militair of kandidaat-militair die verschijnt, of met minstens meer
anciënniteit in dezelfde graad in dezelfde personeelscategorie;

2° voor zover het behoren tot de geschiktheidscategorie D het gevolg
is van onvoldoende postbeoordelingen, wordt de beroepsinstantie die
bevoegd is voor het geval bedoeld in het eerste lid, 2°, evenwel paritair
samengesteld. Ze bestaat uit een gelijk aantal vertegenwoordigers van
de overheid en vertegenwoordigers van de representatieve vakorgani-
saties van het militair personeel.”.

Art. 271. In titel VI, afdeling 2, van dezelfde wet wordt een
artikel 178/3 ingevoegd, luidende :

“Art. 178/3. De bepalingen van deze afdeling zijn van toepassing :

1° op de kandidaat-beroepsmilitairen en beroeps-militairen;

2° op de kandidaat-hulpofficieren en hulpofficieren.”.

Art. 272. Artikel 179 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 179. § 1. Voor de toepassing van deze afdeling dient onder
“rendementsperiode” te worden verstaan, elke periode van werkelijke
dienst gedurende dewelke een militair gehouden is te dienen, naarge-
lang het geval :

1° indien hij beroepsmilitair is, vanaf de datum waarop de vorming
in de hoedanigheid van kandidaat-militair definitief beëindigd werd;

2° indien hij beroepsmilitair is en met succes de vorming van piloot
van het licht vliegwezen of van piloot van de marine heeft gevolgd,
vanaf de datum waarop deze vorming eindigt;

3° indien hij beroepsmilitair is, vanaf de einddatum van elke
vormingsperiode, hierna “aanvullende vorming” genoemd, die uit een
vorming bekrachtigd met een diploma of een getuigschrift van hoger of
gelijkgesteld onderwijs bestaat;

4° indien hij hulpofficier is, vanaf de datum waarop de vorming in de
hoedanigheid van kandidaat-hulpofficier definitief beëindigd werd;

5° indien hij beroepsmilitair of hulpofficier is, vanaf de einddatum
van elke andere vorming, die op kosten van Defensie werd gevolgd en
waarvan de gecumuleerde kostprijs op een periode van twee jaar het
minimum bepaald door de Koning overschrijdt, zonder dat dit laatste
minder dan 5.000 euro mag bedragen;

6° indien hij piloot is, vanaf de einddatum van elke vorming gevolgd
met het oog op zijn omscholing op een ander type van luchtvaartuig
dan dit waarop hij oorspronkelijk werd gevormd.

§ 2. Voor de vormingen bedoeld in § 1, 1° tot 3°, is de rendements-
periode gelijk aan anderhalve maal de duur van de vorming bepaald in
deze wet, die de militair gevolgd heeft op kosten van Defensie.

Voor de beroepsofficier die met succes de vorming van piloot of van
luchtverkeersleider heeft gevolgd, wordt de rendementsperiode even-
wel verhoogd met drie jaar.

Voor de hulpofficier bedraagt de rendementsperiode zes jaar.

De hulpofficier piloot die werd vrijgesteld van een deel van de
vorming van militair piloot, titularis zijnde van de luchtvaartkwalifi-
caties bedoeld in artikel 5, § 2, derde lid, van de wet van 11 novem-
ber 2002 betreffende de hulpofficieren van de Krijgsmacht, verworven
voorafgaand aan zijn dienstnemingsdatum, heeft evenwel een rende-
mentsperiode van drie jaar.

De rendementsperiodes bedoeld in deze paragraaf mogen evenwel,
per vorming, niet kleiner zijn dan drie jaar, noch twaalf jaar overschrij-
den. Wordt gelijkgesteld aan een vorming op kosten van Defensie, elke
vorming waarvoor de militair volledige dienstontheffingen voor de
ganse duur van de vorming heeft bekomen.

§ 3. Voor de vormingen bedoeld in § 1, 5°, is de rendementsperiode
gelijk aan twee jaar.

Voor de vorming bedoeld in § 1, 6°, is de rendementsperiode gelijk
aan vier jaar.

§ 4. De rendementsperiode wordt in volle maanden berekend. Zij
begint de eerste dag van de maand die volgt op de data zoals
vastgesteld in § 1.

De einddatum van de rendementsperiode wordt vastgesteld op de
eerste dag van de maand die volgt aan het einde van de duur van deze
periode.

L’instance d’appel est composée selon les règles suivantes :

1° l’instance d’appel est composée de trois membres, dont un
président, revêtu au moins d’un grade d’officier supérieur et de deux
autres membres, revêtus d’un grade supérieur à celui du militaire ou du
candidat militaire qui comparait, ou au moins plus anciens dans le
même grade de la même catégorie de personnel;

2° toutefois, pour autant que l’appartenance à la catégorie d’aptitude
D soit la conséquence d’appréciations de poste insuffisantes, l’instance
d’appel compétente dans le cas visé à l’alinéa 1er, 2°, est composée
paritairement. Elle comporte un nombre égal de représentants de
l’autorité et de représentants des syndicats représentatifs du personnel
militaire.”.

Art. 271. Dans le titre VI, section 2, de la même loi, il est inséré un
article 178/3 rédigé comme suit :

“Art. 178/3. Les dispositions de la présente section sont applicables :

1° aux candidats militaires de carrière et militaires de carrière;

2° aux candidats officiers auxiliaires et officiers auxiliaires.”.

Art. 272. L’article 179 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 179. § 1er. Pour l’application de la présente section, il faut
entendre par “période de rendement” chaque période de service actif
pendant laquelle un militaire est tenu de servir, selon le cas :

1° s’il est militaire de carrière, à partir de la date à laquelle il a été
définitivement mis un terme à la formation en qualité de candidat
militaire;

2° s’il est militaire de carrière ayant suivi avec succès la formation de
pilote de l’aviation légère ou de pilote de la marine, à partir de la date
à laquelle cette formation prend fin;

3° s’il est militaire de carrière, à partir de la date de fin de chaque
période de formation, appelée ci-après “formation complémentaire”,
qui consiste en une formation sanctionnée par un diplôme ou un
certificat de l’enseignement supérieur ou équivalent;

4° s’il est officier auxiliaire, à partir de la date à laquelle il a été
définitivement mis un terme à la formation en qualité de candidat
officier auxiliaire;

5° s’il est militaire de carrière ou officier auxiliaire, à partir de la date
de fin de toute autre formation, si celle-ci a été suivie aux frais de la
Défense et si le coût cumulé sur une période de deux ans dépasse le
minimum que le Roi fixe, sans que ce dernier puisse être inférieur à
5.000 euros;

6° s’il est pilote, à partir de la date de fin de toute formation suivie en
vue de sa conversion sur un autre type d’aéronef que celui sur lequel il
a été initialement formé.

§ 2. Pour les formations visées au § 1er, 1° à 3°, la période de
rendement est égale à une fois et demie la durée de la formation définie
dans la présente loi, que le militaire a suivi aux frais de la Défense.

Toutefois, pour l’officier de carrière qui a suivi avec succès la
formation de pilote ou de contrôleur de trafic aérien, la période de
rendement est augmentée de trois ans.

Pour l’officier auxiliaire, la période de rendement est de six ans.

Toutefois, l’officier auxiliaire pilote qui a été dispensé d’une partie de
la formation de pilote militaire, étant titulaire des qualifications
aéronautiques visées à l’article 5, § 2, alinéa 3, de la loi du 11 novem-
bre 2002 relative aux officiers auxiliaires des Forces armées, acquises
préalablement à la date de son engagement, a une période de
rendement de trois ans.

Toutefois, par formation, les périodes de rendement visées dans ce
paragraphe, ne peuvent pas être inférieures à trois ans, ni excéder
douze ans. Est assimilée à une formation suivie aux frais de la Défense,
toute formation pour laquelle le militaire a obtenu des dispenses de
service complètes pour la totalité de la formation.

§ 3. Pour les formations visées au § 1er, 5°, la période de rendement
est de deux ans.

Pour la formation visée au § 1er, 6°, la période de rendement est de
quatre ans.

§ 4. La période de rendement est calculée en mois entiers. Elle
commence le premier jour du mois qui suit les dates telles que fixées au
§ 1er.

La date de fin de la période de rendement est fixée au premier jour du
mois qui suit la fin de la durée de cette période.
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§ 5. De vormingsduur die in aanmerking wordt genomen en de duur
van de rendementsperiode worden vastgesteld in tabel A van de
bijlage B bij deze wet.

Een tijdens een rendementsperiode gevolgde vorming die een
bijkomende rendementsperiode met zich meebrengt, heeft tot gevolg
dat de lopende rendementsperiode geschorst wordt.

De rendementsperiodes voor verscheidene vormingen worden gecu-
muleerd. De totale rendementsperiode mag de vijftien jaar niet
overschrijden.

§ 6. De lopende rendementsperiode wordt geschorst voor de militair
die zich in de stand “in non-activiteit” bevindt.”.

Art. 273. Artikel 180 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 180. De beroepsmilitair die zijn ontslag verkrijgt of die van
ambtswege wordt ontslagen voor het einde van de opgebouwde
rendementsperiode om de redenen bedoeld in artikel 179, § 1, 1° tot 3°,
is er toe gehouden een gedeelte van de tijdens de vorming genoten
wedden terug te betalen. De vergoeding is degressief. Zij bedraagt een
breukdeel van de 73 % van de netto uitbetaalde wedden gedurende de
vorming. De teller van dit breukdeel is het verschil tussen het aantal
maanden te presteren voor de rendementsperiode, bepaald in arti-
kel 179, § 2, en het aantal reeds gepresteerde maanden. De noemer van
dit breukdeel is het aantal maanden te presteren voor de rendements-
periode, bepaald in artikel 179, § 2.

De beroepsmilitair die zijn ontslag verkrijgt of die van ambtswege
wordt ontslagen, na het behalen van het hoger brevet van piloot, na een
vorming van piloot van het licht vliegwezen of van piloot van het
luchtvarend personeel van de marine te hebben gevolgd, is er eveneens
toe gehouden om aan de Staat een gedeelte van de kosten van zijn
vorming terug te betalen, volgens de bedragen en nadere regels
hernomen in de tabellen B en C van de bijlage B bij deze wet.

De beroepsmilitair die zijn ontslag verkrijgt of die van ambtswege
wordt ontslagen voor het einde van de opgebouwde rendementspe-
riode in de voorwaarden bedoeld in artikel 179, § 1, 5°, is er eveneens
toe gehouden een gedeelte van de in voornoemde bepaling bedoelde
kostprijs terug te betalen. De vergoeding is degressief. Zij bedraagt een
breukdeel van de voornoemde kostprijs. De teller van dit breukdeel is
het verschil tussen de vierentwintig maanden te presteren voor de
rendementsperiode, bepaald in artikel 179, § 3, en het aantal reeds
gepresteerde maanden. De noemer van dit breukdeel is vierentwintig
maanden.

De beroepsmilitair die zijn ontslag verkrijgt of die van ambtswege
wordt ontslagen of die op pensioen wordt gesteld in toepassing van de
artikelen 3, A, en 3, B, van de bij het koninklijk besluit nr. 16020 van
11 augustus 1923 samengeordende wetten op de militaire pensioenen,
of van artikel 46 van de wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen tot
harmonisering in de pensioenregelingen, voor het einde van de
opgebouwde rendementsperiode na een vorming bedoeld in artikel
179, § 1, 6°, te hebben gevolgd, is er eveneens toe gehouden om aan de
Staat een gedeelte van de kosten van zijn vorming terug te betalen,
volgens de bedragen en nadere regels hernomen in de tabel E van de
bijlage B bij deze wet.

De beroepsmilitair die zijn professionele vorming voor het behalen
van het brevet ATC heeft aangevangen en die zijn ontslag verkrijgt of
die van ambtswege wordt ontslagen voor het einde van de opge-
bouwde rendementsperiode, om de redenen bedoeld in artikel 179, § 1,
1°, en § 2, tweede lid, is er eveneens toe gehouden om aan de Staat een
gedeelte van de kosten van deze professionele vorming terug te
betalen, volgens de bedragen en nadere regels hernomen in de tabellen
F1 en F2 van de bijlage B bij deze wet.”.

Art. 274. Artikel 181 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 181. De hulpofficier die de verbreking van de dienstneming
verkrijgt of waarvan de dienstneming wordt verbroken om tuchtrede-
nen, morele ongeschiktheid of beroepsonbekwaamheid voor het einde
van de opgebouwde rendementsperiode om redenen aangehaald in
artikel 179, § 1, 4°, is er toe gehouden een gedeelte van de tijdens de
vorming genoten wedden terug te betalen. De vergoeding is degressief.
Zij bedraagt een breukdeel van de 73 % van de netto uitbetaalde
wedden gedurende de vorming. De teller van dit breukdeel is het
verschil tussen het aantal maanden te presteren voor de rendements-
periode, bepaald in artikel 179, § 2, en het aantal reeds gepresteerde
maanden. De noemer van dit breukdeel is het aantal maanden te
presteren voor de rendementsperiode, bepaald in artikel 179, § 2.

§ 5. La durée de la formation prise en compte et la durée de la période
de rendement sont fixées au tableau A de l’annexe B à la présente loi.

Une formation suivie pendant une période de rendement qui
implique une période de rendement supplémentaire, a pour effet de
suspendre la période de rendement en cours.

Les périodes de rendement correspondant à diverses formations sont
cumulées. La période totale de rendement ne peut pas excéder quinze
ans.

§ 6. La période de rendement en cours est suspendue pour le militaire
qui se trouve dans la position “en non-activité”.”.

Art. 273. L’article 180 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 180. Le militaire de carrière qui a obtenu sa démission ou qui a
été démis d’office avant la fin de la période de rendement accumulée
pour les raisons visées à l’article 179, § 1er, 1° à 3°, est tenu de
rembourser une partie des traitements perçus pendant la formation.
L’indemnité est dégressive. Elle s’élève à une fraction des 73 % des
traitements nets payés pendant la formation. Le numérateur de cette
fraction est constitué de la différence entre le nombre de mois à effectuer
pour la période de rendement, fixé à l’article 179, § 2, et le nombre de
mois déjà effectués. Le dénominateur de cette fraction est le nombre de
mois à effectuer pour la période de rendement, fixé à l’article 179, § 2.

Le militaire de carrière qui a obtenu sa démission ou qui a été démis
d’office, après l’obtention du brevet supérieur de pilote, après avoir
suivi une formation de pilote de l’aviation légère ou de pilote du
personnel navigant aérien de la marine, est également tenu de
rembourser à l’État une partie des frais de sa formation, selon les taux
et modalités figurant aux tableaux B et C de l’annexe B à la présente loi.

Le militaire de carrière qui a obtenu sa démission ou qui a été démis
d’office avant la fin de la période de rendement accumulée dans les
conditions visées à l’article 179, § 1er, 5°, est également tenu de
rembourser une partie du coût visé à la disposition précitée. L’indem-
nité est dégressive. Elle s’élève à une fraction du coût précité. Le
numérateur de cette fraction est constitué de la différence entre les
vingt-quatre mois à effectuer pour la période de rendement, fixée à
l’article 179, § 3, et le nombre de mois déjà effectués. Le dénominateur
de cette fraction est vingt-quatre mois.

Le militaire de carrière qui a obtenu sa démission ou qui a été démis
d’office ou qui est pensionné en application des articles 3, A, et 3, B, des
lois sur les pensions militaires coordonnées par l’arrêté royal n° 16020 du
11 août 1923, ou de l’article 46 de la loi du 15 mai 1984 portant mesures
d’harmonisation dans les régimes de pensions, avant la fin de la
période de rendement accumulée après avoir suivi une formation visée
à l’article 179, § 1er, 6°, est également tenu de rembourser à l’État une
partie des frais de sa formation, selon les taux et modalités repris au
tableau E de l’annexe B à la présente loi.

Le militaire de carrière qui a commencé sa formation professionnelle
pour l’obtention du brevet ATC et qui a obtenu sa démission ou qui a
été démis d’office avant la fin de la période de rendement accumulée
pour les raisons visées à l’article 179, § 1er, 1°, et § 2, alinéa 2, est
également tenu de rembourser à l’État une partie des frais de cette
formation professionnelle, selon les taux et modalités repris aux
tableaux F1 et F2 de l’annexe B à la présente loi.”.

Art. 274. L’article 181 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 181. L’officier auxiliaire qui a obtenu la résiliation de son
engagement ou dont l’engagement est résilié pour motif disciplinaire,
inaptitude morale ou professionnelle avant la fin de la période de
rendement accumulée pour les raisons visées à l’article 179, § 1er, 4°, est
tenu de rembourser une partie des traitements perçus pendant la
formation. L’indemnité est dégressive. Elle s’élève à une fraction des
73 % des traitements nets payés pendant la formation. Le numé-
rateur de cette fraction est constitué de la différence entre le nombre de
mois à effectuer pour la période de rendement, fixé à l’article 179, § 2,
et le nombre de mois déjà effectués. Le dénominateur de cette fraction
est le nombre de mois à effectuer pour la période de rendement, fixé à
l’article 179, § 2.
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De hulpofficier piloot die de verbreking van zijn dienstneming
verkrijgt of waarvan de dienstneming wordt verbroken om tuchtrede-
nen, morele ongeschiktheid of beroepsonbekwaamheid, voor het einde
van de opgebouwde rendementsperiode om redenen aangehaald in
artikel 179, § 1, 4° of na een vorming bedoeld in artikel 179, § 1, 6°, te
hebben gevolgd, is er eveneens toe gehouden om aan de Staat een
gedeelte van de kosten van zijn vorming terug te betalen, volgens de
bedragen en nadere regels hernomen in de tabellen B, C, D en E van de
bijlage B bij deze wet.

De hulpofficier luchtverkeersleider die de verbreking van zijn
dienstneming verkrijgt of waarvan de dienstneming wordt verbroken
om tuchtredenen, morele ongeschiktheid of beroepsonbekwaamheid,
voor het einde van de opgebouwde rendementsperiode, om de redenen
bedoeld in artikel 179, § 1, 4°, is er eveneens toe gehouden om aan de
Staat een gedeelte van de kosten van de professionele vorming voor het
behalen van het brevet ATC, terug te betalen, volgens de bedragen en
nadere regels hernomen in de tabel F2 van de bijlage B bij deze wet.

De hulpofficier die de verbreking van de dienstneming verkrijgt of
waarvan de dienstneming wordt verbroken om tuchtredenen, morele
ongeschiktheid of beroepsonbekwaamheid voor het einde van de
opgebouwde rendementsperiode om redenen aangehaald in arti-
kel 179, § 1, 5°, is er eveneens toe gehouden een gedeelte van de in
voornoemde bepaling bedoelde kostprijs terug te betalen. De vergoe-
ding is degressief. Zij bedraagt een breukdeel van de voornoemde
kostprijs. De teller van dit breukdeel is het verschil tussen de
vierentwintig maanden te presteren voor de rendementsperiode,
bepaald in artikel 179, § 3, eerste lid, en het aantal reeds gepresteerde
maanden. De noemer van dit breukdeel is vierentwintig maanden.”.

Art. 275. Artikel 182 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 182. De kandidaat-hulpofficier piloot van wie de dienstneming
verbroken wordt, na het behalen van het brevet van piloot, wegens elke
andere reden dan wegens medische ongeschiktheid en die ophoudt
militair van het actief kader te zijn, is er toe gehouden om een gedeelte
van de tijdens de vorming genoten wedden terug te betalen. De
vergoeding bedraagt 73 % van de netto uitbetaalde wedden gedurende
de vorming.

De kandidaat-hulpofficier piloot, bedoeld in het eerste lid, is er
eveneens toe gehouden om een gedeelte van de kosten van zijn
vorming terug te betalen, volgens de bedragen en nadere regels
hernomen in de tabel B van de bijlage B bij deze wet.

De bepalingen van het eerste en het tweede lid zijn eveneens van
toepassing op de kandidaat-militair die deze hoedanigheid verliest en
die tot deze vorming werd toegelaten, nadat zijn dienstneming als
kandidaat-hulpofficier piloot werd verbroken en waarop de bepalingen
van het eerste lid op dat ogenblik van toepassing waren.”.

Art. 276. Artikel 183 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 183. Is er toe gehouden om een gedeelte van de tijdens de
vorming genoten wedden terug te betalen, elke kandidaat-militair
wiens dienstneming of wederdienstneming verbroken wordt wegens
een andere reden dan wegens medische ongeschiktheid, die ophoudt
kandidaat-militair van het actief kader te zijn en die :

1° hetzij, in de hoedanigheid van kandidaat-beroepsofficier, ten
minste 60 studiepunten heeft behaald in de Koninklijke Militaire School
of in een andere instelling van het hoger onderwijs;

2° hetzij, in de hoedanigheid van kandidaat-beroepsonderofficier, het
diploma van secundair onderwijs of een gelijkwaardig diploma of
getuigschrift heeft behaald in de Koninklijke School voor Onderofficie-
ren.

De bepaling bedoeld in het eerste lid is niet toepasselijk :

1° op de militair heropgenomen in zijn oorspronkelijk kader, tenzij hij
de hoedanigheid van militair van het actief kader verliest binnen een
periode die op de datum van zijn heropneming begint en gelijk is aan
anderhalve maal de duur van de vorming gevolgd in de hoedanigheid
bedoeld in het eerste lid, 1° of 2°;

2° op de kandidaat-militair, die geen achttien jaar oud is, die de
hoedanigheid van kandidaat verliest ingevolge de verklaring van de
periode van oorlog.

De vergoeding bedraagt 73 % van de netto uitbetaalde wedden
tijdens de vorming in de hoedanigheid bedoeld in het eerste lid, 1° of
2°. De terugbetaling bedoeld in het tweede lid, 1°, wordt evenwel
berekend volgens de bepaling bedoeld in artikel 180, eerste lid.”.

L’officier auxiliaire pilote qui a obtenu la résiliation de son engage-
ment ou dont l’engagement est résilié pour motif disciplinaire,
inaptitude morale ou professionnelle, avant la fin de la période de
rendement accumulée pour les raisons visées à l’article 179, § 1er, 4°, ou
après avoir suivi une formation visée à l’article 179, § 1er, 6°, est
également tenu de rembourser à l’Etat une partie des frais de sa
formation, selon les taux et modalités figurant aux tableaux B, C, D et
E de l’annexe B à la présente loi.

L’officier auxiliaire contrôleur de trafic aérien qui a obtenu la
résiliation de son engagement ou dont l’engagement est résilié pour
motif disciplinaire, inaptitude morale ou professionnelle, avant la fin de
la période de rendement accumulée pour les raisons visées à l’arti-
cle 179, § 1er, 4°, est également tenu de rembourser à l’État une partie
des frais de la formation professionnelle pour l’obtention du brevet
ATC, selon les taux et modalités repris au tableau F2 de l’annexe B à la
présente loi.

L’officier auxiliaire qui a obtenu la résiliation de son engagement ou
dont l’engagement est résilié pour motif disciplinaire, inaptitude
morale ou professionnelle avant la fin de la période de rendement
accumulée pour les raisons visées à l’article 179, § 1er, 5°, est également
tenu de rembourser une partie du coût visé à la disposition précitée.
L’indemnité est dégressive. Elle s’élève à une fraction du coût précité.
Le numérateur de cette fraction est constitué de la différence entre les
vingt-quatre mois à effectuer pour la période de rendement, fixée à
l’article 179, § 3, alinéa 1er, et le nombre de mois déjà effectués. Le
dénominateur de cette fraction est vingt-quatre mois.”.

Art. 275. L’article 182 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 182. Le candidat officier auxiliaire pilote dont l’engagement est
résilié, après l’obtention du brevet de pilote, pour toute autre raison que
l’inaptitude médicale et qui cesse d’être militaire du cadre actif, est tenu
de rembourser une partie des traitements perçus pendant la formation.
L’indemnité s’élève à 73 % des traitements nets payés pendant la
formation.

Le candidat officier auxiliaire pilote visé à l’alinéa 1er est également
tenu de rembourser une partie des traitements perçus pendant la
formation, selon les taux et modalités figurant au tableau B de
l’annexe B à la présente loi.

Les dispositions des alinéas 1er et 2 sont également applicables au
candidat militaire qui perd cette qualité et qui a été admis à cette
formation après résiliation de son engagement comme candidat officier
auxiliaire pilote et auquel les dispositions de l’alinéa 1er étaient
applicables à ce moment.”.

Art. 276. L’article 183 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 183. Est tenu de rembourser une partie des traitements perçus
pendant la formation, tout candidat militaire dont l’engagement ou le
rengagement est résilié pour une autre raison que l’inaptitude médi-
cale, qui cesse d’être candidat militaire du cadre actif et qui :

1° soit a acquis, dans la qualité de candidat officier de carrière, au
moins 60 crédits à l’Ecole royale militaire ou dans une autre institution
de l’enseignement supérieur;

2° soit a obtenu, dans la qualité de candidat sous-officier de carrière,
le certificat d’enseignement secondaire supérieur, ou un diplôme ou
certificat équivalent, à l’Ecole royale des sous-officiers.

La disposition visée à l’alinéa 1er n’est pas applicable :

1° au militaire réintégré dans son cadre d’origine, sauf s’il perd la
qualité de militaire du cadre actif endéans une période débutant à la
date de sa réintégration et égale à une fois et demi la formation suivie
dans la qualité visée à l’alinéa 1er, 1° ou 2°;

2° au candidat militaire, âgé de moins de dix-huit ans, qui perd la
qualité de candidat à la suite de la déclaration de la période de guerre.

L’indemnité s’élève à 73 % des traitements nets payés pendant la
formation dans la qualité visée à l’alinéa 1er, 1° ou 2°. Toutefois, le
remboursement visé à l’alinéa 2, 1°, est calculé selon la disposition visée
à l’article 180, alinéa 1er.”.
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Art. 277. In dezelfde wet wordt een artikel 183/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 183/1. De kandidaat-hulpofficier luchtverkeersleider wiens
dienstneming verbroken wordt, wegens elke andere reden dan wegens
medische ongeschiktheid, en die ophoudt militair van het actief kader
te zijn, is er eveneens toe gehouden om aan de Staat een gedeelte van
de kosten van de professionele vorming voor het behalen van het
brevet ATC, terug te betalen, volgens de bedragen en nadere regels
hernomen in de tabel F1 van de bijlage B bij deze wet.

De kandidaat-hulpofficier luchtverkeersleider, bedoeld in het eerste
lid, is er eveneens toe gehouden om een gedeelte van de tijdens de
vorming genoten wedden terug te betalen. De vergoeding bedraagt
73 % van de netto uitbetaalde wedden gedurende deze vorming.

De bepalingen van het eerste en het tweede lid zijn eveneens van
toepassing op de kandidaat-militair die deze hoedanigheid verliest en
die tot deze vorming werd toegelaten, nadat zijn dienstneming als
kandidaat-hulpofficier luchtverkeersleider werd verbroken onder de
voorwaarden bedoeld in het eerste lid.”.

Art. 278. Artikel 184 van dezelfde wet wordt aangevuld met een lid,
luidende :

“Het eerste lid is evenwel niet van toepassing op de militair die de
hoedanigheid van militair heeft verloren ten gevolge van zijn overgang
naar de geschiktheidscategorie D zonder beroep te hebben ingediend
bij de in artikel 178/2 bedoelde beroepsinstantie.”.

Art. 279. In titel VI, afdeling 2, van dezelfde wet wordt een artikel
184/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 184/1. De bedragen bepaald in deze wet worden aangepast
overeenkomstig de wet van 1 maart 1977 houdende inrichting van een
stelsel waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen van het Rijk, worden gekoppeld.
De bedragen stemmen overeen met de spilindex 138,01 (basis 1981=100).

De terugvordering der verschuldigde sommen gebeurt door tussen-
komst van de ontvangers van de Administratie van de btw, registratie
en domeinen.”.

Art. 280. Artikel 189 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 189. De stand “in nonactiviteit” is de stand van de militair :

1° die tijdelijk van zijn ambt ontheven is;

2° die onwettig afwezig bevonden werd;

3° die een vrijheidsberovende straf ondergaat, waartoe hij door een
Belgisch gerecht veroordeeld is of door een buitenlands gerecht als de
beslissing wordt erkend in België, behalve als hij zijn straf ondergaat in
de vorm van de strafuitvoeringswijze van de beperkte detentie, het
elektronisch toezicht of de voorwaardelijke invrijheidstelling;

4° die met politiek verlof is.

De periode van schorsing bij ordemaatregel wordt omgezet in een
periode van non-activiteit, indien ze gevolgd wordt door :

1° een definitieve ambtsontheffing door ontslag van ambtswege;

2° een verbreking van ambtswege van de dienstneming of de
wederdienstneming, behalve om medische redenen;

3° een afzetting zonder uitstel bedoeld in artikel 6 van het Militair
Strafwetboek of artikel 19 van het Strafwetboek;

4° een militaire degradatie;

5° een tijdelijke ambtsontheffing bij tuchtmaatregel, maar enkel voor
de duur van deze tijdelijke ambtsontheffing.

De periode van voorlopige hechtenis wordt omgezet in een periode
van non-activiteit, indien deze gevolgd wordt door een veroordeling tot
een vrijheidsberovende straf zonder uitstel, maar enkel voor de duur
van deze veroordeling.

De internering wordt omgezet in een periode van non-activiteit,
indien deze internering door een definitieve ambtsontheffing door
ontslag van ambtswege gevolgd wordt.

De periode van afwezigheid van een militair die gescheiden van het
leger is, wordt geheel of gedeeltelijk in een periode van non-activiteit
omgezet, indien de aan de afwezigheid ten grondslag liggende feiten of
het gedrag van de militair gedurende de afwezigheid, niet met zijn
staat van militair overeenstemmend met zijn personeelscategorie
verenigbaar zijn. Deze maatregel wordt uitgesproken overeenkomstig
de bepalingen van artikel 57, tweede, derde en vierde lid.”.

Art. 277. Dans la même loi, il est inséré un article 183/1 rédigé
comme suit :

“Art. 183/1. Le candidat officier auxiliaire contrôleur de trafic aérien
dont l’engagement est résilié, pour toute autre raison que l’inaptitude
médicale, et qui cesse d’être militaire du cadre actif, est également tenu
de rembourser à l’État une partie des frais de la formation profession-
nelle pour l’obtention du brevet ATC, selon les taux et modalités
figurant au tableau F1 de l’annexe B à la présente loi.

Le candidat officier auxiliaire contrôleur de trafic aérien visé à l’alinéa
1er, est également tenu de rembourser une partie des traitements perçus
pendant la formation. L’indemnité s’élève à 73 % des traitements nets
payés pendant la formation.

Les dispositions des alinéas 1er et 2 sont également applicables au
candidat militaire qui perd cette qualité et qui a été admis à cette
formation après résiliation de son engagement comme candidat officier
auxiliaire contrôleur de trafic aérien sous les conditions visées à
l’alinéa 1er.”.

Art. 278. L’article 184 est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Toutefois, l’alinéa 1er n’est pas applicable au militaire qui a perdu la
qualité de militaire suite à son passage dans la catégorie d’aptitude D
sans avoir introduit d’appel auprès de l’instance d’appel visée à
l’article 178/2.”.

Art. 279. Dans le titre VI, section 2, de la même loi, il est inséré un
article 184/1 rédigé comme suit :

“Art. 184/1. Les montants fixés dans la présente loi sont adaptés
conformément à la loi du 1er mars 1977 organisant un régime de liaison
à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines
dépenses dans le secteur public. Les montants correspondent à
l’indice-pivot 138,01 (base 1981=100).

La récupération des sommes dues est effectuée par l’intermédiaire
des receveurs de l’Administration de la T.V.A., de l’enregistrement et
des domaines.”.

Art. 280. L’article 189 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 189. La position “en non-activité” est celle du militaire :

1° qui est retiré temporairement de son emploi;

2° qui a été reconnu en absence illégale;

3° qui subit une peine privative de liberté, à laquelle il a été
condamné par une juridiction belge ou par une juridiction étrangère si
la décision est reconnue en Belgique, sauf s’il exécute sa peine sous le
mode d’exécution de la peine de la détention limitée, de la surveillance
électronique ou de la libération conditionnelle;

4° qui est en congé politique.

La période de suspension par mesure d’ordre est convertie en une
période de non-activité si elle est suivie :

1° d’un retrait définitif d’emploi par démission d’office;

2° d’une résiliation d’office de l’engagement ou du rengagement, sauf
pour motifs médicaux;

3° d’une destitution sans sursis visée à l’article 6 du Code pénal
militaire ou à l’article 19 du Code pénal;

4° d’une dégradation militaire;

5° d’un retrait temporaire d’emploi par mesure disciplinaire, mais
seulement pour la durée de ce retrait temporaire d’emploi.

La période de détention préventive est convertie en période de
non-activité si celle-ci est suivie d’une condamnation à une peine
privative de liberté sans sursis, mais seulement pour la durée de cette
condamnation.

L’internement est converti en période de non-activité si cet interne-
ment est suivi d’un retrait définitif d’emploi par démission d’office.

La période d’absence d’un militaire séparé de l’armée est convertie
en tout ou en partie en une période de non-activité si les faits qui sont
à l’origine de l’absence ou si la conduite du militaire pendant l’absence
sont incompatibles avec son état de militaire correspondant à sa
catégorie de personnel. Cette mesure est prononcée conformément aux
dispositions de l’article 57, alinéas 2, 3 et 4.”.

66837MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 281. Artikel 190 van dezelfde wet wordt aangevuld met de
bepalingen onder 5° en 6°, luidende :

“5° “in intensieve dienst”;

6° “in militaire bijstand”.”.

Art. 282. Artikel 191 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 191. De deelstand “in vorming” is de deelstand van de
kandidaat-militairen tijdens de periode van opleiding en desgevallend
de periode van schoolvorming van hun kandidaatsperiode, met
uitzondering van de militair die aanvaard wordt om een vorming te
volgen om opgenomen te worden in een andere personeelscategorie.

De deelstand “in hulpverlening” is de deelstand van elke militair die
deelneemt aan een opdracht bedoeld in artikel 3, § 1, 2°, b) van de wet
van 20 mei 1994 betreffende de aanwending van de Krijgsmacht, de
paraatstelling, alsook betreffende de periodes en de standen waarin de
militair zich kan bevinden. De militair bedoeld in het eerste lid en de
militair die de leeftijd van achttien jaar niet bereikt heeft, kunnen zich
niet in deze deelstand bevinden.

De deelstand “in operationele inzet” is de deelstand van elke militair
die deelneemt aan een operatie bedoeld in artikel 3, § 1, 2°, a) van
voornoemde wet van 20 mei 1994. De militair bedoeld in het eerste lid
en de militair die de leeftijd van achttien jaar niet bereikt heeft, kunnen
zich niet in de deelstand “in operationele inzet” bevinden.

De deelstand “in intensieve dienst” is de deelstand van elke militair,
behalve die bedoeld in het eerste lid, die deelneemt aan een oefening of
een maneuver van minstens vierentwintig uur.

De deelstand “in militaire bijstand” is de deelstand van elke militair,
behalve die bedoeld in het eerste lid en deze die de leeftijd van achttien
jaar niet bereikt heeft, die deelneemt aan een opdracht bedoeld in
artikel 3, § 1, 2°, c) van de voornoemde wet van 20 mei 1994.

De deelstand “in normale dienst” is de deelstand van elke militair die
zich niet bevindt in één van de deelstanden bedoeld in het eerste tot het
vijfde lid.”.

Art. 283. In artikel 192 van dezelfde wet, vervangen door de wet van
11 mei 2007, wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“De periode verlopen tussen het verlies van de hoedanigheid van
kandidaat-militair door een kandidaat-militair die geen achttien jaar
oud is ingevolge de verklaring van een periode van oorlog of crisis en
zijn heropneming, wordt van rechtswege omgezet in een periode van
werkelijke dienst.”.

Art. 284. Artikel 193 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 285. In titel IX van dezelfde wet wordt een hoofdstuk II/I
ingevoegd, luidende :

“Hoofdstuk II/1. — Wijzigingen van de wet van 30 juli 1938 betref-
fende het gebruik der talen in het leger”.

Art. 286. In hoofdstuk II/1, ingevoegd bij artikel 285, wordt een
artikel 206/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 206/1. In artikel 2 van de wet van 30 juli 1938 betreffende het
gebruik der talen in het leger, gewijzigd bij de wetten van 30 juli 1955,
13 november 1974 en 26 maart 1999, worden het vierde en het vijfde lid
opgeheven.”.

Art. 287. In hetzelfde hoofdstuk II/1 wordt een artikel 206/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 206/2. In artikel 4 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
28 december 1990 en 22 maart 2001, wordt het zesde lid vervangen als
volgt :

“De benoeming in de graad van onderluitenant van de kandidaat die
slechts slaagt bij één van de twee pogingen van de tweede deelname,
wordt verminderd met zes maanden. Deze benoeming heeft evenwel
uitwerking op dezelfde datum als deze van de kandidaten bedoeld in
het vierde lid die geen vertraging hebben opgelopen. De kandidaat die
slaagt bij de eerste poging van de tweede deelname loopt evenwel geen
vertraging op, indien de deelname aan dit examen voortvloeide uit de
onmogelijkheid om het tweede examen van de eerste deelname af te
leggen door een ongeval of een ziekte ingevolge een met de dienst
verband houdend feit.”.”.

Art. 288. In hetzelfde hoofdstuk II/1 wordt een artikel 206/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 206/3. Artikel 6 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
30 juli 1955, wordt aangevuld met een lid, luidende :

“Het latere bekomen van de grondige kennis van de tweede landstaal
bedoeld in artikel 7 kan niet worden gebruikt om een herziening van
die mislukking te doen gelden.”.”.

Art. 281. L’article 190 de la même loi est complété par les 5° et 6°
rédigés comme suit :

“5° “en service intensif”;

6° “en appui militaire”.”.

Art. 282. L’article 191 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 191. La sous-position “en formation” est la sous-position des
candidats militaires durant la période d’instruction et le cas échéant la
période de formation scolaire de leur période de candidature, à
l’exception du militaire qui est admis à suivre une formation en vue de
son admission dans une autre catégorie de personnel.

La sous-position “en assistance” est la sous-position de chaque
militaire qui participe à une mission visée à l’article 3, § 1er, 2°, b) de la
loi du 20 mai 1994 relative à la mise en oeuvre des Forces armées, à la
mise en condition, ainsi qu’aux périodes et positions dans lesquelles le
militaire peut se trouver. Le militaire visé à l’alinéa 1er et le militaire qui
n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans ne peuvent être dans cette
sous-position.

La sous-position “en engagement opérationnel” est la sous-position
de chaque militaire qui participe à une opération visée à l’article 3, § 1er,
2°, a) de la loi précitée du 20 mai 1994. Le militaire visé à l’alinéa 1er et
le militaire qui n’a pas atteint l’âge de dix-huit ans ne peuvent se
trouver dans la sous-position “en engagement opérationnel”.

La sous-position “en service intensif” est la sous-position de chaque
militaire, excepté celui visé à l’alinéa 1er, qui participe à un exercice ou
une manœuvre d’au moins vingt-quatre heures.

La sous-position “en appui militaire” est la sous-position de chaque
militaire, à l’exception de celui visé à l’alinéa 1er et de celui qui n’a pas
atteint l’âge de dix-huit ans, qui participe à une mission visée à l’arti-
cle 3, § 1er, 2°, c) de la loi du 20 mai 1994 précitée.

La sous-position “en service normal” est la sous-position de chaque
militaire qui ne se trouve pas dans une des sous-positions visées aux
alinéas 1er à 5.”.

Art. 283. Dans l’article 192 de la même loi, remplacé par la loi du
11 mai 2007, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“La période écoulée entre la perte de la qualité de candidat militaire
par un candidat militaire âgé de moins de dix-huit ans à la suite d’une
déclaration d’une période de guerre ou de crise et sa réintégration, est
convertie de plein droit en une période de service actif.”.

Art. 284. L’article 193 de la même loi est abrogé.

Art. 285. Dans le titre IX de la même loi, il est inséré un chapitre II/I
intitulé :

“Chapitre II/1. — Modifications de la loi du 30 juillet 1938 concernant
l’usage des langues à l’armée”.

Art. 286. Dans le chapitre II/1, inséré par l’article 285, il est inséré un
article 206/1 rédigé comme suit :

“Art. 206/1. Dans l’article 2 de la loi du 30 juillet 1938 concernant
l’usage des langues à l’armée, modifié par les lois des 30 juillet 1955,
13 novembre 1974 et 26 mars 1999, les alinéas 4 et 5 sont abrogés.”.

Art. 287. Dans le même chapitre II/1, il est inséré un arti-
cle 206/2 rédigé comme suit :

“Art. 206/2. Dans l’article 4 de la même loi, modifié par les lois des
28 décembre 1990 et 22 mars 2001, l’alinéa 6 est remplacé par ce qui
suit :

“La nomination au grade de sous-lieutenant du candidat qui ne
réussit qu’à l’un des deux essais de la deuxième participation est
diminuée de six mois. Toutefois, cette nomination produit ses effets à la
même date que celle des candidats visés à l’alinéa 4 qui n’ont pas
encouru de retard. Toutefois, le candidat qui réussit au premier essai de
la deuxième participation n’encourt pas de retard si la participation à
cette épreuve découlait de l’impossibilité de passer la deuxième
épreuve de la première participation par un accident ou d’une maladie
à la suite d’un fait en rapport avec le service.”.”.

Art. 288. Dans le même chapitre II/1, il est inséré un arti-
cle 206/3 rédigé comme suit :

“Art. 206/3. L’article 6 de la même loi, modifié par la loi du
30 juillet 1955, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“L’obtention ultérieure de la connaissance approfondie de la seconde
langue visée à l’article 7 ne peut être utilisée afin de faire valoir une
révision de cet échec.”.”.
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Art. 289. In hetzelfde hoofdstuk II/1 wordt een artikel 206/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 206/4. In de Franse tekst van artikel 8, § 2, van dezelfde wet,
vervangen bij de wet van 22 maart 2001, worden de woorden “certificat
d’enseignement secondaire supérieure” vervangen door de woorden
“certificat d’enseignement secondaire supérieur”.”.

Art. 290. In hetzelfde hoofdstuk II/1 wordt een artikel 206/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 206/5. In artikel 11, derde lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij
de wet van 26 april 2009, worden de woorden “voorafgaandelijk ten
minste vijftig procent te behalen op” vervangen door de woorden
“voorafgaandelijk te slagen voor”.”.

Art. 291. In hetzelfde hoofdstuk II/1 wordt een artikel 206/6 inge-
voegd, luidende :

“Art. 206/6. In artikel 31, § 1, tweede lid, van dezelfde wet,
ingevoegd bij de wet van 26 april 2009, worden de woorden “vooraf-
gaandelijk ten minste vijftig procent te behalen op” vervangen door de
woorden “voorafgaandelijk te slagen voor”.”.

Art. 292. In het opschrift van titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet
wordt het woord “Opheffing” vervangen door het woord “Wijzigin-
gen”.

Art. 293. Artikel 207 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 207. In artikel 1 van de wet van 23 december 1955 betreffende
de hulpofficieren van de luchtmacht, piloten en navigatoren wordt het
woord “gebrevetteerd” ingevoegd tussen de woorden “voor de catego-
rie van het” en de woorden “varend personeel van de luchtmacht”.”.

Art. 294. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/1 ingevoegd, luidende :

“Art 207/1. In artikel 9, § 2, tweede lid, van dezelfde wet, vervangen
bij de wet van 26 april 2009, worden de woorden “die aanvaard werd,”
ingevoegd tussen de woorden “De verbreking van de dienstverbinte-
nis” en de woorden “heeft uitwerking”.”.

Art. 295. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/2 ingevoegd, luidende :

“Art 207/2. Artikel 10bis van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
13 juli 1976, wordt aangevuld met een lid, luidende :

“De artikelen 21/1, eerste lid, 9°, derde lid en vierde lid, 81, § 1,
vierde en vijfde lid, 81/3, tweede lid, 3°, 102, eerste lid, 107, derde lid,
en 108, tweede lid, van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van
het statuut van de militairen en de kandidaat-militairen van het actief
kader van de Krijgsmacht, die van toepassing zijn op de kandidaat-
militair die geen achttien jaar oud is wanneer een periode van oorlog
wordt afgekondigd, zijn toepasselijk op de kandidaat-hulpofficier.”.”.

Art. 296. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/3 ingevoegd, luidende :

“Art. 207/3. In artikel 16 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
13 juli 1976, worden de woorden “in het beroepskader van het varend
personeel van de luchtmacht” vervangen door de woorden “als
beroepsofficier van niveau A in de vakrichting waartoe hij behoort”.”.

Art. 297. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/4 ingevoegd, luidende :

“Art. 207/4. In artikel 16bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 13 juli 1976 en gewijzigd bij de wet van 16 juli 2005, worden de
woorden “in het aanvullingskader van het korps van het varend
personeel van de luchtmacht” vervangen door de woorden “als
beroepsofficier van niveau B in de vakrichting waartoe hij behoort”.”.

Art. 298. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/5 ingevoegd, luidende :

“Art. 207/5. In artikel 17 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
13 juli 1976, worden de woorden “in het beroeps- of aanvullingskader
van het korps van het varend personeel van de luchtmacht” vervangen
door de woorden “als beroepsofficier van niveau A of beroepsofficier
van niveau B”.”.

Art. 299. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/6 ingevoegd, luidende :

“Art. 207/6. In artikel 18 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
13 juli 1976, worden de woorden “in het beroeps- of aanvullingskader
van het korps van het varend personeel van de luchtmacht” vervangen
door de woorden “als beroepsofficier van niveau A of beroepsofficier
van niveau B”.”.

Art. 289. Dans le même chapitre II/1, il est inséré un arti-
cle 206/4 rédigé comme suit :

“Art. 206/4. Dans l’article 8, § 2, de la même loi, remplacé par la loi
du 22 mars 2001, les mots “certificat d’enseignement secondaire
supérieure” sont remplacés par les mots “certificat d’enseignement
secondaire supérieur”.”.

Art. 290. Dans le même chapitre II/1, il est inséré un arti-
cle 206/5 rédigé comme suit :

“Art. 206/5. Dans l’article 11, alinéa 3, de la même loi, inséré par la
loi du 26 avril 2009, les mots “obtenir au préalable au moins cinquante
pour cent des points à”, sont remplacés par les mots “réussir au
préalable”.”.

Art. 291. Dans le même chapitre II/1, il est inséré un arti-
cle 206/6 rédigé comme suit :

“Art. 206/6. Dans l’article 31, § 1er, alinéa 2, de la même loi, inséré par
la loi du 26 avril 2009, les mots “obtenir au préalable au moins
cinquante pour cent des points à”, sont remplacés par les mots “réussir
au préalable”.”.

Art. 292. Dans l’intitulé du titre IX, chapitre III, de la même loi, le
mot “Abrogation” est remplacé par le mot “Modifications”.

Art. 293. L’article 207 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 207. Dans l’article 1er de la loi du 23 décembre 1955 sur les
officiers auxiliaires de la force aérienne, pilotes et navigateurs, le mot
“breveté” est inséré entre les mots “pour la catégorie du personnel
navigant” et les mots “de la force aérienne”.”.

Art. 294. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/1 rédigé comme suit :

Art 207/1. Dans l’article 9, § 2, alinéa 2, de la même loi, remplacé par
la loi du 26 avril 2009, les mots “qui a été acceptée” sont insérés entre
les mots “La résiliation d’engagement” et les mots “prend effet”.”.

Art. 295. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/2 rédigé comme suit :

“Art 207/2. L’article 10bis de la même loi, remplacé par la loi du
13 juillet 1976, est complété par un alinéa, rédigé comme suit :

“Les articles 21/1, alinéas 1er, 9°, 3 et 4, 81, § 1er, alinéas 4 et 5, 81/3,
alinéa 2, 3°, 102, alinéa 1er, 107, alinéa 3, et 108, alinéa 2, de la loi du
28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires du
cadre actif des Forces armées, qui sont d’application au candidat âgé de
moins de 18 ans lorsqu’une période de guerre est décrétée, sont
applicables au candidat officier auxiliaire.”.”.

Art. 296. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/3 rédigé comme suit :

“Art. 207/3. Dans l’article 16 de la même loi, remplacé par la loi du
13 juillet 1976, les mots “dans le cadre de carrière du personnel
navigant de la force aérienne” sont remplacés par les mots “comme
officier de carrière du niveau A dans la filière de métiers à laquelle il
appartient”.”.

Art. 297. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/4 rédigé comme suit :

“Art. 207/4. Dans l’article 16bis de la même loi, inséré par la loi du
13 juillet 1976 et modifié par la loi du 16 juillet 2005, les mots “dans le
cadre de complément du corps du personnel navigant de la force
aérienne” sont remplacés par les mots “comme officier de carrière du
niveau B dans la filière de métiers à laquelle il appartient”.”.

Art. 298. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/5 rédigé comme suit :

“Art. 207/5. Dans l’article 17 de la même loi, remplacé par la loi du
13 juillet 1976, les mots “dans les cadres de carrière ou de complément
du corps du personnel navigant de la force aérienne” sont remplacés
par les mots “comme officier de carrière du niveau A ou officier de
carrière du niveau B”.”.

Art. 299. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/6 rédigé comme suit :

“Art. 207/6. Dans l’article 18 de la même loi, remplacé par la loi du
13 juillet 1976, les mots “dans le cadre de carrière ou de complément du
corps du personnel navigant de la force aérienne” sont remplacés par
les mots “comme officier de carrière du niveau A ou officier de carrière
du niveau B”.”.
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Art. 300. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/7 ingevoegd, luidende :

“Art. 207/7. In artikel 19 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
18 februari 1987, worden de woorden “in het beroeps- of aanvulling-
skader van het korps van het varend personeel van de luchtmacht”
vervangen door de woorden “als beroepsofficier van niveau A of
beroepsofficier van niveau B”.”.

Art. 301. In titel IX, hoofdstuk III, van dezelfde wet wordt een
artikel 207/8 ingevoegd, luidende :

“Art. 207/8. In artikel 21 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
22 maart 2001, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de woorden “artikel 3, 3°” vervangen door
de woorden “artikel 3”;

2° in de Franse tekst van paragraaf 2, eerste lid, 1°, 2° en 3°, en
paragraaf 3, 1°, 2° en 3°, worden de woorden “traitement brut” telkens
vervangen door de woorden “traitement mensuel brut”.”.

Art. 302. Artikel 208 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 208. De wet van 1 maart 1958 betreffende het statuut van de
beroepsofficieren van de Krijgsmacht, gewijzigd bij de wetten van
28 juni 1960, 26 juli 1962, 23 juni 1964, 6 juli 1967, 27 december 1973,
13 juli 1976, 18 februari 1987, 22 december 1989, 21 december 1990,
28 december 1990, 20 mei 1994, 11 juni 1998, 16 maart 2000, 25 mei 2000,
22 maart 2001, 16 mei 2001, 2 augustus 2002, 3 februari 2003,
27 maart 2003, 15 februari 2005, 16 juli 2005, 20 juli 2006 en 26 april 2009,
wordt opgeheven.”.

Art. 303. Artikel 209 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 209. De wet van 27 december 1961 betreffende het statuut van
de onderofficieren van het actief kader van de Krijgsmacht, gewijzigd
bij de wetten van 13 juli 1976, 21 december 1990, 28 december 1990,
20 mei 1994, 16 maart 2000, 25 mei 2000, 22 maart 2001, 3 februari 2003,
27 maart 2003, 15 februari 2005, 16 juli 2005 en 26 april 2009, wordt
opgeheven.”.

Art. 304. In titel IX van dezelfde wet wordt een hoofdstuk V/1 inge-
voegd, luidende :

“Hoofdstuk V/1. — Wijziging van de dienstplichtwetten gecoördi-
neerd op 30 april 1962”.

Art. 305. In hoofdstuk V/1, ingevoegd bij artikel 304, wordt een
artikel 209/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 209/1. In artikel 2, § 4, van de dienstplichtwetten, gecoördi-
neerd op 30 april 1962, worden de woorden “vanaf 1 januari van het
jaar waarin zij 17 jaar oud worden” vervangen door de woorden “vanaf
het moment dat zij de volle leeftijd van 18 jaar hebben bereikt”.”.

Art. 306. In artikel 215, 4°, van dezelfde wet, worden de woorden
“opnieuw opgenomen door” vervangen door de woorden “hersteld
bij”.

Art. 307. In titel IX van dezelfde wet wordt een hoofdstuk XI/1 inge-
voegd, luidende :

“Hoofdstuk XI/1. — Opheffing van de wet van 20 mei 1994
betreffende de beziging van militairen buiten de Krijgsmacht”.

Art. 308. In hoofdstuk XI/1, ingevoegd bij artikel 307, wordt een
artikel 216/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 216/1. De wet van 20 mei 1994 betreffende de beziging van
militairen buiten de Krijgsmacht, gewijzigd bij de wetten van 27 decem-
ber 2000 en 23 april 2010, wordt opgeheven.”.

Art. 309. In het opschrift van titel IX, hoofdstuk XII, van dezelfde
wet wordt het woord “opheffing” vervangen door het woord “wijzi-
ging”.

Art. 310. Artikel 217 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 217. Artikel 4 van de wet van 20 mei 1994 houdende statuut van
de militairen korte termijn wordt aangevuld met een lid, luidende :

“Voor zover deze bepalingen niet onverenigbaar zijn met de
bepalingen van deze wet en voor zover de reglementaire bepalingen
niet onverenigbaar zijn met de reglementaire bepalingen genomen in
uitvoering van deze wet zijn de artikelen 21/1, eerste lid, 9°, derde lid
en vierde lid, 81, § 1, vierde en vijfde lid, 81/3, tweede lid, 3°, 102, eerste
lid, 107, derde lid en 108, tweede lid, van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en de kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht, die van toepassing zijn op de
kandidaat-militair die minder dan achttien jaar oud is wanneer een
periode van oorlog wordt afgekondigd, toepasselijk op de kandidaat-
militair korte termijn.”.”.

Art. 300. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/7 rédigé comme suit :

“Art. 207/7. Dans l’article 19 de la même loi, remplacé par la loi du
18 février 1987, les mots “dans le cadre de carrière ou de complément
du corps du personnel navigant de la force aérienne” sont remplacés
par les mots “comme officier de carrière du niveau A ou officier de
carrière du niveau B”.”.

Art. 301. Dans le titre IX, chapitre III, de la même loi, il est inséré un
article 207/8 rédigé comme suit :

“Art. 207/8. A l’article 21 de la même loi, remplacé par la loi du
22 mars 2001, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les mots “article 3, 3°” sont remplacés par
les mots “article 3”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 1°, 2° et 3°, et le paragraphe 3, 1°,
2° et 3°, les mots “traitement brut” sont chaque fois remplacés par les
mots “traitement mensuel brut”.”.

Art. 302. L’article 208 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 208. La loi du 1er mars 1958 relative au statut des officiers de
carrière des Forces armées, modifiée par les lois des 28 juin 1960,
26 juillet 1962, 23 juin 1964, 6 juillet 1967, 27 décembre 1973,
13 juillet 1976, 18 février 1987, 22 décembre 1989, 21 décembre 1990,
28 décembre 1990, 20 mai 1994, 11 juin 1998, 16 mars 2000, 25 mai 2000,
22 mars 2001, 16 mai 2001, 2 août 2002, 3 février 2003, 27 mars 2003,
15 février 2005, 16 juillet 2005, 20 juillet 2006 et 26 avril 2009, est
abrogée.”.

Art. 303. L’article 209 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 209. La loi du 27 décembre 1961 relative au statut des
sous-officiers du cadre actif des Forces armées, modifiée par les lois des
13 juillet 1976, 21 décembre 1990, 28 décembre 1990, 20 mai 1994,
16 mars 2000, 25 mai 2000, 22 mars 2001, 3 février 2003, 27 mars 2003,
15 février 2005, 16 juillet 2005 et 26 avril 2009, est abrogée.”.

Art. 304. Dans le titre IX de la même loi, il est inséré un chapitre
V/1 intitulé :

“Chapitre V/1. — Modification des lois sur la milice, coordonnées le
30 avril 1962”.

Art. 305. Dans le chapitre V/1 inséré par l’article 304, il est inséré un
article 209/1 rédigé comme suit :

“Art. 209/1. Dans l’article 2, § 4, des lois sur la milice coordonnées le
30 avril 1962, les mots “depuis le 1er janvier de l’année pendant laquelle
ils atteignent 17 ans” sont remplacés par les mots “à partir du moment
où ils atteignent l’âge de 18 ans accomplis”.”.

Art. 306. Dans le texte néerlandais de l’article 215, 4°, de la même loi,
les mots “opnieuw opgenomen door” sont remplacés par les mots
“hersteld bij”.

Art. 307. Dans le titre IX de la même loi, il est inséré un chapi-
tre XI/1 intitulé :

“Chapitre XI/1. — Abrogation de la loi du 20 mai 1994
relative à l’utilisation des militaires en dehors des Forces armées”.

Art. 308. Dans le chapitre XI/1 inséré par l’article 307, il est inséré
un article 216/1 rédigé comme suit :

“Art. 216/1. La loi du 20 mai 1994 relative à l’utilisation des militaires
en dehors des Forces armées, modifiée par les lois des 27 décem-
bre 2000 et 23 avril 2010, est abrogée.”.

Art. 309. Dans l’intitulé du titre IX, chapitre XII, de la même loi, le
mot “abrogation” est remplacé par le mot “modification”.

Art. 310. L’article 217 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 217. L’article 4 de la loi du 20 mai 1994 portant statut des
militaires court terme est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Pour autant que ces dispositions ne soient pas incompatibles avec
les dispositions de la présente loi et pour autant que les dispositions
réglementaires ne soient pas incompatibles avec les dispositions
réglementaires prises en exécution de la présente loi, les articles 21/1,
alinéas 1er, 9°, 3 et 4, 81, § 1er, alinéas 4 et 5, 81/3, alinéa 2, 3°, 102,
alinéa 1er, 107, alinéa 3 et 108, alinéa 2, de la loi du 28 février 2007 fixant
le statut des militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces
armées, qui sont d’application au candidat âgé de moins de 18 ans
lorsqu’une période de guerre est décrétée, sont applicables au candidat
militaire court terme.”.”.
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Art. 311. Artikel 221 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 221. In artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
27 maart 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1, 2°, wordt aangevuld met de bepaling onder c),
luidende :

“c) wanneer zij deelnemen aan een opdracht van militaire bijstand in
het kader van een programma van militair partnerschap.”;

2° de paragraaf 2 wordt aangevuld met de bepaling onder 4°,
luidende :

“4° de activiteiten ter voorbereiding van een operatie.”.”.

Art. 312. In dezelfde wet wordt een artikel 223/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 223/1. Artikel 9 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 9. De militair van het reservekader in werkelijke dienst in
periode van vrede bevindt zich in één van de deelstanden bedoeld in
artikel 190 van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het
statuut van de militairen en kandidaat-militairen van het actief kader
van de Krijgsmacht.”.”.

Art. 313. Artikel 224 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 224. In dezelfde wet worden opgeheven :

1° artikel 1;

2° artikel 2, gewijzigd bij de wet van 22 maart 2001;

3° artikel 3bis, ingevoegd bij de wet van 22 maart 2001;

4° artikel 6, gewijzigd bij de wetten van 27 maart 2003 en 14 juni 2006;

5° artikel 10, gewijzigd bij de wetten van 22 maart 2001 en
27 maart 2003.”.

Art. 314. Artikel 225 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 225. Artikel 1 van de wet van 20 mei 1994 betreffende de
geldelijke rechten van de militairen, gewijzigd bij de wet van 16 mei 2001,
wordt vervangen als volgt :

“Artikel 1. Deze wet is toepasselijk op de militairen van het actief
kader bedoeld in artikel 2, eerste lid, van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht, en van het reservekader
bedoeld in artikel 2 van de wet van 16 mei 2001 houdende statuut van
de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht, hierna genoemd
“de militairen”.”.”.

Art. 315. Artikel 226 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 316. In dezelfde wet wordt een artikel 226/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 226/1. In artikel 3 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen als volgt :

“In afwijking van het eerste lid, heeft de militair van het reservekader
die een periode van vorming, een wederoproeping of een bijkomende
prestatie bedoeld in artikel 38 van de wet van 16 mei 2001 houdende
statuut van de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht,
verricht, recht op :

1° wanneer hij een militair anciënniteitspensioen geniet, een toelage
die gelijk is aan het verschil tussen de wedde van militair waarop hij
aanspraak kan maken enerzijds, en het bedrag van zijn pensioen
anderzijds;

2° wanneer hij een statutair ambtenaar is wiens bezoldiging,
krachtens zijn statuut, door de rechtspersoon van publiek recht of door
de gesubsidieerde instelling van het vrij onderwijs, die zijn werkgever
is, niet of slechts na verloop van tijd mag geschorst worden, een
weddecomplement gelijk aan het verschil tussen de wedde van militair
waarop hij aanspraak kan maken enerzijds, en de wedde waarop hij
aanspraak kan maken als statutair ambtenaar anderzijds, op voor-
waarde dat de wedde van militair hoger is.”;

2° paragraaf 1bis, ingevoegd bij de wet van 16 mei 2001, wordt
opgeheven;

3° paragraaf 3bis, ingevoegd bij de wet van 25 mei 2000 en gewijzigd
bij de wetten van 27 maart 2003 en 5 maart 2006, wordt aangevuld met
een lid, luidende :

“De militair met palliatief verlof heeft geen recht op wedde. Hij
ontvangt niettemin een onderbrekingstoelage tegen de tarieven en
onder de voorwaarden vastgesteld voor het personeel van de federale
overheidsdiensten.”;

Art. 311. L’article 221 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 221. Dans l’article 3 de la même loi, modifié par la loi du
27 mars 2003, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er, 2°, est complété par le c) rédigé comme suit :

“c) lorsqu’ils participent à une mission d’appui militaire dans le cadre
d’un programme de partenariat militaire.”;

2° le paragraphe 2 est complété par le 4° rédigé comme suit :

“4° les activités de préparation d’une opération.”.”.

Art. 312. Dans la même loi, il est inséré un article 223/1 rédigé
comme suit :

“Art. 223/1. L’article 9 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante :

“Art. 9. Le militaire du cadre de réserve en service actif en période de
paix se trouve dans une des sous-positions visées à l’article 190 de la loi
du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires
du cadre actif des Forces armées.”.”.

Art. 313. L’article 224 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 224. Sont abrogés, dans la même loi :

1° l’article 1er;

2° l’article 2, modifié par la loi du 22 mars 2001;

3° l’article 3bis, inséré par la loi du 22 mars 2001;

4° l’article 6, modifié par les lois du 27 mars 2003 et du 14 juin 2006;

5° l’article 10, modifié par les lois du 22 mars 2001 et du
27 mars 2003.”.

Art. 314. L’article 225 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 225. L’article 1er de la loi du 20 mai 1994 relative aux droits
pécuniaires des militaires, modifié par la loi du 16 mai 2001, est
remplacé par la disposition suivante :

“Article 1er. La présente loi est applicable aux militaires du cadre actif
visés à l’article 2, alinéa 1er, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut
des militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées,
et du cadre de réserve visé à l’article 2 de la loi du 16 mai 2001 portant
statut des militaires du cadre de réserve des Forces armées, ci-après
dénommés “les militaires”.”.”.

Art. 315. L’article 226 de la même loi est abrogé.

Art. 316. Dans la même loi, il est inséré un article 226/1 rédigé
comme suit :

“Art. 226/1. Dans l’article 3 de la même loi, les modifications
suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

“En dérogation à l’alinéa 1er, le militaire du cadre de réserve qui
effectue une période de formation, un rappel ou une prestation
complémentaire visée à l’article 38 de la loi du 16 mai 2001 portant
statut des militaires du cadre de réserve des Forces armées, a droit :

1° lorsqu’il bénéficie d’une pension militaire d’ancienneté, à une
allocation égale à la différence entre d’une part le traitement de militaire
auquel il peut prétendre, et d’autre part le montant de sa pension;

2° lorsqu’il est un agent statutaire dont, en vertu de son statut, la
rémunération n’est pas suspendue, ou n’est suspendue qu’après un
certain temps, par la personne morale de droit public ou par
l’établissement d’enseignement libre subventionné, qui est son
employeur, à un complément de traitement égal à la différence entre,
d’une part le traitement de militaire auquel il peut prétendre, et d’autre
part le traitement auquel il peut prétendre en tant qu’agent statutaire,
à condition que le traitement de militaire soit supérieur.”;

2° le paragraphe 1erbis, inséré par la loi du 16 mai 2001, est abrogé;

3° le paragraphe 3bis, inséré par la loi du 25 mai 2000 et modifié par
les lois du 27 mars 2003 et du 5 mars 2006, est complété par un alinéa,
rédigé comme suit :

“Le militaire en congé pour soins palliatifs n’a pas droit au
traitement. Toutefois, il perçoit une allocation d’interruption aux taux et
aux conditions fixées pour le personnel des services publics fédéraux.”;
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4° paragraaf 3ter, ingevoegd bij de wet van 22 maart 2001 en
gewijzigd bij de wet van 27 maart 2003, wordt opgeheven;

5° in paragraaf 4 :

a) het eerste lid, gewijzigd bij de wetten van 27 maart 2003 en
16 juli 2005, wordt vervangen als volgt :

“De militair die een vrijheidsberovende straf ondergaat, waartoe hij
door een Belgisch gerecht veroordeeld is of door een buitenlands
gerecht als de beslissing wordt erkend in België, ontvangt 50 procent
van de laatste wedde, zonder dat het bedrag minder mag bedragen dan
het bedrag van het leefloon bedoeld in artikel 14 van de wet van
26 mei 2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie.”;

b) in het tweede lid, 1°, gewijzigd bij de wet van 27 maart 2003,
worden de woorden “onder het stelsel van de beperkte hechtenis, het
weekendarrest, de halve vrijheid” vervangen door de woorden “onder
de wijze van uitvoering van de beperkte detentie, de voorwaardelijke
invrijheidstelling”;

6° in paragraaf 5 :

a) in het eerste lid, gewijzigd bij de wet van 27 maart 2003, worden de
woorden “bestaansminimum bedoeld in artikel 2 van de wet van
7 augustus 1974 tot instelling van het recht op een bestaansminimum”
vervangen door de woorden “bedrag van het leefloon bedoeld in
artikel 14 van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op
maatschappelijke integratie”;

b) tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd
luidende :

“Wanneer een einde wordt gesteld aan de schorsing bij ordemaat-
regel van een militair in de loop van een tegen hem ingestelde
strafvordering of van een procedure die een statutaire maatregel ten
gevolge kan hebben, die ingesteld werd voor dezelfde feiten, kan de
betrokken militair pas aanspraak maken op de vereffening van het deel
van de wedde dat hij niet ontvangen heeft op basis van het eerste lid,
1°, vanaf het ogenblik waarop er geen rechtsmiddel meer ingesteld kan
worden tegen het vonnis, het arrest of de statutaire maatregel. Deze
vereffening is niet verschuldigd voor de periode van schorsing bij
ordemaatregel die omgezet wordt in een periode van non-activiteit.”;

c) in het vroegere derde lid, dat het vierde lid wordt, worden de
woorden “het eerste en tweede lid” vervangen door de woorden “het
eerste tot het derde lid”.”.

Art. 317. Artikel 227 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 227. Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Artikel 4. § 1. De wedde van de kandidaat-militair “in periode van
schoolvorming” wordt verminderd met een bedrag dat wordt vastge-
steld op basis van een door de Koning bepaalde coëfficiënt. Deze
coëfficiënt mag niet hoger zijn dan 0,5.

Onder kandidaat-militair “in periode van schoolvorming“ wordt
verstaan :

1° de kandidaat-officier die cursussen volgt in de Koninklijke
Militaire School, in een industriële hogeschool of in de hogere
zeevaartschool, of in een universiteit met het oog op het behalen van
het diploma van arts, dierenarts, tandarts of apotheker, of in eender
welke andere door de Koning bepaalde instelling die onderwijs
verstrekt dat toegang verleent tot het niveau A;

2° de kandidaat-onderofficier van niveau B die cursussen volgt in een
instelling van het hoger onderwijs met het oog op het behalen van een
bachelor.

§ 2. De wedde van de kandidaat-officier die aangeworven is op basis
van de bepalingen bedoeld in artikel 5, § 1, 2°, van de wet van
28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen en
kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgsmacht, wordt
verminderd met dezelfde coëfficiënt als deze bedoeld in § 1 tot op het
ogenblik dat hij benoemd wordt in een graad van officier.”.”.

Art. 318. In dezelfde wet wordt een artikel 227/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 227/1. In de Franse tekst van artikel 5, § 1, tweede lid, van
dezelfde wet worden de woorden “de la Défense nationale” telkens
vervangen door de woorden “de la Défense”.”.

Art. 319. Artikel 228 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 228. In artikel 9bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
27 maart 2003 en gewijzigd bij de wet van 5 maart 2006, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “, “in militaire
bijstand”” ingevoegd tussen de woorden “”in hulpverlening”” en de
woorden “in operationele inzet””;

4° le paragraphe 3ter, inséré par la loi du 22 mars 2001 et modifié par
la loi du 27 mars 2003, est abrogé;

5° au paragraphe 4 :

a) l’alinéa 1er, modifié par les lois des 27 mars 2003 et 16 juillet 2005,
est remplacé par ce qui suit :

“Le militaire qui subit une peine privative de liberté, à laquelle il a été
condamné par une juridiction belge ou par une juridiction étrangère si
la décision est reconnue en Belgique, perçoit 50 pour cent du dernier
traitement, sans que le montant puisse être inférieur au montant du
revenu d’intégration visé à l’article 14 de la loi du 26 mai 2002 concer-
nant le droit à l’intégration sociale.”;

b) dans l’alinéa 2, 1°, modifié par la loi du 27 mars 2003, les mots
“sous le régime de la semi-détention, des arrêts de fin de semaine, de la
semi-liberté,” sont remplacés par les mots “sous le mode d’exécution de
la détention limitée, de la libération conditionnelle”;

6° au paragraphe 5 :

a) dans l’alinéa 1er, modifié par la loi du 27 mars 2003, les mots
“minimum de moyens d’existence, tel que visé à l’article 2 de la loi du
7 août 1974 instituant le droit à un minimum de moyens d’existence”
sont remplacés par les mots “montant du revenu d’intégration visé à
l’article 14 de la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration
sociale”;

b) un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3 :

“Lorsqu’il est mis fin à la suspension par mesure d’ordre d’un
militaire au cours d’une procédure pénale engagée à son encontre ou
d’une procédure pouvant donner lieu à une mesure statutaire, entamée
pour les mêmes faits, le militaire concerné ne peut prétendre à la
liquidation de la quote-part du traitement non perçu sur la base de
l’alinéa 1er, 1°, qu’à partir du moment où le jugement, l’arrêt ou la
mesure statutaire n’est plus susceptible de recours. Cette liquidation
n’est pas due pour la période de suspension par mesure d’ordre qui est
convertie en une période de non-activité.”;

c) dans l’alinéa 3 ancien, devenant l’alinéa 4, les mots “des alinéas 1er

et 2” sont remplacés par les mots “des alinéas 1er à 3”.”.

Art. 317. L’article 227 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 227. L’article 4 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Article 4. § 1er. Le traitement du candidat militaire “en période de
formation scolaire” est réduit d’un montant correspondant à un
coefficient fixé par le Roi. Ce coefficient ne peut être supérieur à 0,5.

Par candidat militaire “en période de formation scolaire”, on entend :

1° le candidat officier qui suit les cours de l’Ecole royale militaire,
d’un institut supérieur industriel, de l’école supérieure de navigation,
d’une université en vue de l’obtention du diplôme de médecine, de
vétérinaire, de dentiste ou de pharmacien, ou de tout autre établisse-
ment déterminé par le Roi, qui dispense un enseignement permettant
l’accès au niveau A;

2° le candidat sous-officier du niveau B qui suit les cours d’un
établissement de l’enseignement supérieur en vue de l’obtention d’un
bachelier.

§ 2. Le traitement du candidat officier qui est recruté sur la base des
dispositions visées à l’article 5, § 1er, 2°, de la loi du 28 février 2007 fixant
le statut des militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces
armées, est réduit du même coefficient que celui visé au § 1er jusqu’au
moment où il est nommé dans un grade d’officier.”.”.

Art. 318. Dans la même loi, il est inséré un article 227/1 rédigé
comme suit :

Art. 227/1. Dans l’article 5, § 1er, alinéa 2, de la même loi, les mots “de
la Défense nationale” sont chaque fois remplacés par les mots “de la
Défense”.”.

Art. 319. L’article 228 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 228. A l’article 9bis de la même loi, inséré par la loi du
27 mars 2003 et modifié par la loi du 5 mars 2006, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “, “en appui militaire””
sont insérés entre les mots “”en assistance”” et les mots “en engage-
ment opérationnel””;
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2° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende :

“§ 4. De Koning kan een toelage creëren om aan de militair dezelfde
voordelen toe te kennen als deze die toegekend worden aan het
personeel van de federale overheidsdiensten. Hij bepaalt, desgevallend
forfaitair, het bedrag ervan en regelt de toekenning ervan.

De Koning kan, eventueel voor een beperkte duur, een toelage of een
weddecomplement toekennen om een eventueel verlies van inkomsten
of van perspectieven van inkomsten te compenseren, te wijten aan een
wijziging van bestaande geldelijke rechten. Hij bepaalt, desgevallend
forfaitair, het bedrag ervan en regelt de toekenning ervan.

Hij kan evenwel de Minister van Landsverdediging belasten met het
bepalen van de aanvullende maatregelen nodig voor de uitvoering van
een door Hem vastgestelde regeling.”.”.

Art. 320. In titel IX, hoofdstuk XIV, van dezelfde wet wordt een
artikel 228/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 228/1. In artikel 10, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij
de wet van 22 maart 2001 en gewijzigd bij de wet van 27 maart 2003,
worden de woorden “in de deelstand “hulpverlening” bevindt, of in de
deelstand “operationele inzet”” vervangen door de woorden “bevindt
in de deelstand “hulpverlening”, “militaire bijstand” of “operationele
inzet””.”.

Art. 321. In hetzelfde hoofdstuk XIV, wordt een artikel 228/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 228/2. In artikel 10bis, § 1, eerste lid, van dezelfde wet,
ingevoegd bij de wet van 27 maart 2003, wordt het woord “eveneens”
opgeheven.”.

Art. 322. In hetzelfde hoofdstuk XIV wordt een artikel 228/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 228/3. In artikel 10ter, § 2, tweede lid, 4°, van dezelfde wet,
ingevoegd bij de wet van 27 maart 2003, worden de woorden “of
vice-chef defensie” opgeheven.”.

Art. 323. In hetzelfde, hoofdstuk XIV wordt een artikel 228/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 228/4. In artikel 11, § 4, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet
van 22 maart 2001, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt aangevuld met de bepaling onder 3°,
luidende :

“3° toelagen toekennen om de retentie van bepaalde militairen te
bevorderen binnen de Krijgsmacht.”;

2° de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende :

“Wat de toekenning van de in het eerste lid, 3°, bedoelde retentie-
toelagen betreft, bepaalt de Koning :

1° het bedrag en de toekenningsvoorwaarden van de toelagen;

2° per personeelscategorie, de voorwaarden waaraan de militairen
moeten voldoen om in aanmerking te komen voor toekenning van deze
toelagen;

3° per personeelscategorie, het maximum aantal militairen dat
hiervan kan genieten;

4° de eventuele nadere terugbetalingsvoorwaarden indien de militair
niet langer aan de gestelde voorwaarden voldoet.”.”.

Art. 324. In hetzelfde hoofdstuk XIV, wordt een artikel 228/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 228/5. In artikel 13ter, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij de
wet van 29 december 2010 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“De militair die gedetacheerd wordt in toepassing van artikel 44 van
de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de
militairen en kandidaat-militairen van het actief kader van de Krijgs-
macht, wordt niet meer door Defensie bezoldigd gedurende de periode
van de terbeschikkingstelling of van de officiële opdracht. Gedurende
deze periode geniet de militair in principe van de geldelijke voordelen
toegekend door de instelling waarbij hij gedetacheerd wordt.”.”.

Art. 325. In hetzelfde hoofdstuk XIV wordt een artikel 228/6 inge-
voegd, luidende :

“Art. 228/6. In hoofdstuk V van dezelfde wet, wordt een arti-
kel 13quater ingevoegd, luidende :

“Art. 13quater. De militair die onderworpen is aan de dienstregeling
van de nachtwakers of van de ploegendienst en die, op 31 december
van het jaar bepaald door de door de Koning aangewezen overheid,
beschikt over meer dan 200 teveel gepresteerde uren die niet konden
worden gerecupereerd in tijd, ontvangt voor elk uur boven de norm
van 200 uren een toelage waarvan het bedrag is vastgesteld op

2° l’article est complété par le paragraphe 4 rédigé comme suit :

“§ 4. Le Roi peut créer une allocation visant à accorder au militaire les
mêmes avantages que ceux accordés au personnel des services publics
fédéraux. Il en détermine, le cas échéant forfaitairement le montant et
en règle l’octroi.

Le Roi peut accorder, éventuellement pour une durée limitée, une
allocation ou un complément de traitement visant à compenser une
perte éventuelle de revenus ou de perspectives de revenus, due à une
modification de droits pécuniaires existants. Il en détermine, le cas
échéant forfaitairement, le montant et en règle l’octroi.

Toutefois, Il peut charger le Ministre de la Défense de fixer les
mesures complémentaires nécessaires à l’exécution de la réglementa-
tion arrêtée par Lui.”.”.

Art. 320. Dans le titre IX, chapitre XIV, de la même loi, il est inséré
un article 228/1 rédigé comme suit :

“Art. 228/1. Dans l’article 10, alinéa 1er de la même loi, inséré par la
loi du 22 mars 2001 et modifié par la loi du 27 mars 2003, les mots “ou
dans la sous-position “engagement opérationnel”” sont remplacés par
les mots “, “appui militaire”, ou “engagement opérationnel””.”.

Art. 321. Dans le même chapitre XIV, il est inséré un arti-
cle 228/2 rédigé comme suit :

“Art. 228/2. Dans l’article 10bis, § 1er, alinéa 1er, de la même loi,
inséré par la loi du 27 mars 2003, le mot “également” est abrogé.”.

Art. 322. Dans le même chapitre XIV, il est inséré un arti-
cle 228/3 rédigé comme suit :

“Art. 228/3. Dans l’article 10ter, § 2, alinéa 2, 4°, de la même loi, les
mots “ou de vice-chef de la défense” sont abrogés.”.

Art. 323. Dans le même, chapitre XIV, il est inséré un arti-
cle 228/4 rédigé comme suit :

“Art. 228/4. A l’article 11, § 4, de la même loi, inséré par la loi du
22 mars 2001, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est complété par le 3°, rédigé comme suit :

“3° accorder des allocations visant à promouvoir la rétention de
certains militaires au sein des Forces armées.”;

2° le paragraphe est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Concernant les allocations de rétention visées à l’alinéa 1er, 3°, le Roi
fixe :

1° le montant et les modalités d’octroi des allocations;

2° par catégorie de personnel, les conditions auxquelles les militaires
doivent répondre afin d’être pris en compte pour l’octroi de ces
allocations;

3° par catégorie de personnel, le nombre maximal de militaires qui
peuvent en bénéficier;

4° les modalités éventuelles de remboursement si le militaire ne
satisfait plus aux conditions fixées.”.”.

Art. 324. Dans le même chapitre XIV, il est inséré un arti-
cle 228/5 rédigé comme suit :

“Art. 228/5. Dans l’article 13ter, § 1er, de la même loi, inséré par la loi
du 29 décembre 2010, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

“Le militaire qui est détaché en application de l’article 44 de la loi du
28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires du
cadre actif des Forces armées, n’est plus rémunéré par la Défense
pendant la période de mise à la disposition ou de la mission officielle.
Pendant cette période, le militaire bénéficie en principe des avantages
pécuniaires octroyés par l’organisme auprès duquel il est détaché.”.”.

Art. 325. Dans le même chapitre XIV, il est inséré un arti-
cle 228/6 rédigé comme suit :

“Art. 228/6. Dans le chapitre V de la même loi, il est inséré un
article 13quater rédigé comme suit :

“Art. 13quater. Le militaire qui est soumis au régime de travail des
veilleurs de nuit ou du travail en équipe, et qui, au 31 décembre de
l’année fixée par l’autorité que le Roi désigne, compte plus de
200 heures prestées en trop qui n’ont pu être récupérées en temps,
perçoit pour chaque heure au-delà de la norme de 200 heures, une
allocation dont le montant est fixé à 1/1850 du traitement annuel brut
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1/1850 van de brutojaarwedde die als basis diende voor de berekening
van de bezoldiging verschuldigd voor de maand voorafgaand aan de
bepaalde datum.”.”.

Art. 326. In hetzelfde hoofdstuk XIV wordt een artikel 228/7 inge-
voegd, luidende :

“Art. 228/7. In de Franse tekst van artikel 14, tweede lid, van
dezelfde wet worden de woorden “de la Défense nationale” vervangen
door de woorden “de la Défense”.”.

Art. 327. In titel IX, hoofdstuk XV, van dezelfde wet wordt een
artikel 229/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 229/1. Artikel 91 van de wet van 20 mei 1994 inzake de
rechtstoestanden van het personeel van Defensie wordt aangevuld met
een lid, luidende :

“In het kader van de operaties en de oefeningen uitgevoerd in het
buitenland, kan de Staat, indien uitzonderlijke omstandigheden dit
rechtvaardigen, de vergoeding ten laste nemen van de schade aan
derden die veroorzaakt werd door een militair, wanneer deze militair is
opgetreden buiten zijn functies. De militair is gehouden de sommen in
kwestie terug te betalen aan de Staat, volgens de nadere regels die de
Koning bepaalt.”.”.

Art. 328. In hetzelfde hoofdstuk XV, wordt een artikel 229/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 229/2. Artikel 95 van dezelfde wet wordt aangevuld met een
tweede lid, luidende :

“In het kader van de operaties en de oefeningen uitgevoerd in het
buitenland, kan de Staat, indien uitzonderlijke omstandigheden dit
rechtvaardigen, de borgtochtkosten, begrepen in de zin van de lokale
wet, waaraan de militair wordt onderworpen, zelfs indien hij is
opgetreden buiten zijn functies, ter beschikking stellen van een militair.
De militair is gehouden de sommen in kwestie terug te betalen aan de
Staat, volgens de nadere regels die de Koning bepaalt.”.”.

Art. 329. In titel IX van dezelfde wet wordt een hoofdstuk XV/1 inge-
voegd, luidende :

“Hoofdstuk XV/1. — Wijziging van de wet van 7 december 1998
tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,

gestructureerd op twee niveaus”.

Art. 330. In hoofdstuk XV/1, ingevoegd bij artikel 329, wordt een
artikel 229/3 ingevoegd, luidende :

“Art. 229/3. In artikel 118, tweede lid, van de wet van 7 decem-
ber 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gewijzigd
bij de wet van 16 juli 2005, worden de woorden “, en in de zin van
Titel V, Afdeling 3, van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van
het statuut van de militairen en kandidaat-militairen van het actief
kader van de Krijgsmacht” ingevoegd tussen de woorden “in de zin
van de wet van 16 juli 2005 houdende de overplaatsing van sommige
militairen naar een openbare werkgever,” en de woorden “, ofwel
personeelsleden in dienst genomen bij een arbeidsovereenkomst”.”.

Art. 331. Artikel 232 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 332. Artikel 233 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 233. In artikel 6 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
6 februari 2003, 16 juli 2005 en 20 juli 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) in paragraaf 1, 5°, worden de woorden “militaire rechtbank”
vervangen door het woord “rechtbank”;

b) paragraaf 1 wordt aangevuld als volgt :

“11° in geval van afkondiging van de periode van crisis.”.”.

Art. 333. Artikel 234 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 234. In artikel 11, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wet van 16 juli 2005, wordt het woord “rijkswacht” vervangen door de
woorden “geïntegreerde politiedienst gestructureerd op twee niveaus”.”.

qui a servi de base au calcul de la rémunération due pour le mois
précédent la date fixée.”.”.

Art. 326. Dans le même chapitre XIV, il est inséré un arti-
cle 228/7 rédigé comme suit :

“Art. 228/7. Dans l’article 14, alinéa 2, de la même loi, les mots “de
la Défense nationale” sont remplacés par les mots “de la Défense”.”.

Art. 327. Dans le titre IX, chapitre XV, de la même loi, il est inséré un
article 229/1 rédigé comme suit :

“Art. 229/1. L’article 91 de la loi du 20 mai 1994 relative aux statuts
du personnel de la Défense est complété par un alinéa rédigé comme
suit :

“Dans le cadre des opérations et exercices effectués à l’étranger, l’Etat
peut, si des circonstances exceptionnelles le justifient, prendre en
charge l’indemnisation des dommages causés aux tiers par un militaire,
lorsque ce militaire a agi en dehors de ses fonctions. Le militaire est
tenu de rembourser les sommes dont question à l’Etat, selon les
modalités fixées par le Roi.”.”.

Art. 328. Dans le même chapitre XV, il est inséré un arti-
cle 229/2 rédigé comme suit :

“Art. 229/2. L’article 95 de la même loi est complété par un alinéa 2
rédigé comme suit :

“Dans le cadre des opérations et exercices effectués à l’étranger, l’Etat
peut, si des circonstances exceptionnelles le justifient, mettre à dispo-
sition d’un militaire les frais de caution, entendus au sens de la loi
locale, auxquels ce militaire est exposé, même s’il a agi en dehors de ses
fonctions. Le militaire est tenu de rembourser les sommes dont question
à l’Etat, selon les modalités fixées par le Roi.”.”.

Art. 329. Dans le titre IX de la même loi, il est inséré un chapi-
tre XV/1 intitulé :

“Chapitre XV/1. — Modification de la loi du 7 décembre 1998
organisant un service de police intégré à deux niveaux”.

Art. 330. Dans le chapitre XV/1, inséré par l’article 329, il est inséré
un article 229/3 rédigé comme suit :

“Art. 229/3. Dans l’article 118, alinéa 2, de la loi du 7 décem-
bre 1998 organisant un service de police intégré à deux niveaux,
modifié par la loi du 16 juillet 2005, les mots “et au sens du Titre V,
Section 3, de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et
candidats militaires du cadre actif des Forces armées” sont insérés entre
les mots “au sens de la loi du 16 juillet 2005 instituant le transfert de
certains militaires vers un employeur public,” et les mots “soit des
membres de personnel engagé dans les liens d’un contrat de travail”.”.

Art. 331. L’article 232 de la même loi est abrogé.

Art. 332. L’article 233 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 233. Dans l’article 6 de la même loi, modifié par les lois des
6 février 2003, 16 juillet 2005 et 20 juillet 2006, les modifications
suivantes sont apportées :

a) dans le paragraphe 1er, 5°, les mots “juridiction militaire” sont
remplacés par le mot “juridiction”;

b) le paragraphe 1er est complété comme suit :

“11° lorsque la période de crise est décrétée.”.”.

Art. 333. L’article 234 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 234. Dans l’article 11, alinéa 1er, de la même loi, modifié par la
loi du 16 juillet 2005, les mots “de la gendarmerie” sont remplacés par
les mots “du service de police intégré, structuré à deux niveaux”.”.
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Art. 334. Artikel 236 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
30 december 2008, wordt vervangen als volgt :

“Art. 236. In artikel 6 van de wet van 16 mei 2001 houdende statuut
van de militairen van het reservekader van de Krijgsmacht, gewijzigd
bij de wet van 30 december 2008, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° het tweede lid wordt aangevuld met de woorden “, naargelang
van de personeelscategorie waarvoor zij gevormd worden.”;

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

“Tot aan de door Koning bepaalde datum, moeten evenwel onder
“de wettelijke en reglementaire bepalingen” bedoeld in dit artikel
verstaan worden, degene die van toepassing waren op de dag vóór de
inwerkingtreding van de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van
het statuut van de militairen en kandidaat-militairen van het actief
kader van de Krijgsmacht, rekening houdend met de wijzigingen die
deze bepalingen zouden hebben ondergaan. Artikel 189 van voor-
noemde wet is evenwel toepasselijk op de militairen van het reserve-
kader.”.”.

Art. 335. In titel IX, hoofdstuk XVIII, van dezelfde wet wordt een
artikel 236/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 236/1. In artikel 56 van dezelfde wet wordt het tweede lid
opgeheven.”.

Art. 336. In hetzelfde hoofdstuk XVIII, wordt een artikel 236/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 236/2. In artikel 59 van dezelfde wet worden de woorden “van
opperofficier en” opgeheven.”.

Art. 337. In hetzelfde hoofdstuk XVIII, wordt een artikel 236/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 236/3. In artikel 60 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten
van 30 december 2008 en 22 maart 2012, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “luitenant-kolonel, kolonel en
generaal-majoor” vervangen door de woorden “luitenant-kolonel en
kolonel”;

2° het vijfde lid wordt vervangen als volgt :

“De officier bekleed met de graden van respectievelijk luitenant,
majoor of luitenant-kolonel die met deze graad in de reserve toegelaten
wordt met toepassing van artikel 10, wordt geheel of gedeeltelijk
vrijgesteld van de beroepsproeven voor bevordering tot de graden van
respectievelijk kapitein, luitenant-kolonel of kolonel.”.”.

Art. 338. In hetzelfde hoofdstuk XVIII, wordt een artikel 236/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 236/4. Artikel 63bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
30 december 2008, wordt opgeheven.”.

Art. 339. In hetzelfde hoofdstuk XVIII, wordt een artikel 236/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 236/5. In hoofdstuk X van dezelfde wet wordt een arti-
kel 68/1 ingevoegd, luidende :

“Artikel 68/1. Onder voorbehoud van de toepassing van andere
wetten die de uitoefening van politieke activiteiten en mandaten
beheersen, zijn de militairen van het reservekader gerechtigd alle
politieke activiteiten en mandaten uit te oefenen, voor zover de dienst
het toelaat en dat zij plaats hebben buiten de perioden waarin prestaties
in de schoot van de Krijgsmacht worden geleverd.”.”.

Art. 340. In hetzelfde hoofdstuk XVIII, wordt een artikel 236/6 inge-
voegd, luidende :

“Art. 236/6. Artikel 72, eerste lid, van de dezelfde wet, gewijzigd bij
de wetten van 16 juli 2005 en 30 december 2008, wordt aangevuld met
de bepaling onder 6°, luidende :

“6° door het verstrijken van zijn dienstneming of wederdienstne-
ming, indien hij geen nieuwe wederdienstneming aangaat en geen
geschorste wederdienstneming heeft.”.”.

Art. 334. L’article 236 de la même loi, remplacé par la loi du
30 décembre 2008, est remplacé par ce qui suit :

“Art. 236. A l’article 6 de la loi du 16 mai 2001 portant statut des
militaires du cadre de réserve des Forces armées, modifié par la loi du
30 décembre 2008, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 2 est complété par les mots “, selon la catégorie de
personnel pour laquelle ils sont formés.”;

2° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Toutefois, jusqu’à la date que le Roi fixe, il faut entendre par
“dispositions législatives et réglementaires” visées à cet article, celles
qui étaient d’application à la veille de la mise en vigueur de la loi du
28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires du
cadre actif des Forces armées, tenant compte des modifications que ces
dispositions auraient subies. Toutefois, l’article 189 de la loi précitée est
applicable aux militaires du cadre de réserve.”.”.

Art. 335. Dans le titre IX, chapitre XVIII, de la même loi, il est inséré
un article 236/1 rédigé comme suit :

“Art. 236/1. Dans l’article 56 de la même loi, l’alinéa 2 est abrogé.”.

Art. 336. Dans le même chapitre XVIII, il est inséré un arti-
cle 236/2 rédigé comme suit :

“Art. 236/2. Dans l’article 59 de la même loi, les mots “d’officier
général et” sont abrogés.”.

Art. 337. Dans le même chapitre XVIII, il est inséré un arti-
cle 236/3 rédigé comme suit :

“Art. 236/3. A l’article 60 de la même loi, modifié par les lois des
30 décembre 2008 et 22 mars 2012, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots “de lieutenant-colonel, de colonel et de
général-major” sont remplacés par les mots “de lieutenant-colonel et de
colonel”;

2° l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit :

“L’officier revêtu respectivement du grade de lieutenant, de major ou
de lieutenant-colonel, admis avec ce grade dans le cadre de réserve en
application de l’article 10, est dispensé de tout ou partie des épreuves
professionnelles pour l’avancement aux grades respectivement de
capitaine, de lieutenant-colonel ou de colonel.”.”.

Art. 338. Dans le même chapitre XVIII, il est inséré un arti-
cle 236/4 rédigé comme suit :

“Art. 236/4. L’article 63bis de la même loi, inséré par la loi du
30 décembre 2008, est abrogé.”.

Art. 339. Dans le même chapitre XVIII, il est inséré un arti-
cle 236/5 rédigé comme suit :

“Art. 236/5. Dans le chapitre X de la même loi, il est inséré un
article 68/1 rédigé comme suit :

“Article 68/1. Sans préjudice de l’application d’autres lois qui
régissent l’exercice d’activités et de mandats politiques, les militaires du
cadre de réserve sont autorisés à exercer toute activité ou mandats
politiques, pour autant que le service le permette et qu’ils aient lieu en
dehors des périodes de prestations au sein des Forces armées.”.”.

Art. 340. Dans le même chapitre XVIII, il est inséré un arti-
cle 236/6 rédigé comme suit :

“Art. 236/6. L’article 72, alinéa 1er, de la même loi, modifié par les lois
des 16 juillet 2005 et 30 décembre 2008, est complété par le 6° rédigé
comme suit :

“6° par l’expiration de son engagement ou rengagement, s’il ne
souscrit pas un nouveau rengagement et n’a pas un rengagement
suspendu.”.”.
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Art. 341. In hetzelfde hoofdstuk XVIII, wordt een artikel 236/7 inge-
voegd, luidende :

“Art. 236/7. In artikel 73 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het tweede lid, ingevoegd bij de wet van 30 december 2008, wordt
vervangen als volgt :

“Wanneer de kaderbehoeften het vereisen, kan de minister van
Landsverdediging evenwel een reservemilitair toelaten in het reserve-
kader te blijven of er opnieuw in opgenomen te worden boven de in het
eerste lid bepaalde leeftijd, met het oog op het verrichten van
wederoproepingen bedoeld in artikel 4, 7° tot 11°, of prestaties bedoeld
in artikel 38, voor zover de duur ervan op jaarbasis minder dan twee
maanden bedraagt. Deze reservemilitair kan niet meer bevorderd
worden tot een hogere graad. Deze reservemilitair ondertekent hiertoe
een speciale wederdienstneming. De speciale wederdienstneming
wordt aangegaan ofwel voor een duur van een jaar, die kan worden
hernieuwd voor opeenvolgende periodes van een jaar, ofwel voor het
uitoefenen van een mandaat waarmee de reservemilitair belast wordt
door de minister van Landsverdediging.”;

2° het artikel wordt aangevuld met een derde lid, luidende :

“Elke lopende wederdienstneming eindigt van rechtswege op
31 december van het jaar waarin de reservemilitair de leeftijd van
vijfenzestig jaar heeft bereikt.”.”.

Art. 342. In het opschrift van titel IX, hoofdstuk XIX, van dezelfde
wet wordt het woord “opheffing” vervangen door het woord “wijzi-
ging”.

Art. 343. Artikel 237 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 237. Artikel 3 van de wet van 11 november betreffende de
hulpofficieren van de Krijgsmacht wordt vervangen als volgt :

“Art. 3. De hulpofficier piloot behoort tot de vakrichting “inwerking-
stelling van luchtwapen-systemen”.

De hulpofficier ATC behoort tot de vakrichting “luchtcontrole”.”.”.

Art. 344. In titel IX, hoofdstuk XIX, van dezelfde wet wordt een
artikel 237/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 237/1. In artikel 4 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het tweede lid, gewijzigd bij de wet van 26 april 2009, worden
de woorden “7 en 9, §§ 1, 2 en 2bis, de artikelen 9bis” vervangen door
de woorden “7, 9, 9bis”;

2° artikel wordt aangevuld met een lid, luidende :

“Voor zover deze bepalingen niet onverenigbaar zijn met de
bepalingen van deze wet en voor zover de reglementaire bepalingen
niet onverenigbaar zijn met de reglementaire bepalingen genomen in
uitvoering van deze wet is het artikel 10bis, tweede lid, van de wet van
23 december 1955 toepasselijk op kandidaat-hulpofficier piloot of
ATC.”.”.

Art. 345. In hetzelfde hoofdstuk XIX wordt een artikel 237/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 237/2. In artikel 5, §§ 1 en 2, tweede lid, van dezelfde wet,
gewijzigd bij de wet van 16 juli 2005, wordt het woord “korps” telkens
vervangen door het woord “vakrichting”.”.

Art. 346. In hetzelfde hoofdstuk XIX, wordt een artikel 237/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 237/3. In artikel 16 van dezelfde wet worden de woorden “de
aanvullingsofficieren van het korps” vervangen door de woorden “de
beroepsofficieren van niveau B van de vakrichting”.”.

Art. 347. In hetzelfde hoofdstuk XIX, wordt een artikel 237/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 237/4. In artikel 18 van dezelfde wet worden de woorden “in
het beroepskader van het korps” vervangen door de woorden “als
beroepsofficier van niveau A van de vakrichting”.”.

Art. 348. In hetzelfde hoofdstuk XIX, wordt een artikel 237/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 237/5. In artikel 19 van dezelfde wet worden de woorden “in
het aanvullingsskader van het korps” vervangen door de woorden “als
beroepsofficier van niveau B van de vakrichting”.”.

Art. 341. Dans le même chapitre XVIII, il est inséré un arti-
cle 236/7 rédigé comme suit :

“Art. 236/7. A l’article 73 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° l’alinéa 2, inséré par la loi du 30 décembre 2008, est remplacé par
ce qui suit :

“Toutefois, lorsque les nécessités d’encadrement l’exigent, le ministre
de la Défense peut autoriser un militaire de réserve à rester ou à être
réintégré dans le cadre de réserve au-delà de l’âge fixé à l’alinéa 1er, en
vue d’exécuter des rappels visés à l’article 4, 7° à 11°, ou des prestations
visées à l’article 38 pour autant que leur durée soit de moins de deux
mois sur une base annuelle. Ce militaire de réserve ne peut plus être
promu à un grade supérieur. A cette fin, ce militaire de réserve signe un
rengagement spécial. Le rengagement spécial est souscrit, soit pour une
durée d’un an, qui peut être renouvelée pour des périodes successives
d’un an, soit pour exécuter un mandat dont le militaire de réserve est
chargé par le ministre de la Défense.”;

2° l’article est complété par un alinéa 3, rédigé comme suit :

“Tout rengagement en cours prend fin de plein droit le 31 décembre
de l’année au cours de laquelle le militaire de réserve a atteint l’âge de
soixante-cinq ans.”.”.

Art. 342. Dans l’intitulé du titre IX, chapitre XIX, de la même loi, le
mot “abrogation” est remplacé par le mot “modification”.

Art. 343. L’article 237 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 237. L’article 3 de la loi du 11 novembre 2002 relative aux
officiers auxiliaires des Forces armées est remplacé par ce qui suit :

“Art. 3. L’officier auxiliaire pilote appartient à la filière de métiers
“emploi des systèmes d’arme aériens”.

L’officier auxiliaire ATC appartient à la filière de métiers “contrôle
aérien”.”.”.

Art. 344. Dans le titre IX, chapitre XIX, de la même loi, il est inséré
un article 237/1 rédigé comme suit :

“Art. 237/1. A l’article 4 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 2, modifié par la loi du 26 avril 2009, les mots “7 et 9,
§§ 1er, 2 et 2bis, les articles 9bis” sont remplacés par les mots “7, 9, 9bis”;

2° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit :

“Pour autant que ces dispositions ne soient pas incompatibles avec
les dispositions de la présente loi et pour autant que les dispositions
réglementaires ne soient pas incompatibles avec les dispositions
réglementaires prises en exécution de la présente loi, l’article 10bis,
alinéa 2, de la loi du 23 décembre 1955 est applicable au candidat officier
auxiliaire pilote ou ATC.”.”.

Art. 345. Dans le même chapitre XIX, il est inséré un arti-
cle 237/2 rédigé comme suit :

“Art. 237/2. Dans l’article 5, §§ 1er et 2, alinéa 2, de la même loi,
modifié par la loi du 16 juillet 2005, les mots “par corps visés” sont
chaque fois remplacés par les mots “par filière de métiers visée”.”.

Art. 346. Dans le même, chapitre XIX, il est inséré un arti-
cle 237/3 rédigé comme suit :

“Art. 237/3. Dans l’article 16 de la même loi, les mots “des officiers de
complément du corps auquel” sont remplacés par les mots “des
officiers de carrière du niveau B de la filière de métiers à laquelle”.”.

Art. 347. Dans le même chapitre XIX, il est inséré un arti-
cle 237/4 rédigé comme suit :

“Art. 237/4. Dans l’article 18 de la même loi, les mots “dans le cadre
de carrière du corps auquel” sont remplacés par les mots “comme
officier de carrière du niveau A de la filière de métiers à laquelle”.”.

Art. 348. Dans le même chapitre XIX, il est inséré un arti-
cle 237/5 rédigé comme suit :

“Art. 237/5. Dans l’article 19 de la même loi, les mots “dans le cadre
de complément du corps auquel” sont remplacés par les mots “comme
officier de carrière du niveau B de la filière de métiers à laquelle”.”.
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Art. 349. In titel IX, hoofdstuk XX, van dezelfde wet wordt een
artikel 237/6 ingevoegd, luidende :

“Art. 237/6. Het opschrift van de wet van 6 februari 2003 betreffende
het vrijwillig ontslag vergezeld van een geïndividualiseerd beroepsom-
schakelingsprogramma ten behoeve van bepaalde militairen en hou-
dende sociale bepalingen, wordt vervangen als volgt :

“Wet van 6 februari 2003 houdende sociale bepalingen voor militai-
ren die terugkeren naar het burgerleven”.”.

Art. 350. Artikel 238 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 238. In dezelfde wet worden opgeheven :

1° de artikelen 2 tot 6;

2° artikel 7, gewijzigd bij de wet van 16 juli 2005;

3° artikel 8;

4° artikel 9, gewijzigd bij de wet van 16 juli 2005;

5° de artikelen 10, 11 en 12;

6° artikel 13, gewijzigd bij de wet 16 juli 2005;

7° de artikelen 22 en 23.”.

Art. 351. In titel IX, hoofdstuk XX, van dezelfde wet wordt een
artikel 238/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 238/1. In artikel 26 van dezelfde wet worden de woorden “met
betrekking tot het beroepschakelingsprogramma” opgeheven.”.

Art. 352. In het opschrift van titel IX, hoofdstuk XXII, van dezelfde
wet wordt het woord “Opheffing” vervangen door het woord “Wijzi-
ging”.

Art. 353. Artikel 240 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 240. De artikelen 2 tot 20 van de wet van 27 maart 2003 betref-
fende de werving van de militairen en het statuut van de militaire
muzikanten en tot wijziging van verschillende wetten van toepassing
op het personeel van Landsverdediging, gewijzigd bij de wetten van
16 juli 2005 en 30 december 2008, worden opgeheven.”.

Art. 354. In het opschrift van titel IX, hoofdstuk XXIII, van dezelfde
wet wordt het woord “Opheffing” vervangen door het woord “Wijzi-
ging”.

Art. 355. Artikel 241 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 241. In de wet van 16 juli 2005 houdende de overplaatsing van
sommige militairen naar een openbare werkgever, worden de volgende
artikelen opgeheven :

1° artikel 2, gewijzigd bij de wetten van 27 december 2006 en
23 april 2010;

2° artikel 3;

3° artikel 4, gewijzigd bij de wet van 5 maart 2006;

4° artikel 5, gewijzigd bij de wetten van 20 juli 2006 en 20 juni 2012;

5° de artikelen 6 tot 9.”.

Art. 356. In titel IX, hoofdstuk XXIII, van dezelfde wet wordt een
artikel 241/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 241/1. In artikel 10 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
20 juli 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “aan de overgeplaatste
militairen” vervangen door de woorden “aan de met toepassing van
deze wet overgeplaatste militairen”;

2° het zesde lid wordt opgeheven.

Art. 357. In het opschrift van titel IX, hoofdstuk XXIV, van dezelfde
wet wordt het woord “opheffing” vervangen door het woord “wijzi-
ging”.

Art. 358. Artikel 242 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 242. In het opschrift van de wet van 5 maart 2006 tot vaststelling
van bijzondere bepalingen betreffende het statuut van de officieren van
het medisch technisch korps van de medische dienst worden de
woorden “van het medisch technisch korps van de medische dienst”
vervangen door de woorden “die behoren tot de vakrichting “medische
technieken””.”.

Art. 349. Dans le titre IX, chapitre XX, de la même loi, il est inséré un
article 237/6 rédigé comme suit :

“Art. 237/6. L’intitulé de la loi du 6 février 2003 relative à la
démission volontaire accompagnée d’un programme personnalisé de
reconversion professionnelle au bénéfice de certains militaires et
portant des dispositions sociales, est remplacé par ce qui suit :

“Loi du 6 février 2003 portant des dispositions sociales pour des
militaires qui retournent à la vie civile”.”.

Art. 350. L’article 238 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 238. Sont abrogés dans la même loi :

1° les articles 2 à 6;

2° l’article 7, modifié par la loi du 16 juillet 2005;

3° l’article 8;

4° l’article 9, modifié par la loi du 16 juillet 2005;

5° les articles 10, 11 et 12;

6° l’article 13, modifié par la loi du 16 juillet 2005;

7° les articles 22 et 23.”.

Art. 351. Dans le titre IX, chapitre XX, de la même loi, il est inséré un
article 238/1 rédigé comme suit :

“Art. 238/1. Dans l’article 26 de la même loi, les mots “du
programme de reconversion professionnelle” sont abrogés.”.

Art. 352. Dans l’intitulé du titre IX, chapitre XXII, de la même loi, le
mot “Abrogation” est remplacé par le mot “Modification”.

Art. 353. L’article 240 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 240. Les articles 2 à 20 de la loi du 27 mars 2003 relative au
recrutement des militaires et au statut des musiciens militaires et
modifiant diverses lois applicables au personnel de la Défense,
modifiés par les lois des 16 juillet 2005 et 30 décembre 2008, sont
abrogés.”.

Art. 354. Dans l’intitulé du titre IX, chapitre XXIII, de la même loi, le
mot “Abrogation” est remplacé par le mot “Modification”.

Art. 355. L’article 241 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 241. Dans la loi du 16 juillet 2005 instituant le transfert de
certains militaires vers un employeur public, les articles suivants sont
abrogés :

1° l’article 2, modifié par les lois du 27 décembre 2006 et 23 avril 2010;

2° l’article 3;

3° l’article 4, modifié par la loi du 5 mars 2006;

4° l’article 5, modifié par les lois du 20 juillet 2006 et 20 juin 2012;

5° les articles 6 à 9.”.

Art. 356. Dans le titre IX, chapitre XXIII, de la même loi, il est inséré
un article 241/1 rédigé comme suit :

“Art. 241/1. Dans l’article 10 de la même loi, remplacé par la loi du
20 juillet 2006, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots “les militaires transférés” sont remplacés
par les mots “les militaires transférés en application de la présente loi”;

2° l’alinéa 6 est abrogé.

Art. 357. Dans l’intitulé du titre IX, chapitre XXIV, de la même loi, le
mot “abrogation” est remplacé par le mot “modification”.

Art. 358. L’article 242 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 242. Dans l’intitulé de la loi du 5 mars 2006 fixant des
dispositions spécifiques relatives au statut des officiers du corps
technique médical du service médical, les mots “du corps technique
médical du service médical” sont remplacés par les mots “appartenant
à la filière de métiers “techniques médicales””.”.
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Art. 359. In titel IX, hoofdstuk XXIV, van dezelfde wet wordt een
artikel 242/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 242/1. In artikel 2 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden “van het medisch technisch
korps van de medische dienst” vervangen door de woorden “die
behoren tot de vakrichting “medische technieken””;

2° in het tweede lid, 2° tot 5°, worden de woorden “het medisch
technisch korps” vervangen door de woorden “de vakrichting “medi-
sche technieken””;

3° in het tweede lid, 13°, worden de woorden “het medisch technisch
korps” vervangen door de woorden “die behoort tot de vakrichting
“medische technieken””.”.

Art. 360. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/2 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/2. In dezelfde wet wordt een artikel 3/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 3/1. Een officier die behoort tot de vakrichting “medische
technieken” kan niet op zijn verzoek worden overgeplaatst in een
andere vakrichting.”.”.

Art. 361. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/3 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/3. In artikel 11, eerste lid, van dezelfde wet, worden de
woorden “het medisch technisch korps” vervangen door de woorden
“de vakrichting “medische technieken””.”.

Art. 362. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/4 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/4. In artikel 15 van dezelfde wet worden de woorden “van
de andere korpsen” door de woorden “van de andere vakrichtingen”.”.

Art. 363. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/5 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/5. In artikel 18 van dezelfde wet worden de woorden “van
de andere korpsen” vervangen door de woorden “van de andere
vakrichtingen”.”.

Art. 364. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/6 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/6. In dezelfde wet wordt een artikel 21/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 21/1. Artikel 176 van de wet van 28 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht, is niet van toepassing op de
kandidaat-officieren van de bijzondere of laterale werving die tot de
vakrichting “medische technieken” behoren”.”.”.

Art. 365. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/7 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/7. In artikel 32 van dezelfde wet worden de woorden “van
het medisch technisch korps” vervangen door de woorden “die behoort
tot de vakrichting “medische technieken””.”.

Art. 366. In hetzelfde hoofdstuk XXIV, wordt een artikel 242/8 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/8. In artikel 35 van dezelfde wet worden de woorden “van
het medisch technisch korps” vervangen door de woorden “die
behoren tot de vakrichting “medische technieken””.”.

Art. 367. In hetzelfde hoofdstuk XXIV wordt een artikel 242/9 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/9. In artikel 36 van dezelfde wet worden de woorden “van
het medisch technisch korps” vervangen door de woorden “die
behoren tot de vakrichting “medische technieken””.”.

Art. 359. Dans le titre IX, chapitre XXIV, de la même loi, il est inséré
un article 242/1 rédigé comme suit :

“Art. 242/1. A l’article 2 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots “du corps technique médical du service
médical” sont remplacés par les mots “appartenant à la filière de
métiers “techniques médicales””;

2° dans l’alinéa 2, 2° à 5°, les mots “au corps technique médical” sont
remplacés par les mots “à la filière de métiers “techniques médicales””;

3° dans l’alinéa 2, 13°, les mots “du corps technique médical” sont
remplacés par les mots “appartenant à la filière de métiers “techniques
médicales””.”.

Art. 360. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/2 rédigé comme suit :

“Art. 242/2. Dans la même loi, il est inséré un article 3/1 rédigé
comme suit :

“Art. 3/1. Un officier appartenant à la filière de métiers “techniques
médicales” ne peut pas être transféré à sa demande dans une autre
filière de métiers.”.”.

Art. 361. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/3 rédigé comme suit :

“Art. 242/3. Dans l’article 11, alinéa 1er, de la même loi, les mots “au
corps technique médical” sont remplacés par les mots “à la filière de
métiers “techniques médicales””.”.

Art. 362. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/4 rédigé comme suit :

“Art. 242/4. Dans l’article 15 de la même loi, les mots “des autres
corps” sont remplacés par les mots “des autres filières de métiers”.”.

Art. 363. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/5 rédigé comme suit :

“Art. 242/5. Dans l’article 18 de la même loi, les mots “des autres
corps” sont remplacés par les mots “des autres filières de métiers”.”.

Art. 364. Dans le même chapitre XXIV, de la même loi, il est inséré
un article 242/6 rédigé comme suit :

“Art. 242/6. Dans la même loi, il est inséré un article 21/1 rédigé
comme suit :

“Art. 21/1. L’article 176 de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées, ne
s’applique pas aux candidats officiers du recrutement spécial ou latéral
appartenant à la filière de métiers “techniques médicales”.”.”.

Art. 365. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/7 rédigé comme suit :

“Art. 242/7. Dans l’article 32 de la même loi, les mots “du corps
technique médical” sont remplacés par les mots “appartenant à la filière
de métiers “techniques médicales””.”.

Art. 366. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/8 rédigé comme suit :

“Art. 242/8. Dans l’article 35 de la même loi, les mots “du corps
technique médical” sont remplacés par les mots “appartenant à la filière
de métiers “techniques médicales””.”.

Art. 367. Dans le même chapitre XXIV, il est inséré un arti-
cle 242/9 rédigé comme suit :

“Art. 242/9. Dans l’article 36 de la même loi, les mots “du corps
technique médical” sont remplacés par les mots “appartenant à la filière
de métiers “techniques médicales””.”.
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Art. 368. In titel IX van dezelfde wet wordt een hoofdstuk XXV
ingevoegd, luidende :

“Hoofdstuk XXV. - Wijziging van de wet van 22 decem-
ber 2008 houdende diverse bepalingen”.

Art. 369. In hoofdstuk XXV, ingevoegd bij artikel 368, wordt een
artikel 242/10 ingevoegd, luidende :

“Art. 242/10. Artikel 35 van de wet van 22 december 2008 houdende
diverse bepalingen wordt opgeheven.”.

Art. 370. In titel IX van dezelfde wet wordt een hoofdstuk XXVI
ingevoegd, luidende :

“Hoofdstuk XXVI. - Wijziging van de wet van 10 januari 2010 tot
instelling van de vrijwillige militaire inzet en tot wijziging van

verschillende wetten van toepassing op het militair personeel”.

Art. 371. In hoofdstuk XXVI, ingevoegd bij artikel 370, wordt een
artikel 242/11 ingevoegd, luidende :

“Art. 242/11. In de wet van 10 januari 2010 tot instelling van de
vrijwillige militaire inzet en tot wijziging van verschillende wetten van
toepassing op het militair personeel wordt een artikel 36/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 36/1. Om gezondheidsredenen en op voorwaarde dat de
verlenging van de vorming tengevolge van het uitstel de maximum
duur van de door de Koning bepaalde vormingscyclus niet over-
schrijdt, kan de kandidaat-EVMI een uitstel verkrijgen.”.”.

Art. 372. In hetzelfde hoofdstuk XXVI wordt een artikel 242/12 inge-
voegd, luidende :

“Art. 242/12. In artikel 37 van dezelfde wet wordt de bepaling onder
1° opgeheven.”.

Art. 373. In artikel 243 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

“§ 1. De officier en onderofficier worden bij de inwerkingtreding van
deze bepaling ingeschreven in een vakrichting. De militair die inge-
schreven wordt in een vakrichting kan eveneens één of meerdere
competentiepools verwerven.”;

2° in paragraaf 2, 2°, worden de woorden “in Defensie” opgeheven;

3° paragraaf 3 wordt opgeheven;

4° in paragraaf 4 worden de woorden “inschrijving in” vervangen
door de woorden “verwerving van”;

5° paragraaf 5 wordt vervangen als volgt :

“§ 5. De Koning bepaalt de nadere regels voor de inschrijving in de
vakrichtingen, en voor de verwerving van competentiepools.”.

Art. 374. Artikel 244 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 244. Onverminderd de toepassing van de bepalingen van
artikel 243, worden de beroepsvrijwilligers en de kandidaat-
beroepsvrijwilligers, alsmede de aanvullings-vrijwilligers en de
kandidaat-aanvullings-vrijwilligers, in dienst de dag vóór de inwer-
kingtreding van deze bepaling, overgeplaatst in de personeelscategorie
van de vrijwilligers van het beroepskader. In functie van hun anciën-
niteit in de laatste graad op de dag vóór de inwerkingtreding van deze
bepaling, hernomen in de linkerkolom van de tabellen I en II van
bijlage A bij deze wet, worden zij, naargelang het geval, benoemd of
aangesteld in de graad en bezitten zij de anciënniteit in deze graad, die
overeenstemt met de rechterkolom van deze tabellen.”.

Art. 375. In dezelfde wet wordt een artikel 244/1 ingevoegd,
luidende :

“Art 244/1. De onderofficieren en kandidaat-onderofficieren in dienst
de dag vóór de inwerkingtreding van deze bepaling, worden verdeeld
in twee groepen, te weten :

1° de onderofficieren en kandidaat-onderofficieren die, de dag vóór
de datum van inwerkingtreding van deze bepaling, bezoldigd waren
op basis van, naargelang het geval :

a) tabel 10 van het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en betreffende
het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief kader
beneden de rang van officier;

b) artikel 2 van het koninklijk besluit van 6 december 2001 betreffende
het verlenen van geldelijke voordelen aan sommige militairen die een
paramedische functie uitoefenen;

2° de andere onderofficieren en kandidaat-onderofficieren.”.

Art. 368. Dans le titre IX de la même loi, il est inséré un chapitre XXV
intitulé :

“Chapitre XXV. - Modification de la loi du 22 décembre 2008 portant
des dispositions diverses”.

Art. 369. Dans le chapitre XXV inséré par l’article 368, il est inséré un
article 242/10 rédigé comme suit :

“Art. 242/10. L’article 35 de la loi du 22 décembre 2008 portant des
dispositions diverses est abrogé.”.

Art. 370. Dans le titre IX de la même loi, il est inséré un chapi-
tre XXVI intitulé :

“Chapitre XXVI. - Modification de la loi du 10 janvier 2010 instituant
l’engagement volontaire militaire et modifiant diverses lois applicables
au personnel militaire”.

Art. 371. Dans le chapitre XXVI, inséré par l’article 370, il est inséré
un article 242/11 rédigé comme suit :

“Art. 242/11. Dans la loi du 10 janvier 2010 instituant l’engagement
volontaire militaire et modifiant diverses lois applicables au personnel
militaire, il est inséré un article 36/1 rédigé comme suit :

“Art. 36/1. Pour des raisons de santé et pour autant que la
prolongation de la formation consécutive à cet ajournement n’excède
pas la durée maximum du cycle de formation fixée par le Roi, le
candidat EVMI peut obtenir un ajournement.”.”.

Art. 372. Dans le même chapitre XXVI, il est inséré un arti-
cle 242/12 rédigé comme suit :

“Art. 242/12. Dans l’article 37 de la même loi, le 1° est abrogé.”.

Art. 373. A l’article 243 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

“§ 1er. L’officier et le sous-officier sont inscrits, dès l’entrée en vigueur
de la présente disposition, dans une filière de métiers. Le militaire qui
est inscrit dans une filière de métier peut également acquérir un ou
plusieurs pôles de compétence.”;

2° dans le paragraphe 2, 2°, les mots “au sein de la Défense” sont
abrogés;

3° le paragraphe 3 est abrogé;

4° dans le paragraphe 4, les mots “L’inscription dans un” sont
remplacés par les mots “L’acquisition d’un”;

5° le paragraphe 5 est remplacé par ce qui suit :

“§ 5. Le Roi fixe les modalités d’inscription dans les filières de
métiers, et d’acquisition de pôles de compétence.”.

Art. 374. L’article 244 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 244. Sans préjudice de l’application des dispositions de l’arti-
cle 243, les volontaires et candidats volontaires de carrière, ainsi que les
volontaires et candidats volontaires de complément, en service la veille
de la date d’entrée en vigueur de la présente disposition, sont transférés
dans la catégorie de personnel des volontaires de carrière. En fonction
de leur ancienneté dans le dernier grade la veille de la date d’entrée en
vigueur de la présente disposition, reprise dans la colonne de gauche
des tableaux I et II de l’annexe A à la présente loi, ils sont, selon le cas,
nommés ou commissionnés dans le grade et possèdent l’ancienneté
dans ce grade correspondant à la colonne de droite de ces tableaux.”.

Art. 375. Dans la même loi, il est inséré un article 244/1 rédigé
comme suit :

“Art. 244/1. Les sous-officiers et candidats sous-officiers en service la
veille de la date d’entrée en vigueur de la présente disposition sont
répartis en deux groupes, à savoir :

1° les sous-officiers et candidats sous-officiers qui, la veille de la date
d’entrée en vigueur de la présente disposition, étaient rémunérés sur la
base, selon le cas :

a) du tableau 10 de l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut
pécuniaire des militaires de tous rangs et au régime des prestations de
service des militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier;

b) de l’article 2 de l’arrêté royal du 6 décembre 2001 accordant des
avantages pécuniaires à certains militaires exerçant une fonction
paramédicale;

2° les autres sous-officiers et candidats sous-officiers.”.
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Art. 376. Artikel 245 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 245. Onverminderd de toepassing van de bepalingen van
artikel 243, worden de onderofficieren en de kandidaat-onderofficieren
bedoeld in artikel 244/1, 2°, overgeplaatst in de personeelscategorie
van de onderofficieren van niveau C. In functie van hun anciënniteit in
de laatste graad op de dag vóór de inwerkingtreding van deze
bepaling, hernomen in de linkerkolom van de tabellen III, IV en V van
bijlage A bij deze wet, worden zij, naargelang het geval, benoemd of
aangesteld in de graad en bezitten zij de anciënniteit in deze graad, die
overeenstemt met de rechterkolom van deze tabellen.”.

Art. 377. Artikel 246 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 246. Onverminderd de toepassing van de bepalingen van
artikel 243, worden de onderofficieren en de kandidaat-onderofficieren
bedoeld in artikel 244/1, 1°, overgeplaatst in de personeelscategorie
van de onderofficieren van niveau B. In functie van hun anciënniteit in
de laatste graad op de dag vóór de inwerkingtreding van deze
bepaling, hernomen in de linkerkolom van de tabellen VI en VII van
bijlage A bij deze wet, worden zij, naargelang het geval, benoemd of
aangesteld in de graad en bezitten zij de anciënniteit in deze graad, die
overeenstemt met de rechterkolom van deze tabellen.”.

Art. 378. In dezelfde wet wordt een artikel 246/1 ingevoegd,
luidende :

“Art 246/1. De officieren en kandidaat-officieren in dienst de dag
vóór de inwerkingtreding van deze bepaling, worden verdeeld in twee
groepen, te weten :

1° de beroepsofficieren en kandidaat-beroepsofficieren;

2° de aanvullingsofficieren en kandidaat-aanvullingsofficieren.”.

Art. 379. Artikel 247 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 247. Onverminderd de toepassing van de bepalingen van
artikel 243, worden de officieren en de kandidaat-officieren bedoeld in
artikel 246/1, 1°, overgeplaatst in de personeelscategorie van de
beroepsofficieren van niveau A met hun graad en anciënniteit in de
graad die zij hadden op de dag vóór de inwerkingtreding van deze
bepaling.

Onverminderd de toepassing van de bepalingen van artikel 243,
worden de officieren en de kandidaat-officieren bedoeld in arti-
kel 246/1, 2°, overgeplaatst in de personeelscategorie van de officieren
van niveau B. In functie van hun anciënniteit in de laatste graad op de
dag vóór de inwerkingtreding van deze bepaling, hernomen in de
linkerkolom van de tabellen IX en X van bijlage A bij deze wet, worden
zij, naargelang het geval, benoemd of aangesteld in de graad en
bezitten zij de anciënniteit in deze graad, die overeenstemt met de
rechterkolom van deze tabellen.

De officieren en kandidaat-officieren van niveau B bedoeld in het
tweede lid, genieten van de wedde van toepassing op de officieren en
kandidaat-officieren van niveau A.”.

Art. 380. Artikel 248 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 381. In artikel 249 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “I tot XVIII” telkens
vervangen door de woorden “I tot X”;

2° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden “met uitzondering
van de beroepsonderofficieren die overgeplaatst worden in de perso-
neelscategorie van de beroepsonderofficieren van niveau B volgens de
tabellen VI en VII,” ingevoegd tussen de woorden “aan de bevorde-
ring,” en de woorden “blijven voorbij gegaan”;

3° paragraaf 1, wordt aangevuld met een lid, luidende :

“In afwijking van artikel 37, binnen de drie jaren die volgen op de
inwerkingtreding van deze bepaling, mag de militair, die de dag vóór
de inwerkingtreding van deze bepaling de leeftijd van 51 jaar niet
bereikt heeft en die van de bevordering heeft afgezien, tot de hogere
graad worden benoemd, voor zover hij aan de bevorderingsvoorwaar-
den bedoeld in deze wet voldoet voor zover hij binnen deze periode
van drie jaar hiertoe een aanvraag indient.”;

4° in paragraaf 2, worden de woorden “wordt in een graad bedoeld
in de rechterkolom van de tabellen I tot XVIII van bijlage A bij deze
wet” vervangen door de woorden “wordt hetzij in een graad bedoeld in
de rechterkolom van de tabellen I tot X van bijlage A bij deze wet of
hetzij door toepassing van artikel 247, eerste lid”.

Art. 376. L’article 245 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 245. Sans préjudice de l’application des dispositions de
l’article 243, les sous-officiers et candidats sous-officiers visés à l’arti-
cle 244/1, 2°, sont transférés dans la catégorie de personnel des
sous-officiers de niveau C. En fonction de leur ancienneté dans le
dernier grade la veille de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition, reprise dans la colonne de gauche des tableaux III, IV et V
de l’annexe A à la présente loi, ils sont, selon le cas, nommés ou
commissionnés dans le grade et possèdent l’ancienneté dans ce grade
correspondant à la colonne de droite de ces tableaux.”.

Art. 377. L’article 246 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 246. Sans préjudice de l’application des dispositions de l’arti-
cle 243, les sous-officiers et candidats sous-officiers visés à l’arti-
cle 244/1, 1°, sont transférés dans la catégorie de personnel des
sous-officiers de niveau B. En fonction de leur ancienneté dans le
dernier grade la veille de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition, reprise dans la colonne de gauche des tableaux VI et VII de
l’annexe A à la présente loi, ils sont, selon le cas, nommés ou
commissionnés dans le grade et possèdent l’ancienneté dans ce grade
correspondant à la colonne de droite de ces tableaux.”.

Art. 378. Dans la même loi, il est inséré un article 246/1 rédigé
comme suit :

“Art. 246/1. Les officiers et candidats officiers en service la veille de
la date d’entrée en vigueur de la présente disposition sont répartis en
deux groupes, à savoir :

1° les officiers et candidats-officiers de carrière;

2° les officiers et candidats-officiers de complément.”.

Art. 379. L’article 247 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 247. Sans préjudice de l’application des dispositions de
l’article 243, les officiers et candidats officiers visés à l’article 246/1, 1°,
sont transférés dans la catégorie de personnel des officiers de carrière de
niveau A avec leur grade et ancienneté dans le grade qu’ils avaient la
veille de la date d’entrée en vigueur de la présente disposition.

Sans préjudice de l’application des dispositions de l’article 243, les
officiers et candidats officiers visés à l’article 246/1, 2°, sont transférés
dans la catégorie de personnel des officiers de niveau B. En fonction de
leur ancienneté dans le dernier grade la veille de la date d’entrée en
vigueur de la présente disposition, reprise dans la colonne de gauche
des tableaux IX et X de l’annexe A à la présente loi, ils sont, selon le cas,
nommés ou commissionnés dans le grade et possèdent l’ancienneté
dans ce grade correspondant à la colonne de droite de ces tableaux.

Les officiers et candidats officiers du niveau B visés à l’alinéa 2,
bénéficient du traitement applicable aux officiers et candidats officiers
du niveau A.”.

Art. 380. L’article 248 de la même loi est abrogé.

Art. 381. A l’article 249 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “I à XVIII” sont chaque
fois remplacés par les mots “I à X”;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 3, les mots “à l’exception des
sous-officiers de carrière qui sont transférés dans la catégorie de
personnel des sous-officiers du niveau B selon les tableaux VI et VII,”
sont insérés entre les mots “à l’avancement,” et les mots “restent
dépassés”;

3° le paragraphe 1er, est complété par un alinéa, rédigé comme suit :

“En dérogation à l’article 37, dans les trois ans qui suivent l’entrée en
vigueur de la présente disposition, le militaire qui la veille de l’entrée
en vigueur de la présente disposition n’a pas encore atteint l’âge de
51 ans et qui a renoncé à l’avancement, peut être nommé au grade
supérieur pour autant qu’il satisfasse aux conditions pour l’avancement
de grade fixées dans la présente loi et pour autant qu’il introduise une
demande à cet effet dans cette période de trois ans.”;

4° dans le paragraphe 2, les mots “transféré dans un grade visé à la
colonne de droite des tableaux I à XVIII de l’annexe A à la présente loi”
sont remplacés par les mots “soit transféré dans un grade visé à la
colonne de droite des tableaux I à X de l’annexe A à la présente loi ou
soit transféré en application de l’article 247, alinéa 1er”.
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Art. 382. In artikel 250 van dezelfde wet worden de woorden “,
maar worden overgeplaatst in functie van de graad en de anciënniteit
in de graad waarin ze zijn benoemd” opgeheven.

Art. 383. Artikel 251 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 251. De kandidaat-militairen bedoeld in de linkerkolom van de
tabellen I tot X van bijlage A bij deze wet en in artikel 247, eerste lid, die
in dienst zijn de dag vóór de dag van inwerkingtreding van deze
bepaling, en die overgeplaatst worden in de overeenstemmende graad,
naar gelang het geval, bedoeld in de rechterkolom van dezelfde
tabellen I tot X, worden bij de vrijwilligers, de onderofficieren en de
officieren geteld naargelang de graad waarin zij zijn aangesteld of
benoemd na hun overplaatsing.”.

Art. 384. Artikel 252 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 385. Artikel 253 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 386. Artikel 254 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 387. Artikel 255 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 255. Behoudt van rechtswege de hoedanigheid van militair tot
de datum van zijn opruststelling, de militair die tot de geschiktheids-
categorie D behoort overeenkomstig artikel 69, zevende lid, voor
zover :

1° hij, op de datum van inwerkingtreding van deze bepaling,
naargelang het geval :

a) de leeftijd van 45 jaar bereikt heeft;

b) of ten minste vijfentwintig jaren dienstanciënniteit telt als militair
van het actief kader;

2° hij minstens de vermelding “voldoende” heeft bekomen ter
gelegenheid van zijn twee laatste postbeoordelingen en hij minstens
deze vermelding behoudt ter gelegenheid van de latere postbeoorde-
lingen.”.

Art. 388. Artikel 256 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 389. Artikel 257 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 390. Artikel 258 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 258. De aanvullingsonderofficieren bedoeld in artikel 245,
kunnen, na overplaatsing in de categorie van de beroepsonderofficieren
van niveau C, toegelaten worden tot de vervolmakingscursussen
bedoeld in artikel 112, eerste lid.

Om aan de vervolmakingscursus bedoeld in artikel 112, eerste lid, 1°,
te kunnen deelnemen, moet de onderofficier bedoeld in het eerste lid
aan volgende voorwaarden voldoen :

1° in zijn nieuwe hoedanigheid van beroepsonderofficier van niveau C,
een anciënniteit van ten minste vijf jaar in de graad van eerste sergeant
bezitten of bekleed zijn met een hogere graad;

2° binnen de drie jaren die volgen op de inwerkingtreding van deze
bepaling, een aanvraag tot deelname aan deze cursus indienen;

3° de leeftijd van 45 jaar niet bereikt hebben op 31 december van het
jaar van de aanvaarding van zijn aanvraag tot deelname aan deze
cursus.

De onderofficier bedoeld in het tweede lid, moet de vervolmakings-
cursus in het jaar van zijn aanvaarding aanvatten. Hij kan hiervoor
geen uitstel bekomen.”.

Art. 391. Artikel 259 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 392. In artikel 260 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt opgeheven;

2° paragraaf 2 wordt opgeheven.

Art. 393. Artikel 261 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 394. Artikel 262 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 382. Dans l’article 250 de la même loi, les mots “mais sont
transférés en fonction du grade et de l’ancienneté dans le grade dans
lequel ils sont nommés” sont abrogés.

Art. 383. L’article 251 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 251. Les candidats militaires en service la veille de la date
d’entrée en vigueur de la présente disposition, visés à la colonne de
gauche des tableaux I à X de l’annexe A à la présente loi et à l’article 247,
alinéa 1er, et transférés dans le grade correspondant, selon le cas, visé à
la colonne de droite des mêmes tableaux I à X, sont comptabilisés parmi
les volontaires, les sous-officiers et les officiers en fonction du grade
auquel ils sont commissionnés ou nommés à l’issue de leur transfert.”.

Art. 384. L’article 252 de la même loi est abrogé.

Art. 385. L’article 253 de la même loi est abrogé.

Art. 386. L’article 254 de la même loi est abrogé.

Art. 387. L’article 255 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 255. Conserve de plein droit la qualité de militaire jusqu’à l’âge
de sa mise à la retraite, le militaire qui appartient à la catégorie
d’aptitude D en application de l’article 69, alinéa 7, pour autant :

1° qu’à la date d’entrée en vigueur de la présente disposition, selon
le cas :

a) il ait atteint l’âge de 45 ans;

b) ou qu’il compte au moins vingt-cinq années d’ancienneté de
service comme militaire du cadre actif;

2° qu’il ait obtenu au moins la mention “suffisant” lors de ses deux
dernières appréciations de poste et qu’il conserve au moins cette
mention lors des appréciations de poste ultérieures.”.

Art. 388. L’article 256 de la même loi est abrogé.

Art. 389. L’article 257 de la même loi est abrogé.

Art. 390. L’article 258 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 258. Les sous-officiers de complément visés à l’article 245,
peuvent, après transfert dans la catégorie de sous-officiers de carrière
du niveau C, être admis aux cours de perfectionnement visés à
l’article 112, alinéa 1er.

Pour pouvoir participer au cours de perfectionnement visé à
l’article 112, alinéa 1er, 1°, le sous-officier visé à l’alinéa 1er doit satisfaire
aux conditions suivantes :

1° dans sa nouvelle qualité de sous-officier de carrière du niveau C,
posséder une ancienneté d’au moins cinq ans dans le grade de premier
sergent ou être revêtu d’un grade supérieur;

2° dans les trois ans qui suivent l’entrée en vigueur de la présente
disposition, introduire une demande pour participer à ce cours;

3° ne pas avoir atteint l’âge de 45 ans au 31 décembre de l’année de
l’agrément de sa demande pour participer à ce cours.

Le sous-officier visé à l’alinéa 2, doit entamer le cours de perfection-
nement dans l’année de son agrément. Il ne peut pas obtenir un
ajournement.”.

Art. 391. L’article 259 de la même loi est abrogé.

Art. 392. A l’article 260 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées :

1° le paragraphe 1er est abrogé;

2° le paragraphe 2 est abrogé.

Art. 393. L’article 261 de la même loi est abrogé.

Art. 394. L’article 262 de la même loi est abrogé.
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Art. 395. Artikel 263 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 263. Met uitzondering van de kandidaat-militairen bedoeld in
artikel 264, worden de kandidaat-militairen die, op de datum van
inwerkingtreding van deze bepaling, een vorming volgen bedoeld in
artikel 88, opgenomen in de hoedanigheid, naargelang het geval, van :

1° kandidaat-beroepsofficier van niveau A van de normale, aanvul-
lende of bijzondere werving indien zij, naargelang het geval, kandidaat-
beroepsofficier van de normale, aanvullende of bijzondere werving
waren;

2° kandidaat-beroepsofficier van niveau B, indien zij kandidaat-
aanvullingsofficier waren;

3° kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C, indien zij kandidaat-
beroepsonderofficier van de normale werving waren, houder van het
diploma van secundair onderwijs of van een gelijkwaardig diploma of
getuigschrift;

4° kandidaat-beroepsonderofficier van niveau B, indien zij kandidaat-
beroepsonderofficier van de bijzondere werving waren.

De kandidaat-beroepsvrijwilligers behouden deze hoedanigheid.”.

Art. 396. Artikel 264 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 264. Op de kandidaat-beroepsonderofficieren van de normale
werving die aanvaard werden in een school voor onderofficieren met
het oog op het behalen van een diploma van het hoger secundair
onderwijs, de kandidaat-aanvullingsonderofficieren, en kandidaat-
aanvullingsvrijwilligers, blijven van toepassing de bepalingen die op
hen toepasselijk waren wanneer zij hun vorming begonnen zijn.

Op de dag waarop zij hun vormingscyclus met succes beëindigen,
verkrijgen de kandidaten bedoeld in het eerste lid, naargelang het
geval :

1° de hoedanigheid van beroepsonderofficier van niveau C, indien zij
kandidaat-onderofficier waren;

2° de hoedanigheid van beroepsvrijwilliger, indien zij kandidaat-
aanvullingsvrijwilliger waren.”.

Art. 397. Artikel 265 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 265. Met uitzondering van de kandidaat-militairen bedoeld in
de artikel 263 en 264, worden de kandidaat-militairen die op datum van
inwerkingtreding van deze bepaling een vorming volgen bedoeld in de
artikelen 114 en 115, opgenomen in de hoedanigheid, naargelang het
geval, van :

1° kandidaat-beroepsofficier van niveau A indien zij kandidaat-
beroepsofficier waren;

2° kandidaat-beroepsofficier van niveau B, indien zij kandidaat-
aanvullingsofficier waren;

3° kandidaat-beroepsonderofficier van niveau C, indien zij kandidaat-
aanvullings- of beroepsonderofficier waren.”.

Art. 398. Artikel 266 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 399. Artikel 267 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 400. Artikel 268 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 401. Artikel 269 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 402. Artikel 270 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

“Art. 270. De kandidaat-militair die, op de datum van de inwerking-
treding van deze bepaling, een vorming volgt met het oog op zijn
opname in een andere personeelscategorie, zet zijn vorming verder
volgens de bepalingen van afdeling 4 van Hoofdstuk II van Titel III.”.

Art. 403. In artikel 271 van dezelfde wet worden de woorden “de
artikelen 263 tot 270“ vervangen door de woorden “de artikelen 263
en 270” en worden de woorden “de tabellen I tot XVIII” vervangen
door de woorden “de tabellen I tot X”.

Art. 404. In dezelfde wet wordt een artikel 271/1 ingevoegd,
luidende :

“Art. 271/1. De militairen die een kandidatuur voor een vrijwillig
ontslag vergezeld van een geïndividualiseerd beroepsomschakelings-
programma, voor een beziging of voor een overplaatsing hebben
ingediend vóór de datum van inwerkingtreding van deze wet, blijven
onderworpen aan de bepalingen van kracht de dag vóór deze datum.”.

Art. 395. L’article 263 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 263. A l’exception des candidats militaires visés à l’article 264,
les candidats militaires qui, à la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition, suivent une formation visée à l’article 88, sont admis dans
la qualité, selon le cas, de :

1° candidat officier de carrière du niveau A du recrutement normal,
complémentaire ou spécial, s’ils étaient, selon le cas, candidat officier de
carrière du recrutement normal, complémentaire ou spécial;

2° candidat officier de carrière du niveau B, s’ils étaient candidat
officier de complément;

3° candidat sous-officier de carrière du niveau C, s’ils étaient candidat
sous-officier de carrière du recrutement normal, titulaires du certificat
d’enseignement secondaire supérieur ou d’un diplôme ou certificat
équivalent;

4° candidat sous-officier de carrière du niveau B, s’ils étaient candidat
sous-officier de carrière du recrutement spécial.

Les candidats volontaires de carrière conservent cette qualité.”.

Art. 396. L’article 264 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 264. Les dispositions qui leur étaient applicables lorsqu’ils ont
débuté leur formation, restent applicables aux candidats sous-officiers
de carrière admis dans une école de sous-officiers en vue de l’obtention
d’un diplôme de l’enseignement secondaire supérieur, candidats
sous-officiers de complément, et candidat volontaires de complément.

Le jour où ils terminent avec succès leur cycle de formation, les
candidats visés à l’alinéa 1er obtiennent, selon le cas :

1° la qualité de sous-officier de carrière du niveau C, s’ils étaient
candidat sous-officier;

2° la qualité de volontaire de carrière, s’ils étaient candidat volontaire
de complément.”.

Art. 397. L’article 265 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 265. A l’exception des candidats militaires visés aux arti-
cles 263 et 264, les candidats militaires qui suivent une formation visée
aux articles 114 et 115 à la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition, sont admis dans la qualité, selon le cas, de :

1° candidat officier de carrière du niveau A, s’ils étaient candidat
officier de carrière;

2° candidat officier de carrière du niveau B, s’ils étaient candidat
officier de complément;

3° candidat sous-officier de carrière du niveau C, s’ils étaient candidat
sous-officier de complément ou de carrière.”.

Art. 398. L’article 266 de la même loi est abrogé.

Art. 399. L’article 267 de la même loi est abrogé.

Art. 400. L’article 268 de la même loi est abrogé.

Art. 401. L’article 269 de la même loi est abrogé.

Art. 402. L’article 270 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

“Art. 270. Le candidat militaire qui, à la date d’entrée en vigueur de
la présente disposition, suit une formation en vue de son admission
dans une autre catégorie de personnel, poursuit sa formation selon les
dispositions de la section 4 du Chapitre II du Titre III.”.

Art. 403. Dans l’article 271 de la même loi, les mots “des arti-
cles 263 à 270” sont remplacés par les mots “des articles 263 et 270” et
les mots “dans les tableaux I à XVIII” sont remplacés par les mots “dans
les tableaux I à X”.

Art. 404. Dans la même loi, il est inséré un article 271/1 rédigé
comme suit :

“Art. 271/1. Les militaires qui ont introduit une candidature pour
une démission volontaire accompagnée d’un programme personnalisé
de reconversion professionnelle, pour une utilisation ou pour un
transfert, avant la date de mise en vigueur de la présente loi, restent
soumis aux dispositions en vigueur à la veille de cette date.”.
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Art. 405. In dezelfde wet wordt een artikel 271/2 ingevoegd,
luidende :

“Art. 271/2. Op de datum van inwerkingtreding van deze bepalin-
gen wordt elke militair geacht tot de geschiktheidscategorie A te
behoren, op het vlak van de postbeoordeling en van de beoordeling van
de fysieke geschiktheid.”.

Bovendien, vanaf de datum van inwerkingtreding van deze bepaling
en in afwijking van artikel 69, blijft elke militair gedurende vijf jaar in
de geschiktheidscategorie A op het vlak van de beoordeling van de
fysieke geschiktheid.”.

Art. 406. In dezelfde wet wordt een artikel 271/3 ingevoegd,
luidende :

“Art. 271/3. Tot aan de door de Koning bepaalde datum kunnen de
bepalingen betreffende de korpsen en de specialiteiten zoals deze de
dag voor de datum van de inwerkingtreding van dit besluit van
toepassing waren, verder toegepast worden inzoverre dit nodig is voor
het inrichten van de bevorderingscomités.”.

Art. 407. In dezelfde wet wordt een artikel 271/4 ingevoegd,
luidende :

“Art. 271/4. De Koning bepaalt de overgangsmaatregelen voor de
toepassing van artikel 139/1, tweede lid, 2°.”.

Art. 408. In dezelfde wet wordt een artikel 271/5 ingevoegd,
luidende :

“Art. 271/5. De Koning wordt gemachtigd, bij een besluit vastgesteld
na overleg in de Ministerraad, de bepalingen van deze wet die
machtigingen verlenen aan de minister van Defensie te wijzigen of te
vervangen, om deze toe te kennen aan een overheid die Hij bepaalt.

De machtiging verleend aan de Koning bij het eerste lid verstrijkt op
30 april 2014.”.

Art. 409. In dezelfde wet wordt de bijlage A vervangen door de
bijlage 1 gevoegd bij deze wet.

Art. 410. In dezelfde wet wordt de bijlage B vervangen door de
bijlage 2 gevoegd bij deze wet.

TITEL 8. — Inwerkingtreding

Art. 411. De artikelen 4, 5 en 10 van deze wet hebben uitwerking
met ingang van 1 januari 2013.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 31 juli 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Nota

Zitting 2012-2013
Kamer van Volksvertegenwoordigers

Parlementaire bescheiden : Wetsontwerp nr. 53-2879/1. — Bijlage
nr. 53-2879/2. — Amendementen 53-2879/3 en 53-2879/4. Tekst
aangenomen door de Commissie nr. 53-2879/6.

Parlementaire handelingen : Tekst aangenomen in plenaire vergadering
op 17 juli 2013 en overgezonden aan de Senaat.

Senaat
Parlementaire bescheiden : Wetsontwerp 53-2217/1.
Parlementaire handelingen : Tekst aangenomen in plenaire vergadering

op 18 juli 2013.

Art. 405. Dans la même loi, il est inséré un article 271/2 rédigé
comme suit :

“Art. 271/2. A la date d’entrée en vigueur de la présente disposition,
chaque militaire est censé appartenir à la catégorie d’aptitude A sur le
plan de l’appréciation de poste et de l’appréciation de l’aptitude
physique.

En outre, à partir de la date d’entrée en vigueur de la présente
disposition et en dérogation à l’article 69, chaque militaire reste durant
cinq ans dans la catégorie d’aptitude A sur le plan de l’appréciation de
l’aptitude physique.”.

Art. 406. Dans la même loi, il est inséré un article 271/3 rédigé
comme suit :

“Art. 271/3. Jusqu’à la date que le Roi fixe, les dispositions relatives
aux corps et spécialités, telles que celles-ci étaient d’application la veille
de la date d’entrée en vigueur de la présente disposition, peuvent
continuer à être appliquées, pour autant que cela soit nécessaire pour
l’organisation de comités d’avancement.”.

Art. 407. Dans la même loi, il est inséré un article 271/4 rédigé
comme suit :

“Art. 271/4. Le Roi fixe les mesures transitoires pour l’application de
l’article 139/1, alinéa 2, 2°.”.

Art. 408. Dans la même loi, il est inséré un article 271/5 rédigé
comme suit :

“Art. 271/5. Le Roi est habilité, par arrêté royal délibéré en Conseil
des Ministres, à modifier ou remplacer les dispositions de la présente
loi conférant des habilitations au ministre de la Défense, afin de les
attribuer à une autorité qu’Il désigne.

L’habilitation conférée au Roi par l’alinéa 1er expire le 30 avril 2014.”.

Art. 409. Dans la même loi, l’annexe A, est remplacée par
l’annexe 1 jointe à la présente loi.

Art. 410. Dans la même loi, l’annexe B, est remplacée par
l’annexe 2 jointe à la présente loi.

TITRE 8. — Entrée en vigueur

Art. 411. Les articles 4, 5 et 10 de la présente loi produisent leurs
effets le 1er janvier 2013.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 31 juillet 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM

Scellé du sceau de l’Etat :
La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Note

Session 2012-2013
Chambre des représentants

Documents parlementaires : Projet de loi n° 53-2879/1. — Annexe
n° 53-2879/2. Amendements 53-2879/3 et 53-2879/4. Texte adopté par
la Commission n°53-2879/6.

Annales parlementaires : Texte adopté en séance plénière le 17 juillet 2013
et transmis au Sénat le 17 juillet 2013.

Sénat
Documents parlementaires : Projet de loi n° 53-2217/1.
Annales parlementaires : Texte adopté en séance plénière le

18 juillet 2013.
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Annexe 1re à la loi du 31 juillet 2013 modifiant la loi du 28 février 2007
fixant le statut des militaires du cadre actif des Forces armées

Annexe A à la loi du 28 février 2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires du cadre actif des Forces armées

Tableau I – Transfert des candidats volontaires de carrière et des volontaires de carrière
dans la catégorie de personnel des volontaires du cadre de carrière

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
volontaires de carrière et des volontaires de carrière en
service actif la veille de la date d’entrée en vigueur de
l’article 244

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des volontaires du cadre de carrière à la
date d’entrée en vigueur de l’article 244

1.1. Candidat volontaire commissionné au grade
de soldat

2.1. Candidat volontaire commissionné au grade
de soldat (a)

1.2. Candidat volontaire commissionné au grade
de premier soldat

2.2. Candidat volontaire commissionné au grade
de premier soldat (a)

1.3. Premier soldat avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.3. Premier soldat avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.4. Premier soldat avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.4. Premier soldat avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.5. Premier soldat avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

2.5. Premier soldat avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

1.6. Premier soldat avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

2.6. Premier soldat avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

1.7. Premier soldat avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

2.7. Premier soldat avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

1.8. Premier soldat avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

2.8. Premier soldat avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

1.9. Caporal avec moins de 1 an d’ancienneté 2.9. Caporal avec moins de 1 an d’ancienneté

1.10. Caporal avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.10. Caporal avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.11. Caporal avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.11. Caporal avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.12. Caporal avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.12. Caporal avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.13. Caporal avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

2.13. Caporal avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

1.14. Caporal avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

2.14. Caporal avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

1.15. Caporal avec au moins 6 ans et moins de 7
ans d’ancienneté

2.15. Caporal avec au moins 6 ans et moins de 7
ans d’ancienneté

1.16. Caporal avec au moins 7 ans et moins de 8
ans d’ancienneté

2.16. Caporal avec au moins 7 ans et moins de 8
ans d’ancienneté

1.17. Caporal-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.17. Caporal-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.18 Caporal-chef avec au moins 1 an et moins de
2 ans d’ancienneté

2.18. Caporal-chef avec au moins 1 an et moins de
2 ans d’ancienneté

1.19. Caporal-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

2.19. Caporal-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

1.20. Caporal-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

2.20. Caporal-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

1.21. Caporal-chef avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

2.21. Caporal-chef avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

1.22. Caporal-chef avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

2.22. Caporal-chef avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

1.23. Caporal-chef avec au moins 6 ans et moins
de 7 ans d’ancienneté

2.23. Caporal-chef avec au moins 6 ans et moins
de 7 ans d’ancienneté

1.24. Caporal-chef avec au moins 7 ans et moins
de 8 ans d’ancienneté

2.24. Caporal-chef avec au moins 7 ans et moins
de 8 ans d’ancienneté

1.25. Premier caporal-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.25. Premier caporal-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.26. Premier caporal-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

2.26. Premier caporal-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.
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Tableau II – Transfert des candidats volontaires de complément et des volontaires de complément dans la catégorie de
personnel des volontaires du cadre de carrière

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
volontaires de complément et des volontaires de
complément en service actif la veille de la date
d’entrée en vigueur de l’article 244

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des volontaires du cadre de carrière à la
date d’entrée en vigueur de l’article 244

1.1. Candidat volontaire commissionné au grade
de soldat

2.1. Candidat volontaire commissionné au grade
de soldat (a)

1.2. Candidat volontaire commissionné au grade
de premier soldat

2.2. Candidat volontaire commissionné au grade
de premier soldat (a)

1.3. Premier soldat avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.3. Premier soldat avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.4. Premier soldat avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.4. Premier soldat avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.5. Premier soldat avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

2.5. Premier soldat avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

1.6. Premier soldat avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

2.6. Premier soldat avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

1.7. Premier soldat avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

2.7. Premier soldat avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

1.8. Premier soldat avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

2.8. Premier soldat avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

1.9. Premier soldat avec au moins 6 ans et moins
de 7 ans d’ancienneté

2.9. Caporal avec moins de 1 an d’ancienneté

1.10. Premier soldat avec au moins 7 ans et moins
de 8 ans d’ancienneté

2.10. Caporal avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.11. Premier soldat avec au moins 8 ans et moins
de 9 ans d’ancienneté

2.11. Caporal avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.12. Premier soldat avec au moins 9 ans et moins
de 10 ans d’ancienneté

2.12. Caporal avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.13. Caporal avec moins de 1 an d’ancienneté 2.13. Caporal avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

1.14. Caporal avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.14. Caporal avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

1.15. Caporal avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.15. Caporal avec au moins 6 ans et moins de 7
ans d’ancienneté

1.16. Caporal avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.16. Caporal avec au moins 7 ans et moins de 8
ans d’ancienneté

1.17. Caporal avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

2.17. Caporal-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.18. Caporal avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

2.18. Caporal-chef avec au moins 1 an et moins de
2 ans d’ancienneté

1.19. Caporal avec au moins 6 ans et moins de 7
ans d’ancienneté

2.19. Caporal-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

1.20. Caporal avec au moins 7 ans et moins de 8
ans d’ancienneté

2.20. Caporal-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

1.21. Caporal avec au moins 8 ans et moins de 9
ans d’ancienneté

2.21. Caporal-chef avec au moins 4 ans et moins
de 5 ans d’ancienneté

1.22. Caporal avec au moins 9 ans et moins de 10
ans d’ancienneté

2.22. Caporal-chef avec au moins 5 ans et moins
de 6 ans d’ancienneté

1.23. Caporal avec au moins 10 ans et moins de 11
ans d’ancienneté

2.23. Caporal-chef avec au moins 6 ans et moins
de 7 ans d’ancienneté

1.24. Caporal avec au moins 11 ans et moins de 12
ans d’ancienneté

2.24. Caporal-chef avec au moins 7 ans et moins
de 8 ans d’ancienneté

1.25. Caporal avec au moins 12 ans et moins de 13
ans d’ancienneté

2.25. Premier caporal-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.26. Caporal avec au moins 13 ans et moins de 14
ans d’ancienneté

2.26. Premier caporal-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.
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Tableau IV – Transfert des candidats sous-officiers de carrière et des sous-officiers de carrière visés à l’article 244/1, 2°,
dans la catégorie de personnel des sous-officiers de carrière du niveau C

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
sous-officiers de carrière et des sous-officiers de car-
rière visés à l’article 244/1, 2°, en service actif la veille
de la date d’entrée en vigueur de l’article 245 (x)

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau C à
la date d’entrée en vigueur de l’article 245

1.1. Candidat sous-officier commissionné au
grade de soldat

2.1. Candidat sous-officier commissionné au
grade de soldat (a)

1.2. Candidat sous-officier commissionné au
grade de caporal

2.2. Candidat sous-officier commissionné au
grade de caporal (a)

1.3. Candidat sous-officier en première ou
deuxième année de formation commis-
sionné au grade de sergent

2.3. Candidat sous-officier commissionné au
grade de sergent (a)

1.4. Sergent avec moins de 1 an d’ancienneté 2.4. Sergent avec moins de 1 an d’ancienneté

1.5. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

2.5. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

1.6. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.6. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.7. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.7. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.8. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.8. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.9. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.9. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.10. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

2.10. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.11. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

2.11. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

1.12. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

2.12. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

1.13. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

2.13. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

1.14. Premier sergent-major avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.14. Premier sergent-major avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.15. Premier sergent-major avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

2.15. Premier sergent-major avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

1.16. Premier sergent-major avec au moins 2 ans
et moins de 3 ans d’ancienneté

2.16. Premier sergent-major avec au moins 2 ans
et moins de 3 ans d’ancienneté

1.17. Premier sergent-major avec au moins 3 ans
et moins de 4 ans d’ancienneté

2.17. Premier sergent-major avec au moins 3 ans
et moins de 4 ans d’ancienneté

1.18. Premier sergent-major avec au moins 4 ans
et moins de 5 ans d’ancienneté

2.18. Premier sergent-major avec au moins 4 ans
et moins de 5 ans d’ancienneté

1.19. Premier sergent-major avec au moins 5 ans
et moins de 6 ans d’ancienneté

2.19. Premier sergent-major avec au moins 5 ans
et moins de 6 ans d’ancienneté

1.20. Adjudant avec moins de 1 an d’ancienneté 2.20. Adjudant avec moins de 1 an d’ancienneté

1.21. Adjudant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.21. Adjudant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.22. Adjudant avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.22. Adjudant avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.23. Adjudant avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.23. Adjudant avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.24. Adjudant avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

2.24. Adjudant avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

1.25. Adjudant avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

2.25. Adjudant avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

1.26. Adjudant-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.26. Adjudant-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.27. Adjudant-chef avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.27. Adjudant-chef avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.28. Adjudant-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

2.28. Adjudant-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté
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1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
sous-officiers de carrière et des sous-officiers de car-
rière visés à l’article 244/1, 2°, en service actif la veille
de la date d’entrée en vigueur de l’article 245 (x)

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau C à
la date d’entrée en vigueur de l’article 245

1.29. Adjudant-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

2.29. Adjudant-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

1.30. Adjudant-major avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.30. Adjudant-major avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.31. Adjudant-major avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.31. Adjudant-major avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

(x) Le grade et l’ancienneté dans le grade du sous-officier de carrière qui, après avoir participé à l’épreuve
d’accession au grade de premier sergent-major, n’a pas réussi cet examen ou qui a renoncé à la participation à cet
examen, la veille de la date d’entrée en vigueur de l’article 245, sont ceux visés au tableau IV/1.

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.

Tableau IV/1 –Transfert des sous-officiers de carrière visés à l’article 244/1, 2°, qui, après avoir participé à l’épreuve
d’accession au grade de premier sergent-major, n’ont pas réussi cet examen ou qui ont renoncé à la participation
à cet examen, dans la catégorie de personnel des sous-officiers de carrière du niveau C

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des sous-officiers de
carrière visé à l’article 244/1, 2°, en service actif qui,
après avoir participé à l’épreuve d’accession au grade
de premier sergent-major, n’ont pas réussi cet examen
ou qui ont renoncé à la participation à cet examen la
veille de la date d’entrée en vigueur de l’article 245

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau C à
la date d’entrée en vigueur de l’article 245

1.1. Sergent avec moins de 1 an d’ancienneté 2.1. Sergent avec moins de 1 an d’ancienneté

1.2. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

2.2. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

1.3. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.3. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.4. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.4. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.5. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.5. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.6. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.6. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.7. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

2.7. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.8. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

2.8. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

1.9. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

2.9. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

1.10. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

2.10. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

1.11. Premier sergent avec au moins 6 ans et
moins de 7 ans d’ancienneté

2.11. Premier sergent avec au moins 6 ans et
moins de 7 ans d’ancienneté

1.12. Premier sergent avec au moins 7 ans et
moins de 8 ans d’ancienneté

2.12. Premier sergent-major avec au moins 7 ans
et moins de 8 ans d’ancienneté

1.13. Premier sergent-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.13. Premier sergent-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.14. Premier sergent-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

2.14. Premier sergent-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté
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Tableau VI – Transfert des candidats sous-officiers de complément et des sous-officiers de complément
visés à l’article 244/1, 2°, dans la catégorie de personnel des sous-officiers de carrière du niveau C

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
sous-officiers de complément et des sous-officiers de
complément visés à l’article 244/1, 2°, en service actif la
veille de la date d’entrée en vigueur de l’article 245

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau C à
la date d’entrée en vigueur de l’article 245

1.1. Candidat sous-officier commissionné au
grade de soldat

2.1. Candidat sous-officier commissionné au
grade de soldat (a)

1.2. Candidat sous-officier commissionné au
grade de caporal

2.2. Candidat sous-officier commissionné au
grade de caporal (a)

1.3. Candidat sous-officier commissionné au
grade de sergent

2.3. Candidat sous-officier commissionné au
grade de sergent (a)

1.4. Sergent avec moins de 1 an d’ancienneté 2.4. Sergent avec moins de 1 an d’ancienneté

1.5. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

2.5. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

1.6. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.6. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.7. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.7. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.8. Sergent avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

2.8. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.9. Sergent avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

2.9. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.10. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.10. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.11. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.11. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

1.12. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

2.12. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

1.13. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

2.13. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

1.14. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

2.14. Premier sergent avec au moins 6 ans et
moins de 7 ans d’ancienneté

1.15. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

2.15. Premier sergent avec au moins 7 ans et
moins de 8 ans d’ancienneté

1.16. Premier sergent avec au moins 6 ans et
moins de 7 ans d’ancienneté

2.16. Premier sergent-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.17. Premier sergent avec au moins 7 ans et
moins de 8 ans d’ancienneté

2.17. Premier sergent-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

1.18. Premier sergent-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.18. Premier sergent-chef avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.19. Premier sergent-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

2.19. Premier sergent-chef avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.

Tableau VIII – Transfert des candidats sous-officiers de carrière et des sous-officiers de carrière visés à l’article 244/1,
1°, dans la catégorie de personnel des sous-officiers de carrière du niveau B

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
sous-officiers de carrière et des sous-officiers de car-
rière visés à l’article 244/1, 1°, en service actif la veille
de la date d’entrée en vigueur de l’article 246

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau B à
la date d’entrée en vigueur de l’article 246

1.1. Candidat sous-officier commissionné au
grade de soldat ou de caporal

2.1. Candidat sous-officier commissionné au
grade de soldat ou de caporal

1.2. Candidat sous-officier en première année de
formation commissionné au grade de ser-
gent

2.2. Candidat sous-officier en première année de
formation commissionné au grade de ser-
gent
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1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
sous-officiers de carrière et des sous-officiers de car-
rière visés à l’article 244/1, 1°, en service actif la veille
de la date d’entrée en vigueur de l’article 246

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau B à
la date d’entrée en vigueur de l’article 246

1.3. Candidat sous-officier en deuxième année
de formation commissionné au grade de
sergent

2.3. Candidat sous-officier en deuxième année
de formation commissionné au grade de
sergent

1.4. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté (c)

2.4. Premier sergent-major avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.5. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté (c)

2.5. Premier sergent-major avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

1.6. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté (c)

2.6. Premier sergent-major avec au moins 2 ans
et moins de 3 ans d’ancienneté

1.7. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté (c)

2.7. Premier sergent-major avec au moins 3 ans
et moins de 4 ans d’ancienneté

1.8. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté (c)

2.8. Premier sergent-major avec au moins 4 ans
et moins de 5 ans d’ancienneté

1.9. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté (c)

2.9. Premier sergent-major avec au moins 5 ans
et moins de 6 ans d’ancienneté

1.10. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté (c)

2.10. Premier sergent-major avec au moins 6 ans
et moins de 7 ans d’ancienneté

1.11. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté (c)

2.11. Premier sergent-major avec au moins 7 ans
et moins de 8 ans d’ancienneté

1.12. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté (c)

2.12. Premier sergent-major avec au moins 8 ans
et moins de 9 ans d’ancienneté

1.13. Premier sergent-major avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.13. Premier sergent-major avec au moins 9 ans
et moins de 10 ans d’ancienneté

1.14. Premier sergent-major avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

2.14. Premier sergent-major avec au moins 10 ans
et moins de 11 ans d’ancienneté

1.15. Premier sergent-major avec au moins 2 ans
et moins de 3 ans d’ancienneté

2.15. Premier sergent-major avec au moins 11 ans
et moins de 12 ans d’ancienneté

1.16. Premier sergent-major avec au moins 3 ans
et moins de 4 ans d’ancienneté

2.16. Adjudant avec moins de 1 an d’ancienneté

1.17. Premier sergent-major avec au moins 4 ans
et moins de 5 ans d’ancienneté

2.17. Adjudant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.18. Premier sergent-major avec au moins 5 ans
et moins de 6 ans d’ancienneté

2.18. Adjudant avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.19. Adjudant avec moins de 1 an d’ancienneté 2.19. Adjudant avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.20. Adjudant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.20. Adjudant avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

1.21. Adjudant avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.21. Adjudant avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté

1.22. Adjudant avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté (d)

2.22. Adjudant-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.23. Adjudant avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté (d)

2.23. Adjudant-chef avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.24. Adjudant avec au moins 5 ans et moins de 6
ans d’ancienneté (d)

2.24. Adjudant-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté

1.25. Adjudant-chef avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.25. Adjudant-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté

1.26. Adjudant-chef avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté (e)

2.26. Adjudant-major avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.27. Adjudant-chef avec au moins 2 ans et moins
de 3 ans d’ancienneté (e)

2.27. Adjudant-major avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.28. Adjudant-chef avec au moins 3 ans et moins
de 4 ans d’ancienneté (e)

2.28. Adjudant-major avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.29. Adjudant-major avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.29. Adjudant-major avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

1.30. Adjudant-major avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.30. Adjudant-major avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté
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(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.
(c) Toutefois, le sous-officier de carrière visé à l’article 244/1, 1°, qui, après avoir participé à l’épreuve d’accession

au grade de premier sergent-major, n’a pas réussi cet examen ou qui a renoncé à la participation à cet examen la veille
de la date d’entrée en vigueur de l’article 246, peut de nouveau être nommé au grade de premier sergent-major à la date
d’entrée en vigueur de l’article 246. Cependant, il ne peut plus être nommé au grade d’adjudant ou au grade supérieur.
Le grade et l’ancienneté dans le grade de ces sous-officiers de carrière sont ceux fixés au tableau VIII/1.

(d) Le sous-officier de carrière visé à l’article 244/1, 1°, qui, la veille de la date d’entrée en vigueur de l’article 246,
a au moins réussi le cours de perfectionnement préparatoire à l’examen de qualification au grade d’adjudant-chef, est
immédiatement nommé, à la date d’entrée en vigueur de l’article 246, au grade d’adjudant-chef du niveau B avec
l’ancienneté correspondant dans ce grade, fixée dans la colonne 2, pour autant qu’il satisfasse aux conditions pour
l’avancement de grade visées à la présente loi.

(e) Le sous-officier de carrière visé à l’article 244/1, 1°, qui, la veille de la date d’entrée en vigueur de l’article 246,
satisfait aux conditions pour l’avancement au grade d’adjudant-major visées à la présente loi, peut être nommé au
grade d’adjudant-major du niveau B, pour autant qu’il soit, au premier comité d’avancement pour les candidats
adjudant-major qui suit la date d’entrée en vigueur de l’article 246, recommandé favorablement au ministre et pour
autant que le ministre se rallie aux avis du comité d’avancement. Dans ce cas, il lui est conféré exceptionnellement le
grade d’adjudant-major avec l’ancienneté correspondant dans ce grade, fixée dans la colonne 2.

Tableau VIII/1– Transfert des sous-officiers de carrière visés à l’article 244/1, 1°, qui, après avoir participé à l’épreuve
d’accession au grade de premier sergent-major, n’ont pas réussi cet examen ou qui ont renoncé à la participation
à cet examen, dans la catégorie de personnel des sous-officiers de carrière du niveau B

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des sous-officiers de
carrière visés à l’article 244/1, 1°, en service actif qui,
après avoir participé à l’épreuve d’accession au grade
de premier sergent-major, n’ont pas réussi cet examen
ou qui ont renoncé à la participation à cet examen la
veille de la date d’entrée en vigueur de l’article 246

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des sous-officiers de carrière du niveau B à
la date d’entrée en vigueur de l’article 246

1.1. Sergent avec au moins 1 an et moins de 2 ans
d’ancienneté

2.1. Premier sergent-major avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.2. Sergent avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.2. Premier sergent-major avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

1.3. Sergent avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.3. Premier sergent-major avec au moins 2 ans
et moins de 3 ans d’ancienneté

1.4. Premier sergent avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.4. Premier sergent-major avec au moins 3 ans
et moins de 4 ans d’ancienneté

1.5. Premier sergent avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.5. Premier sergent-major avec au moins 4 ans
et moins de 5 ans d’ancienneté

1.6. Premier sergent avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

2.6. Premier sergent-major avec au moins 5 ans
et moins de 6 ans d’ancienneté

1.7. Premier sergent avec au moins 3 ans et
moins de 4 ans d’ancienneté

2.7. Premier sergent-major avec au moins 6 ans
et moins de 7 ans d’ancienneté

1.8. Premier sergent avec au moins 4 ans et
moins de 5 ans d’ancienneté

2.8. Premier sergent-major avec au moins 7 ans
et moins de 8 ans d’ancienneté

1.9. Premier sergent avec au moins 5 ans et
moins de 6 ans d’ancienneté

2.9. Premier sergent-major avec au moins 8 ans
et moins de 9 ans d’ancienneté

1.10. Premier sergent avec au moins 6 ans et
moins de 7 ans d’ancienneté

2.10. Premier sergent-major avec au moins 9 ans
et moins de 10 ans d’ancienneté

1.11. Premier sergent avec au moins 7 ans et
moins de 8 ans d’ancienneté

2.11. Premier sergent-major avec au moins 10 ans
et moins de 11 ans d’ancienneté

1.12. Premier sergent-chef avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.12. Premier sergent-major avec au moins 11 ans
et moins de 12 ans d’ancienneté

1.13. Premier sergent-chef avec au moins 1 an et
moins de 2 ans d’ancienneté

2.13. Premier sergent-major avec au moins 12 ans
et moins de 13 ans d’ancienneté
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Tableau IX – Transfert des candidats officiers de carrière et des officiers de carrière du recrutement normal,
complémentaire ou spécial dans la catégorie de personnel des officiers de carrière du niveau A

1 2

Grade et ancienneté des candidats officiers et des
officiers en service actif la veille de la date d’entrée en
vigueur de l’article 247

Grade et ancienneté dans la catégorie de personnel
des officiers à la date d’entrée en vigueur de l’arti-
cle 247

1.1. Candidat officier commissionné au grade de
soldat

2.1. Candidat officier commissionné au grade de
soldat (a)

1.2. Candidat officier commissionné au grade de
caporal

2.2. Candidat officier commissionné au grade de
caporal (a)

1.3. Candidat officier commissionné au grade de
sergent

2.3. Candidat officier commissionné au grade de
sergent (a)

1.4. Candidat officier commissionné au grade
d’adjudant

2.4. Candidat officier commissionné au grade
d’adjudant (a)

1.4.bis Candidat officier commissionné au grade de
sous-lieutenant

2.4.bis Candidat officier commissionné au grade de
sous-lieutenant (a)

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.

Tableau X – Transfert des candidats officiers de complément et des officiers de complément autres que
ceux visés au tableau X/1 dans la catégorie de personnel des officiers de carrière du niveau B

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
officiers de complément et des officiers de complé-
ment en service actif la veille de la date d’entrée en
vigueur de l’article 247, alinéa 2

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des officiers de carrière du niveau B à la
date d’entrée en vigueur de l’article 247, alinéa 2

1.1. Candidat officier commissionné au grade de
soldat

2.1. Candidat officier commissionné au grade de
soldat (a)

1.2. Candidat officier commissionné au grade de
caporal

2.2. Candidat officier commissionné au grade de
caporal (a)

1.3. Candidat officier commissionné au grade de
sergent

2.3. Candidat officier commissionné au grade de
sergent (a)

1.4. Candidat officier commissionné au grade
d’adjudant

2.4. Candidat officier commissionné au grade
d’adjudant (a)

1.5. Candidat officier commissionné au grade de
sous-lieutenant

2.5. Candidat officier commissionné au grade de
sous-lieutenant (a)

1.6. Sous-lieutenant avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.6. Sous-lieutenant avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.7. Sous-lieutenant avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.7. Sous-lieutenant avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.8. Sous-lieutenant avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

2.8. Sous-lieutenant avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.9. Lieutenant avec moins de 1 an d’ancienneté 2.9. Lieutenant avec moins de 1 an d’ancienneté

1.10. Lieutenant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.10. Lieutenant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.11. Lieutenant avec au moins 2 ans et moins de
3 ans d’ancienneté

2.11. Lieutenant avec au moins 2 ans et moins de
3 ans d’ancienneté

1.12. Lieutenant avec au moins 3 ans et moins de
4 ans d’ancienneté

2.12. Lieutenant avec au moins 3 ans et moins de
4 ans d’ancienneté

1.13. Lieutenant avec au moins 4 ans et moins de
5 ans d’ancienneté

2.13. Lieutenant avec au moins 4 ans et moins de
5 ans d’ancienneté

1.14. Capitaine avec moins de 1 an d’ancienneté 2.14. Capitaine avec moins de 1 an d’ancienneté

1.15. Capitaine avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.15. Capitaine avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.16. Capitaine avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.16. Capitaine avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.17. Capitaine avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.17. Capitaine avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.18. Capitaine avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

2.18. Capitaine avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté
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1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
officiers de complément et des officiers de complé-
ment en service actif la veille de la date d’entrée en
vigueur de l’article 247, alinéa 2

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des officiers de carrière du niveau B à la
date d’entrée en vigueur de l’article 247, alinéa 2

1.19. Capitaine-commandant avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.19. Capitaine-commandant avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.20. Capitaine-commandant avec au moins 1 an
et moins de 2 ans d’ancienneté

2.20. Capitaine-commandant avec au moins 1 an
et moins de 2 ans d’ancienneté

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.

Tableau X/1 – Transfert des candidats officiers de complément et des officiers de complément du corps du personnel
navigant de la force aérienne dans la catégorie de personnel des officiers de carrière du niveau B

1 2

Grade et ancienneté dans le grade des candidats
officiers de complément et des officiers de complé-
ment du corps du personnel navigant de la force
aérienne en service actif la veille de la date d’entrée en
vigueur de l’article 247, alinéa 2

Grade et ancienneté dans le grade dans la catégorie de
personnel des officiers de carrière du niveau B à la
date d’entrée en vigueur de l’article 247, alinéa 2

1.1. Candidat officier commissionné au grade de
soldat

2.1. Candidat officier commissionné au grade de
soldat (a)

1.2. Candidat officier commissionné au grade de
caporal

2.2. Candidat officier commissionné au grade de
caporal (a)

1.3. Candidat officier commissionné au grade de
sergent

2.3. Candidat officier commissionné au grade de
sergent (a)

1.4. Candidat officier commissionné au grade
d’adjudant

2.4. Candidat officier commissionné au grade
d’adjudant (a)

1.5. Candidat officier commissionné au grade de
sous-lieutenant

2.5. Candidat officier commissionné au grade de
sous-lieutenant (a)

1.6. Sous-lieutenant avec moins de 1 an d’ancien-
neté

2.6. Sous-lieutenant avec moins de 1 an d’ancien-
neté

1.7. Sous-lieutenant avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

2.7. Sous-lieutenant avec au moins 1 an et moins
de 2 ans d’ancienneté

1.8. Sous-lieutenant avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

2.8. Sous-lieutenant avec au moins 2 ans et
moins de 3 ans d’ancienneté

1.9. Lieutenant avec moins de 1 an d’ancienneté 2.9. Lieutenant avec moins de 1 an d’ancienneté

1.10. Lieutenant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.10. Lieutenant avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.11. Capitaine avec moins de 1 an d’ancienneté 2.11. Capitaine avec moins de 1 an d’ancienneté

1.12. Capitaine avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

2.12. Capitaine avec au moins 1 an et moins de 2
ans d’ancienneté

1.13. Capitaine avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

2.13. Capitaine avec au moins 2 ans et moins de 3
ans d’ancienneté

1.14. Capitaine avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

2.14. Capitaine avec au moins 3 ans et moins de 4
ans d’ancienneté

1.15. Capitaine avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

2.15. Capitaine avec au moins 4 ans et moins de 5
ans d’ancienneté

1.16. Capitaine-commandant avec moins de 1 an
d’ancienneté

2.16. Capitaine-commandant avec moins de 1 an
d’ancienneté

1.17. Capitaine-commandant avec au moins 1 an
et moins de 2 ans d’ancienneté

2.17. Capitaine-commandant avec au moins 1 an
et moins de 2 ans d’ancienneté

(a) Avec l’ancienneté dans le grade dont il était revêtu la veille de l’entrée en vigueur des dispositions transitoires.
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Bijlage 1 bij de wet van 31 juli 2013 tot wijziging van de wet van 28 februari 2007
tot vaststelling van het statuut van de militairen van het actief kader van de Krijgsmacht

Bijlage A bij de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht.

Tabel I – Overplaatsing van de kandidaat-beroepsvrijwilligers en van de beroepsvrijwilligers
in de personeelscategorie van de vrijwilligers van het beroepskader

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
beroepsvrijwilligers en van de beroepsvrijwilligers in
werkelijke dienst de dag vóór de inwerkingtreding
van artikel 244

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de vrijwilligers van het beroepskader op
de datum van inwerkingtreding van artikel 244

1.1. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van soldaat

2.1. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van eerste soldaat

2.2. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van eerste soldaat (a)

1.3. Eerste soldaat met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.3. Eerste soldaat met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.4. Eerste soldaat met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.4. Eerste soldaat met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.5. Eerste soldaat met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.5. Eerste soldaat met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.6. Eerste soldaat met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

2.6. Eerste soldaat met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.7. Eerste soldaat met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

2.7. Eerste soldaat met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.8. Eerste soldaat met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

2.8. Eerste soldaat met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

1.9. Korporaal met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

2.9. Korporaal met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

1.10. Korporaal met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.10. Korporaal met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.11. Korporaal met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.11. Korporaal met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.12. Korporaal met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

2.12. Korporaal met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.13. Korporaal met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

2.13. Korporaal met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.14. Korporaal met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

2.14. Korporaal met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

1.15. Korporaal met minstens 6 jaar en minder
dan 7 jaar anciënniteit

2.15. Korporaal met minstens 6 jaar en minder
dan 7 jaar anciënniteit

1.16. Korporaal met minstens 7 jaar en minder
dan 8 jaar anciënniteit

2.16. Korporaal met minstens 7 jaar en minder
dan 8 jaar anciënniteit

1.17. Korporaal-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.17. Korporaal-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.18 Korporaal-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

2.18. Korporaal-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

1.19. Korporaal-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

2.19. Korporaal-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

1.20. Korporaal-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit

2.20. Korporaal-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit

1.21. Korporaal-chef met minstens 4 jaar en min-
der dan 5 jaar anciënniteit

2.21. Korporaal-chef met minstens 4 jaar en min-
der dan 5 jaar anciënniteit

1.22. Korporaal-chef met minstens 5 jaar en min-
der dan 6 jaar anciënniteit

2.22. Korporaal-chef met minstens 5 jaar en min-
der dan 6 jaar anciënniteit

1.23. Korporaal-chef met minstens 6 jaar en min-
der dan 7 jaar anciënniteit

2.23. Korporaal-chef met minstens 6 jaar en min-
der dan 7 jaar anciënniteit
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1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
beroepsvrijwilligers en van de beroepsvrijwilligers in
werkelijke dienst de dag vóór de inwerkingtreding
van artikel 244

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de vrijwilligers van het beroepskader op
de datum van inwerkingtreding van artikel 244

1.24. Korporaal-chef met minstens 7 jaar en min-
der dan 8 jaar anciënniteit

2.24. Korporaal-chef met minstens 7 jaar en min-
der dan 8 jaar anciënniteit

1.25. Eerste korporaal-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

2.25. Eerste korporaal-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

1.26. Eerste korporaal-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.26. Eerste korporaal-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.

Tabel II – Overplaatsing van de kandidaat-aanvullingsvrijwilligers en van de aanvullingsvrijwilligers
in de personeelscategorie van de vrijwilligers van het beroepskader

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
aanvullingsvrijwilligers en van de aanvullingsvrijwil-
ligers in werkelijke dienst de dag vóór de inwerking-
treding van artikel 244

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de vrijwilligers van het beroepskader op
de datum van inwerkingtreding van artikel 244

1.1. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van soldaat

2.1. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van eerste soldaat

2.2. Kandidaat-vrijwilliger aangesteld in de graad
van eerste soldaat (a)

1.3. Eerste soldaat met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.3. Eerste soldaat met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.4. Eerste soldaat met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.4. Eerste soldaat met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.5. Eerste soldaat met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.5. Eerste soldaat met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.6. Eerste soldaat met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

2.6. Eerste soldaat met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.7. Eerste soldaat met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

2.7. Eerste soldaat met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.8. Eerste soldaat met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

2.8. Eerste soldaat met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

1.9. Eerste soldaat met minstens 6 jaar en minder
dan 7 jaar anciënniteit

2.9. Korporaal met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

1.10. Eerste soldaat met minstens 7 jaar en minder
dan 8 jaar anciënniteit

2.10. Korporaal met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.11. Eerste soldaat met minstens 8 jaar en minder
dan 9 jaar anciënniteit

2.11. Korporaal met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.12. Eerste soldaat met minstens 9 jaar en minder
dan 10 jaar anciënniteit

2.12. Korporaal met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.13. Korporaal met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

2.13. Korporaal met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.14. Korporaal met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.14. Korporaal met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

1.15. Korporaal met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.15. Korporaal met minstens 6 jaar en minder
dan 7 jaar anciënniteit

1.16. Korporaal met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

2.16. Korporaal met minstens 7 jaar en minder
dan 8 jaar anciënniteit

1.17. Korporaal met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

2.17. Korporaal-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.18. Korporaal met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

2.18. Korporaal-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

1.19. Korporaal met minstens 6 jaar en minder
dan 7 jaar anciënniteit

2.19. Korporaal-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit
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1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
aanvullingsvrijwilligers en van de aanvullingsvrijwil-
ligers in werkelijke dienst de dag vóór de inwerking-
treding van artikel 244

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de vrijwilligers van het beroepskader op
de datum van inwerkingtreding van artikel 244

1.20. Korporaal met minstens 7 jaar en minder
dan 8 jaar anciënniteit

2.20. Korporaal-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit

1.21. Korporaal met minstens 8 jaar en minder
dan 9 jaar anciënniteit

2.21. Korporaal-chef met minstens 4 jaar en min-
der dan 5 jaar anciënniteit

1.22. Korporaal met minstens 9 jaar en minder
dan 10 jaar anciënniteit

2.22. Korporaal-chef met minstens 5 jaar en min-
der dan 6 jaar anciënniteit

1.23. Korporaal met minstens 10 jaar en minder
dan 11 jaar anciënniteit

2.23. Korporaal-chef met minstens 6 jaar en min-
der dan 7 jaar anciënniteit

1.24. Korporaal met minstens 11 jaar en minder
dan 12 jaar anciënniteit

2.24. Korporaal-chef met minstens 7 jaar en min-
der dan 8 jaar anciënniteit

1.25. Korporaal met minstens 12 jaar en minder
dan 13 jaar anciënniteit

2.25. Eerste korporaal-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

1.26. Korporaal met minstens 13 jaar en minder
dan 14 jaar anciënniteit

2.26. Eerste korporaal-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.

Tabel IV – Overplaatsing van de kandidaat-beroepsonderofficieren en van de beroepsonderofficieren
bedoeld in artikel 244/1, 2°, in de personeelscategorie van de beroepsonderofficieren van niveau C

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
beroepsonderofficieren en van de beroepsonderoffi-
cieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, in werkelijke dienst
de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 245 (x)

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau C
op de datum van inwerkingtreding van artikel 245

1.1. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van soldaat

2.1. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van korporaal

2.2. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van korporaal (a)

1.3. Kandidaat-onderofficier in het eerste of het
tweede vormingsjaar aangesteld in de graad
van sergeant

2.3. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van sergeant (a)

1.4. Sergeant met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.4. Sergeant met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.5. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

2.5. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

1.6. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

2.6. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

1.7. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

2.7. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

1.8. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.8. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.9. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.9. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

1.10. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

2.10. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

1.11. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

2.11. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

1.12. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

2.12. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

1.13. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

2.13. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

1.14. Eerste sergeant-majoor met minder dan 1
jaar anciënniteit

2.14. Eerste sergeant-majoor met minder dan 1
jaar anciënniteit

1.15. Eerste sergeant-majoor met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

2.15. Eerste sergeant-majoor met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit
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1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
beroepsonderofficieren en van de beroepsonderoffi-
cieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, in werkelijke dienst
de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 245 (x)

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau C
op de datum van inwerkingtreding van artikel 245

1.16. Eerste sergeant-majoor met minstens 2 jaar
en minder dan 3 jaar anciënniteit

2.16. Eerste sergeant-majoor met minstens 2 jaar
en minder dan 3 jaar anciënniteit

1.17. Eerste sergeant-majoor met minstens 3 jaar
en minder dan 4 jaar anciënniteit

2.17. Eerste sergeant-majoor met minstens 3 jaar
en minder dan 4 jaar anciënniteit

1.18. Eerste sergeant-majoor met minstens 4 jaar
en minder dan 5 jaar anciënniteit

2.18. Eerste sergeant-majoor met minstens 4 jaar
en minder dan 5 jaar anciënniteit

1.19. Eerste sergeant-majoor met minstens 5 jaar
en minder dan 6 jaar anciënniteit

2.19. Eerste sergeant-majoor met minstens 5 jaar
en minder dan 6 jaar anciënniteit

1.20. Adjudant met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.20. Adjudant met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.21. Adjudant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.21. Adjudant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.22. Adjudant met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.22. Adjudant met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.23. Adjudant met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

2.23. Adjudant met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.24. Adjudant met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

2.24. Adjudant met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.25. Adjudant met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

2.25. Adjudant met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

1.26. Adjudant-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.26. Adjudant-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.27. Adjudant-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

2.27. Adjudant-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

1.28. Adjudant-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

2.28. Adjudant-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

1.29. Adjudant-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit

2.29. Adjudant-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit

1.30. Adjudant-majoor met minder dan 1 jaar
anciënniteit

2.30. Adjudant-majoor met minder dan 1 jaar
anciënniteit

1.31. Adjudant-majoor met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.31. Adjudant-majoor met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

(x) De graad en anciënniteit in de graad van de beroepsonderofficier die na deelname aan het examen voor
overgang naar de graad van eerste sergeant-majoor niet geslaagd is voor dit examen of die aan de deelname aan dit
examen verzaakt heeft de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 245, zijn deze vastgesteld in de tabel IV/1.

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.

Tabel IV/1– Overplaatsing van de beroepsonderofficieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, die na deelname aan het examen
voor overgang naar de graad van eerste sergeant-majoor niet geslaagd zijn voor dit examen of die aan de deelname
aan dit examen verzaakt hebben, in de personeelscategorie van de beroepsonderofficieren van niveau C

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de beroepson-
derofficieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, in werkelijke
dienst, die na deelname aan het examen voor overgang
naar de graad van eerste sergeant-majoor niet geslaagd
zijn voor dit examen of die aan de deelname aan dit
examen verzaakt hebben de dag vóór de inwerking-
treding van artikel 245

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau C
op de datum van inwerkingtreding van artikel 245

1.1. Sergeant met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.1. Sergeant met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.2. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

2.2. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

1.3. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

2.3. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

1.4. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

2.4. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit
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1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de beroepson-
derofficieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, in werkelijke
dienst, die na deelname aan het examen voor overgang
naar de graad van eerste sergeant-majoor niet geslaagd
zijn voor dit examen of die aan de deelname aan dit
examen verzaakt hebben de dag vóór de inwerking-
treding van artikel 245

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau C
op de datum van inwerkingtreding van artikel 245

1.5. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.5. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.6. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.6. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

1.7. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

2.7. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

1.8. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

2.8. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

1.9. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

2.9. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

1.10. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

2.10. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

1.11. Eerste sergeant met minstens 6 jaar en
minder dan 7 jaar anciënniteit

2.11. Eerste sergeant met minstens 6 jaar en
minder dan 7 jaar anciënniteit

1.12. Eerste sergeant met minstens 7 jaar en
minder dan 8 jaar anciënniteit

2.12. Eerste sergeant met minstens 7 jaar en
minder dan 8 jaar anciënniteit

1.13. Eerste sergeant-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

2.13. Eerste sergeant-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

1.14. Eerste sergeant-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.14. Eerste sergeant-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

Tabel VI – Overplaatsing van de kandidaat-aanvullingsonderofficieren en van de aanvullingsonderofficieren
bedoeld in artikel 244/1, 2°, in de personeelscategorie van de beroepsonderofficieren van niveau C

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
aanvullingsonderofficieren en van de aanvullingson-
derofficieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, in werkelijke
dienst de dag vóór de inwerkingtreding van arti-
kel 245

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau C
op de datum van inwerkingtreding van artikel 245

1.1. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van soldaat

2.1. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van korporaal

2.2. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van korporaal (a)

1.3. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van sergeant

2.3. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van sergeant (a)

1.4. Sergeant met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.4. Sergeant met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.5. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

2.5. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

1.6. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

2.6. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

1.7. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

2.7. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

1.8. Sergeant met minstens 4 jaar en minder dan
5 jaar anciënniteit

2.8. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.9. Sergeant met minstens 5 jaar en minder dan
6 jaar anciënniteit

2.9. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

1.10. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.10. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

1.11. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.11. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

1.12. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

2.12. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit
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1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
aanvullingsonderofficieren en van de aanvullingson-
derofficieren bedoeld in artikel 244/1, 2°, in werkelijke
dienst de dag vóór de inwerkingtreding van arti-
kel 245

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau C
op de datum van inwerkingtreding van artikel 245

1.13. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

2.13. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

1.14. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

2.14. Eerste sergeant met minstens 6 jaar en
minder dan 7 jaar anciënniteit

1.15. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

2.15. Eerste sergeant met minstens 7 jaar en
minder dan 8 jaar anciënniteit

1.16. Eerste sergeant met minstens 6 jaar en
minder dan 7 jaar anciënniteit

2.16. Eerste sergeant-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

1.17. Eerste sergeant met minstens 7 jaar en
minder dan 8 jaar anciënniteit

2.17. Eerste sergeant-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

1.18. Eerste sergeant-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

2.18. Eerste sergeant-chef met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

1.19. Eerste sergeant-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.19. Eerste sergeant-chef met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.

Tabel VIII – Overplaatsing van de kandidaat-beroepsonderofficieren en van de beroepsonderofficieren
bedoeld in artikel 244/1, 1°, in de personeelscategorie van de beroepsonderofficieren van niveau B

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
beroepsonderofficieren en van de beroepsonderoffi-
cieren bedoeld in artikel 244/1, 1°, in werkelijke dienst
de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 246

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau B
op de datum van inwerkingtreding van artikel 246

1.1. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van soldaat of van korporaal

2.1. Kandidaat-onderofficier aangesteld in de
graad van soldaat of van korporaal

1.2. Kandidaat-onderofficier in het eerste vor-
mingsjaar aangesteld in de graad van ser-
geant

2.2. Kandidaat-onderofficier in het eerste vor-
mingsjaar aangesteld in de graad van ser-
geant

1.3. Kandidaat-onderofficier in het tweede vor-
mingsjaar aangesteld in de graad van ser-
geant

2.3. Kandidaat-onderofficier in het tweede vor-
mingsjaar aangesteld in de graad van ser-
geant

1.4. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit (c)

2.4. Eerste sergeant-majoor met minder dan 1
jaar anciënniteit

1.5. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit (c)

2.5. Eerste sergeant-majoor met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

1.6. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit (c)

2.6. Eerste sergeant-majoor met minstens 2 jaar
en minder dan 3 jaar anciënniteit

1.7. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit (c)

2.7. Eerste sergeant-majoor met minstens 3 jaar
en minder dan 4 jaar anciënniteit

1.8. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit (c)

2.8. Eerste sergeant-majoor met minstens 4 jaar
en minder dan 5 jaar anciënniteit

1.9. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit (c)

2.9. Eerste sergeant-majoor met minstens 5 jaar
en minder dan 6 jaar anciënniteit

1.10. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit (c)

2.10. Eerste sergeant-majoor met minstens 6 jaar
en minder dan 7 jaar anciënniteit

1.11. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit (c)

2.11. Eerste sergeant-majoor met minstens 7 jaar
en minder dan 8 jaar anciënniteit

1.12. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit (c)

2.12. Eerste sergeant-majoor met minstens 8 jaar
en minder dan 9 jaar anciënniteit

1.13. Eerste sergeant-majoor met minder dan 1
jaar anciënniteit

2.13. Eerste sergeant-majoor met minstens 9 jaar
en minder dan 10 jaar anciënniteit

1.14. Eerste sergeant-majoor met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

2.14. Eerste sergeant-majoor met minstens 10 jaar
en minder dan 11 jaar anciënniteit
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1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
beroepsonderofficieren en van de beroepsonderoffi-
cieren bedoeld in artikel 244/1, 1°, in werkelijke dienst
de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 246

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau B
op de datum van inwerkingtreding van artikel 246

1.15. Eerste sergeant-majoor met minstens 2 jaar
en minder dan 3 jaar anciënniteit

2.15. Eerste sergeant-majoor met minstens 11 jaar
en minder dan 12 jaar anciënniteit

1.16. Eerste sergeant-majoor met minstens 3 jaar
en minder dan 4 jaar anciënniteit

2.16. Ajudant met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.17. Eerste sergeant-majoor met minstens 4 jaar
en minder dan 5 jaar anciënniteit

2.17. Adjudant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.18. Eerste sergeant-majoor met minstens 5 jaar
en minder dan 6 jaar anciënniteit

2.18. Adjudant met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.19. Ajudant met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.19. Adjudant met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.20. Adjudant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.20. Adjudant met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.21. Adjudant met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.21. Adjudant met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit

1.22. Adjudant met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit (d)

2.22. Ajudant-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.23. Adjudant met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit (d)

2.23. Adjudant-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

1.24. Adjudant met minstens 5 jaar en minder
dan 6 jaar anciënniteit (d)

2.24. Adjudant-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

1.25. Ajudant-chef met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.25. Adjudant-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit

1.26. Adjudant-chef met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit (e)

2.26. Ajudant-majoor met minder dan 1 jaar
anciënniteit

1.27. Adjudant-chef met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit (e)

2.27. Adjudant-majoor met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

1.28. Adjudant-chef met minstens 3 jaar en min-
der dan 4 jaar anciënniteit (e)

2.28. Adjudant-majoor met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

1.29. Ajudant-majoor met minder dan 1 jaar
anciënniteit

2.29. Adjudant-majoor met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

1.30. Adjudant-majoor met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.30. Adjudant-majoor met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.

(c) De beroepsonderofficier bedoeld in artikel 244/1, 1°, die, na deelname aan het examen voor overgang naar de
graad van eerste sergeant-majoor, niet geslaagd is voor dit examen of die aan de deelname aan dit examen verzaakt
heeft de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 246, kan evenwel op de datum van inwerkingtreding van artikel 246
opnieuw bevorderd worden tot de graad van eerste sergeant-majoor. Hij kan echter niet meer in de graad van adjudant
of hoger benoemd worden. De graad en anciënniteit in de graad van deze beroepsonderofficieren zijn deze vastgesteld
in de tabel VIII/1.

(d) De beroepsonderofficier bedoeld in artikel 244/1, 1°, die op zijn minst geslaagd is in de vervolmakingscursus
ter voorbereiding van het kwalificatie-examen van adjudant-chef de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 246,
wordt op de datum van inwerkingtreding van artikel 246 onmiddellijk bevorderd tot de graad van adjudant-chef van
niveau B met de overeenkomstige anciënniteit in deze graad, hernomen in kolom 2, voor zover hij aan de
bevorderingsvoorwaarden bedoeld in deze wet voldoet.

De beroepsonderofficier bedoeld in artikel 244/1, 1°, die de dag vóór de inwerkingtreding van artikel 246 voldoet
aan de voorwaarden voor bevordering tot de graad van adjudant-majoor bedoeld in deze wet, kan bevorderd worden
tot de graad van adjudant-majoor van niveau B, voor zover hij op het eerstvolgende bevorderingscomité georganiseerd
voor de kandidaten adjudant-majoor volgend op de datum van inwerkingtreding van artikel 246, gunstig wordt
aanbevolen aan de minister en voor zover de minister zich aansluit bij het advies van het bevorderingscomité. In dit
geval wordt hem uitzonderlijk de graad van adjudant-majoor met de overeenkomstige anciënniteit in deze graad,
hernomen in kolom 2, verleend.
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Tabel VIII/1– Overplaatsing van de beroepsonderofficieren bedoeld in artikel 244/1, 1°, die na deelname aan het
examen voor overgang naar de graad van eerste sergeant-majoor niet geslaagd zijn voor dit examen of die aan de
deelname aan dit examen verzaakt hebben, in de personeelscategorie van de beroepsonderofficieren van niveau B

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de beroepson-
derofficieren bedoeld in artikel 244/1, 1°, in werkelijke
dienst die na deelname aan het examen voor overgang
naar de graad van eerste sergeant-majoor niet geslaagd
zijn voor dit examen of die aan de deelname aan dit
examen verzaakt hebben de dag vóór de inwerking-
treding van artikel 246

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsonderofficieren van niveau B
op de datum van inwerkingtreding van artikel 246

1.1. Sergeant met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

2.1. Eerste sergeant-majoor met minder dan 1
jaar anciënniteit

1.2. Sergeant met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

2.2. Eerste sergeant-majoor met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

1.3. Sergeant met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

2.3. Eerste sergeant-majoor met minstens 2 jaar
en minder dan 3 jaar anciënniteit

1.4. Eerste sergeant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.4. Eerste sergeant-majoor met minstens 3 jaar
en minder dan 4 jaar anciënniteit

1.5. Eerste sergeant met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.5. Eerste sergeant-majoor met minstens 4 jaar
en minder dan 5 jaar anciënniteit

1.6. Eerste sergeant met minstens 2 jaar en
minder dan 3 jaar anciënniteit

2.6. Eerste sergeant-majoor met minstens 5 jaar
en minder dan 6 jaar anciënniteit

1.7. Eerste sergeant met minstens 3 jaar en
minder dan 4 jaar anciënniteit

2.7. Eerste sergeant-majoor met minstens 6 jaar
en minder dan 7 jaar anciënniteit

1.8. Eerste sergeant met minstens 4 jaar en
minder dan 5 jaar anciënniteit

2.8. Eerste sergeant-majoor met minstens 7 jaar
en minder dan 8 jaar anciënniteit

1.9. Eerste sergeant met minstens 5 jaar en
minder dan 6 jaar anciënniteit

2.9. Eerste sergeant-majoor met minstens 8 jaar
en minder dan 9 jaar anciënniteit

1.10. Eerste sergeant met minstens 6 jaar en
minder dan 7 jaar anciënniteit

2.10. Eerste sergeant-majoor met minstens 9 jaar
en minder dan 10 jaar anciënniteit

1.11. Eerste sergeant met minstens 7 jaar en
minder dan 8 jaar anciënniteit

2.11. Eerste sergeant-majoor met minstens 10 jaar
en minder dan 11 jaar anciënniteit

1.12. Eerste sergeant-chef met minder dan 1 jaar
anciënniteit

2.12. Eerste sergeant-majoor met minstens 11 jaar
en minder dan 12 jaar anciënniteit

1.13. Eerste sergeant-chef met minstens 1 jaar en
minder dan 2 jaar anciënniteit

2.13. Eerste sergeant-majoor met minstens 12 jaar
en minder dan 13 jaar anciënniteit

Tabel IX – Overplaatsing van de kandidaat-beroepsofficieren en van de beroepsofficieren
van de normale, aanvullende of bijzondere werving in de personeelscategorie van de officieren

1 2

Graad en anciënniteit van de kandidaat-officieren en
van de officieren in werkelijke dienst de dag vóór de
inwerkingtreding van artikel 247

Graad en anciënniteit in de personeelscategorie van
de officieren op de datum van inwerkingtreding van
artikel 247

1.1. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van soldaat

2.1. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van korporaal

2.2. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van korporaal (a)

1.3. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van sergeant

2.3. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van sergeant (a)

1.4. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant

2.4. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant (a)

1.4.bis Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant onderluitenant

2.4.bis Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van onderluitenant (a)

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.
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Tabel X – Overplaatsing van kandidaat-aanvullingsofficieren en van aanvullingsofficieren
die niet bedoeld zijn in tabel X/1 in de personeelscategorie van de beroepsofficieren van niveau B

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
aanvullingsofficieren en van de aanvullingsofficieren
in werkelijke dienst de dag vóór de inwerkingtreding
van artikel 247, tweede lid

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsofficieren van niveau B op de
datum van inwerkingtreding van artikel 247, tweede
lid

1.1. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van soldaat

2.1. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van korporaal

2.2. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van korporaal (a)

1.3. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van sergeant

2.3. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van sergeant (a)

1.4. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant

2.4. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant (a)

1.5. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van onderluitenant

2.5. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van onderluitenant (a)

1.6. Onderluitenant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.6. Onderluitenant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.7. Onderluitenant met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

2.7. Onderluitenant met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

1.8. Onderluitenant met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

2.8. Onderluitenant met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

1.9. Luitenant met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

2.9. Luitenant met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

1.10. Luitenant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.10. Luitenant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.11. Luitenant met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

2.11. Luitenant met minstens 2 jaar en minder
dan 3 jaar anciënniteit

1.12. Luitenant met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

2.12. Luitenant met minstens 3 jaar en minder
dan 4 jaar anciënniteit

1.13. Luitenant met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

2.13. Luitenant met minstens 4 jaar en minder
dan 5 jaar anciënniteit

1.14. Kapitein met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.14. Kapitein met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.15. Kapitein met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

2.15. Kapitein met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

1.16. Kapitein met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

2.16. Kapitein met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

1.17. Kapitein met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

2.17. Kapitein met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

1.18. Kapitein met minstens 4 jaar en minder dan
5 jaar anciënniteit

2.18. Kapitein met minstens 4 jaar en minder dan
5 jaar anciënniteit

1.19. Kapitein-commandant met minder dan 1
jaar anciënniteit

2.19. Kapitein-commandant met minder dan 1
jaar anciënniteit

1.20. Kapitein-commandant met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

2.20. Kapitein-commandant met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.
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Tabel X/1– Overplaatsing van de kandidaat-aanvullingsofficieren en van de aanvullingsofficieren van het korps
van het varend personeel van de luchtmacht in de personeelscategorie van de beroepsofficieren van niveau B

1 2

Graad en anciënniteit in de graad van de kandidaat-
aanvullingsofficieren en van de aanvullingsofficieren
van het korps van het varend personeel van de
luchtmacht in werkelijke dienst de dag vóór de
inwerkingtreding van artikel 247, tweede lid

Graad en anciënniteit in de graad in de personeelsca-
tegorie van de beroepsofficieren van niveau B op de
datum van inwerkingtreding van artikel 247, tweede
lid

1.1. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van soldaat

2.1. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van soldaat (a)

1.2. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van korporaal

2.2. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van korporaal (a)

1.3. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van sergeant

2.3. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van sergeant (a)

1.4. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant

2.4. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van adjudant (a)

1.5. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van onderluitenant

2.5. Kandidaat-officier aangesteld in de graad
van onderluitenant (a)

1.6. Onderluitenant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

2.6. Onderluitenant met minder dan 1 jaar anciën-
niteit

1.7. Onderluitenant met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

2.7. Onderluitenant met minstens 1 jaar en min-
der dan 2 jaar anciënniteit

1.8. Onderluitenant met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

2.8. Onderluitenant met minstens 2 jaar en min-
der dan 3 jaar anciënniteit

1.9. Luitenant met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

2.9. Luitenant met minder dan 1 jaar anciënni-
teit

1.10. Luitenant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

2.10. Luitenant met minstens 1 jaar en minder
dan 2 jaar anciënniteit

1.11. Kapitein met minder dan 1 jaar anciënniteit 2.11. Kapitein met minder dan 1 jaar anciënniteit

1.12. Kapitein met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

2.12. Kapitein met minstens 1 jaar en minder dan
2 jaar anciënniteit

1.13. Kapitein met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

2.13. Kapitein met minstens 2 jaar en minder dan
3 jaar anciënniteit

1.14. Kapitein met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

2.14. Kapitein met minstens 3 jaar en minder dan
4 jaar anciënniteit

1.15. Kapitein met minstens 4 jaar en minder dan
5 jaar anciënniteit

2.15. Kapitein met minstens 4 jaar en minder dan
5 jaar anciënniteit

1.16. Kapitein-commandant met minder dan 1
jaar anciënniteit

2.16. Kapitein-commandant met minder dan 1
jaar anciënniteit

1.17. Kapitein-commandant met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

2.17. Kapitein-commandant met minstens 1 jaar
en minder dan 2 jaar anciënniteit

(a) Met de anciënniteit in de graad waarmee hij bekleed was op de dag vóór de inwerkingtreding van de
overgangsbepalingen.

Gezien om te worden gevoegd bij de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen van
het actief kader van de Krijgsmacht.″
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Bijlage 2 bij de wet van 31 juli 2013 tot wijziging van de wet van
28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de militairen van
het actief kader van de Krijgsmacht

Bijlage B bij de wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut
van de militairen en kandidaat-militairen van het actief kader van de
Krijgsmacht

TABEL A

Type de formation/
Type van de vorming

Durée de la formation
Vormingsduur

Durée de la période de rendement
Duur van de rendementsperiode

Officiers (*)
Officieren (*)

(1) 5 ans / jaar 7,5 ans / jaar

(2) 5 ans / jaar 7,5 ans / jaar

(3) (**) 4/5 ans / jaar 6/7,5 ans / jaar

(4) (**) 4 ans / jaar 6 ans / jaar

(5) (**) 5 ans / jaar 7,5 ans / jaar

(6) (**) 6 ans / jaar 9 ans / jaar

(7) (**) 6 ans / jaar 9 ans / jaar

(8) - 6 ans / jaar

(9) 4 ans / jaar 6 ans / jaar

(10) - 3 ans / jaar

Sous-officiers
Onderofficieren

(11) 2 ans / jaar 3 ans / jaar

(12) 4 ans / jaar 6 ans / jaar

(13) - 3 ans / jaar

Volontaires
Vrijwilligers

- 3 ans / jaar

(14) Enseignement universitaire ou enseignement
supérieur du type long

Universitair onderwijs of hoger onderwijs van het
lange type

1,5 fois la durée de la formation (***)

Enseignement supérieur du type court
Hoger onderwijs van het korte type

1,5 keer de vormingsduur (***)

(1) Officieren gesproten uit de faculteit sociale en militaire weten-
schappen van de Koninklijke Militaire School of gelijkwaardig niveau
aan een burgerinstelling.

(2) Officieren gesproten uit de polytechnische faculteit van de
Koninklijke Militaire School of gelijkwaardig niveau aan een burgerin-
stelling.

(3) Officieren gesproten uit een hoger industrieel instituut. 4 jaar:
Vlaamse gemeenschap; 5 jaar: Franstalige gemeenschap.

(4) Officieren gesproten uit de hogere zeevaartschool.
(5) Officieren-apothekers en -tandartsen.
(6) Officieren-dierenartsen.
(7) Officieren-geneesheren. Vanaf het academiejaar 2012. Voor het

academiejaar 2012 : 7 jaar.
(8) Hulpofficieren (...).
(9) Officieren van niveau B, gereclasseerde kandidaat-officieren van

niveau A (houder van een bachelor behaald als kandidaat-
beroepsofficier van de normale werving).

(10) Officieren van niveau B van de bijzondere werving
(11) Beroepsonderofficieren van de normale werving gesproten uit

een school voor onderofficieren.
(12) Beroepsonderofficieren van niveau B van de normale werving

(behalen van een bachelor diploma) – Gereclasseerde kandidaat-
beroepsofficier (na het behalen van een bachelor en ten gevolge van een
mislukking in het taalexamen OLt)

(13) Aanvullingsonderofficieren, gereclasseerde kandidaat-
beroepsonderofficieren.

Annexe 2 à la loi du 31 juillet 2013 modifiant la loi du 28 février 2007
fixant le statut des militaires du cadre actif des Forces armées

Annexe B à la loi du 28 février 2007 fixant le statut des militaires
et candidats militaires du cadre actif des Forces armées

TABLEAU A

(1) Officiers issus de la faculté des sciences sociales et militaires de
l’Ecole royale militaire ou niveau équivalent dans un institut civil.

(2) Officiers issus de la faculté polytechnique de l’Ecole royale
militaire ou niveau équivalent dans un institut civil.

(3) Officiers issus d’un institut supérieur industriel. 4 ans : commu-
nauté flamande ; 5 ans communauté française.

(4) Officiers issus de l’école supérieure de navigation.
(5) Officiers pharmaciens et dentistes.
(6) Officiers vétérinaires.
(7) Officiers médecins. A partir de l’année académique 2012. Avant

l’année académique 2012 : 7 ans.
(8) Officiers auxiliaires (...).
(9) Officiers du niveau B , candidat officiers du niveau A reclassés

(détenteur d’un bachelier obtenu comme candidat officier du recrute-
ment normale).

(10) Officiers du niveau B du recrutement spécial
(11) Sous-officiers de carrière du recrutement normal issus d’une

école de sous-officiers.
(12) Sous-officiers de carrière du niveau B du recrutement normal

(obtention d’un diplôme de bachelier) – Candidat officier de carrière
reclassé (après l’obtention d’un bachelier et suite à échec à l’examen
linguistique SLt)

(13) Sous-officiers de complément, candidat-sous-officiers reclassés.
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(14) Aanvullende vorming zoals bepaald in artikel 179, § 1, 3°.

(*) De beroeps- of aanvullingsofficier die met succes een vorming van
piloot van het licht vliegwezen of van piloot van het luchtvarend
personeel van de marine heeft gevolgd of die het hoger brevet van
piloot of het brevet ATC heeft behaald, ziet zijn rendementsperiode
verhoogd met 3 jaar.

(**) Voor de officier afkomstig uit de aanvullende werving wordt
enkel rekening gehouden met het aantal geslaagde jaren in de
hoedanigheid van kandidaat-beroepsofficier.

(***) Met een minimum duur van de rendementsperiode van 3 jaar.
TABEL B

Titulaire du brevet supérieur de pilote
Dès l’obtention du brevet, départ au cours de la

Houder van het hoger brevet van piloot
Vanaf het bekomen van het brevet, vertrek gedurende het

Montant à rembourser

Terug te betalen bedrag

1re année / 1ste jaar 148.736,11 EUR

2e année / 2de jaar 148.736,11 EUR

3e année / 3de jaar 111.552,09 EUR

4e année / 4de jaar 89.241,67 EUR

5e année / 5de jaar 44.620,83 EUR

6e année / 6de jaar 29.747,22 EUR

TABEL C

Réussi une formation de pilote de l’aviation légère ou de pilote du
personnel navigant aérien de la marine

Durant la période de rendement, départ au cours de la

Met succes een vorming van piloot van het licht vliegwezen of van
piloot van het luchtvarend personeel van de marine beëindigd

Tijdens de rendementsperiode, vertrek gedurende het

Montant à rembourser

Terug te betalen bedrag

1re année / 1ste jaar 30.986,69 EUR

2e année / 2de jaar 27.888,02 EUR

3e année / 3de jaar 24.789,35 EUR

4e année / 4de jaar 21.690,68 EUR

5e année / 5de jaar 18.592,01 EUR

6e année / 6de jaar 9.296,01 EUR

TABEL D

A partir de la fin de la formation de pilote,
départ au cours de la

Vanaf het einde van de vorming van piloot,
vertrek gedurende het

Officier auxiliaire du corps du personnel
navigant qui est titulaire des qualifications
aéronautiques visées à l’article 179, § 2,
alinéa 4

Hulpofficier van het korps van het varend
personeel die titularis is van de luchtvaart-
kwalificaties bedoeld in artikel 179, § 2,
vierde lid

Officier auxiliaire du corps de l’aviation
légère qui est titulaire des qualifications
aéronautiques visées à l’article 179, § 2,
alinéa 4

Hulpofficier van het korps van het licht
vliegwezen die titularis is van de luchtvaart-
kwalificaties bedoeld in artikel 179, § 2,
vierde lid

1re année/1ste jaar 148.736,11 EUR 24.789,35 EUR

2e année/2de jaar 111.552,09 EUR 21.690,68 EUR

3e année/3de jaar 89.241,67 EUR 18.592,01 EUR

TABEL E

Tabel E1 : Piloot die een vorming “Multi Engine IFR” op kosten van
Defensie heeft gevolgd en die een kwalificatie van piloot bekomt op een
ander luchtvaartuig van het type transport dan dit waarop hij
oorspronkelijk werd gevormd

(14) Formation complémentaire comme définie à l’article 179, § 1er,
3°.

(*) L’officier de carrière ou de complément qui a suivi avec succès une
formation de pilote de l’aviation légère ou de pilote du personnel
navigant aérien de la marine ou qui a obtenu le brevet supérieur de
pilote ou le brevet ATC, voit sa période de rendement augmentée de 3
ans.

(**) Pour l’officier issu du recrutement complémentaire, il n’est tenu
compte que du nombre d’années réussies en qualité de candidat officier
de carrière.

(***) Avec une durée minimale de la période de rendement de 3 ans.
TABLEAU B

TABLEAU C

TABLEAU D

TABLEAU E

Tableau E1 : Pilote qui a suivi une formation “Multi Engine IFR” aux
frais de la Défense et qui obtient une qualification de pilote sur un autre
aéronef du type de transport que celui sur lequel il a été initialement
formé
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Montant à rembourser durant la période de rendement visée à
l’article 179, § 2/1, alinéa 2, en cas de départ anticipé au cours de

Terug te betalen bedrag gedurende de rendementsperiode bedoeld in
artikel 179, § 2/1, tweede lid, in geval van vertek gedurende het

1re année / 1ste jaar 203.373 EUR

2e année / 2de jaar 152.529 EUR

3e année / 3de jaar 101.686 EUR

4e année / 4de jaar 50.843 EUR

Tabel E2 : Piloot die een vorming “Multi Engine IFR” op zijn eigen
kosten heeft gevolgd en die een kwalificatie van piloot bekomt op een
ander luchtvaartuig van het type transport dan dit waarop hij
oorspronkelijk werd gevormd

Montant à rembourser durant la période de rendement visée à
l’article 179, § 2/1, alinéa 2, en cas de départ anticipé au cours de

Terug te betalen bedrag gedurende de rendementsperiode bedoeld in
artikel 179, § 2/1, tweede lid, in geval van vertek gedurende het

1re année / 1ste jaar 91.272 EUR

2e année / 2de jaar 68.454 EUR

3e année / 3de jaar 45.636 EUR

4e année / 4de jaar 22.813 EUR

Tabel E3 : Piloot gekwalificeerd op een luchtvaartuig van het type
transport die een kwalificatie van piloot bekomt op een ander
luchtvaartuig van hetzelfde type

Montant à rembourser durant la période de rendement visée à
l’article 179, § 2/1, alinéa 2, en cas de départ anticipé au cours de

Terug te betalen bedrag gedurende de rendementsperiode bedoeld in
artikel 179, § 2/1, tweede lid, in geval van vertek gedurende het

1re année / 1ste jaar 50.040 EUR

2e année / 2de jaar 37.530 EUR

3e année / 3de jaar 25.020 EUR

4e année / 4de jaar 12.510 EUR

TABEL F1

Départ au cours de la formation professionnelle pour l’obtention du
brevet militaire de contrôleur de trafic aérien

Vertrek tijdens de professionele vorming voor het behalen van het
militaire brevet van luchtverkeersleider

Montant à rembourser

Terug te betalen bedrag

Dès avoir réussi la phase de formation initiale pour l’obtention de la
licence d’entraînement ATC
Vanaf het met succes beëindigd hebben van de initiële vormingsfase
voor het behalen van de oefenvergunning ATC

43.452,64 EUR

TABEL F2

Dès avoir réussi la formation professionnelle pour l’obtention du
brevet militaire de contrôleur de trafic aérien, départ au cours de la:

Vanaf het met succes beëindigd hebben van de professionele vorming
voor het behalen van het militaire brevet van luchtverkeersleider,
vertrek gedurende het:

Montant à rembourser

Terug te betalen bedrag

1re année / 1ste jaar 45.601,970 EUR

2e année / 2de jaar 38.001,643 EUR

3e année / 3de jaar 30.401,314 EUR

4e année / 4de jaar 22.800,986 EUR

5e année / 5de jaar 15.200,657 EUR

6e année / 6de jaar 7.600,329 EUR

Tableau E2 : Pilote qui a suivi une formation “Multi Engine IFR” à ses
frais et qui obtient une qualification de pilote sur un autre aéronef du
type de transport que celui sur lequel il a été initialement formé

Tableau E3 : Pilote qualifié sur un aéronef du type de transport qui
obtient une qualification de pilote sur un autre aéronef du même type

TABLEAU F1

TABLEAU F2
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00606]
23 MEI 2013. — Koninklijk besluit betreffende de bijkomende

aanstellingen in de graad van commissaris van politie van bepaalde
personeelsleden van de algemene directie gerechtelijke politie van
de federale politie. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 23 mei 2013 betreffende de bijkomende aanstellingen in de
graad van commissaris van politie van bepaalde personeelsleden van
de algemene directie gerechtelijke politie van de federale politie
(Belgisch Staatsblad van 14 juni 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2013/00606]
23. MAI 2013 — Königlicher Erlass über die zusätzlichen Einsetzungen bestimmter Personalmitglieder der

Generaldirektion der Gerichtspolizei der föderalen Polizei in den Dienstgrad eines Polizeikommissars —
Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses von 23. Mai 2013 über die zusätzlichen
Einsetzungen bestimmter Personalmitglieder der Generaldirektion der Gerichtspolizei der föderalen Polizei in den
Dienstgrad eines Polizeikommissars.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES
UND FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

23. MAI 2013 — Königlicher Erlass über die zusätzlichen Einsetzungen bestimmter Personalmitglieder
der Generaldirektion der Gerichtspolizei der föderalen Polizei in den Dienstgrad eines Polizeikommissars

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 30. März 2001 zur Festlegung der Rechtsstellung des Personals der
Polizeidienste (RSPol), des Artikels XII.VII.18 § 2 Absatz 3, eingefügt durch das Gesetz vom 3. Juli 2005;

Aufgrund des Verhandlungsprotokolls Nr. 268/3B des Verhandlungsausschusses für die Polizeidienste vom
11. August 2010;

Aufgrund der Stellungnahme des Generalinspektors der Finanzen vom 5. Juni 2012;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 30. August 2012;
Aufgrund des Einverständnisses des Staatssekretärs für den Öffentlichen Dienst vom 12. September 2012;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 52890/2 des Staatsrates vom 11. März 2013, abgegeben in Anwendung von Artikel 84

§ 1 Absatz 1 Nr. 1 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 17. Februar 2013 zur Ausführung von Artikel XII.VII.18 § 3 des

Königlichen Erlasses vom 30. März 2001 zur Festlegung der Rechtsstellung des Personals der Polizeidienste (RSPol);
Auf Vorschlag des Ministers des Innern und des Ministers der Justiz

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Die in Artikel XII.VII.18 § 2 Absatz 3 RSPol erwähnten derzeitigen Personalmitglieder, die am
31. Dezember 2011 noch nicht in den Dienstgrad eines Polizeikommissars eingesetzt worden sind und die bei der
letzten Bewertung nicht die Endnote ″ungenügend″ erhalten haben, werden von Rechts wegen am 1. April 2012 in
diesen Dienstgrad eingesetzt, und zwar im Verhältnis zur Anzahl Ernennungen der in Artikel XII.VII.18 § 3 RSPol
erwähnten Personalmitglieder.

Art. 2 - Der für Inneres zuständige Minister und der für Justiz zuständige Minister sind, jeder für seinen Bereich,
mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 23. Mai 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Vizepremierministerin
und Ministerin des Innern und der Chancengleichheit

Frau J. MILQUET

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00606]
23 MAI 2013. — Arrêté royal relatif aux commissionnements complé-

mentaires dans le grade de commissaire de police de certains
membres du personnel de la direction générale de la police
judiciaire de la police fédérale. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 23 mai 2013 relatif aux commissionnements complé-
mentaires dans le grade de commissaire de police de certains membres
du personnel de la direction générale de la police judiciaire de la police
fédérale (Moniteur belge du 14 juin 2013).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00596]
4 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 4 juli 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit van
8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen (Belgisch Staatsblad
van 12 juli 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2013/00596]

4. JULI 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981
über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern

Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 4. Juli 2013 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das
Entfernen von Ausländern.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

4. JULI 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981
über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern

BERICHT AN DEN KÖNIG

Sire,

in dem Erlassentwurf, den wir die Ehre haben, Eurer Majestät zur Unterschrift vorzulegen, wird Titel II
Kapitel Iquater des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 dahingehend abgeändert, dass einerseits dem Beitritt
Kroatiens zur Europäischen Union und andererseits dem Beschluss des Ministers der Beschäftigung Rechnung
getragen wird, kroatischen Staatsangehörigen, die als Lohnempfänger im Königreich arbeiten möchten, Übergangs-
maßnahmen aufzuerlegen.

Im Rahmen der vorgeschlagenen Abänderungen müssen wirtschaftlich aktive Kroaten - mit Ausnahme von
Selbständigen - nachweisen, dass sie gemäß dem Königlichen Erlass vom 9. Juni 1999 zur Ausführung des Gesetzes
vom 30. April 1999 über die Beschäftigung ausländischer Arbeitnehmer zum Arbeitsmarkt zugelassen sind, um in
Sachen Aufenthalt alle Rechte, die sich aus der Richtlinie 2004/38/EG und ihrer Umsetzung in belgisches Recht
ergeben, geltend machen zu können.

Demzufolge werden Kroaten wie bulgarische und rumänische Staatsangehörige behandelt mit dem einzigen
Unterschied, dass die Übergangsmaßnahmen für Bulgaren und Rumänen früher enden.

Kommentar zu den Artikeln

Artikel 1

Da die Übergangsmaßnahmen derzeit nur auf drei Mitgliedstaaten anwendbar sind, wird die Überschrift von
Kapitel Iquater entsprechend angepasst, das heißt Kroatien wird hinzugefügt und die anderen Mitgliedstaaten werden
gestrichen.

Artikel 2

Infolge dieser Abänderung müssen kroatische Staatsangehörige, die als Lohnempfänger arbeiten möchten, zur
Geltendmachung ihres Aufenthaltsrechts wie bulgarische und rumänische Staatsangehörige den Nachweis erbringen,
dass sie Inhaber einer Arbeitserlaubnis B gemäß dem Königlichen Erlass vom 9. Juni 1999 und somit zum Arbeitsmarkt
zugelassen sind.

Artikel 3

Gemäß Anhang V zur Akte über den Beitritt der Republik Kroatien können die Mitgliedstaaten für einen ersten
Zeitraum von zwei Jahren ab dem Beitritt, das heißt ab dem 1. Juli 2013, Übergangsmaßnahmen auferlegen.
Demzufolge wird in Artikel 3 vorgesehen, dass die Übergangsmaßnahmen für kroatische Staatsangehörige am
1. Juli 2015 enden. Da Bulgarien und Rumänien der Europäischen Union viel früher beigetreten sind und der
siebenjährige Zeitraum der Übergangsmaßnahmen am 31. Dezember 2013 abläuft, wird in dem abgeänderten Artikel
bestimmt, dass die Übergangsmaßnahmen für bulgarische und rumänische Staatsangehörige am 1. Januar 2014 enden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00596]
4 JUILLET 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octo-

bre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 4 juillet 2013 modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers (Moniteur belge du 12 juillet 2013).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Artikel 4
Da Kroatien am 1. Juli 2013 der EU beigetreten ist, wird in dem Artikel vorgesehen, dass die Bestimmungen an

diesem Datum in Kraft treten.
Wir haben die Ehre,

Sire,
die ehrerbietigen und getreuen Diener

Eurer Majestät zu sein.

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Die Staatssekretärin für Asyl und Migration
Frau M. DE BLOCK

4. JULI 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981
über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 17. Februar 2013 zur Zustimmung zum Vertrag zwischen dem Königreich Belgien, der
Republik Bulgarien, der Tschechischen Republik, dem Königreich Dänemark, der Bundesrepublik Deutschland, der
Republik Estland, Irland, der Hellenischen Republik, dem Königreich Spanien, der Französischen Republik, der
Italienischen Republik, der Republik Zypern, der Republik Lettland, der Republik Litauen, dem Großherzogtum
Luxemburg, der Republik Ungarn, der Republik Malta, dem Königreich der Niederlande, der Republik Österreich, der
Republik Polen, der Portugiesischen Republik, Rumänien, der Republik Slowenien, der Slowakischen Republik, der
Republik Finnland, dem Königreich Schweden, dem Vereinigten Königreich Großbritannien und Nordirland
(Mitgliedstaaten der Europäischen Union) und der Republik Kroatien über den Beitritt der Republik Kroatien zur
Europäischen Union und zur Schlussakte, unterzeichnet am 9. Dezember 2011 in Brüssel;

Aufgrund des Gesetzes vom 15. Dezember 1980 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern, des Artikels 42 § 4 Absatz 1, ersetzt durch das Gesetz vom
25. April 2007;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 53.442/4 des Staatsrates vom 17. Juni 2013, abgegeben in Anwendung von Artikel 84
§ 1 Absatz 1 Nr. 1 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

Auf Vorschlag der Ministerin der Justiz und der Staatssekretärin für Asyl und Migration
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - In der Überschrift von Titel II Kapitel Iquater des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die
Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern, eingefügt durch den
Königlichen Erlass vom 25. April 2004 und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2006, werden
die Wörter ″Bulgarische, estnische, lettische, litauische, polnische, rumänische, slowakische, slowenische, tschechische
und ungarische Staatsbürger″ durch die Wörter ″Bulgarische, kroatische und rumänische Staatsangehörige″ ersetzt.

Art. 2 - Artikel 69sexies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004 und
ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 8. Januar 2012, wird wie folgt abgeändert:

1. Die Wörter ″bulgarische und rumänische Staatsangehörige″ werden durch die Wörter ″bulgarische, kroatische
und rumänische Staatsangehörige″ ersetzt.

2. Die Wörter ″bulgarische oder rumänische Lohnempfänger″ werden durch die Wörter ″bulgarische, kroatische
oder rumänische Lohnempfänger″ ersetzt.

Art. 3 - Artikel 69septies desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 25. April 2004 und
ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 8. Januar 2012, wird wie folgt ersetzt:

″Art. 69septies - Die Bestimmungen des vorliegenden Kapitels treten außer Kraft am 1. Januar 2014, was bulgarische
und rumänische Staatsangehörige betrifft, und am 1. Juli 2015, was kroatische Staatsangehörige betrifft.″

Art. 4 - Vorliegender Erlass wird wirksam mit 1. Juli 2013.

Art. 5 - Der für die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von
Ausländern zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 4. Juli 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Die Staatssekretärin für Asyl und Migration
Frau M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2013/14548]

6 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende algemeen regle-
ment op de technische eisen waaraan de auto’s, hun aanhangwa-
gens, hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten
voldoen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 juni 1985 betreffende de technische eisen
waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de onderdelen ervan,
evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen, artikel 1, gewijzigd
bij de wetten van 18 juli 1990, 5 april 1995, 4 augustus 1996,
27 november 1996, en bij koninklijk besluit van 20 juli 2000;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende
algemeen reglement op de technische eisen waaraan de auto’s, hun
aanhangwagens, hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten
voldoen;

Gelet op het advies van de Raadgevende Commissie “Administratie
– Nijverheid”, gegeven op 3 mei 2013;

Gelet op de omstandigheid dat de Gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op het advies 53.364/4 van de Raad van State, gegeven op
10 juni 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de noodzaak
om een duurzame-ontwikkelingseffectbeoordeling uit te voeren, waar-
uit blijkt dat een effectbeoordeling niet noodzakelijk is, aangezien dit
besluit niet het voorwerp moet uitmaken van overleg in de Minister-
raad;

Overwegende het feit dat de betrokken maatregel de uitvoering
beoogt van het arrest van het Hof van Justitie van de Europese Unie
(C-150/11) van 6 september 2012.

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en de
Staatssecretaris voor Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 10, paragraaf 2, punt 10 van het koninklijk
besluit van 15 maart 1968 houdende algemeen reglement op de
technische eisen waaraan de auto’s, hun aanhangwagens, hun onder-
delen en hun veiligheidstoebehoren moeten voldoen, gewijzigd door
het koninklijk besluit van 14 april 2009, wordt een tweede lid
toegevoegd, luidende als volgt :

“De in België ingevoerde voertuigen die eerder in een andere
Lidstaat van de Europese Unie waren ingeschreven, zijn niet onder-
worpen aan de verplichting het certificaat van overeenstemming voor
te leggen Indien het kentekenbewijs van deze voertuigen echter
onleesbaar of onvolledig is, overeenkomstig bijlage 1 van Richt-
lijn 1999/37/EG van de Raad van 29 april 1999 inzake de kentekenbe-
wijzen van motorvoertuigen, mag het certificaat van overeenstemming
worden gevraagd. De afwezigheid van het certificaat van overeenstem-
ming zal echter geen aanleiding geven tot een sanctie.

Art. 2. In artikel 23, paragraaf 7 van hetzelfde besluit, vervangen
door het koninklijk besluit van 15 december 1998 en gewijzigd door de
koninklijke besluiten van 17 maart 2003 en 1 juni 2011, wordt het punt
2° vervangen als volgt :

“2° het gelijkvormigheidsattest of het Europees gelijkvormigheidsbe-
wijs : de in België ingevoerde voertuigen die eerder in een andere
Lidstaat van de Europese Unie waren ingeschreven, zijn niet onder-
worpen aan de verplichting het certificaat van overeenstemming voor
te leggen Indien het kentekenbewijs van deze voertuigen echter
onleesbaar of onvolledig is, overeenkomstig bijlage 1 van Richtlijn
1999/37/EG van de Raad van 29 april 1999 inzake de kentekenbewij-
zen van motorvoertuigen, mag het certificaat van overeenstemming
worden gevraagd. De afwezigheid van het certificaat van overeenstem-
ming zal echter geen aanleiding geven tot een sanctie.

Art. 3. In artikel 23bis, paragraaf 1, tweede lid van hetzelfde besluit,
vervangen door het koninklijk besluit van 1 juni 2011 en gewijzigd door
het koninklijk besluit van 15 december 1998, wordt het punt a
vervangen als volgt :

“a) de identificatie van het voertuig, waarbij het chassisnummer, het
inschrijvingsbewijs en het gelijkvormigheidsattest of het Europees
gelijkvormigheidsbewijs, indien het certificaat van overeenstemming
vereist is als boorddocument overeenkomstig artikel 10, § 2, punt 10,
tweede lid, van het voertuig gecontroleerd worden

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2013/14548]

6 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techni-
ques auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et
leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de
sécurité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 juin 1985 relative aux conditions techniques
auxquelles doivent répondre tout véhicule de transport par terre, ses
éléments ainsi que les accessoires de sécurité, l’article 1er, modifié par
les lois des 18 juillet 1990, 5 avril 1995, 4 août 1996, 27 novembre 1996 et
par l’arrêté royal du 20 juillet 2000;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les
conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhicules auto-
mobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de
sécurité;

Vu l’avis de la Commission Consultative « Administration – Indus-
trie », donné le 3 mai 2013;

Vu l’association des Gouvernements de Région à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu l’avis 53.364/4 du Conseil d’Etat, donné le 10 juin 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence sur le développement durable dont il ressort qu’une
évaluation d’incidence n’est pas nécessaire vu que le présent arrêté ne
doit pas faire l’objet d’une délibération en Conseil des Ministres;

Considérant que le présent arrêté vise à mettre en œuvre l’arrêt la
Cour de Justice de l’Union Européenne (C-150/11) en date du
6 septembre 2012;

Sur la proposition du Ministre de l’Intérieur et du Secrétaire d’Etat à
la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 10, paragraphe 2, point 10 de l’arrêté royal du
15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions techniques
auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remor-
ques, leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité, modifié par
l’arrêté royal du 14 avril 2009, il est ajouté un alinéa 2 rédigé comme
suit :

« Les véhicules importés précédemment immatriculés dans un autre
Etat membre de l’Union européenne ne sont toutefois pas soumis à
l’obligation de production du certificat de conformité. Si le certificat
d’immatriculation de ces véhicules est illisible ou incomplet conformé-
ment à l’annexe 1re de la Directive 1999/37/CE du Conseil du
29 avril 1999 relative aux documents d’immatriculation des véhicules,
le certificat de conformité peut être sollicité. L’absence de certificat de
conformité ne pourra toutefois pas donner lieu à une sanction ».

Art. 2. A l’article 23, paragraphe 7 du même arrêté, remplacé par
l’arrêté royal du 15 décembre 1998 et modifié par les arrêtés royaux du
17 mars 2003 et du 1er juin 2011, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° le certificat de conformité ou le certificat de conformité européen;
les véhicules importés précédemment immatriculés dans un autre Etat
membre de l’Union européenne ne sont toutefois pas soumis à
l’obligation de production du certificat de conformité. Si le certificat
d’immatriculation de ces véhicules est illisible ou incomplet conformé-
ment à l’annexe 1re de la Directive 1999/37/CE du Conseil du
29 avril 1999 relative aux documents d’immatriculation des véhicules,
le certificat de conformité peut être sollicité. L’absence de certificat de
conformité ne pourra toutefois pas donner lieu à une sanction ».

Art. 3. A l’article 23bis, paragraphe 1er, alinéa 2 du même arrêté,
remplacé par l’arrêté royal du 1er juin 2011 et modifié par l’arrêté royal
du 15 décembre 1998, le point a est remplacé par ce qui suit :

« a) l’identification du véhicule au cours de laquelle sont contrôlés le
numéro de châssis, le certificat d’immatriculation et le certificat de
conformité ou le certificat de conformité européen du véhicule si le
certificat de conformité est exigé comme document de bord conformé-
ment à l’article 10, § 2, point 10, alinéa 2 ».
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Art. 4. In artikel 23sexies, paragraaf 4, punt 3° van hetzelfde
koninklijk besluit, gewijzigd door de koninklijke besluiten van
17 maart 2003, 26 april 2006, 28 september 2010 en 1 juni 2011 worden
het eerste tot het vierde lid vervangen als volgt :

“3° In afwijking van punt 2 en artikel 23bis, paragraaf 4, beperkt de
niet-periodieke keuring vermeld in paragraaf 1, 3°, zich tot een visuele
keuring van de technische staat van het voertuig, indien het voertuig
beschikt over een keuringsbewijs overeenkomstig artikel 23decies,
paragraaf 1, afgeleverd minder dan twee maanden te rekenen vanaf het
ogenblik waarop het voertuig voor deze niet-periodieke keuring wordt
aangeboden of, voor een in België ingevoerd voertuig dat eerder in een
andere Lidstaat van de Europese Unie was ingeschreven, over een
keuringsbewijs afgeleverd door de bevoegde overheden van die
Lidstaat dat bewijst dat, minder dan twee maanden vóór de niet-
periodieke keuring bedoeld in paragraaf 1, 3°, het voertuig met succes
een keuring heeft ondergaan waarbij minstens de bepalingen van
Richtlijn 2009/40/EG van het Europees Parlement en de Raad van
6 mei 2009 betreffende de technische controle van motorvoertuigen en
aanhangwagens in acht zijn genomen.

Wanneer na afloop van deze visuele keuring wordt vastgesteld dat
het voertuig noch technische gebreken, noch tekortkomingen ten
opzichte van de reglementaire bepalingen vertoont, wordt een docu-
ment met als titel “Visuele keuring van het voertuig” afgeleverd. Voor
wat betreft de diagnosepunten wordt het resultaat van deze keuring
gedetailleerd beschreven in een tweedehandsrapport dat samen met
“Visuele keuring van het voertuig” wordt afgeleverd.

Indien na afloop van deze visuele keuring het voertuig daarentegen
technische gebreken of tekortkomingen ten opzichte van de reglemen-
taire bepalingen vertoont, wordt het voertuig onmiddellijk opnieuw
onderworpen aan de keuring volgens bijlage 41.

Het document “Visuele keuring van het voertuig” bedoeld in het
tweede lid vermeldt de gegevens opgenomen in artikel 23novies,
paragraaf 3, tweede lid, punten 1° tot 9°, uitgezonderd de vervaldatum
van het keuringsbewijs. Wanneer dit document wordt aangehecht aan
het keuringsbewijs afgeleverd door een andere Lidstaat, herneemt deze
de geldigheidsdatum van het buitenlands keuringsbewijs, die echter de
maximale Belgische periodiciteit niet mag overschrijden”.

Art. 5. De Minister bevoegd voor het Wegverkeer is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,
M. WATHELET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22439]
30 AUGUSTUS 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat

bepaalde tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artike-
len 5 en 6 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,arti-
kel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995, 22 februari 1998,
24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002, 5 augustus 2003,
22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en 27 december 2005 en § 2,
gewijzigd bij de wet van 20 december 1995, bij het koninklijk besluit
van 25 april 1997 bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997 en bij de
wet van 10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op de voorstellen van de Technische tandheelkundige raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 20 december 2012;

Art. 4. – A l’article 23sexies, paragraphe 4, point 3° du même arrêté,
modifié par les arrêtés royaux du 17 mars 2003, 26 avril 2006,
28 septembre 2010 et 1er juin 2011, les aliénas 1er à 4 sont remplacés par
ce qui suit :

« 3°. Par dérogation au point 2 et à l’article 23bis, paragraphe 4, le
contrôle non périodique mentionné au paragraphe 1er, 3°, se limite à
une inspection visuelle de l’état technique du véhicule, si le véhicule
dispose d’un certificat de visite conforme à l’article 23decies, para-
graphe 1er, délivré moins de deux mois à compter du moment où le
véhicule est présenté pour ce contrôle non périodique ou, s’il s’agit
d’un véhicule importé en Belgique précédemment immatriculé dans un
autre Etat membre de l’Union européenne, d’un certificat de visite
délivré par les autorités compétentes de cet Etat membre attestant que
le véhicule a passé avec succès, moins de deux mois avant le contrôle
non périodique visé au paragraphe 1er, 3°, un contrôle technique
respectant au moins les dispositions de la Directive 2009/40/CE du
Parlement européen et du Conseil du 6 mai 2009 relative au contrôle
technique des véhicules à moteur et de leurs remorques.

Lorsqu’à l’issue de cette inspection visuelle, il est constaté que le
véhicule ne présente ni défectuosités techniques, ni manquements aux
dispositions réglementaires, un document intitulé “Inspection visuelle
du véhicule” est délivré. Le résultat de ce contrôle est pour ce qui
concerne les points de diagnostic, décrit de manière détaillée dans un
rapport d’occasion qui est délivré en même temps que le document
“Inspection visuelle du véhicule”.

Si, par contre, à l’issue de cette inspection visuelle, le véhicule
présente des défectuosités techniques ou des manquements aux
dispositions réglementaires, le véhicule est à nouveau immédiatement
soumis au contrôle selon l’annexe 41.

Le document ″ Inspection visuelle du véhicule ″ visé à l’alinéa 2
mentionne les données reprises à l’article 23novies, paragraphe 3,
alinéa 2, points 1° à 9°, à l’exception de la date d’échéance du certificat
de visite. Toutefois, lorsque ce document est annexé au certificat de
visite émanant d’un autre Etat membre, il reprend la date de validité du
certificat étranger qui ne peut pas excéder la périodicité maximale
belge ».

Art. 5. Le Ministre qui a la circulation routière dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,
M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22439]
30 AOUT 2013. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne certaines

prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe de l’arrêté royal
du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois du 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005 et § 2, modifié par la loi du
20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par la loi
du 12 décembre 1997, et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe de l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu les propositions du Conseil technique dentaire formulées au cours
de sa réunion du 20 décembre 2012;
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Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 20 december 2012;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie tandheelkundi-
gen–ziekenfondsen van 26 februari 2013;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 24 april 2013;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 29 april 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
12 juni 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
12 juli 2013;

Gelet op advies 53.772/2/V van de Raad van State, gegeven op
29 juli 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 17 januari 2013, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt gewijzigd als volgt :

a) De omschrijving van de verstrekking 371055-371066 wordt vervan-
gen als volgt :

« 371055-371066 wanneer de raadpleging op zaterdag, op zondag, op
een feestdag of tijdens een georganiseerde wachtdienst op een brugdag
tussen 8 en 21 uur wordt gehouden .................................................... N 3

............................................................................................................... P 1 »

b) De verstrekking 371136-371140 wordt geschrapt.

2° paragraaf 2 wordt gewijzigd als volgt :

a) De omschrijving van de verstrekking 301055-301066 wordt vervan-
gen als volgt :

« 301055-301066 wanneer de raadpleging op zaterdag, op zondag, op
een feestdag of tijdens een georganiseerde wachtdienst op een brugdag
tussen 8 en 21 uur wordt gehouden .................................................... N 3

............................................................................................................... P 1 »

b) De verstrekking 301136-301140 wordt geschrapt.

3° Het opschrift van paragraaf 4 wordt vervangen als volgt :

« § 4. Bijkomend honorarium voor de dringende technische verstrek-
kingen. »

Art. 2. Artikel 6, § 2ter, van dezelfde bijlage, laatstelijk gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 17 januari 2013, wordt vervangen als volgt :

« § 2ter. Het bijkomend honorarium voor een dringende technische
verstrekking kan enkel aangerekend worden :

— ’s nachts van 21 uur tot 8 uur;

— op een zaterdag, zondag of een feestdag van 8 uur tot 21 uur;

— op een brugdag van 8 uur tot 21 uur, tijdens een georganiseerde
wachtdienst.

De feestdagen die in aanmerking worden genomen, zijn : 1 januari,
Paasmaandag, 1 mei, Hemelvaartsdag, Pinkstermaandag, 21 juli,
15 augustus, 1 november, 11 november, 25 december.

De brugdagen die in aanmerking worden genomen, evenals voor de
verstrekkingen 371055-371066 en 301055-301066, zijn deze vastgelegd
door het Verzekeringscomité op voorstel van de Nationale commissie
tandheelkundigen-ziekenfondsen. De georganiseerde wachtdienst op
deze brugdagen dient te beantwoorden aan de bepalingen van artikel 9,
§ 1 en § 2, van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidsberoepen.

Het bijkomend honorarium voor een dringende technische verstrek-
king of raadpleging mag alleen maar worden aangerekend in de
gevallen waarin de toestand van de patiënt vergt dat die verzorging of
raadpleging dringend wordt verleend tijdens de opgegeven uren en
dagen, en niet kan worden uitgesteld. Dat bijkomend honorarium mag
niet worden aangerekend wanneer de technische verstrekking of
raadpleging tijdens de opgegeven dagen en uren worden verricht om
persoonlijke redenen van de tandheelkundige of ten gevolge van een
bijzondere eis van de patiënt.

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de
l’Institutnational d’assurance maladie-invalidité donné le 20 décem-
bre 2012;

Vu la décision de la Commission nationale dento-mutualiste en date
du 26 février 2013;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
24 avril 2013;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité en date du 29 avril 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 12 juin 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 juillet 2013;

Vu l’avis 53.772/2/V du Conseil d’Etat, donné le 29 juillet 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 5 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 sep-
tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en
dernier lieu par l’arrêté royal du 17 janvier 2013, les modifications
suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er est modifié comme suit :

a) Le libellé de la prestation 371055-371066 est remplacé comme suit :

« 371055-371066 lorsque la consultation est effectuée un samedi, un
dimanche, un jour férié ou au cours d’un service de garde organisé lors
d’un pont entre 8 heures et 21 heures ................................................. N 3

............................................................................................................... P 1 »

b) La prestation 371136-371140 est abrogée.

2° le paragraphe 2 est modifié comme suit :

a) Le libellé de la prestation 301055-301066 est remplacé comme suit :

« 301055-301066 lorsque la consultation est effectuée un samedi, un
dimanche, un jour férié ou au cours d’un service de garde organisé
lors d’un pont entre 8 heures et 21 heures ......................................... N 3

................................................................................................................ P 1»

b) La prestation 301136-301140 est abrogée.

3° L’intitulé du paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :

« § 4. Supplément d’honoraires pour prestations techniques urgen-
tes. »

Art. 2. L’article 6, § 2ter, de la même annexe, modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 17 janvier 2013, est remplacée par la disposition
suivante :

« § 2ter. Le supplément d’honoraires pour les prestations techniques
urgentes peuvent uniquement être attestées :

— la nuit de 21 heures à 8 heures;

— un samedi, dimanche ou jour férié de 8 heures à 21 heures;

— lors d’un pont de 8 heures à 21 heures, pendant un service de
garde organisé.

Les jours fériés qui entrent en ligne de compte sont les suivants : 1er

janvier, lundi de Pâques, 1er mai, Ascension, lundi de Pentecôte,
21 juillet, 15 août, 1er novembre, 11 novembre et 25 décembre.

Les ponts qui entrent en ligne de compte, tout comme pour les
prestations 371055-371066 et 301055-301066, sont ceux fixés par le
Comité de l’assurance sur la proposition de la Commission nationale
dento-mutualiste. Le service de garde organisé lors de ces ponts doit
répondre aux dispositions de l’article 9, §§ 1er et 2, de l’arrêté royal n° 78
du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de
santé.

Le supplément d’honoraires pour une prestation technique urgente
ou consultation ne peut être porté en compte que dans les cas où l’état
du patient nécessite que ces soins ou cette consultation soient effectués
d’urgence pendant les heures et jours mentionnés et ne peuvent être
reportés. Ce supplément ne peut être porté en compte lorsque la
prestation technique ou la consultation est effectuée pendant les jours
et heures mentionnés, pour des raisons personnelles du praticien de
l’art dentaire ou par suite d’exigence particulière du patient.
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Voor het bijkomend honorarium voor een dringende technische
verstrekking of raadpleging is er een persoonlijk aandeel ten laste van
de rechthebbende onder dezelfde voorwaarden als voor de verstrek-
kingen zelf.

In geval van veelvuldige dringende verstrekkingen, wordt het
bijkomend honorarium voor de dringende verstrekking berekend op
grond van de som van de honoraria waarin is voorzien voor elk van die
dringende verstrekkingen. Wanneer derhalve technische verstrekkin-
gen in L en N in rekening worden gebracht, is het voor het bepalen van
het bijkomend honorarium, aangewezen de betrekkelijke waarde van N
om te zetten in L, door de betrekkelijke waarde van N met 0,6 te
vermenigvuldigen.

Voor de verstrekkingen inzake radiologie van artikel 5, wordt alleen
een bijkomend honorarium vergoed voor de hierna opgesomde
verstrekkingen : 307016-307020, 307031-307042, 307053-307064, 307090-
307101, 377016-377020, 377031-377042, 377053-377064 en 377090-377101.

Uitgezonderd de verstrekking 317295-317306, komen de verstrekkin-
gen van artikel 14l) voorafgegaan door een ″+″ in aanmerking voor de
bijkomende honoraria van artikel 5 indien ze werden uitgevoerd door
een kandidaat houder van een bijzondere beroepstitel van algemeen
tandarts, tandarts-specialist in de orthodontie en tandarts-specialist in
de parodontologie of door een houder van een bijzonder beroepstitel
van algemeen tandarts, tandarts-specialist in de orthodontie en tandarts-
specialist in de parodontologie. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister die Sociale zaken onder haar bevoegdheden
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22454]

30 AUGUSTUS 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden en modaliteiten volgens welke het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering een financiële tegemoetko-
ming toekent voor de werking van de representatieve beroepsor-
ganisaties van de apothekers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 36nonies, ingevoegd bij de wet van 22 decem-
ber 2003;

Gelet op het voorstel van de Commissie apothekers-
verzekeringsinstellingen van 26 april 2013;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 27 mei 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
18 juni 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 26 juli 2013;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid, belast met Beliris en de Federale culturele instellingen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De tegemoetkoming wordt toegekend aan de beroepsor-
ganisaties die de apothekers binnen de organen van het Rijksinstituut
voor ziekte en invaliditeitsverzekering vertegenwoordigen.

Art. 2. § 1.Het jaarbedrag van de tegemoetkoming bestaat voor
iedere representatieve beroepsorganisatie uit twee delen :

1° een basisbedrag per representatieve beroepsorganisatie;

Pour le supplément pour une prestation technique urgente ou une
consultation, une intervention personnelle est à charge du bénéficiaire
dans les mêmes conditions que les prestations elles-mêmes.

En cas de prestations urgentes multiples, le supplément d’honoraires
prévu pour la prestation urgente est calculé sur la base de la somme
des honoraires prévus pour chacune de ces prestations. Dès lors,
lorsque des prestations techniques en L et en N entrent en ligne de
compte conjointement pour permettre le bénéfice du supplément,
il est indiqué de convertir la valeur relative de N en L, en multipliant
la valeur relative de N par 0,6.

Pour les prestations de radiologie de l’article 5, seul un supplément
d’honoraires est remboursé pour les prestations énumérées ci-après :
307016-307020, 307031-307042, 307053-307064, 307090-307101, 377016-
377020, 377031-377042, 377053-377064 et 377090-377101.

A l’exception de la prestation 317295-317306, les prestations de
l’article 14 l) précédées d’un ″+″ sont prises en considération pour un
supplément d’honoraires de l’article 5 si elles sont effectuées par
un candidat porteur d’un titre professionnel particulier de dentiste
généraliste, de dentiste, spécialiste en orthodontie et de dentiste,
spécialiste en parodontologie ou par un porteur d’un titre professionnel
particulier de dentiste généraliste, de dentiste, spécialiste en orthodon-
tie et de dentiste, spécialiste en parodontologie. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22454]

30 AOUT 2013. — Arrêté royal fixant les conditions et les modalités
selon lesquelles l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
octroie une intervention financière pour le fonctionnement des
organisations professionnelles représentatives des pharmaciens

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 36nonies,
inséré par la loi du 22 décembre 2003;

Vu la proposition de la Commission pharmaciens-organismes assu-
reurs du 26 avril 2013;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
27 mai 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 18 juin 2013;

Vu l’accord duMinistre du Budget, donné le 26 juillet 2013;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intervention est octroyée aux organisations profession-
nelles représentant les pharmaciens dans les organes de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité.

Art. 2. § 1er.Le montant annuel de l’intervention se compose de deux
parties pour chaque organisation professionnelle représentative :

1° un montant de base par organisation professionnelle représenta-
tive;
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2° een aanvullend bedrag dat volgens de volgende formule wordt
berekend : 27,43 euro × aantal leden van de representatieve beroepsor-
ganisatie × het percentage van de actieve geconventioneerde apothe-
kers. Indien de representatieve beroepsorganisaties volgens taal geschei-
den zijn wordt dit percentage vastgesteld volgens de taalrol van de
zorgverlener die door het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering is geregistreerd.

Het aantal leden (cijfers van het laatste jaar vóór een toekenningspe-
riode van vier jaar) moet het voorwerp uitmaken van een verklaring op
erewoord die door de voorzitter van de representatieve beroepsorga-
nisatie wordt getekend en ingediend bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring. Dit aantal evenals de identiteit van de leden zullen gecontroleerd
worden door een Gerechtsdeurwaarder die door de Leidend ambtenaar
van de Dienst voor geneeskundige verzorging van het bovengenoemde
Rijksinstituut werd aangewezen, op basis van geïnformatiseerde lijsten
die hij aan de beroepsorganisatie zal vragen. Alleen deze Gerechtsdeur-
waarder zal van deze identiteiten kennis nemen en dit enkel met het
oog op deze controle. Het bovengenoemde Rijksinstituut zal er geen
toegang toe krijgen en zal na deze controle een proces-verbaal van de
Gerechtsdeurwaarder ontvangen waarbij wordt vastgesteld dat de
verklaring op erewoord juist of niet juist is. Deze laatste voorwaarde
moet vervuld zijn vóór de betaling van de bedragen.

§ 2. Voor de jaren 2013 tot 2016, wordt het basisbedrag bedoeld in § 1,
1°, vastgesteld op 87.818,15 euro per representatieve beroepsorganisatie
en het aanvullende bedrag wordt vastgesteld volgens de formule
bedoeld in § 1, 2°.

In geen geval, mogen deze gecumuleerde bedragen een bedrag van
384.204,10 euro op jaarbasis overschrijden. Indien het resultaat van de
toepassing van de formule bedoeld onder § 1 dit laatste bedrag
overschrijdt, worden de toe te kennen bedragen aan de representatieve
beroepsorganisaties proportioneel verminderd om dit bedrag niet meer
te overschrijden.

§ 3. Vanaf 2014 tot en met 2016 worden de bedragen bedoeld in § 2
aangepast aan de index van de consumptieprijzen die van kracht zijn
op 1 maart van het betrokken jaar.

Art. 3. De tegemoetkoming kan enkel worden aangewend voor het
verrichten van personeels- en werkingsuitgaven die verband houden
met de vertegenwoordiging van de representatieve beroepsorganisaties
in het kader van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, zoals vergoedingen, lonen, sociale lasten en
kleine bureaukosten.

Art. 4. Het jaarbedrag vastgesteld overeenkomstig artikel 2 wordt
gefinancierd ten laste van de administratiekosten van het Instituut.

Art. 5. § 1. Het jaarbedrag dat overeenkomstig dit besluit aan elke
representatieve beroepsorganisatie wordt toegekend, wordt door het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering als volgt betaald :

1° 75 % van het bedrag vóór 31 maart van het desbetreffende jaar en
wat 2013 betreft, in de maand die volgt op de bekendmaking van dit
besluit in het Belgisch Staatsblad;

2° 25 % binnen de drie maanden nadat de door de algemene
vergadering goedgekeurde jaarrekening voor het desbetreffende jaar
aan de administrateur-generaal van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering werd overgemaakt.

§ 2. Het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering betaalt
de bedragen op het bankrekeningnummer opgegeven door de repre-
sentatieve beroepsorganisatie.

Art. 6. § 1. De organisaties voeren de boekhouding overeenkomstig
artikel 17, § 3, van de wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen
zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winst-
oogmerk en de stichtingen of overeenkomstig de wet van 31 maart 1898
betreffende de Beroepverenigingen.

§ 2. De representatieve beroepsorganisaties houden, ten behoeve van
het Rekenhof, de bewijsstukken met betrekking tot de aanwending van
de tegemoetkoming ter beschikking.

Art. 7. Indien uit de jaarrekening bedoeld in artikel 5, § 1, 2°, blijkt
dat de tegemoetkoming niet volledig werd aangewend voor de
doeleinden bepaald in artikel 3, kan de Algemene raad ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering beslissen dat het bedrag bedoeld in
artikel 5, § 1, 2°, niet wordt betaald.

2° un montant complémentaire calculé selon la formule suivante :
27,43 euros × nombre de membres de l’organisation professionnelle
représentative × le pourcentage de pharmaciens actifs conventionnés.
Ce pourcentage est fixé selon le rôle linguistique du dispensateur
enregistré à l’Institut national d’assurance maladie-invalidité si les
organisations professionnelles représentatives sont linguistiquement
scindées.

Le nombre de membres (chiffres de la dernière année précédant une
période d’octroi de quatre années) doit faire l’objet d’une déclaration
sur l’honneur, signée et introduite par la Présidence de l’organisation
professionnelle représentatives auprès du Service des soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité. Ce nombre ainsi que
l’identité des membres seront contrôlés par un Huissier de Justice
désigné par le Fonctionnaire dirigeant du Service des soins de santé de
l’Institut national précité, sur base de listes informatisées qu’il deman-
dera à l’organisation professionnelle. Seul cet Huissier de Justice aura
connaissance de ces identités à seule fin de ce contrôle. L’Institut
national précité n’y aura pas accès et recevra un constat de l’Huissier de
Justice à l’issue du contrôle établissant que la déclaration sur l’honneur
est exacte ou non. Cette dernière condition doit être remplie avant tout
payement de montants.

§ 2. Pour l’année 2013 à 2016 incluse, le montant de base visé au § 1er,
1° est fixé à 87.818,15 euros par organisation professionnelle représen-
tative et le montant complémentaire est fixé selon la formule reprise au
§ 1er, 2°.

En aucun cas, ces montants cumulés ne peuvent dépasser un
montant de 384.204,40 euros sur base annuelle. Si le résultat de
l’application de la formule prévue sous le § 1er dépasse ce dernier
montant, les montants à octroyer aux organisations professionnelles
représentatives sont diminués proportionnellement pour ne pas dépas-
ser ce montant.

§ 3. Pour les années 2014 à 2016 incluse, les montants visés au § 2 sont
adaptés à l’indice des prix à la consommation en vigueur au 1er mars de
l’année concernée.

Art. 3. L’intervention ne peut servir qu’à couvrir les dépenses en
matière de personnel et de fonctionnement afférentes à la représenta-
tion des organisations professionnelles représentatives dans le cadre de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, telles que les
indemnités, les rémunérations, les charges sociales et les petits frais de
bureau.

Art. 4. Le montant annuel fixé conformément à l’article 2 est financé
à charge des frais d’administration de l’Institut.

Art. 5. § 1er. Le montant annuel alloué à chaque organisation
professionnelle représentative en vertu du présent arrêté est versé par
l’INAMI de la manière suivante :

1° 75 % du montant avant le 31 mars de l’année concernée et en ce qui
concerne l’année 2013, dans le mois qui suit la publication du présent
arrêté au Moniteur belge;

2° 25 % dans les trois mois après que les comptes annuels pour
l’année concernée approuvés par l’assemblée générale ont été transmis
à l’Administrateur général de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité.

§ 2. L’Institut national d’assurance maladie-invalidité verse les
montants au compte bancaire communiqué par l’organisation profes-
sionnelle représentative.

Art. 6. § 1er. Les organisations gèrent la comptabilité conformément
à l’article 17, § 3, de la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but
lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fonda-
tions ou conformément à la loi du 31 mars 1898 sur les Unions
professionnelles.

§ 2. Les organisations professionnelles représentatives détiennent, à
l’intention de la Cour des comptes, les justificatifs qui se rapportent à
l’utilisation de l’intervention allouée.

Art. 7. Si les comptes annuels visés à l’article 5, § 1er, 2°, font
apparaître que l’intervention n’a pas été affectée intégralement aux fins
visées à l’article 3, le Conseil général institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité peut
décider de ne pas verser le montant visé à l’article 5, § 1er, 2°.
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Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 9. De minister bevoegd voor Sociale zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale culturele instellingen, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale culturele instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22470]

30 AUGUSTUS 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
artikel 26, § 11, van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005,
27 december 2005 en 19 maart 2013, en § 2, gewijzigd bij de wet van
20 december 1995, bij het koninklijk besluit van 25 april 1997,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, en bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 26 februari 2013;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 26 februari 2013;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 25 maart 2013;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 24 april 2013;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 29 april 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 juni 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
12 juli 2013;

Gelet op advies 53.790/2/V van de Raad van State, gegeven op
7 augustus 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 26 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 20 september 2012, wordt paragraaf 11 vervan-
gen als volgt :

“§ 11. De bijkomende honoraria in dit artikel zijn niet van toepassing
voor de verstrekkingen van artikel 5.”.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur Belge.

Art. 9. La ministre qui a les Affaires sociales et la Santé publique
dans ses attributions, chargée de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales, est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22470]

30 AOUT 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 26, § 11, de l’annexe
à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005, 27 décembre 2005 et 19 mars 2013, et § 2, modifié par la
loi du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé par
la loi du 12 décembre 1997 et par la loi du 10 août 2001;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 26 février 2013;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 26 février 2013;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
25 mars 2013;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
24 avril 2013;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 29 avril 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 juin 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 juillet 2013;

Vu l’avis 53.790/2/V du Conseil d’Etat, donné le 7 août 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 26 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 20 septembre 2012, le paragraphe 11 est
remplacé par ce qui suit :

″§ 11. Les honoraires supplémentaires de cet article ne sont pas
d’application pour les prestations de l’article 5.″.

66884 MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2013.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22481]

16 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 6 oktober 2008 houdende invoering van een
forfaitaire tegemoetkoming voor de behandeling van vruchtbaar-
heidsstoornissen bij vrouwen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994
inzonderheid op artikel 37, § 20;

Overwegende het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 24 april 2013;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 29 april 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 juni 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
30 juli 2013;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 2 augustus 2013
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 6 oktober 2008
houdende invoering van een forfaitaire tegemoetkoming voor de
behandeling van vruchtbaarheidsstoornissen bij vrouwen, worden de
woorden « 1073 euro » vervangen door de woorden « 920 euro ».

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit, worden de woorden
« 115 euro » vervangen door de woorden « 99 euro ».

Art. 3. : In artikel 4 van hetzelfde besluit, worden de woorden
« 314 euro » vervangen door de woorden « 270 euro ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2013.

Art. 5. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22481]

16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
6 octobre 2008 instaurant un remboursement forfaitaire pour les
traitements de l’infertilité féminine

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994 et notamment l’ article 37, § 20;

Considérant l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné
le 24 avril 2013;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
29 avril 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 12 juin 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 30 juillet 2013;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’Etat le 2 août 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté royal du 6 octobre 2008 instaurant
un remboursement forfaitaire pour les traitements de l’infertilité
féminine, les mots « 1073 euros » sont remplacés par les mots « 920
euros ».

Art. 2. A l’article 3 du même arrêté, les mots « 115 euros » sont
remplacés par les mots « 99 euros ».

Art. 3. A l’article 4 du même arrêté, les mots « 314 euros » sont
remplacés par les mots « 270 euros ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2013.

Art. 5. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociale et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22482]
16 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit ter vaststelling van een

specifieke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor
vrouwen, jonger dan 21 jaar

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het koninklijk besluit dat aan Uwe Majesteit ter ondertekening
wordt voorgelegd, voorziet een nieuwe regeling voor de toekenning
van een tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging in de kostprijs van contraceptiva voor vrouwen,
jonger dan 21 jaar.

De publicatie van dit koninklijk besluit zal toelaten om de experi-
mentele financiering van contraceptiva voor vrouwen, jonger dan
21 jaar, op een gestructureerde manier verder te zetten.

De doelstellingen van de maatregel ’anticonceptie voor jongeren’
bestonden erin :

- om een regeling van terugbetaling uit te werken voor alle
betrouwbare voorbehoedsmiddelen,

- om de toegankelijkheid van de noodcontraceptie te verbeteren,
- om artsen aan te moedigen om goedkopere anticonceptiepillen voor

te schrijven, conform de aanbevelingen op het vlak van de goede
praktijk

met de bedoeling om het aantal ongewenste zwangerschappen bij
tieners te beperken.

Deze experimentele financiering is in voege sinds 2004 en wordt tot
op heden verzekerd door een jaarlijks te vernieuwen overeenkomst
tussen het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging
en de verzekeringsinstellingen, die werd opgesteld in uitvoering van
artikel 56 van de gecoördineerde wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen.

Het koninklijk besluit dat ter ondertekening voorligt, richt zich tot
dezelfde, kwetsbare doelgroep als de experimentele overeenkomst,
namelijk tot jonge vrouwen, jonger dan 21 jaar. Deze leeftijdsgrens
werd onder andere bepaald op basis van de bevindingen in het rapport
van de Nationale Evaluatiecommissie inzake de toepassing van de
wetgeving betreffende de zwangerschapsafbreking van 2003. Uit dit
rapport bleek dat :

- ieder jaar in België bijna 3.000 jonge vrouwen met een leeftijd van 13
tot 20 jaar een vrijwillige zwangerschapsonderbreking lieten uitvoeren;

- bijna de helft van de jonge vrouwen van 15 tot 19 jaar die een
abortus ondergingen, geen enkel anticonceptiemiddel of bescherming-
smiddel had gebruikt.

De wettelijke basis voor het toepassen van de nieuwe, gestructu-
reerde terugbetalingsprocedure, zoals bepaald in het koninklijk besluit
dat ter ondertekening voorligt, is voorzien in artikel 37, § 16bis, van de
gecoördineerde wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen.

Bij de wijziging van deze bepaling door de programmawet (I) van
27 december 2006 werd de doelgroep, vrouwen dan jonger dan 21 jaar,
uitdrukkelijk beoogd. De memorie van toelichting stelt namelijk het
volgende : « Bovendien maakt deze afdeling het mogelijk het beleid
met betrekking tot het vermijden van tienerzwangerschappen, zoals dit
reeds was voorzien op experimentele wijze, verder te zetten. De
afdeling maakt het mogelijk een bijkomende tussenkomst voor contra-
ceptiva voor vrouwen tot en met de leeftijd van twintig jaar toe te
kennen. »

Commentaar bij de verscheidene artikels
Het koninklijk besluit dat ter ondertekening voorligt, voorziet een

tussenkomst voor dezelfde contraceptiva als de experimentele overeen-
komst, namelijk : orale combinatiepillen met oestrogeen en progesta-
geen, prikpillen en minipillen, contraceptieve pleisters, hormoonhou-
dende en koperhoudende spiraaltjes, intravaginale ringen,
hormoonhoudende staafjes of implantaten, morning-afterpillen, met
uitzondering van het condoom.

De artikels 3 tot 6 betreffen de gegevens die in de lijst van de
contraceptiva dienen te worden vermeld en de procedure tot wijziging
van deze lijst.

Artikel 7 voorziet een tegemoetkoming ten bedrage van 3 euro per
behandelingsmaand, die wordt omgerekend naar de verpakkings-
grootte en de tariferingseenheid van het contraceptivum dat voorkomt
op de lijst.

Artikel 8 handelt over de vereiste documenten en de manier waarop
de tarifering door de apothekers dient te gebeuren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22482]
16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal fixant une intervention

spécifique dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant
pas atteint l’âge de 21 ans

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal qui est soumis à la signature de Votre Majesté, prévoit
une nouvelle réglementation pour l’attribution d’une intervention de
l’assurance obligatoire des soins de santé dans le coût des contraceptifs
pour les femmes n’ayant pas atteint l’âge de 21 ans.

La publication de cet arrêté royal permettra de pérenniser d’une
manière structurelle le financement expérimental des moyens contra-
ceptifs pour les femmes n’ayant pas atteint l’âge de 21 ans.

Les objectifs de cette mesure ’contraception pour les jeunes’ étaient :

- d’établir un système de remboursement pour tous les moyens de
contraception fiables,

- d’améliorer l’accessibilité de la contraception d’urgence,
- de stimuler les médecins à prescrire des contraceptifs meilleur

marché, conformément aux recommandations de bonne pratique,

et ce dans le but de réduire le nombre de grossesses non désirées chez
les adolescentes.

Ce financement expérimental est en vigueur depuis 2004, et était
jusqu’à présent assuré par une convention renouvelable annuellement,
signée entre le Comité de l’assurance des soins de santé et les
organismes assureurs, qui était établie en exécution de l’article 56 de la
loi coordonnée relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités.

L’arrêté royal qui est soumis à signature vise le même groupe-cible
vulnérable que la convention expérimentale, à savoir les jeunes femmes
en-dessous de 21 ans. Cette limite d’âge trouve entre autres son origine
dans le rapport 2003 de la Commission nationale d’évaluation chargée
d’évaluer l’application des dispositions relatives à l’interruption de
grossesse. Il ressort de ce rapport que :

- près de 3.000 jeunes femmes âgées de 13 à 20 ans recourent chaque
année à une interruption volontaire de grossesse (I.V.G.) en Belgique;

- près de la moitié des jeunes filles de 15-19 ans ayant subi un
avortement n’avaient utilisé aucun moyen de contraception, ni aucune
protection.

La base légale pour l’application de la nouvelle procédure de
remboursement structurée, telle que déterminée dans l’arrêté royal qui
est soumis à signature, est prévue à l’article 37, § 16bis, de la loi
coordonnée relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités.

Ce groupe-cible des femmes en-dessous de 21 ans a été expressément
visé par la modification de cette disposition dans la loi-programme (I)
du 27 décembre 2006. L’exposé des motifs stipule en particulier la chose
suivante : « D’autre part, cette section permet de poursuivre la politique
de prévention des grossesses de très jeunes femmes, comme c’était déjà
prévu à titre expérimental. La section rend possible l’octroi d’une
intervention complémentaire dans les contraceptifs pour les femmes
jusqu’à 20 ans. »

Commentaire sur les différents articles.
L’arrêté royal qui est soumis à signature prévoit une intervention

pour les mêmes contraceptifs que la convention expérimentale, à
savoir : les pilules orales combinant œstrogène et progestatif, les
piqûres contraceptives et minipilules, les patchs contraceptifs, les
dispositifs intra-utérins hormonaux et au cuivre, les anneaux intrava-
ginaux, les implants ou bâtonnets hormonaux, les pilules du lende-
main, à l’exception du préservatif.

Les articles 3 à 6 concernent les données qui doivent être mentionnées
dans la liste des contraceptifs et la procédure de modification de cette
liste.

L’article 7 prévoit une intervention d’un montant de 3 euros par mois
de traitement, qui est convertie en fonction de la taille de conditionne-
ment et de l’unité de tarification du contraceptif qui figure sur la liste.

L’article 8 traite des documents exigés et de la manière dont la
tarification par les pharmaciens doit se dérouler.
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Artikel 9 voorziet een tweejaarlijkse evaluatie van de maatregel door
de werkgroep « Financiering van contraceptie voor jongeren» opgericht
binnen het Verzekeringscomité.

De Raad van State stelt in haar advies 53.767/2/V terecht dat het
verlenen van verordenende bevoegdheid aan openbare instellingen niet
in overeenstemming is met de algemene principes van het publiek
recht, omdat erdoor wordt geraakt aan het beginsel van de eenheid van
de verordenende macht en er een rechtstreekse parlementaire controle
op dergelijke verordeningen ontbreekt.

Echter in casu is er geen sprake van een dergelijke delegatie.
In voorliggend besluit krijgt de administratie enkel bevoegdheden

toegewezen in verband met de beleidsuitvoering :
Vooreerst voorziet het voorliggend besluit in een strikt gebonden

bevoegdheid voor de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
RIZIV. Zodoende kan de Dienst de lijst slechts aanpassen als en slechts
als de door de Koning in artikel 4 van het ontwerp bepaalde
ontvankelijkheidsgronden voldaan zijn.

Wijzigingen aan de lijst vergen dus geen enkele vorm van evaluatie
of beoordeling.

Daarenboven heeft de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
RIZIV, ook wat de specifieke tegemoetkoming betreft, geen zeggen-
schap. Voor de contraceptiva die voldoen aan de door Koning bepaalde
voorwaarden, m.a.w. de contraceptiva die in de lijst zijn opgenomen,
bestaat er immers « een vaste tegemoetkoming ten bedrage van 3 euro
per behandelingsmaand, die wordt omgerekend naar de verpakkings-
grootte en de tariferingseenheid van het contraceptivum dat voorkomt
op de lijst», waarbij « één verpakking van de morning-afterpillen wordt
beschouwd als drie behandelingsmaanden». (artikel 7 van het besluit)

Ten slotte valt het ook niet in te zien hoe de administratie een
reglementaire bevoegdheid op zich zou nemen door maandelijks via
het netwerk internet op het adres http://www.riziv.fgov.be een
bijgewerkte versie van de lijst te publiceren, die « op de eerste dag van
maand die volgt op het verstrijken van een termijn van 10 dagen die
ingaat de dag na de bekendmaking ervan » in werking treedt. (artikel 6,
tweede alinea van het besluit).

Kortom : de implementatie van voorliggend besluit impliceert louter
dat : « Jonge vrouwen, jonger dan 21 jaar, een specifieke tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
[verkrijgen] in de kostprijs van contraceptiva, die voorkomen op de
lijst, onder de voorwaarden vastgesteld in dit besluit.»

Er wordt geen enkele discretionaire bevoegdheid, laat staan een
regelgevende bevoegdheid, toegekend aan de administratie.

Het betreft hier bijgevolg louter administratieve handelingen, waar-
door wijzigingen aan de lijst door een administratie, zoals de Dienst
voor geneeskundige verzorging van het RIZIV, doorgevoerd kunnen
worden en de snelle toegang tot nieuwe contraceptiva voor de beoogde
doelgroep gegarandeerd kan worden.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,

Van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. Onkelinx

16 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit ter vaststelling van een
specifieke tegemoetkoming in de kostprijs van contraceptiva voor
vrouwen, jonger dan 21 jaar

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37, § 16bis, eerste lid, 3°, en vierde lid, ingevoegd bij de wet van
27 december 2006;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 9 januari 2013;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 4 februari 2013;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
10 april 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
3 juli 2013;

Gelet op het advies nr. 53.767/2/V van de Raad van State, gegeven
op 29 juli 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

L’article 9 prévoit une évaluation biennale de la mesure par le groupe
de travail « Financement de la contraception pour les jeunes » mis en
place au sein du Comité de l’Assurance.

Le Conseil d’Etat stipule de manière pertinente, dans son avis
53.767/2/V, que l’attribution d’une compétence réglementaire à des
institutions publiques ne correspond pas aux principes généraux de
droit public, parce qu’il est atteint au principe de base de l’unité du
pouvoir réglementaire et qu’un contrôle parlementaire direct sur de tels
règlements fait défaut.

Cependant, il n’est pas question in casu d’une telle délégation.
Dans l’arrêté qui est soumis, l’administration ne se voit attribuer de

compétences qu’en relation avec l’exécution de la mesure :
En premier lieu, l’arrêté qui est soumis prévoit une compétence liée

pour le Service des soins de santé de l’INAMI. Ainsi, le Service peut
uniquement adapter la liste si, et seulement si, les conditions de la
recevabilité définies par le Roi à l’article 4 sont remplies.

Les modifications à la liste ne nécessitent donc aucune forme
d’évaluation ou d’appréciation.

En second lieu, le Service des soins de santé de l’INAMI n’a pas,
concernant l’intervention spécifique, de pouvoir d’appréciation. Pour
les contraceptifs qui répondent aux conditions définies par le Roi,
c’est-à-dire les contraceptifs qui sont inscrits sur la liste, il existe en effet
« une intervention fixe d’un montant de 3 euros par mois de traitement,
et calculée en fonction de la taille du conditionnement et de l’unité de
tarification du contraceptif figurant dans la liste’’, où ’un conditionne-
ment de la pilule du lendemain est considéré comme trois mois de
traitement ». (article 7 de l’arrêté)

Enfin, il est difficile de concevoir comment l’administration se
chargerait d’une compétence réglementaire en publiant mensuellement
via le réseau internet à l’adresse http ://www.inami.fgov.be une
version mise à jour de la liste, qui entre en vigueur « le premier jour du
mois qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour
suivant sa publication ». (article 6, deuxième alinéa de l’arrêté).

En bref : l’implémentation de l’arrêté qui est soumis implique
uniquement que : « Les jeunes femmes n’ayant pas atteint l’âge de
21 ans obtiennent une intervention spécifique de l’assurance obligatoire
soins de santé dans le coût des contraceptifs figurant sur la liste, selon
les conditions fixées dans le présent arrêté ».

Aucune compétence discrétionnaire, et encore moins une compé-
tence réglementaire, n’est attribuée à l’administration.

Par conséquent, il s’agit ici d’opérations purement administratives,
via lesquelles des modifications à la liste peuvent être exécutées par une
administration, comme le Service des soins de santé de l’INAMI, et
l’accès rapide aux nouveaux contraceptifs peut être garanti au groupe-
cible visé.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,

De Votre Majesté,
le très respectueux
et fidèle serviteur,

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. Onkelinx

16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal fixant une intervention
spécifique dans le coût des contraceptifs pour les femmes n’ayant
pas atteint l’âge de 21 ans

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 37, § 16bis, alinéa 1er,
3°, et alinéa 4, inséré par la Loi du 27 décembre 2006;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
9 janvier 2013;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
4 février 2013;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 10 avril 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 juillet 2013;

Vu l’avis n° 53.767/2/V du Conseil d’Etat, donné le 29 juillet 2013 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Definities en toepassingsgebied

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder
:

1° « het Instituut », het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering;

2° « de Minister », de Minister die de Sociale Zaken onder zijn
bevoegdheid heeft;

3° « de Dienst », de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

4° « de lijst », de lijst van de contraceptiva met een specifieke
tegemoetkoming in de kostprijs voor vrouwen, jonger dan 21 jaar. Deze
lijst kan geraadpleegd worden via het netwerk internet op het adres
http://www.riziv.fgov.be.

5° « contraceptiva », orale combinatiepillen met oestrogeen en pro-
gestageen, prikpillen en minipillen, contraceptieve pleisters, hormoon-
houdende en koperhoudende spiraaltjes, intravaginale ringen, hormoon-
houdende staafjes of implantaten, morning-afterpillen, met uitzondering
van het condoom.

6° « aangemelde instantie », een instantie aangewezen voor het
uitvoeren van de procedures bedoeld in artikel 11 van richtlijn
93/42/EEG van de Raad van 14 juni 1993 betreffende de medische
hulpmiddelen; de lijst van aangemelde instanties wordt door de
Europese Commissie in het Publicatieblad van de Europese Gemeen-
schappen bekendgemaakt.

Art. 2. Jonge vrouwen, jonger dan 21 jaar, verkrijgen een specifieke
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging in de kostprijs van contraceptiva, die voorkomen op de lijst,
onder de voorwaarden vastgesteld in dit besluit.

Voor jonge vrouwen die jonger zijn dan 21 jaar en residenten zijn
van :

• Psychiatrisch verzorgingstehuis

• Dagverzorgingscentrum

• een door de gemeenschappen erkende woonvoorziening voor
kinderen, jongeren of gehandicapten

• een initiatief voor beschut wonen

• revalidatiecentrum

is de specifieke tegemoetkoming, vermeld in dit besluit, eveneens
van toepassing wanneer de verstrekkingen via de ziekenhuisapotheker
uitgevoerd zijn.

Deze tegemoetkoming wordt echter niet toegekend aan de voor-
noemde patiënten voor verstrekkingen verleend in een ziekenhuis of in
een ziekenhuisdienst bedoeld in artikel 34, eerste lid, 6°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.

Art. 3. In de lijst worden de nationale code (CNK-code), de bena-
ming, de verpakking, de aanvrager, de toegepaste publieksprijs, de
vergoedingsbasis, het persoonlijk aandeel, de specifieke tegemoetko-
ming, zoals berekend overeenkomstig de bepalingen in dit besluit, en
de tussenkomst door de jonge vrouw te betalen, vermeld.

Voor aflevering door een ziekenhuisapotheker aan patiëntes zoals
beschreven in art. 2, 2e lid van dit koninklijk besluit, worden in de lijst
eveneens de nationale code (CNK-code), de tariferingseenheid, de
toegepaste prijs per eenheid, de vergoedingsbasis per eenheid, persoon-
lijk aandeel per eenheid, de specifieke tegemoetkoming per eenheid,
zoals berekend overeenkomstig de bepalingen in dit besluit, en de
tussenkomst door de jonge vrouw te betalen, vermeld.

Art. 4. De lijst kan gewijzigd worden op aanvraag van de houder
van de vergunning voor het in de handel brengen van het geneesmid-
del of de fabrikant van het medisch hulpmiddel, of op vraag van de
Minister, al dan niet op voorstel van de Werkgroep ’Financiering van
contraceptie voor jongeren’ opgericht binnen het Verzekerings-comité,
met het oog op de permanente evaluatie van de in dit besluit voorziene
maatregelen.

Indien de aanvraag tot het wijzigen van de lijst afkomstig is van de
houder van de vergunning voor het in de handel brengen van het
geneesmiddel of de fabrikant van het medisch hulpmiddel, richt deze
zijn aanvraag via aangetekend schrijven met bevestiging van ontvangst
aan de Dienst.

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Définitions et domaine d’application

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° « l’Institut », l’Institut national d’assurance maladie-invalidité;

2° « le Ministre », le Ministre ayant les Affaires sociales dans ses
attributions;

3° « le Service », le Service des soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité.

4° « la liste », la liste des contraceptifs dont le coût fait l’objet d’une
intervention spécifique pour les femmes n’ayant pas atteint l’âge de 21
ans. Cette liste peut être consultée sur le réseau internet à l’adresse
http://www.inami.fgov.be.

5° « les contraceptifs », les pilules orales combinant œstrogène et
progestatif, les piqûres contraceptives et minipilules, les patchs contra-
ceptifs, les dispositifs intra-utérins hormonaux et au cuivre, les anneaux
intravaginaux, les implants ou bâtonnets hormonaux, les pilules du
lendemain, à l’exception du préservatif.

6° « organisme notifié », un organisme désigné pour exécuter les
procédures visées à l’article 11 de la Directive 93/42/CEE du Conseil
du 14 juin 1993 relative aux dispositifs médicaux; la liste des
organismes notifiés est publiée par la Commission Européenne au
Journal officiel des Communautés Européennes.

Art. 2. Les jeunes femmes n’ayant pas atteint l’âge de 21 ans
obtiennent une intervention spécifique de l’assurance obligatoire soins
de santé dans le coût des contraceptifs figurant sur la liste, selon les
conditions fixées dans le présent arrêté.

L’intervention spécifique décrite dans le présent arrêté est également
applicable aux jeunes femmes n’ayant pas atteint l’âge de 21 ans
résidentes des :

• Maison de soins psychiatriques

• Centre de soins de jour

• Habitation de soins pour des enfants, des jeunes ou des handicapés
reconnue par les Communautés

• Initiative d’habitation protégée

• Centre de rééducation

lorsque les prestations sont exécutées par un pharmacien hospitalier.

Cette intervention n’est cependant pas octroyée aux patients susvisés
pour des prestations fournies dans un hôpital ou dans un service
hospitalier visé à l’article 34, alinéa 1er, 6°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

Art. 3. Sont mentionnés dans la liste le code national (le code CNK),
la dénomination, le conditionnement, le demandeur, le prix public
appliqué, la base de remboursement, l’intervention personnelle, l’inter-
vention spécifique telle que calculée conformément aux dispositions du
présent arrêté, et l’intervention à payer par la jeune femme.

Pour la délivrance par un pharmacien hospitalier à des patientes
décrites au 2ème alinéa de l’article 2 du présent arrêté royal, sont
également mentionnés dans la liste le code national (le code CNK),
l’unité de tarification, le prix appliqué par unité, la base de rembour-
sement par unité, l’intervention personnelle par unité, l’intervention
spécifique par unité telle que calculée conformément aux dispositions
du présent arrêté, et l’intervention à payer par la jeune femme.

Art. 4. La liste peut être modifiée sur demande du titulaire de
l’autorisation de mise sur le marché du médicament ou du fabricant du
dispositif médical, ou sur demande du Ministre, sur proposition ou non
du Groupe de travail ’Financement de la contraception pour les jeunes’
institué au sein du Comité de l’assurance pour l’évaluation permanente
des mesures prévues dans le présent arrêté.

Lorsque la demande de modification de la liste émane du titulaire de
l’autorisation de mise sur le marché du médicament ou du fabricant du
dispositif médical, celui-ci adresse sa demande par recommandé avec
accusé de réception au Service.
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Een aanvraag tot opname op de lijst is enkel ontvankelijk indien
volgende gegevens verstrekt worden :

1° een afschrift van de vergunning voor het in de handel brengen of
de EG-conformiteitsmarkering met het document van de aangemelde
instantie van de bedoelde contraceptiva,

2° in voorkomend geval, een afschrift van de prijs voor het bedoelde
contraceptivum toegekend door de Minister die Economische Zaken
onder zijn bevoegdheid heeft,

3° de kennisgeving of het contraceptivum al dan niet op de lijst is
opgenomen als bijlage 1 van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten,

4° een kennisgeving van de verkoopprijs aan publiek en buiten
bedrijf prijs waaraan het contraceptivum in de handel zal worden
gebracht.

Een aanvraag tot wijziging van de toegepaste verkoopprijs aan
publiek van het op de lijst opgenomen contraceptivum, alsook
wijzigingen aan andere meegedeelde gegevens dienen onverwijld aan
de Dienst te worden meegedeeld.

Art. 5. De Dienst gaat de ontvankelijkheid van de aanvraag na
binnen een termijn van 20 dagen na ontvangst van de aanvraag, en past
dien gevolge de lijst aan bij de eerstvolgende maandelijkse publicatie.

Indien de aanvraag niet ontvankelijk is, wordt de aanvrager hiervan
op de hoogte gebracht met mededeling van de ontbrekende stukken en
wordt de termijn van de 20 dagen opgeschort tot de ontvangst van de
ontbrekende elementen.

Art. 6. De lijst kan maandelijks worden gewijzigd door de Dienst,
om rekening te houden met de opname van nieuwe contraceptiva,
prijswijzigingen, wijzigingen van de specifieke tegemoetkoming en
schrappingen van contraceptiva. Op het ogenblik van opname van
nieuwe contraceptiva op de lijst, wordt aan deze contraceptiva de code
«Cj» toegekend in de kolom «categorie» van de lijst.

Ten laatste tien dagen voor de eerste dag van iedere kalendermaand
publiceert het Instituut de bijgewerkte lijst via het netwerk internet op
het adres http://www.riziv.fgov.be.

Deze lijst treedt in werking op de eerste dag van de maand die volgt
op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de dag na
de bekendmaking ervan op het adres http://www.riziv.fgov.be.

Art. 7. De specifieke tegemoetkoming bedoeld in artikel 1, bestaat
uit een vaste tegemoetkoming ten bedrage van 3 euro per behande-
lingsmaand, die wordt omgerekend naar de verpakkingsgrootte en de
tariferingseenheid van het contraceptivum dat voorkomt op de lijst.

Eén verpakking van de morning-afterpillen wordt beschouwd als
drie behandelingsmaanden.

Bij aflevering in de open officina, kan deze specifieke tegemoetko-
ming zoals vermeld in de lijst, in geen geval meer bedragen dan de
werkelijke verkoopprijs aan publiek of, indien het gaat om een
farmaceutische specialiteit die opgenomen is op de lijst van vergoed-
bare farmaceutische specialiteiten, dan het persoonlijk aandeel van de
patiënt, zoals vastgesteld door artikel 2, § 1 A.2° van het koninklijk
besluit van 7 mei 1991 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van
de rechthebbenden in de kosten van de in het raam van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen vergoed-
bare farmaceutische verstrekkingen.

Bij aflevering via een ziekenhuisapotheker aan patiëntes zoals
beschreven in art. 2, 2e lid van dit koninklijk besluit, kan de specifieke
tegemoetkoming zoals vermeld in de lijst, in geen geval meer bedragen
dan de toegepaste prijs per eenheid of, indien het gaat om een
farmaceutische specialiteit die opgenomen is op de lijst van vergoed-
bare farmaceutische specialiteiten, dan het persoonlijk aandeel van de
patiënt, zoals vastgesteld door artikel 2, § 1 B.2° van het koninklijk
besluit van 7 mei 1991 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van
de rechthebbenden in de kosten van de in het raam van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen vergoed-
bare farmaceutische verstrekkingen.

Art. 8. De in dit besluit bedoelde vrouwen jonger dan 21 jaar hebben
recht op deze specifieke tegemoetkoming op voorlegging van een
medisch voorschrift voor een product opgenomen op de lijst.

In geval het een niet voorschrift plichtig contraceptivum betreft, dat
afgeleverd wordt in open officina zonder voorschrift, rekent de
apotheker de volledige verkoopprijs aan publiek aan de rechthebbende
aan en levert een document «contante betaling» opgenomen in de
bijlage 30 van de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van

Une demande d’admission sur la liste est uniquement recevable si les
données suivantes sont fournies :

1° une copie de l’autorisation de mise sur le marché ou du marquage
CE de conformité avec le document de l’organisme notifié pour le
contraceptif concerné,

2° le cas échéant, une copie du prix du contraceptif concerné, accordé
par le Ministre ayant les Affaires Economiques dans ses attributions,

3° la communication de l’admission ou non du contraceptif sur la
liste en annexe 1 de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques,

4° la communication du prix de vente au public et du prix ex-usine
auxquels le contraceptif sera mis sur le marché.

Une demande de modification du prix de vente appliqué au public
du contraceptif figurant sur la liste, ainsi que les modifications à
d’autres données qui avaient été transmises, doivent être communi-
quées sans délai au Service.

Art. 5. Le Service vérifie la recevabilité de la demande dans un délai
de 20 jours après réception de la demande, et adapte la liste en
conséquence lors de la publication mensuelle suivante.

Si la demande n’est pas recevable, le demandeur en est informé, avec
la communication des éléments manquants, et le délai de 20 jours est
suspendu jusqu’à la réception des éléments manquants.

Art. 6. La liste peut être modifiée chaque mois par le Service, pour
tenir compte de l’inscription de nouveaux contraceptifs, de modifica-
tions de prix, de modifications de l’intervention spécifique et de
suppressions de contraceptifs. Au moment de l’admission de nouveaux
contraceptifs sur la liste, le code «Cj» est attribué à ces nouveaux
contraceptifs dans la colonne « catégorie » de la liste.

L’Institut publie la liste adaptée au plus tard dix jours avant le
premier jour de chaque mois calendrier, via le réseau internet à
l’adresse http://www.inami.fgov.be.

Cette liste entre en vigueur le premier jour du mois qui suit
l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant sa
publication à l’adresse http://www.inami.fgov.be.

Art. 7. L’intervention spécifique visée à l’article 1 consiste en une
intervention fixe d’un montant de 3 euros par mois de traitement, et
calculée en fonction de la taille du conditionnement et de l’unité de
tarification du contraceptif figurant dans la liste.

Un conditionnement de la pilule du lendemain est considéré comme
trois mois de traitement.

En cas de délivrance en officine publique, cette intervention spécifi-
que telle que mentionnée dans la liste ne peut en aucun cas être
supérieure au prix de vente réel au public ou, s’il s’agit d’une spécialité
pharmaceutique reprise dans la liste des spécialités pharmaceutiques
remboursables, à l’intervention personnelle du patient, telle que définie
par l’article 2, § 1 A. 2° de l’arrêté royal du 7 mai 1991 fixant
l’intervention personnelle des bénéficiaires dans le coût des fournitures
pharmaceutiques remboursables dans le cadre de l’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités.

En cas de délivrance par un pharmacien hospitalier à des patientes
décrites au 2ème alinéa de l’article 2 du présent arrêté royal, cette
intervention spécifique telle que mentionnée dans la liste, ne peut en
aucun cas être supérieure au prix appliqué par unité ou, s’il s’agit d’une
spécialité pharmaceutique reprise dans la liste des spécialités pharma-
ceutiques remboursables, à l’intervention personnelle du patient, telle
que définie par l’article 2, § 1 B. 2° de l’arrêté royal du 7 mai 1991 fixant
l’intervention personnelle des bénéficiaires dans le coût des fournitures
pharmaceutiques remboursables dans le cadre de l’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités.

Art. 8. Les femmes n’ayant pas atteint l’âge de 21 ans qui sont visées
par le présent arrêté ont droit à cette intervention spécifique sur
présentation d’une prescription médicale pour un produit figurant sur
la liste.

Dans le cas où il s’agit d’un contraceptif pour lequel une prescription
n’est pas exigée et lorsqu’il est délivré sans prescription par une officine
publique, le pharmacien porte en compte au bénéficiaire le prix complet
de vente au public et délivre un document « paiement au comptant »
figurant à l’annexe 30 du règlement du 28 juillet 2003 portant exécution
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artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
af, waarmee de rechthebbende zich tot haar verzekeringsinstelling kan
wenden om de specifieke tegemoetkoming te bekomen.

Overeenkomstig artikel 37, § 16bis, 4e lid van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, worden alle tariferingsverrichtingen en
alle betalingen van de verzekeringsinstellingen verplicht gedaan via
door de Minister erkende tariferingsdiensten, overeenkomstig de
bepalingen van het artikel 165 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994.

De open officina apothekers mogen voor de kosten van de contra-
ceptiva ten laste van de rechthebbenden geen andere bedragen
aanrekenen dan de verkoopprijs aan publiek van het bedoelde
contraceptivum, verminderd met de specifieke tegemoetkoming vast-
gesteld voor dit contraceptivum, of, indien het gaat om een farmaceu-
tische specialiteit die opgenomen is op de lijst van vergoedbare
farmaceutische specialiteiten, het persoonlijk aandeel van de patiënt
voor het contraceptivum, zoals bepaald door het koninklijk besluit van
7 mei 1991, verminderd met de specifieke tegemoetkoming vastgesteld
voor dit contraceptivum.

De ziekenhuisapothekers mogen voor de kosten van de contracep-
tiva ten laste van de rechthebbenden geen andere bedragen aanrekenen
dan de toegepaste prijs per eenheid van het bedoelde contraceptivum,
verminderd met de specifieke tegemoetkoming vastgesteld voor de
tariferingseenheid van dit contraceptivum, of, indien het gaat om een
farmaceutische specialiteit die opgenomen is op de lijst van vergoed-
bare farmaceutische specialiteiten, het persoonlijk aandeel van de
patiënt voor het contraceptivum, zoals bepaald door het koninklijk
besluit van 7 mei 1991, verminderd met de specifieke tegemoetkoming
vastgesteld voor de tariferingseenheid van dit contraceptivum.

Art. 9. De Werkgroep Financiering van ’contraceptie voor jongeren’
opgericht binnen het Verzekeringscomité, is belast met de permanente
evaluatie van de in dit besluit voorziene maatregelen. Deze evaluatie
zal telkens binnen een periode van 24 maanden plaatsvinden en start na
het in werking treden van dit Besluit.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2013.

Art. 11. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11474]
15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 maart 2010 betreffende het in de handel
brengen van pyrotechnische artikelen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 mei 1956 betreffende ontplofbare en voor de
deflagratie vatbare stoffen en mengsels en daarmede geladen tuigen,
artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 maart 2010 betreffende het in de
handel brengen van pyrotechnische artikelen;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat sommige pyrotechnische artikelen, met name
pyrotechnische artikelen voor voertuigen zoals gasontwikkelaars voor
airbags, kleine hoeveelheden commerciële springstoffen en militaire
explosieven bevatten en dat na de vaststelling van Richt-
lijn 2007/23/EG duidelijk is geworden dat het niet mogelijk is deze
stoffen als additieven in zuivere ontvlambare mengsels, waar zij
worden gebruikt om de energiebalans te versterken, te vervangen en
dat de essentiële veiligheidseis waarin het gebruik van commerciële
springstoffen en militaire explosieven wordt beperkt, derhalve moet
worden gewijzigd en dat om het ononderbroken gebruik van bepaalde
pyrotechnische artikelen, met name in de automobielindustrie, te

de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, avec lequel le
bénéficiaire peut se rendre auprès de son organisme assureur pour
obtenir l’intervention spécifique.

Conformément à l’article 37, § 16bis, alinéa 4 de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, toutes les opérations de tarification et tous les paiements
des organismes assureurs sont obligatoirement effectués par l’intermé-
diaire d’offices de tarification agréés par le Ministre, conformément aux
dispositions de l’article 165 de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

Les pharmaciens d’officines publiques ne peuvent, pour les coûts des
contraceptifs, porter en compte aux bénéficiaires aucun autre montant
que le prix de vente au public du contraceptif visé, diminué de
l’intervention spécifique définie pour ce contraceptif, ou, s’il s’agit
d’une spécialité pharmaceutique reprise dans la liste des spécialités
pharmaceutiques remboursables, l’intervention personnelle du patient,
telle que définie par l’arrêté royal du 7 mai 1991, diminuée de
l’intervention spécifique définie pour ce contraceptif.

Les pharmaciens hospitaliers ne peuvent, pour les coûts des contra-
ceptifs, porter en compte aux bénéficiaires aucun autre montant que le
prix appliqué par unité du contraceptif visé, diminué de l’intervention
spécifique définie pour l’unité de tarification de ce contraceptif, ou, s’il
s’agit d’une spécialité pharmaceutique reprise dans la liste des
spécialités pharmaceutiques remboursables, l’intervention personnelle
du patient, telle que définie par l’arrêté royal du 7 mai 1991, diminuée
de l’intervention spécifique définie pour l’unité de tarification de ce
contraceptif.

Art. 9. Le Groupe de travail Financement de la ’contraception pour
les jeunes’, institué au sein du Comité de l’assurance, est chargé de
l’évaluation permanente des mesures prévues dans le présent arrêté.
Cette évaluation aura lieu à chaque fois endéans une période de 24
mois et démarre après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er octobre 2013.

Art. 11. Le Ministre qui a les Affaires Sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11474]
15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

3 mars 2010 relatif à la mise sur le marché d’articles pyrotechniques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et mélanges
explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en sont
chargés, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 3 mars 2010 relatif à la mise sur le marché
d’articles pyrotechniques;

Vu l’urgence motivée par le fait que certains articles pyrotechniques,
en particulier ceux qui sont destinés aux véhicules tels que les
générateurs de gaz pour airbags contiennent, en petites quantités, des
substances explosives commerciales et des explosifs militaires et que
depuis l’adoption de la Directive 2007/23/CE, il s’est avéré qu’il ne
serait pas possible de remplacer ces substances utilisées comme additifs
dans des compositions strictement comburantes, lorsqu’elles sont
employées pour améliorer l’équilibre énergétique et que l’exigence
essentielle de sécurité qui limite l’utilisation des substances explosives
commerciales et des explosifs militaires devrait donc être modifiée et
que pour éviter toute interruption dans l’utilisation de certains articles
pyrotechniques, en particulier dans l’industrie automobile, il est
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waarborgen, punt 4 van bijlage 1 van toepassing moet zijn met ingang
van 4 juli 2013 en dat Richtlijn 2013/29/EU verwacht dat de nodige
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen om te voldoen aan punt 4
van bijlage 1 uiterlijk op 3 oktober 2013 vastgesteld en bekendgemaakt
worden en met ingang van 4 juli 2013 toegepast worden;

Gelet op het advies 53.997/1/V van de Raad van State, gegeven op
9 augustus 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van
Richtlijn 2013/29/EU van het Europees Parlement en de Raad van
12 juni 2013 betreffende de harmonisatie van wetgevingen van de
lidstaten inzake het op de markt aanbieden van pyrotechnische
artikelen.

Art. 2. In de bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 3 maart 2010
betreffende het in de handel brengen van pyrotechnische artikelen
wordt punt 4 vervangen als volgt :

« 4. Pyrotechnische artikelen mogen geen andere detonatie-
explosieven dan zwart kruit of een samenstelling voor een lichtflits
bevatten tenzij het pyrotechnische artikelen van de categorieën P1, P2,
T2 en vuurwerk van categorie 4 betreft die aan de volgende voorwaar-
den voldoen :

a) het detonatie-explosief kan niet gemakkelijk uit het pyrotechnisch
artikel worden verwijderd;

b) met betrekking tot categorie P1 : het pyrotechnisch artikel mag niet
als detonator werken of mag, zoals het ontworpen en gefabriceerd is,
niet de ontsteking van secundaire explosieven inleiden;

c) met betrekking tot de categorieën 4, T2 en P2 : het pyrotechnische
artikel is ontworpen en bedoeld om niet als detonator te werken, of, als
het is ontworpen om te detoneren, mag het, zoals het ontworpen en
gefabriceerd is, niet de ontsteking van secundaire explosieven inlei-
den. ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 juli 2013.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11475]
15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 september 1958 houdende algemeen
reglement betreffende het fabriceren, opslaan, onder zich houden,
verkopen, vervoeren en gebruiken van springstoffen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 mei 1956 betreffende ontplofbare en voor de
deflagratie vatbare stoffen en mengsels en daarmede geladen tuigen,
artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 september 1958 houdende
algemeen reglement betreffende het fabriceren, opslaan, onder zich
houden, verkopen, vervoeren en gebruiken van springstoffen;

Gelet op de mededeling aan de Europese Commissie, op 30 mei 2013,
met toepassing van artikel 8, lid 1, van Richtlijn 98/34/EG van het
Europees Parlement en de Raad van 22 juni 1998 betreffende een
informatieprocedure op het gebied van normen en technische voor-
schriften en regels betreffende de diensten van de informatiemaat-
schappij;

Gelet op het advies 53.152/1 van de Raad van State, gegeven op
3 mei 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

nécessaire d’appliquer le point 4 de l’annexe 1re à partir du 4 juillet 2013
et que la Directive 2013/29/UE attend que les dispositions législatives,
réglementaires et administratives nécessaires pour se conformer à
l’annexe 1re, point 4, soient adoptées et publiées au plus tard le
3 octobre 2013 et soient appliquées à partir du 4 juillet 2013;

Vu l’avis 53.997/1/V du Conseil d’Etat, donné le 9 août 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Direc-
tive 2013/29/UE du Parlement européen et du Conseil du 12 juin 2013
relative à l’harmonisation des législations des Etats membres concer-
nant la mise sur le marché d’articles pyrotechniques.

Art. 2. Dans l’annexe 1re de l’arrêté royal du 3 mars 2010 relatif à la
mise sur le marché d’articles pyrotechniques, le point 4 est remplacé par
ce qui suit :

« 4. Les articles pyrotechniques ne doivent pas contenir d’explosifs
détonants autres que de la poudre noire et de la composition
lumineuse, exception faite des articles pyrotechniques appartenant aux
catégories P1, P2 et T2 et des artifices de divertissement de la catégorie 4
qui remplissent les critères suivants :

a) l’explosif détonant ne peut être extrait aisément de l’article
pyrotechnique;

b) en ce qui concerne la catégorie P1, l’article pyrotechnique ne peut
fonctionner de manière détonante ni, de par sa conception et sa
fabrication, entraîner l’amorçage d’explosifs secondaires;

c) en ce qui concerne les catégories 4, T2 et P2, l’article pyrotechnique
est conçu et prévu pour ne pas fonctionner de manière détonante ou,
s’il est conçu pour détoner, il ne peut entraîner, de par sa conception et
sa fabrication, l’amorçage d’explosifs secondaires. ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 4 juillet 2013.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11475]
15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

23 septembre 1958 portant règlement général sur la fabrication,
l’emmagasinage, la détention, le débit, le transport et l’emploi des
produits explosifs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et mélanges
explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en sont
chargés, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 23 septembre 1958 portant règlement général sur
la fabrication, l’emmagasinage, la détention, le débit, le transport et
l’emploi des produits explosifs;

Vu la communication à la Commission européenne, le 30 mai 2013, en
application de l’article 8, paragraphe 1er, de la Directive 98/34/CE du
Parlement européen et du Conseil du 22 juin 1998 prévoyant une
procédure d’information dans le domaine des normes et règlementa-
tions techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information;

Vu l’avis 53.152/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 mai 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 16 van het koninklijk besluit van 23 septem-
ber 1958 houdende algemeen reglement betreffende het fabriceren,
opslaan, onder zich houden, verkopen, vervoeren en gebruiken van
springstoffen wordt het woord « dossier » vervangen door de woorden
« volledig dossier ».

Art. 2. Artikel 146 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 146. In de zeehavens mag een verscheping van springstoffen
waarvan de over te laden totale hoeveelheid meer dan 1 000 kg NEQ
bedraagt, slechts plaatsvinden na melding aan de controleur der
springstoffen volgens de voorschriften van artikelen 78 en 151. Indien
deze hoeveelheid nochtans springstoffen van klasse A, categorie 1 en 2
bevat, wordt dit maximum gewicht op 400 kg NEQ gebracht. Het
geleide zal ter plaatse blijven tot het schip vertrekt en zal de controleur
der springstoffen informeren in het geval een onregelmatigheid,
incident of ongeval zich voordoet tijdens de verscheping.

Behoudens in de door de loodsdienst behoorlijk vastgestelde geval-
len van overmacht moeten de schepen onmiddellijk nadat zij geladen
zijn naar zee varen. ».

Art. 3. In artikel 261, tweede lid, van hetzelfde besluit wordt in de
bepaling onder 2° het woord « vijftig » vervangen door het woord
« honderdvijftig ».

Art. 4. In artikel 263 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 7 januari 1966, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het eerste lid wordt de zin « Het is hun verboden ontploffend
vuurwerk dat als dusdanig vermeld is in de lijst bedoeld in artikel 4, af
te geven aan personen die geen toelating kunnen voorleggen om die
producten op te slaan of tijdelijk onder zich te houden. » opgeheven;

2° in het tweede lid worden de woorden « en vuurwerk als bedoeld
in voorgaande alinea » opgeheven.

Art. 5. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2013/27187]
22 AOUT 2013. — Arrêté ministériel établissant le modèle du contrat de stage en transition
prévu par l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2013 relatif aux stage de transition

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2013 relatif aux stages de transition, notamment les
articles 3 et 5,

Arrête :

Article 1er. Le contrat de stage, tel que visé à l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2013
relatif aux stages de transition, est établi sur la base du modèle figurant en annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement wallon du
18 juillet 2013 relatif aux stages de transition.

Art. 3. Le Ministre de l’Emploi et de la Formation est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 22 août 2013.

A. ANTOINE

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 16 de l’arrêté royal du 23 septembre 1958
portant règlement général sur la fabrication, l’emmagasinage, la
détention, le débit, le transport et l’emploi des produits explosifs le mot
« dossier » est remplacé par les mots « dossier complet ».

Art. 2. L’article 146 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 146. Dans les ports de mer, pour des quantités totales à
transborder dépassant 1 000 kg NEQ, le transbordement d’explosifs ne
peut se faire qu’après notification au contrôleur des explosifs, selon les
prescriptions des articles 78 et 151. Toutefois, si ces quantités compor-
tent des explosifs de la classe A, catégories 1 et 2, ce poids maximum est
ramené à 400 kg NEQ. L’escorte restera sur place jusqu’au départ du
navire et informera le contrôleur des explosifs en cas d’anomalies,
d’incidents ou d’accidents lors du transbordement.

Sauf cas de force majeure dûment constatés par le service de pilotage,
les navires doivent faire route vers la mer immédiatement après leur
chargement. ».

Art. 3. Dans l’article 261, alinéa 2, du même arrêté, au 2°, le mot
« cinquante » est remplacé par les mots « cent cinquante ».

Art. 4. A l’article 263 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
7 janvier 1966, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, la phrase « Il leur est interdit de délivrer des
artifices explosants désignés comme tels à la liste prévue à l’article 4, à
toute personne ne justifiant pas d’un permis d’emmagasiner ou de
détenir provisoirement ces produits. » est abrogée;

2° dans l’alinéa 2, les mots « et d’artifices visés à l’alinéa précédent »
sont abrogés.

Art. 5. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 22 août 2013 établissant le modèle du contrat de stage en transition
prévu par l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2013 relatif aux stage de transition.

Namur, le 22 août 2013.

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,

A. ANTOINE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2013/27187]
22 AUGUSTUS 2013. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het model van instapstageovereenkomst

bedoeld bij het besluit van de Waalse Regering van 18 juli 2013 betreffende de instapstages

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 juli 2013 betreffende de instapstages, inzonderheid op de
artikelen 3 en 5,

Besluit :

Artikel 1. De stageovereenkomst, zoals bedoeld in artikel 5 van het besluit van de Waalse Regering van
18 juli 2013 betreffende de instapstages, wordt opgemaakt op grond van het model opgenomen als bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum van inwerkingtreding van het besluit van de Waalse Regering
van 18 juli 2013 betreffende de instapstages.

Art. 3. De Minister van Tewerkstelling en Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 22 augustus 2013.

A. ANTOINE
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 22 augustus 2013 tot vaststelling van het model van
instapstageovereenkomst bedoeld bij het besluit van de Waalse Regering van 18 juli 2013 betreffende de instapstages.

Namen, 22 augustus 2013.
De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,

A. ANTOINE

66905MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2013/205062]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2013 wordt Mevr. VAN
LINTHOUDT, Marie-Eve, tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1
met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst Kanselarij van
de Eerste Minister in een betrekking van het Franstalig taalkader, met
ingang van 1 augustus 2013.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
te worden toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te
1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2013/15204]
Carrière hoofdbestuur. — Personeel. — Vaste benoeming

Bij koninklijk besluit van 18 juli 2013 en met ingang van 1 juni 2013
wordt de heer Kris PALMERS, in vast verband benoemd met de titel
van attaché, in het Nederlands taalkader, met ranginneming op
1 juni 2012.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden
toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00618]

11 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing
van het mandaat van sommige leden van de Commissie belast met
de behandeling van de individuele klachten van de bewoners van
de gesloten centra

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

Gelet op het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 houdende
vaststelling van het regime en de werkingsmaatregelen, toepasbaar op
de plaatsen gelegen op het Belgisch grondgebied, beheerd door de
Dienst Vreemdelingenzaken, waar een vreemdeling wordt opgesloten,
ter beschikking gesteld van de Regering of vastgehouden, overeen-
komstig de bepalingen vermeld in artikel 74/8, § 1, van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, arti-
kel 130;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 januari 2009 tot vaststelling
van de procedure- en werkingsregels van de Commissie en het
permanent secretariaat, bedoeld in het artikel 130 van het koninklijk
besluit van 2 augustus 2002 houdende vaststelling van het regime en de
werkingsmaatregelen, toepasbaar op plaatsen gelegen op het Belgisch
grondgebied, beheerd door de Dienst Vreemdelingenzaken, waar een
vreemdeling wordt opgesloten, ter beschikking gesteld van de regering
of vastgehouden, overeenkomstig de bepalingen vermeld in arti-
kel 74/8, § 1, van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, artikel 16;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2013/205062]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 30 août 2013 Mme VAN LINTHOUDT, Marie-Eve,
est nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au titre
d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre
dans un emploi du cadre linguistique français, à partir du 1er août 2013.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette notification.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2013/15204]
Carrière de l’administration centrale. — Personnel

Nomination définitive

Par arrêté royal du 18 juillet 2013 et à partir du 1er juin 2013, M. Kris
PALMERS, est nommé à titre définitif avec le titre d’attaché, dans le
cadre linguistique néerlandais, avec prise de rang au 1er juin 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, il peut être
fait appel endéans les soixante jours après la notification. La requête
doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, adresse : Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00618]

11 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant renouvellement
du mandat de certains membres de la Commission chargée du
traitement des plaintes individuelles des occupants des centres
fermés

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,

Vu l’arrêté royal du 2 août 2002 fixant le régime et les règles de
fonctionnement applicables aux lieux situés sur le territoire belge, gérés
par l’Office des étrangers, où un étranger est détenu, mis à la
disposition du Gouvernement ou maintenu, en application des dispo-
sitions citées dans l’article 74/8, § 1er, de la loi du 15 décembre 1980 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, l’article 130;

Vu l’arrêté ministériel du 23 janvier 2009 établissant la procédure et
les règles de fonctionnement de la Commission et du secrétariat
permanent, visé à l’article 130 de l’arrêté royal du 2 août 2002 fixant le
régime et les règles de fonctionnement applicables aux lieux situés sur
le territoire belge, gérés par l’Office des étrangers, où un étranger est
détenu, mis à la disposition du gouvernement ou maintenu, en
application des dispositions citées à l’article 74/8, § 1er, de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, l’article 16;
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Gelet op het ministerieel besluit van 14 oktober 2008 houdende
benoeming van de leden van de Commissie belast met de behandeling
van de individuele klachten van de bewoners van de gesloten centra;

Overwegende dat de mandaten van mevrouw L. Luytens en de heren
Ph. Gysbergs, G. Jacobs, R. Van Grembergen, F. Coel, R. Kirsch,
F. Vanderveeren en P. Monville, benoemd bij ministerieel besluit van
14 oktober 2008, op 19 september 2013 ‘s avonds aflopen; dat deze leden
in de voorbije periode steeds bereid waren hun rol in de commissie op
te nemen, en te kennen gegeven hebben dat zij deze taak voor een
volgende periode wensen verder te zetten;

Dat het aangewezen is, om de optimale werking van de Commissie
te verzekeren, het mandaat van deze leden te hernieuwen,

Besluit :

Artikel 1. Worden herbenoemd, voor een periode van 5 jaar, tot lid
van de Commissie belast met de behandeling van de individuele
klachten van de bewoners van de gesloten centra :

- Nederlandstalige leden :

1° Dhr. Philippe GYSBERGS, advocaat-generaal bij het hof van
beroep te Gent, voorzitter van de Commissie;

dhr. Guido JACOBS, ere-eerste auditeur bij de Raad van State, en

dhr. Roger VAN GREMBERGEN, ere eerste voorzitter van het
arbeidshof te Gent.

2° Dhr. Frank COEL, en Mevr. Linda LUYTENS, advocaten.

- Franstalige leden :

1° Dhr. Roland KIRSCH, ererechter bij de handelsrechtbanken van
Aarlen en Neufchâteau, en

dhr. Francis VANDERVEEREN, emeritus eerste voorzitter van het
arbeidshof te Brussel.

2° dhr. Pierre MONVILLE, advocaat.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 september 2013.

Brussel, 11 september 2013.

Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2013/03302]
Aanstelling van een hypotheekbewaarder

Bij ministerieel besluit van 11 september 2013 wordt de heer
DAEVELOOSE Rudy Oscar Joseph, adviseur bij het aankoopcomité te
Kortrijk, bij wijze van interim aangesteld in de betrekking van
hypotheekbewaarder te Antwerpen, 1e kantoor met ingang van
1 oktober 2013.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/205122]

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van
ondernemingen en werkgevers waarbij belangrijke hoeveelheden
asbest kunnen vrijkomen. — Afbreken en verwijderen van asbest. —
Koninklijk besluit van 28 maart 2007

Bij ministerieel besluit van 13 september 2013 is de BV SARABER
INDUSTRIAL SERVICES, Modempark 10, te 4538 BS Terneuzen
(Nederland), erkend geworden voor het afbreken en verwijderen van
asbest tot 31 juli 2015.

Vu l’arrêté ministériel du 14 octobre 2008 portant nomination des
membres de la Commission chargée du traitement des plaintes
individuelles des occupants des centres fermés;

Considérant que les mandats de madame L. Luytens et messieurs
Ph. Gysbergs, G. Jacobs, R. Van Grembergen, F. Coel, R. Kirsch,
F. Vanderveeren et P. Monville, nommés par arrêté ministériel du
14 octobre 2008 viennent à expiration le 19 septembre 2013 au soir; que
durant la période écoulée, ces membres ont toujours été disposés à
assumer leur rôle au sein de la commission et ont fait savoir qu’ils
souhaitent poursuivre l’exercice de cette mission pour une nouvelle
période;

Qu’il se recommande, afin d’assurer le fonctionnement optimal de la
Commission, de renouveler le mandat de ces membres,

Arrête :

Article 1er. Sont renommés, pour une période de 5 ans, en qualité de
membre de la Commission chargée du traitement des plaintes indivi-
duelles des occupants des centres fermés :

- Membres néerlandophones :

1° M. Philippe GYSBERGS, avocat général près la cour d’appel de
Gand, président de la Commission;

M. Guido JACOBS, premier auditeur honoraire au Conseil d’Etat et

M. Roger VAN GREMBERGEN, premier président honoraire de la
cour du travail de Gand.

2° M. Frank COEL et Mme Linda LUYTENS, avocats.

- Membres francophones :

1° M. Roland KIRSCH, juge honoraire aux tribunaux de commerce
d’Arlon et de Neufchâteau, et

M. Francis VANDERVEEREN, premier président émérite de la cour
du travail de Bruxelles.

2° M. Pierre MONVILLE, avocat.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 20 septembre 2013.

Bruxelles, le 11 septembre 2013.

Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2013/03302]
Installation d’un conservateur des hypothèques

Par arrêté ministériel du 11 septembre 2013, M. DAEVELOOSE Rudy
Oscar Joseph, conseiller au comité d’acquisition à Courtrai, est installé,
par voie d’attribution d’intérim, dans l’emploi de conservateur des
hypothèques à Anvers, 1er bureau, à partir du 1er octobre 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/205122]

Direction générale Humanisation du travail. — Agrément des
entreprises et employeurs effectuent des travaux de démolition ou
d’enlèvement au cours desquels de grandes quantités d’amiante
peuvent être libérées. — Démolition et retrait d’amiante. — Arrêté
royal du 28 mars 2007

Par arrêté ministériel du 13 septembre 2013, la « BV SARABER
INDUSTRIAL SERVICES », Modempark 10, à 4538 BS Terneuzen
(Pays-Bas), est agréée pour effectuer des travaux de démolition et
de retrait d’amiante jusqu’au 31 juillet 2015.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/205123]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid. — Erkenning van

ondernemingen en werkgevers waarbij belangrijke hoeveelheden
asbest kunnen vrijkomen. — Afbreken en verwijderen van asbest. —
Koninklijk besluit van 28 maart 2007

Bij ministerieel besluit van 13 september 2013 is de BVBA JACOB’S
BEHEER, Kieldrechtsebaan 51, bus 10, te 9130 Verrebroek (Beveren),
erkend geworden voor het afbreken en verwijderen van asbest tot
31 juli 2015.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22461]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Technische

raad voor kinesitherapie, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Hernieuwing van mandaten en benoeming van
leden

Bij koninklijk besluit van 6 september 2013, worden de mandaten van
de heer ANSELME, Claude, in de hoedanigheid van werkend lid en
van de heer BOURDON, Yves, in de hoedanigheid van plaatsvervan-
gend lid hernieuwd, voor een termijn van vier jaar, ingaande op
30 september 2010, in de hoedanigheid van leden van de Technische
raad voor kinesitherapie, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring, aangewezen door de Minister van Sociale Zaken.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer VANNESTE, Patrick benoemd tot
plaatsvervangend lid, bij genoemde raad, aangewezen door de Minis-
ter van Volksgezondheid, ter vervanging van Mevr. SOMER, Aurélie,
vanaf de dag van deze bekendmaking en voor een termijn verstrijkend
op 29 september 2014.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22473]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Technische

raad voor diagnostische middelen en verzorgingsmiddelen, inge-
steld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. — Benoeming
van leden

Bij koninklijk besluit van 9 september 2013, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, worden benoemd tot leden van de
Technische raad voor diagnostische middelen en verzorgingsmiddelen,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, voor een termijn
verstrijkend op 27 december 2014 :

Mevr. D’HAEZE, Nele, in de hoedanigheid van werkend lid en
Mevr. PIERLET, Mireille, in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid,
aangewezen door de Minister die de Sociale Zaken onder zijn
bevoegdheid heeft.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22459]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie

Tegemoetkoming Geneesmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2013, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
plaatsvervangend lid van de Commissie Tegemoetkoming Geneesmid-
delen, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging
van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
verleend aan de heer WILMET Eric.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. VERGISON Anne benoemd, in de
hoedanigheid van plaatsvervangend lid, bij voornoemde commissie,
als vertegenwoordigster van een verzekeringsinstelling, ter vervanging
van de heer WILMET Eric, wiens mandaat zij zal voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/205123]
Direction générale Humanisation du travail. — Agrément des

entreprises et employeurs effectuent des travaux de démolition ou
d’enlèvement au cours desquels de grandes quantités d’amiante
peuvent être libérées. — Démolition et retrait d’amiante. — Arrêté
royal du 28 mars 2007

Par arrêté ministériel du 13 septembre 2013, la SPRL JACOB’S
BEHEER, Kieldrechtsebaan 51, bus 10, à 9130 Verrebroek (Beveren), est
agréée pour effectuer des travaux de démolition et de retrait d’amiante
jusqu’au 31 juillet 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22461]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Conseil techni-

que de la kinésithérapie, institué auprès du Service des soins de
santé. — Renouvellement de mandats et nomination de membres

Par arrêté royal du 6 septembre 2013, les mandats de M. ANSELME,
Claude, en qualité de membre effectif et de M. BOURDON, Yves, en
qualité de membre suppléant sont renouvelés, pour un terme de quatre
ans, prenant cours le 30 septembre 2010, en qualité de membres du
Conseil technique de la kinésithérapie, institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,
désignés par la Ministre des Affaires sociales.

Par le même arrêté, M. VANNESTE, Patrick est nommé en qualité de
membre suppléant, dudit Conseil, désigné par la Ministre de la Santé
publique, en remplacement de Mme SOMER, Aurélie, à partir du jour
de la présente publication et pour un terme expirant le 29 septem-
bre 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22473]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Conseil techni-

que des moyens diagnostiques et de matériel de soins, institué
auprès du Service des soins de santé. — Nomination de membres

Par arrêté royal du 9 septembre 2013, qui entre en vigueur le jour de
la présente publication, sont nommées membres au Conseil technique
des moyens diagnostiques et de matériel de soins, institué auprès du
Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, pour un terme expirant le 27 décembre 2014 :

Mme D’HAEZE, Nele, en qualité de membre effectif et
Mme PIERLET, Mireille, en qualité de membre suppléant, désignés par
la Ministre ayant les Affaires sociales dans ses attributions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22459]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

remboursement des médicaments, instituée auprès du Service des
soins de santé. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 30 août 2013, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
suppléant de la Commission de remboursement des médicaments,
instituée auprès du Service des soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, est accordée à M. WILMET Eric.

Par le même arrêté, Mme VERGISON Anne est nommée, en qualité
de membre suppléant, à ladite Commission, au titre de représentante
d’un organisme assureur, en remplacement de M. WILMET Eric, dont
elle achèvera le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22460]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Raadge-

vende afdeling van het Observatorium voor de chronische ziekten,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. — Ontslag
en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2013, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
werkend lid van de raadgevende afdeling van het Observatorium voor
de chronische ziekten, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring, verleend aan de heer SCANU, Lucio.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer LONFILS, Bernard, benoemd in
de hoedanigheid van werkend lid bij bovengenoemde raadgevende
afdeling, als vertegenwoordiger van een representatieve organisatie
van verenigingen voor hulp aan chronisch zieken, ter vervanging van
de heer SCANU, Lucio, wiens mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22462]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Raad voor

advies inzake revalidatie, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2013, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
werkend lid van de Raad voor advies inzake revalidatie, ingesteld bij
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de heer RENARD
Marc.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. HUEZ Sandrine benoemd, in de
hoedanigheid van werkend lid, bij genoemde raad, als vertegenwoor-
digster van een medische faculteit van een Belgische universiteit, ter
vervanging van de heer RENARD Marc, wiens mandaat zij zal
voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22456]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Raadge-
vende afdeling van het Observatorium voor de chronische ziekten,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. — Ontslag
en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2013, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
werkend lid van de raadgevende afdeling van het Observatorium voor
de chronische ziekten, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzeke-
ring, verleend aan de heer LESNE Michel.

Bij hetzelfde besluit, wordt de heer VERHAEGEN Patrick benoemd
in de hoedanigheid van werkend lid bij bovengenoemde raadgevende
afdeling, als vertegenwoordiger van een verzekeringsinstelling, ter
vervanging van de heer LESNE Michel, wiens mandaat hij zal
voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22460]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Section consulta-

tive de l’Observatoire des maladies chroniques, instituée auprès du
Service des soins de santé. — Démission et nomination d’un
membre

Par arrêté royal du 30 août 2013, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
effectif de la section consultative de l’Observatoire des maladies
chroniques, instituée auprès du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, est accordée à M. SCANU,
Lucio.

Par le même arrêté, M. LONFILS, Bernard est nommé en qualité de
membre effectif à ladite section consultative, au titre de représentant
d’une organisation représentative des associations pour l’aide aux
malades chroniques, en remplacement de M. SCANU, Lucio, dont il
achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22462]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Conseil consulta-

tif de la rééducation fonctionnelle, institué auprès du Service des
soins de santé. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 30 août 2013, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
effectif du Conseil consultatif de la rééducation fonctionnelle, institué
auprès du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, est accordée à M. RENARD Marc.

Par le même arrêté, Mme HUEZ Sandrine est nommée, en qualité de
membre effectif, audit Conseil, au titre de représentante d’une faculté
de médecine d’une université de Belgique, en remplacement de
M. RENARD Marc, dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22456]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Section consulta-
tive de l’Observatoire des maladies chroniques, instituée auprès du
Service des soins de santé. — Démission et nomination de
membres

Par arrêté royal du 30 août 2013, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
effectif de la section consultative de l’Observatoire des maladies
chroniques, instituée auprès du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, est accordée à M. LESNE
Michel.

Par le même arrêté, M. VERHAEGEN Patrick est nommé en qualité
de membre effectif de la dite section consultative, au titre de représen-
tant d’un organisme assureur, en remplacement de M. LESNE Michel,
dont il achèvera son mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22457]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — College

van geneesheren-directeurs, ingesteld bij de Dienst voor genees-
kundige verzorging. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2013, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit hun functies van
leden van het College van geneesheren-directeurs, ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de heer OLIN, Jacques,
werkend lid en aan de heer DESQUIENS, Georges, plaatsvervangend
lid.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd tot leden bij genoemd college,
als vertegenwoordigers van een verzekeringsinstell ing,
de heer DESQUIENS, Georges, in de hoedanigheid van werkend lid en
de heer WILMET, Eric, in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid,
ter vervanging van respectievelijk de heren OLIN, Jacques en
DESQUIENS, Georges, wier mandaat zij zullen voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24327]

11 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot benoeming van de
gezondheidsinspecteurs, secretarissen van de geneeskundige com-
missies

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, artikel 36,
§ 2 en § 4;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 april 2013 tot benoeming van
de gezondheidsinspecteurs secretarissen van de geneeskundige com-
missies,

Besluit :

Artikel 1. In hun hoedanigheid van gezondheidsinspecteurs wor-
den de volgende personen aangesteld als secretaris van de geneeskun-
dige commissies :

a) voor de medische commissies met als ambtsgebied de provincies
Antwerpen, Limburg, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Vlaams-
Brabant en voor de Nederlandstalige dossiers uit het administratief
arrondissement Brussel-Hoofdstad :

Dr. Machiels, Katrien

Dr. Coppens Monique,

Dr. Vermeulen, Zeger,

Dr. Haenen, Willem;

b) voor de medische commissies met als ambtsgebied de provincies
Luik, Luxemburg, Namen, Henegouwen, Waals-Brabant en voor de
Franstalige dossiers uit het administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad :

Dr; Renard, Isabelle,

Dr. Renard, Juliette,

Dr. Luyckx, Martine,

Dr. Taminiau, Didier,

Dr. Laboulle, Christine.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 23 april 2013 tot benoeming van
de gezondheidsinspecteurs secretarissen van de geneeskundige com-
missies wordt opgeheven.

Brussel, 11 september 2013.

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22457]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Collège des

médecins-directeurs, institué auprès du Service des soins de
santé. — Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 30 août 2013, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de leurs fonctions de
membres du Collège des médecins-directeurs, institué auprès du
Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, est accordée à M. OLIN, Jacques, membre effectif et à
M. DESQUIENS, Georges, membre suppléant.

Par le même arrêté, sont nommés membres audit Collège, au titre de
représentants d’un organisme assureur, M. DESQUIENS, Georges, en
qualité de membre effectif et M. WILMET, Eric, en qualité de membre
suppléant, en remplacement respectivement de MM. OLIN, Jacques et
DESQUIENS, Georges, dont ils achèveront le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24327]

11 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant désignation
des Inspecteurs d’hygiène, secrétaires des commissions médicales

La Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967, relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 36, § 2 et § 4;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2013 portant désignation des
inspecteurs d’hygiène secrétaires des commissions médicales,

Arrête :

Article 1er. Les personnes suivantes sont désignées comme secrétai-
res des commissions médicales, en leur qualité d’Inspecteurs d’hygiène :

a) pour les commissions médicales ayant pour circonscription les
provinces d’Anvers, du Limbourg, de Flandre occidentale, de Flandre
orientale, du Brabant flamand et pour les dossiers néerlandophones de
l’arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale :

le Dr Machiels, Katrien,

le Dr Coppens Monique,

le Dr Vermeulen, Zeger,

le Dr Haenen, Willem;

b) pour les commissions médicales ayant pour circonscription les
provinces de Liège, du Luxembourg, de Namur, du Hainaut, du
Brabant wallon et pour les dossiers francophones de l’arrondissement
administratif de Bruxelles-Capitale :

le Dr Renard, Isabelle,

le Dr Renard, Juliette,

le Dr Luyckx, Martine,

le Dr Taminiau, Didier,

le Dr Laboulle, Christine.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 23 avril 2013 portant désignation des
inspecteurs d’hygiène secrétaires des commissions médicales est abrogé.

Bruxelles, le 11 septembre 2013.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/205163]
Notariaat

Bij koninklijk besluit van 11 september 2013, dat in werking treedt op
de datum van de eedaflegging welke dient te gebeuren binnen de twee
maanden te rekenen vanaf heden, is Mevr. Hauwaerts, K., licentiaat in
de rechten, kandidaat-notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk
arrondissement Leuven.

De standplaats is gevestigd te Huldenberg.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/205167]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 11 september 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 31 juli 2013, is Mevr. Dael, L., rechter in de arbeidsrecht-
banken te Ieper, Kortrijk en te Veurne, in ruste gesteld.

Zij kan haar aanspraak op pensioen laten gelden.
Het koninklijk besluit van 23 mei 2013 waarbij betrokkene in ruste is

gesteld, op haar verzoek, op datum van 31 oktober 2013, is ingetrokken.

Bij koninklijke besluiten van 11 september 2013 :
— is Mevr. Vancutsem, A., rechter in de rechtbank van eerste aanleg

te Turnhout, aangewezen tot de functie van beslagrechter in deze
rechtbank voor een termijn van één jaar met ingang van 1 oktober 2013;

— is de benoeming van de heer Lambrecht, K., tot de functie van
plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in
penitentiaire zaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Gent, hernieuwd voor een termijn van vier jaar welke uitwerking heeft
op 31 juli 2013;

— is de benoeming van Mevr. Vandenbroucke, H., tot de functie van
plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in
penitentiaire zaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Gent, hernieuwd voor een termijn van vier jaar welke uitwerking heeft
op 7 mei 2013;

— is het verlof wegens opdracht verleend aan de heer Delvoie, G.,
kamervoorzitter in het hof van beroep te Brussel, verlengd voor een
termijn van één jaar met ingang van 1 september 2013.

Bij koninklijke besluiten van 12 september 2013 is vernieuwd de
benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank
van koophandel :

te Mechelen van :
— de heer Waeben, K., wonende te Grimbergen, voor een termijn van

vijf jaar met ingang van 16 september 2013;
te Brussel van :

De heren :
— Noblesse, G., wonende te Wezembeek-Oppem;
— De Wolf, M., wonende te Watermaal-Bosvoorde;
— Van Sull, P., wonende te Elsene;
— Marchandise, Ph., wonende te La Hulpe;
— Leloup, X., wonende te Elsene;
— Van Ingelgem, X., wonende te Sint-Pieters-Woluwe;
— Mevr. Hardy, A., wonende te Tervuren,
voor een termijn van vijf jaar met ingang van 1 september 2013;
— de heer Fielz, R., wonende te Elsene, voor een termijn met ingang

van 1 september 2013 en eindigend op 31 mei 2016;
te Nijvel van :

de heren :
— Lallemand, A., wonende te Nijvel;
— Stiens, D., wonende te Braine-le-Château;
— Maroy, J., wonende te Ukkel,
voor een termijn van vijf jaar met ingang van 1 september 2013;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/205163]
Notariat

Par arrêté royal du 11 septembre 2013, entrant en vigueur à la date de
la prestation de serment, laquelle doit intervenir dans les deux mois à
partir de ce jour, Mme Hauwaerts, K., licenciée en droit, candidat-
notaire, est nommée notaire dans l’arrondissement judiciaire de
Louvain.

La résidence est fixée à Huldenberg.
Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/205167]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 11 septembre 2013, produisant ses effets le
31 juillet 2013, Mme Dael, L., juge aux tribunaux du travail d’Ypres, de
Courtrai et de Furnes, est admise à la retraite.

Elle est admise à faire droits à la pension.
L’arrêté royal du 23 mai 2013, par lequel l’intéressée a été admise à la

retraite, à sa demande, à la date du 31 octobre 2013, est rapporté.

Par arrêtés royaux du 11 septembre 2013 :
— Mme Vancutsem, A., juge au tribunal de première instance de

Turnhout, est désigné aux fonctions de juge des saisies à ce tribunal
pour un terme d’un an prenant cours le 1er octobre 2013;

— la nomination de M. Lambrecht, K., assesseur en application des
peines spécialisé en matière pénitentiaire suppléant pour le ressort de la
cour d’appel de Gand, est renouvelée pour un terme de quatre ans
produisant ses effets le 31 juillet 2013;

— la nomination de Mme Vandenbroucke, H., assesseur en applica-
tion des peines spécialisé en matière pénitentiaire suppléant pour le
ressort de la cour d’appel de Gand, est renouvelée pour un terme de
quatre ans produisant ses effets le 7 mai 2013;

— le congé pour cause de mission, accordé à M. Delvoie, G.,
président de chambre à la cour d’appel de Bruxelles, est prolongé pour
une période d’un an à partir du 1er septembre 2013.

Par arrêtés royaux du 12 septembre 2013, est renouvelée la nomina-
tion aux fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce :

de Malines de :
— M. Waeben, K., domicilié à Grimbergen, pour un terme de cinq ans

prenant cours le 16 septembre 2013;
de Bruxelles de :

MM. :
— Noblesse, G., domicilié à Wezembeek-Oppem;
— De Wolf, M., domcililié à Watermael-Boitsfort;
— Van Sull, P., domicilié à Ixelles;
— Marchandise, Ph., domicilié à La Hulpe;
— Leloup, X., domicilié à Ixelles;
— Van Ingelgem, X., domiciliée à Woluwe-Saint-Pierre;
— Mme Hardy, A., domicilié à Tervuren.
pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er septembre 2013;
— M. Fielz, R., domicilié à Ixelles, pour un terme prenant cours le

1er septembre 2013 et expirant le 31 mai 2016;
de Nivelles de :

MM. :
— Lallemand, A., domicilié à Nivelles;
— Stiens, D., domicilié à Braine-le-Château;
— Maroy, J., domicilié à Uccle,
pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er septembre 2013;
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— de heer Sztencel, S., wonende te Ukkel, voor een termijn van
vijf jaar met ingang van 16 augustus 2013;

— de heer Smet, R., wonende te Nijvel, voor een termijn met ingang
van 28 augustus 2013 en eindigend op 31 augustus 2016;

te Brugge van :
— de heer De Nil, Th., wonende te Knokke-Heist, voor een termijn

van vijf jaar met ingang van 4 september 2013;
te Oudenaarde van :
— de heer Vandemeulebroeke, M., wonende te Oudenaarde, voor

een termijn van vijf jaar met ingang van 25 september 2013;
— de heer Van De Weghe, L., wonende te Wortegem-Petegem, voor

een termijn van vijf jaar met ingang van 1 september 2013;
te Kortrijk van :
— de heer Voet, J., wonende te Wielsbeke;
— de heer Tanghe, H., wonende te Kortrijk,
voor een termijn van vijf jaar met ingang van 25 augustus 2013;
— Mevr. De Clercq, M., wonende te Wortegem-Petegem;
— de heer Coussée, D., wonende te Roeselare;
— de heer Herpels, P., wonende te Jabbeke,
voor een termijn van vijf jaar met ingang van 1 september 2013.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2013/18355]
Personeel. — Bevorderingen

Bij ministerieel besluit van 14 januari 2013 wordt Mevr. Wespes,
Anne, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse A2
bij het Federaal agentschap voor geneesmiddelen en gezondheids-
producten in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van
1 augustus 2012.

Bij ministerieel besluit van 14 januari 2013 wordt Mevr. Els Vermeu-
len, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse A2 bij
het Federaal agentschap voor geneesmiddelen en gezondheids-
producten in een betrekking van het Nederlands taalkader, met ingang
van 1 augustus 2012.

Bij ministerieel besluit van 17 juli 2013 wordt Mevr. Lien Wittevron-
gel, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse A3 bij
het Federaal agentschap voor geneesmiddelen en gezondheids-
producten in een betrekking van het Nederlands taalkader, met ingang
van 1 april 2012.

Bij ministerieel besluit van 14 januari 2013 wordt de heer Lahorte,
Christophe, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A4 bij het Federaal agentschap voor geneesmiddelen en
gezondheidsproducten in een betrekking van het Nederlands taalkader,
met ingang van 1 augustus 2012.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij een ter post aangetekende
brief aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te Brussel, te worden
toegezonden.

— M. Sztencel, S., domicilié à Uccle, pour un terme de cinq ans
prenant cours le 16 août 2013;

— M. Smet, R., domicilié à Nivelles, pour un terme prenant cours le
28 août 2013 et expirant le 31 août 2016;

de Bruges de :
— M. De Nil, Th., domicilié à Knokke-Heist, pour un terme de cinq

ans prenant cours le 4 septembre 2013;
d’Audenarde de :
— M. Vandemeulebroeke, M., domicilié à Audenarde, pour un terme

de cinq ans prenant cours le 25 septembre 2013;
— M. Van De Weghe, L., domicilié à Wortegem-Petegem, pour un

terme de cinq ans prenant cours le 1er septembre 2013;
de Courtrai de :
— M. Voet, J., domicilié à Wielsbeke;
— M. Tanghe, H., domicilié à Courtrai,
pour un terme de cinq ans prenant cours le 25 août 2013;
— Mme De Clercq, M., domicilié à Wortegem-Petegem;
— M. Coussée, D., domicilié à Roulers;
— M. Herpels, P., domicilié à Jabbeke,
pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er septembre 2013.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2013/18355]
Personnel. — Promotions

Par arrêté ministériel du 14 janvier 2013, Mme Wespes, Anne,
est promue par avancement à la classe supérieure dans la classe A2 à
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé dans un
emploi du cadre linguistique français, à partir du 1er août 2012.

Par arrêté ministériel du 14 janvier 2013, Mme Els Vermeulen,
est promue par avancement à la classe supérieure dans la classe A2 à
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé dans un
emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er août 2012.

Par arrêté ministériel du 17 juillet 2013, Mme Lien Wittevrongel,
est promue par avancement à la classe supérieure dans la classe A3 à
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé dans un
emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er avril 2012.

Par arrêté ministériel du 14 janvier 2013, M. Lahorte, Christophe,
est promu par avancement à la classe supérieure dans la classe A4 à
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé dans un
emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er août 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2013/205037]
6 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit betreffende de aanwijzing van gewestelijke toezichthouders,

gewestelijke milieuopsporingsambtenaren en gemachtigde ambtenaren bij het Agentschap voor Natuur en Bos
van het Vlaams ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie overeenkomstig het besluit van de Vlaamse
Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid

DE VLAAMSE MINISTER VAN LEEFMILIEU, NATUUR EN CULTUUR,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 16.3.1, § 1, 1o, en
16.3.8, § 2, gewijzigd bij de decreten van 30 april 2009 en 23 december 2010;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet
van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 1, gewijzigd bij het besluit van
30 april 2009, artikel 3/1, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 april 2009, artikel 12, 5o, 5o/1 en
5o/2, artikel 20 en artikel 36/1, gewijzigd bij het besluit van 30 april 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2011;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 mei 2012 betreffende de aanwijzing van gewestelijke toezichthouders,
gewestelijke milieuopsporingsambtenaren en gemachtigde ambtenaren bij het Agentschap voor Natuur en Bos van het
Vlaams ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie overeenkomstig het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — De aanwijzing van gewestelijke toezichthouders bij het Agentschap voor Natuur en Bos

Afdeling I. — De personeelsleden van de afdeling, bevoegd voor de handhaving van het milieubeheerrecht

Artikel 1. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 5o, van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid, worden aangewezen als gewestelijke toezichthouder :

Maarten Van Knippenberg, Eduard Luyckx, Jan Lamberts, Koen Van Bavel, Bart Deckers, Bert Boets, Lutgart
Froyen, Lucas Bergmans, Oznur Ulgar, Ghislain Mees, Koen Schreurs, Tomas Bogataj, Guido Vervaet, Philippe Sturbois,
Carlo Van der Veen, Marc Fourier, Urbain Merken, Dany Ruysen, Raf Spelkens, Jan Vandersteegen, Steve Cox, Eddy
Ulenaers, Jan Holsters, Marc Missoorten, Johan Van Hertem, Trudo Scheelen, Geert Coninx, Jozef Agten, Marc Stouten,
Augustin Bormans, Paul Vandenabeele, Patrick Van de Velde, Johnny Cocquyt, Johan Denys, Philippe Van de Velde,
Mark Ysewijn, Veerle Van den Eynde, Jan François, Brigitte De Wever, Steven Cumps, Tom Brichau, François Bernar,
Norbert Mues, Jean-Pierre Oyen, Berten Vermander, Vicky Van Zeebroeck, Sven Vrielynck, Geert Claeys, Danny
Bauwens, Paul Vandamme, Bram Vlaeminck, Mathieu Foré, Koen Maertens, Luc De Cat, Pierre Hubau, Guy Vileyn,
Vanessa Vanclooster, Mark Van den Meersschaut, Jos Rutten.

Afdeling II. — De personeelsleden van de afdeling, bevoegd voor het beheer van de bossen
en de natuurgebieden van de overheid

Art. 2. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 5o/1, van hetzelfde besluit, worden aangewezen als
gewestelijke toezichthouder :

Erik Van Boghout, Guy Heutz, Patrick Engels, Hildegarde Quintens, Wim De Maeyer, Lucas Bergmans, Werner De
Kinderen, Bart Vanberghen, Harry Thys, Wouter Huygens, Danny Daelemans, Robert Goyens, Dirk Leyssens, Karel
Molenberghs, Jean-Pierre Otten, Marc Schuermans, Werner Van Hove, Werner Bosman, Jan Brusselaers, Kris Eggers,
Franciscus Heyns, Bart Hoeymans, Ludo Lauwen, Paul Meulemans, Ann Verbruggen, Kris Rombouts, Luc Van Assche,
Willy Dioos, Eddy Feyen, Michel Van Buggenhout, Edgard Vercammen, Manuel Vermeulen, Jean Pierre Adriaenssens,
Johan Foque, Bart Govaere, Rafaël Holsters, Hans Van Praet, Dries Gorissen, Gui Winters, Tom Hoebrechts, Ghislain
Mees, Urbain Merken, Jan Appermont, Dany Ruysen, Raf Spelkens, Stijn Keunen, Jan Vandersteegen, Steve Cox, Eddy
Ulenaers, Jan Holsters, Marc Missoorten, Johan Van Hertem, Leo Lodewyckx, Trudo Scheelen, Geert Coninx, Jozef
Agten,Vanessa Geenens,Marc Stouten, Wout Deferm, Patrick Reynders, Marcel Van Waerebeke, Johan Agten, Jan Cox,
Eliane Verboven, Rudy Van Uytsel, Rik Creemers, Jan Wellekens, Erwin Vanbriel, Jan Wuytack, Stefan Luyck, Wim Van
Roey, Jos Gorissen, Corina Cools, Wilfried Martens, Michel Broeckmans, Karel Flipkens, Patrick Schuurmans, Eric
Peyskens, Tom Maes, Xavier Coppens, Jean-Pierre Nicaise, Kurt Vanpoecke, Bjorn Deduytsche, Johan Cordier, Maria
D’hondt, Joris Goossens, Marc Spanhove, Kim Rubben, Kim Dekeyser, Bart Meuleman, Frank Saey, Patrick Huvenne,
Gert Verbruggen, Erwin Ryckmans, Peter Raymaekers, Johan Bennekens, Jean-Pierre Lanis, Louis Van De Leest, Erik
Bartholomees, Dirk Raes, Pierre Kestemont, Aloïs Scheys, Chris Van denbempt, Marc Struelens, Luc Briesen, Frank
Delbecque, Dominique De Heyn, Erwin Ryckmans, Peter Raymaekers, Wim Pauwels, Theo Vitse, Mathieu Foré, Koen
Maertens, Luc De Cat, Pierre Hubau, Herman Van Den Bosch, Paul Guillemin, Erik Malfait, Guy Vileyn, Johan Lamaire,
Hans Vansteenbrugge, Koenraad Van De Casteele, Koen Maréchal, Frans Van Nevel, Rik Delameillieure, Jan Allegaert,
Yvan Desseyn, Bart Vandaele, Geert Fierens.
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Afdeling III. — De personeelsleden van de afdeling, bevoegd voor het beleid inzake het milieubeheerrecht

Art. 3. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 12, 5o/2, van hetzelfde besluit, worden aangewezen als
gewestelijke toezichthouder :

Joris Janssens, Katia Nagels, Viviane Vanden Bil, Danny Maddelein, Hans De Schryver, Bart Denayer, Chris Van
Liefferinge, Floris Verhaeghe, Ivan De Smet, René Meeuwis, Hannelore Van De Wiele, Benny Mathijs, Steven Laureys,
Leni Demarest, Frans De Schutter, Hilde Meurisse, Kaat Bogaerts, Koen Deheegher, Erwin De Meyer, Karolien Van
Kerckhove, Peter Berghmans, Reinhilde De Clippeleir, Christel Nossol, Mario De Block, Els Wouters, Kristine Van
Baelen, Rudi Yseboodt, Daniel Josten, Sanne Habets, Jop Hermans, Sus Willems, Jurgen Melis, Kurt Michiels, Else De
Schryver, Clement Onkelinx, Geert Beckers, Tom Verschraegen, Augustin Bormans, Kobe Janssen, An Aarts,
Marie-Kristine Van der Meersch, Jasper Goffin, Katrien Janssen, Alex Ballet, Elvira Jacques, Delphine de Hemptinne,
Steven Lafort, Jan Menschaert, Peter Claus, Alain Dillen, Wouter Mewis, Dries Desloover, Ann De Rycke, Lieven
Nachtergale, Dominiek Decleyre, Laurent Vanden Abeele, Elias Verbanck, Mieke Decoster, Wim Mertens, Kenny
Hessel, Katrien Weyn, Caroline Demey, Jeroen Bot, Lieven Dekoninck, Kate Moermans, Stijn Loose, Thomas Debonnet,
Jan Kino, Klaar Meulebrouck, Nard Devoghel, Frank Buysse, Ivan Schoemans, Wim Deblier, Myriam Meesters, Frank
Van den Brande, Jeroen Schols, Frans Vaneygen, Maria Bosmans, Jerry Cox, Hubert De Decker, Ronny Van Hoorebeke,
Viviane Vandenbossche, Karin Zoeter, Geert Flamand, Maarten Van den Eynde, Bart Van der Aa, Ann Moreau, Werner
Verhoeven, Rafael Vanweddingen, Marc Vallons, Sandro Vanopdenbosch, Etienne Meert, Sara Heerinckx.

Art. 4. Op grond van artikel 36/1 van hetzelfde besluit beschikken de in artikel 3 vermelde personeelsleden enkel
over een recht van toegang zoals bedoeld in artikel 16.3.12 van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid; zij hebben geen bevoegdheid om milieu-inbreuken of milieumisdrijven vast te stellen,
noch om bestuurlijke maatregelen en veiligheidsmaatregelen op te leggen.

HOOFDSTUK II. — De aanwijzing van officieren van gerechtelijke politie bij het Agentschap voor Natuur en Bos

Art. 5. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 20 van hetzelfde besluit, worden aangewezen als officier
van gerechtelijke politie :

Eduard Luyckx, Jan Lamberts, Koen Van Bavel, Bart Deckers, Bert Boets, Lutgart Froyen, Lucas Bergmans, Oznur
Ulgar, Koen Schreurs, Tomas Bogataj, Guido Vervaet, Carlo Van der Veen, Philippe Sturbois, Marc Fourier, Urbain
Merken, Dany Ruysen, Raf Spelkens, Jan Vandersteegen, Steve Cox, Eddy Ulenaers, Jan Holsters, Marc Missoorten,
Johan Van Hertem, Trudo Scheelen, Geert Coninx, Jozef Agten, Marc Stouten, Augustin Bormans, Patrick van de Velde,
Johnny Cocquyt, Johan Denys, Philippe Van de Velde, Mark Ysewijn, Veerle Van den Eynde, Jan François, Tom Brichau,
François Bernar, Norbert Mues, Jean-Pierre Oyen, Berten Vermander, Steven Cumps, Vicky Van Zeebroeck, Geert
Claeys, Danny Bauwens, Paul Vandamme, Bram Vlaeminck, Mathieu Foré, Koen Maertens, Luc De Cat, Pierre Hubau,
Guy Vileyn, Vanessa Vanclooster.

Art. 6. De volgende personeelsleden, vermeld in artikel 20 van hetzelfde besluit, worden aangewezen als officier
van gerechtelijke politie, hulpofficier van de procureur des Konings :

Maarten Van Knippenberg, Ghislain Mees, Paul Vandenabeele, Brigitte De Wever, Sven Vrielynck, Mark Van den
Meersschaut.

Art. 7. In uitvoering van artikel 20, derde lid, van hetzelfde besluit zijn de personeelsleden, vermeld in artikel 5
en 6, bevoegd om milieumisdrijven op te sporen en vast te stellen met betrekking tot de regelgeving vermeld in artikel
25 van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid.

HOOFDSTUK III. — De aanwijzing van gemachtigde ambtenaren bij het Agentschap voor Natuur en Bos

Art. 8. In uitvoering van artikel 3/1 van hetzelfde besluit worden de volgende personeelsleden van de afdeling,
bevoegd voor de handhaving van het milieubeheerrecht, vermeld in artikel 3/1 van hetzelfde besluit, aangewezen als
gemachtigd ambtenaar :

Maarten Van Knippenberg, Ghislain Mees, Paul Vandenabeele, Brigitte De Wever, Sven Vrielynck, Mark Van den
Meersschaut.

Art. 9. Het ministerieel besluit van 16 mei 2012 betreffende de aanwijzing van gewestelijke toezichthouders,
gewestelijke milieuopsporingsambtenaren en gemachtigde ambtenaren bij het Agentschap voor Natuur en Bos van het
Vlaams ministerie van Leefmilieu, Natuur en Energie overeenkomstig het besluit van de Vlaamse Regering van
12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid wordt opgeheven.

Brussel, 6 september 2013.

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2013/205084]

9 SEPTEMBER 2013. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. — Personeel. — Eervol ontslag

Bij besluit van de administrateur-generaal van 9 september 2013 houdende eervol ontslag van de heer Eric Van Der
Eeken, wordt aan de heer Eric Van Der Eeken, informaticus bij de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, met
ingang van 1 september 2013 eervol ontslag verleend uit zijn ambt. De heer Eric Van Der Eeken wordt ertoe gemachtigd
met ingang van 1 september 2013 de eretitel van zijn ambt te voeren.

Bij besluit van de administrateur-generaal van 9 september 2013 houdende eervol ontslag van de heer Luc
Vanacker wordt aan de heer Luc Vanacker, directeur bij de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, met ingang
van 1 oktober 2013 eervol ontslag verleend uit zijn ambt. De heer Luc Vanacker wordt ertoe gemachtigd met ingang
van 1 oktober 2013 de eretitel van zijn ambt te voeren.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2013/205089]

Definitieve bescherming van monumenten, stads- en dorpsgezichten

Bij ministerieel besluit van 23 augustus 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de historische waarde :
- als monument
het voormalige Annutiatenklooster, gelegen te
TIENEN, Veldbornstraat 114
bekend ten kadaster :
TIENEN, 3e afdeling, sectie H, perceelnummers 113F (DEEL), 115F2 (DEEL), 116W, 122N2, 125W2 (DEEL) zoals

afgebakend op plan.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :
de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene

voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 en 22 juni 2012 (Belgisch
Staatsblad 10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010, 2 augustus 2011 en 27 juli 2012).

Bij ministerieel besluit van 23 augustus 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de artistieke en de historische waarde :
- als monument
Het voormalige kasteel van Waaiberg, gelegen te
TIENEN, Waaibergstraat 41
bekend ten kadaster :
TIENEN, 3e afdeling, sectie H, perceelnummer 124G (DEEL) zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :
de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene

voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 en 22 juni 2012 (Belgisch
Staatsblad 10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010, 2 augustus 2011 en 27 juli 2012).

Bij ministerieel besluit van 23 augustus 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de historische waarde :
- als monument
Het voormalige Immaculata-instituut, gelegen te
TIENEN, Ooievaarstraat 33
bekend ten kadaster :
TIENEN, 3e afdeling, sectie H, perceelnummer 249K (DEEL) zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :
de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene

voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 en 22 juni 2012 (Belgisch
Staatsblad 10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010, 2 augustus 2011 en 27 juli 2012).
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Bij ministerieel besluit van 23 augustus 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de industrieel-archeologische en de historische in casu economisch-historische en architectuurhistorische
waarde :

- als monument

De elektriciteitscentrale Langerbrugge voorheen ″Centrales Electriques des Flandres″,

gelegen te GENT, Langerbruggekaai 3 omvattende

- de schuilkelder uit 1939

- de voormalige directeurswoning

- het administratief gebouw

- de transformatiepost groep 36 kV

- de barenzaal uit 1913 met uitbreiding uit 1923

- de machinehal uit 1913 met uitbreiding uit 1929, incl. volgende installaties onroerend door bestemming,

Op de benedenverdieping :

- hoofdcirculatiepomp debiet 390 m3/u

- beide compressoren

- voedingspomp 60 m3/u - druk 80 kg/cm3, at. D’ Enseval

- ejector

- hoofdmotor

- de extractiepomp debiet 130 m3/u, druk 2,5 à 3 bar, 990t/min

- de oorspronkelijke installatie langs welke de eerste stoomlevering gebeurde aan de ’Papeteries de Belgique’
(+/-1930)

- condensoren van de 4 turbines

Op de bovenverdieping :

- 4 turbines 7-8-9 & 10 (Brown Boveri) en alternatoren

- compound stoommachine (750 KV) (1912) ’V.D. Kerchove’

- elektrische continu - gelijkstroommotor (ca. 1930) : voor aandrijving van het draaiend rooster van de
ketelvuurhaard

- luchtcompressor (’Crepelle’) met aandrijving : motor ’ACEC’

- voedingspomp (’Weir’)

- voedingspomp (’Atel. d’ENSIVAL’)

- aanloopweerstand trekventilator stoomketel

- vermogenschakelaar

- meet- en regeltoestellen a/h controlepaneel voor stoomketels

- stoommachine werkhuizen ’V.D. Kerchove’

- elektrisch aangedreven rolbrug met hangende cabine ″Ateliers de constructions de Charleroi″ max. 35 ton

- liftinstallatie Thiery

- het ketelhuis uit 1913 met uitbreiding uit 1925, excl. de 4 dubbele roosterketels Babcock-Wilcox nr. 10-11-12
en 13

- het ketelhuis uit 1947, excl. de 4 Cockerill-ketels nr. 15, 16, 17 en 18 en randinstallaties

- de machinezaal uit 1956 - 1959, incl. een gedeelte van de ’Monoblok eenheid 19’ m.b.

- stoomturbine (’Société Rateau’ en de ’Ateliers de Construction la Meuse’),

- generator ACEC (3.000 tr/min, spanning 15kV) direct gekoppeld aan een transformator van 15/150 kv

- elektrisch aangedreven rolbrug met hangende cabine

- controlepost ″SA Nouvelle Siemens″

- schoorsteen

- afsluiting en poorten in breuksteen en smeedijzer

bekend ten kadaster :

GENT, 13e afdeling, sectie R, perceelnummer 1581S (delen) zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :

de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene
voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009 en 4 december 2009 en 10 juni 2011 (Belgisch Staatsblad
10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010 en 2 augustus 2011).
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Bij ministerieel besluit van 30 augustus 2013 wordt beschermd overeenkomstig de bepalingen van het decreet van
3 maart 1976 tot bescherming van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij de decreten van
18 december 1992, 22 februari 1995, 22 december 1995, 8 december 1998, 18 mei 1999, 7 december 2001,
21 november 2003, 30 april 2004, 10 maart 2006, 27 maart 2009 en 11 mei 2012 :

Wegens de historische en de sociaal-culturele waarde :
- als monument
De hoevesite z.g. ″ter Scotelaere″, met boerenhuis, schuur, stal, erf en omwalling, met uitsluiting van het recente

gebouw dat op het bijgevoegd plan met ″X″ aangeduid is,
gelegen te
JABBEKE, Westernieuwweg 56
bekend ten kadaster :
JABBEKE, 4e afdeling, sectie C, perceelnummer 114 H (DEEL) zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing :
de beschikkingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 1993 tot bepaling van de algemene

voorschriften inzake instandhouding en onderhoud van monumenten en stads- en dorpsgezichten, gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006, 5 juni 2009, 4 december 2009, 10 juni 2011 en 22 juni 2012 (Belgisch
Staatsblad 10 maart 1994, 22 augustus 2006, 18 september 2009, 11 januari 2010, 2 augustus 2011 en 27 juli 2012).

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2013/27186]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 14 août 2013 approuve la délibération du conseil d’administration de l’AISH du 6 mai 2013
relative aux modifications apportées au statut pécuniaire (article 9, § 2) et aux règles particulières de recrutement, de
promotion et d’évolution de carrière.

Un arrêté ministériel du 14 août 2013 approuve la délibération du conseil d’administration d’Intradel du
28 mars 2013 arrêtant le cadre du personnel.

Un arrêté ministériel du 20 août 2013 approuve la délibération du conseil d’administration de Vivalia relative à la
modification de l’article 44 du statut pécuniaire concernant l’octroi d’une indemnité de garde pour les assistantes
sociales des Habitations protégées (point A.3.5.2.).

Un arrêté ministériel du 26 août 2013 annule la délibération du conseil d’administration de Vivalia du 27 mars 2012
relative à la désignation en contrat de travail à durée indéterminée de M. Sylvain Fievez en qualité de technologue en
imagerie médicale.

Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve :
- la délibération de l’assemblée générale de l’Association Chapitre XII Défits du 4 juin 2013 visant à désigner

Mme Michèle Marichal, M. André Adam, Mme Natacha Rossignol et M. Thierry Damilot au conseil d’administration;
- la délibération du conseil d’administration de l’Association Chapitre XII Défits du 4 juin 2013 visant à désigner

Mme Natacha Rossignol comme présidente et M. André Adam comme vice-président.

Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve, à l’exception de la dernière phrase de l’alinéa 5 de l’article 19, la
décision du 5 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale de la SCRL « Aqualis » modifie les articles 19.1, 37.8, 38 et 39.

Un arrêté ministériel du 4 septembre 2013 approuve la décision du 26 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
de la SCRL « Intercommunale de soins spécialisés de Liège » (ISoSL) modifie les articles 18 et 26 de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 6 septembre 2013 approuve les décisions du 27 mars 2012 et du 20 juin 2013 par lesquelles
les assemblées générales des associés de l’Association Chapitre XII « CRéNO » entérinent les comptes 2011 et 2012 de
l’association.

PROVINCE DE HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 21 août 2013 approuve les résolutions du 18 juin 2013 par
lesquelles le conseil provincial de la province de Hainaut arrête les transferts de crédits pour des dépenses obligatoires
de fonctionnement pour 46.363 S.
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PROVINCE DE HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 21 août 2013 n’approuve pas la résolution du 18 juin 2013
par laquelle le conseil provincial de Hainaut arrête la première série de modifications budgétaires de la régie
Imprimerie provinciale pour l’exercice 2013.

PROVINCE DE HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve les résolutions du 18 juin 2013 par
lesquelles le conseil provincial de Hainaut arrête les comptes 2012 de huit régies provinciales ordinaires
d’enseignement et de la régie provinciale ordinaire « imprimerie provinciale ».

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 9 septembre 2013 approuve la décision du 4 juillet 2013 par
laquelle le conseil provincial de Liège adopte les statuts de la régie provinciale autonome d’édition.

PROVINCE DE LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 28 août 2013 annule les modifications apportées aux
articles 8, 39 à 41 et 60.2 du règlement d’ordre intérieur, adoptées par le conseil provincial de la province du
Luxembourg en date du 21 juin 2013.

BEAUMONT. — Un arrêté ministériel du 20 août 2013 approuve la décision du 30 mai 2013 par laquelle le conseil
communal de Beaumont modifie les statuts de la régie communale autonome « Centre sportif ».

BEYNE-HEUSAY. — Un arrêté ministériel du 5 septembre 2013 annule la délibération du collège communal de
Beyne-Heusay du 1er juillet 2013 par laquelle il attribue le marché par procédure négociée sans publicité relatif à
l’acquisition d’un camion pour le service des travaux à la firme Kalscheuer.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la décision du 24 juin 2013 par laquelle
le conseil communal de Braine-l’Alleud décide de créer une régie communale autonome et d’adopter ses statuts.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la délibération du 24 juin 2013 par laquelle
le conseil communal de Braine-l’Alleud décide de créer une ASBL « Régie des quartiers de Braine-l’Alleud » et
d’adopter ses statuts.

CELLES. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 annule la délibération du conseil communal de la commune de
Celles du 13 juin 2013 procédant à la désignation de M. Thomas Philippart comme conseiller de l’action sociale, en lieu
et place de Mme Sylvie Hempte.

CELLES. — Un arrêté ministériel du 28 août 2013 approuve les modifications budgétaires n° 1 ordinaire et
extraordinaire pour l’exercice 2013 de la ville de Celles votées en séance du conseil communal en date du 13 juin 2013 :

Service ordinaire

Solde des provisions et des fonds de réserve ordinaires après les présentes Modifications budgétaires :

- Provisions : 0,00 S

- Fonds de réserve : 7.709,49 S
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Service extraordinaire

Solde des fonds de réserve extraordinaires après les présentes Modifications budgétaires :
Fonds de réserves extraordinaires : 15.766,17 S

CINEY. — Un arrêté ministériel du 4 septembre 2013 approuve le budget pour l’exercice 2013 de la Régie ADL de
la ville de Ciney, voté en séance du conseil communal en date du 24 juin 2013.

FLORENNES. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la délibération du 20 juin 2013 par laquelle le
conseil communal de Florennes établit, pour les exercices 2013 à 2018, une redevance pour le prêt des livres ou autres
supports multimédia à la Bibliothèque communale.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 20 août 2013 approuve la délibération du 17 septembre 2012 par
laquelle le conseil communal de Fosses-la-Ville a décidé d’acquérir 6 722 parts A du capital social de l’intercommunale
AISBS pour un montant de 166.634,03 S.

FRASNES-LEZ-ANVAING. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 annule la délibération du conseil communal
de Frasnes-lez-Anvaing du 3 juin 2013 par laquelle il approuve le cahier spécial des charges du marché public de
promotion de travaux pour la conception, la construction et le financement d’une piste d’athlétisme et d’un terrain de
rugby en son centre, d’une salle d’accueil, des vestiaires, de réserves, d’un parking, des accès et des éclairages à
proximité et sur le site de l’Athénée royal d’Anvaing, pour un montant estimé de 10.000.000 S T.V.A.C.

GEMBLOUX. — Un arrêté ministériel du 28 août 2013 approuve la délibération du 19 juin 2013 par laquelle le
conseil communal de Gembloux établit, pour les exercices 2013 à 2018, une redevance pour la location de boxes à vélos.

GREZ-DOICEAU. — Un arrêté ministériel du 20 août 2013 annule les articles 51 et 72 du règlement d’ordre
intérieur adopté par le conseil communal de Grez-Doiceau en date du 23 avril 2013.

HABAY. — Un arrêté ministériel du 23 août 2013 approuve la délibération du 19 juin 2013 par laquelle le conseil
communal d’Habay a décidé de participer au capital de la SCRL Luceole pour un montant de 8.300 S.

HONNELLES. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2013 approuve la délibération du 1er juillet 2013 par laquelle
le conseil communal de Honnelles a décidé de souscrire une part B dans le capital de l’intercommunale IMIO pour un
montant de 3,71 S.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 19 août 2013 approuve les délibérations du 5 juin 2013 par lesquelles le
conseil communal de Houyet établit les règlements suivants :

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour l’enlèvement des versages sauvages

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour les concessions de sépultures et columbarium

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour l’exhumation de restes mortels

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour la recherche et la délivrance de documents et renseignements
administratifs ainsi que pour diverses prestations administratives spéciales

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour la demande d’autorisation d’activités en application du décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement
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HOUYET. — Un arrêté ministériel du 19 août 2013 approuve la délibération du 5 juin 2013 par laquelle le conseil
communal de Houyet établit une redevance pour les repas servis dans les cantines scolaires communales durant l’année
scolaire 2013-2014.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 19 août 2013 approuve, à l’exception de l’article 4, la délibération du
5 juin 2013 par laquelle le conseil communal de Houyet établit une redevance sur l’utilisation du caveau d’attente et
la translation ultérieure.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 19 août 2013 approuve les articles 1er, 14, 18, 19 et 22 de la délibération du
5 juin 2013 par laquelle le conseil communal de Houyet établit, pour les exercices 2014 à 2019, une redevance pour la
mise à disposition des tentes pliables de la commune aux associations.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 19 août 2013 approuve, à l’exception des articles 28 et 32, les articles relevant
de la tutelle spéciale d’approbation (articles 1er, 10, 20, 21, 25, 27 à 33) de la délibération du 5 juin 2013 par laquelle le
conseil communal de Houyet établit, pour une durée indéterminée, une redevance pour la location de la salle
communale de Finnevaux.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 19 août 2013 approuve la délibération du 5 juin 2013 par laquelle le conseil
communal de Houyet établit, pour les années scolaires 2013-2014 à 2018-2019, une redevance pour l’accueil temps libre
des enfants de 2,5 à 12 ans.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 2 septembre 2013 approuve, en ce qui concerne la modification de l’article 31,
la délibération du 25 juin 2013 par laquelle le conseil communal de Houyet modifie, pour les exercices 2013 et suivants,
la délibération prise en date du 24 juin 2009 et approuvée partiellement par le collège provincial en date du
13 août 2009, laquelle établissait, pour les exercices 2009 et suivants, une redevance pour la location de la salle « La
Mirande ».

HUY. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la délibération du 11 juin 2013 par laquelle le conseil
communal de Huy a décidé de souscrire une part B dans le capital de l’intercommunale IMIO pour un montant
de 3,71 S.

JEMEPPE-SUR-SAMBRE. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2013 approuve la délibération du 27 juin 2012
par laquelle le conseil communal de Jemeppe-sur-Sambre a décidé de participer à l’augmentation de capital de
l’Association intercommunale de Santé de la Basse-Sambre pour un montant de 165.716,82 S.

MODAVE. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la délibération du 20 juin 2013 par laquelle le conseil
communal de Modave a décidé de souscrire 10 parts B dans le capital de l’intercommunale IMIO pour un montant
de 37,10 S.

REBECQ. — Un arrêté ministériel du 26 juillet 2013 approuve la délibération du 19 juin 2013 par laquelle le conseil
communal de Rebecq établit, pour chaque exercice budgétaire, un règlement de redevance concernant les
emplacements sur les marchés.

REBECQ. — Un arrêté ministériel du 26 août 2013 approuve la délibération du 19 juin 2013 par laquelle le conseil
communal de Rebecq abroge à dater du 1er septembre 2013, la redevance sur les emplacements et loges forains.

SAINT-HUBERT. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la délibération du 8 novembre 2012 par
laquelle le conseil communal de Saint-Hubert a décidé de souscrire une part B dans le capital de l’intercommunale
IMIO pour un montant de 3,71 S.

SAINT-NICOLAS. — Un arrêté ministériel du 27 août 2013 approuve la délibération du 17 juin 2013 par laquelle
le conseil communal de Saint-Nicolas a décidé de souscrire une part B au capital de l’intercommunale IMIO pour un
montant de 3,71 S.
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SAMBREVILLE. — Un arrêté ministériel du 28 août 2013 approuve la délibération du 24 juin 2013 par laquelle le
conseil communal de Sambreville établit, pour les exercices 2013 à 2018, une redevance pour la location de divers
matériels du Service du patrimoine.

SAMBREVILLE. — Un arrêté ministériel du 2 septembre 2013 approuve la délibération du 24 juin 2013 par laquelle
le conseil communal de Sambreville établit, pour les exercices 2013 à 2018, une redevance pour toute occupation
temporaire du domaine public pour des activités ambulantes en dehors des marchés hebdomadaires et des fêtes
foraines.

THUIN. — Un arrêté ministériel du 3 septembre 2013 approuve le compte de la régie communale ordinaire ADL
de Thuin pour l’exercice 2012.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 26 juillet 2013 approuve la délibération par laquelle le conseil communal
de Walhain établit, pour l’exercice 2013, un règlement redevance relatif à la mise à disposition des salles communales,
de matériel de fêtes et de signalisation.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205095]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office Wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Installation de valorisation préautorisée en matière de
transferts transfrontaliers de déchets

L’autorité wallonne compétente en matière de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets, l’article 14 et l’annexe IV;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la requête introduite par Recyfuel SA;

Considérant que Recyfuel SA dispose d’une installation, sise Zoning Industriel d’Ehein, à 4480 Engis, où elle
effectue des opérations de valorisation R12 au sens de l’annexe II de la Directive 2008/98/CE et que ces opérations R12
sont nécessairement suivies d’autres opérations de valorisation éventuellement effectuées par des tiers;

Considérant que Recyfuel SA dispose, pour cette installation d’un permis unique référencé
D3200/61080/RGPED/2008/2/AP-PU expirant le 30 septembre 2028;

Considérant que la présente décision doit s’analyser comme une mesure de faveur pouvant permettre,
conformément au Règlement 1013/2006/CE et à la Décision C(2001)107final de l’OCDE, de simplifier et d’accélérer
l’instruction de certaines notifications de transferts transfrontaliers de déchets impliquant l’installation du demandeur;
qu’elle doit pouvoir être révoquée, modifiée ou assortie de conditions supplémentaires à tout moment; qu’elle ne fait
donc naître aucun droit dans le chef du demandeur ou de tiers,

Décide :

Article 1er. L’installation de valorisation de Recyfuel SA, sise Zoning Industriel d’Ehein, à 4480 Engis, bénéficie de
la préautorisation visée à l’article 14 du Règlement 1013/2006/CE.

Art. 2. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée aux opérations de valorisations R12 réalisées en vue de
soumettre ultérieurement les déchets à une opération R1, R4 ou R5.

Art. 3. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée à 115 000 tonnes par an de déchets relevant des codes
A3010, A3020, A3040, A3050, A3140, A3160, A3190, A4010, A4030, A4040, A4060, A4070, A4130, A4140, A4160, AC250,
AD120 ou AD150 et à 60 000 tonnes par an de déchets relevant du code AC170.

Art. 4. La présente décision est sans préjudice des obligations, pour l’installation visée à l’article 1er, de se
conformer aux dispositions imposées en vertu du Règlement 1013/2006/CE ou d’autres réglementations, autorisations
ou permis.

Art. 5. La présente décision entre en vigueur le 1er avril 2013 et expire le 30 septembre 2028. Elle peut être révoquée
à tout moment.

Art. 6. La présente décision est communiquée à Recyfuel SA, à la Commission européenne et au secrétariat de
l’OCDE. Elle fait l’objet d’une publication par extrait au Moniteur belge

Namur, le 26 février 2013.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205096]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office Wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Installation de valorisation préautorisée en matière de
transferts transfrontaliers de déchets

L’autorité wallonne compétente en matière de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets, l’article 14 et l’annexe IV;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la requête introduite par Hydrométal SA;
Considérant que Hydrométal SA dispose d’une installation, sise rue du parc industriel 3, à 4480 Engis, où elle

effectue des opérations de valorisation R4 et R5 au sens de l’annexe II de la Directive 2008/98/CE qui consistent
principalement en des traitements hydro-métallurgiques;

Considérant que Hydrométal SA dispose, pour cette installation, d’une préautorisation en matière de transferts
transfrontaliers de déchets, ayant pris effet le 15 avril 2008 et venant à expiration le 14 avril 2013;

Considérant que Hydrométal SA dispose, pour cette installation, d’un permis d’environnement ayant pris effet le
24 avril 1997 et expirant le 23 avril 2017;

Considérant que la présente décision doit s’analyser comme une mesure de faveur pouvant permettre,
conformément au Règlement 1013/2006/CE et à la décision C(2001)107final de l’OCDE, de simplifier et d’accélérer
l’instruction de certaines notifications de transferts transfrontaliers de déchets impliquant l’installation du demandeur;
qu’elle doit pouvoir être révoquée, modifiée ou assortie de conditions supplémentaires à tout moment; qu’elle ne fait
donc naître aucun droit dans le chef du demandeur ou de tiers,

Décide :
Article 1er. L’installation de valorisation de Hydrométal SA, sise rue du parc industriel 3, à 4480 Engis, bénéficie

de la préautorisation visée à l’article 14 du Règlement 1013/2006/CE.
Art. 2. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée aux opérations de valorisations R4 et R5.
Art. 3. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée aux déchets relevant des codes AA010, AA060, AA190,

AB030, AB070, AB120, AB130, AB150, AD120, A1010, A1020, A1030, A1040, A1050, A1060, A1070, A1080, A1090, A1100,
A1110, A1120, A1130, A1140, A1150, A1160, A1170, A1180, A1190, A2010, A2020, A2030, A2040, A2060, A3010, A3120,
A4040, A4070, A4090, A4100, A1120 et A4160.

Art. 4. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée à 36 000 tonnes par an, au total, pour l’ensemble des déchets
visés à l’article 3.

Art. 5. La présente décision est sans préjudice des obligations, pour l’installation visée à l’article 1er, de se
conformer aux dispositions imposées en vertu du Règlement 1013/2006/CE ou d’autres réglementations, autorisations
ou permis.

Art. 6. La présente décision entre en vigueur le 15 avril 2013 et expire le 23 avril 2017. Elle peut être révoquée à
tout moment.

Art. 7. La présente décision est communiquée à Hydrométal SA, à la Commission européenne et au Secrétariat de
l’OCDE. Elle fait l’objet d’une publication par extrait au Moniteur belge.

Namur, le 4 mars 2013.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205097]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office Wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Installation de valorisation préautorisée en matière de
transferts transfrontaliers de déchets

L’autorité wallonne compétente en matière de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets, l’article 14 et l’annexe IV;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la requête introduite par Floridienne Chimie SA;

Considérant que Floridienne Chimie SA dispose d’une installation, sise quai des Usines 12, à 7800 Ath, où elle
effectue des opérations de valorisation R4 et R5 au sens de l’annexe II de la Directive 2008/98/CE;

Considérant que Floridienne Chimie SA dispose, pour cette installation d’un permis unique expirant le
4 juillet 2026;

Considérant que la présente décision doit s’analyser comme une mesure de faveur pouvant permettre,
conformément au Règlement 1013/2006/CE et à la décision C(2001)107final de l’OCDE, de simplifier et d’accélérer
l’instruction de certaines notifications de transferts transfrontaliers de déchets impliquant l’installation du demandeur;
qu’elle doit pouvoir être révoquée, modifiée ou assortie de conditions supplémentaires à tout moment; qu’elle ne fait
donc naître aucun droit dans le chef du demandeur ou de tiers,

Décide :

Article 1er. L’installation de valorisation de Floridienne Chimie SA, quai des Usines 12, à 7800 Ath, bénéficie de la
préautorisation visée à l’article 14 du Règlement 1013/2006/CE.

Art. 2. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée aux opérations de valorisation R4 et R5.

Art. 3. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée à 17 000 tonnes par an de déchets relevant du code A1060
et à 2 000 tonnes par an de déchets relevant du code A1070.

Art. 4. La présente décision est sans préjudice des obligations, pour l’installation visée à l’article 1er, de se
conformer aux dispositions imposées en vertu du Règlement 1013/2006/CE ou d’autres réglementations, autorisations
ou permis.
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Art. 5. La présente décision entre en vigueur le 15 avril 2013 et expire le 4 juillet 2026. Elle peut être révoquée à tout
moment.

Art. 6. La présente décision est communiquée à Floridienne Chimie SA, à la Commission européenne et au
Secrétariat de l’OCDE. Elle fait l’objet d’une publication par extrait au Moniteur belge.

Namur, le 2 avril 2013.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205098]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office Wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Installation de valorisation préautorisée en matière de
transferts transfrontaliers de déchets

L’autorité wallonne compétente en matière de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets, l’article 14 et l’annexe IV;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la décision du 8 mars 2013 octroyant une préautorisation en matière de transferts transfrontaliers de déchets;
Vu la requête introduite par Chemviron Carbon;
Considérant que Chemviron Carbon est la dénomination usuelle de la succursale belge, ci-après dénommée

l’Entreprise, immatriculée sous le numéro d’entreprise 0428.787.807 et dont l’adresse postale est établie Zoning
Industriel de Feluy - Zone C, à 7181 Feluy, de la société de droit du Delaware Calgon Carbon Corporation, dont le siège
est établi 2711 Centerville Road, Suite 400, à 19808 Wilmington, Delaware;

Considérant que l’Entreprise dispose d’une installation, située dans le Zoning Industriel de Feluy - Zone C et
cadastrée à 7190 Ecaussinnes, 3e division section B, où elle effectue des opérations de valorisation R7 au sens de
l’annexe II de la Directive 2008/98/CE qui consistent à réactiver du charbon actif usagé;

Considérant que l’Entreprise a bénéficié, pour cette installation, d’une préautorisation en matière de transferts
transfrontaliers de déchets, qui a pris effet le 10 mars 2008 et qui a expiré le 9 mars 2013;

Considérant que l’Entreprise dispose, pour cette installation, de permis d’environnement qui expirent le
24 juin 2025;

Considérant que la présente décision doit s’analyser comme une mesure de faveur pouvant permettre,
conformément au Règlement 1013/2006/CE et à la Décision C(2001)107final de l’OCDE, de simplifier et d’accélérer
l’instruction de certaines notifications de transferts transfrontaliers de déchets impliquant l’installation du demandeur;
qu’elle doit pouvoir être révoquée, modifiée ou assortie de conditions supplémentaires à tout moment; qu’elle ne fait
donc naître aucun droit dans le chef du demandeur ou de tiers,

Décide :
Article 1er. L’installation de valorisation située dans le Zoning Industriel de Feluy - Zone C et appartenant à

l’Entreprise immatriculée sous le numéro d’entreprise 0428.787.807, bénéficie de la préautorisation visée à l’article 14
du Règlement 1013/2006/CE.

Art. 2. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée aux opérations de valorisations R7.
Art. 3. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée aux déchets relevant du code A4160.
Art. 4. La préautorisation visée à l’article 1er est limitée à 24 000 tonnes par an des déchets visés à l’article 3.
Art. 5. La présente décision est sans préjudice des obligations, pour l’installation visée à l’article 1er, de se

conformer aux dispositions imposées en vertu du Règlement 1013/2006/CE ou d’autres réglementations, autorisations
ou permis.

Art. 6. La présente décision entre en vigueur le 10 mars 2013 et expire le 24 juin 2025. Elle peut être révoquée à tout
moment.

Art. 7. La présente décision remplace la décision du 8 mars 2013 octroyant une préautorisation en matière de
transferts transfrontaliers de déchets.

Art. 8. La présente décision est communiquée à l’Entreprise, à la Commission européenne et au Secrétariat de
l’OCDE. Elle fait l’objet d’une publication par extrait au Moniteur belge.

Namur, le 13 juin 2013.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205094]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000751

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000751, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.
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Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets solides provenant de l’épuration des fumées d’un four électrique
(Fe 33 %, Zn 20 % , CaO 5 % , Mn 3.2 % , Mg 3.2 % )

Code * : 100207
Quantité maximum prévue : 10 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/04/2013 au 31/03/2014
Notifiant : DUFERCO BELGIUM DIVISION LONG PRODUCT

7100 LA LOUVIERE
Centre de traitement : BVGS GmbH

D-99752 BLEICHERODE

Namur, le 5 mars 2013.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205088]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE 0003000989

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000989, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés

à l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets non recyclables (résidus provenant du tri) à haut pouvoir calorifique
(entre 15 et 20 MJ)

Code * : 191210
Quantité maximum prévue : 2 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 20/02/2013 au 19/02/2014
Notifiant : MARECHAL THIERRY

6790 AUBANGE
Centre de traitement : G.M.V.A NIEDERRHEIN GmbH

D-46049 OBERHAUSEN

Namur, le 1er mars 2013.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205093]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001047

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001047, de la Région wallonne vers la France, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Accumulateurs électriques au plomb (49 % Pb, 30 % d’oxydes de Pb, 5.3 %
polypropylènes, 11.2 % électrolyte, 4.5 % plastiques non valorisables)

Code * : 160601
Quantité maximum prévue : 2 200 tonnes
Validité de l’autorisation : 10/03/2013 au 09/03/2014
Notifiant : ECORE BELGIUM

6790 AUBANGE
Centre de traitement : GDE

14540 ROCQUANCOURT

Namur, le 5 mars 2013.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205085]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets DE 4081000193

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du

Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, DE 4081000193, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés

à l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Charbon actif usagé provenant de l’épuration d’eaux usées. Composition :
charbon actif usagé (35-45 % en poids), eau (35-45 % ), sels inorganiques (2-4 % ),
chlorobenzène (0,2-0,3 % ), chloroaniline (1-3 % ) et chlorophénylhydrazine
(7-10 % )

Code * : 070413
Quantité maximum prévue : 2 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/02/2013 au 31/01/2014
Notifiant : B.A.S.F.

D-67056 LUDWIGSHAFFEN
Centre de traitement : CHEMVIRON CARBON

7181 FELUY

Namur, le 13 février 2013.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205092]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets IE 315167

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 315167, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solvants organiques non halogénés
Code * : 070504
Quantité maximum prévue : 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 11/03/2013 au 10/03/2014
Notifiant : DEE ENVIRONMENTAL SERVICES

0 CO LOUTH
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 5 mars 2013.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205091]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets LU 011424

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, LU 011424, du grand-duché de Luxembourg vers la Région wallonne, des

déchets visés à l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Composants retirés des équipements électriques et électroniques mis au rebut
Code * : 160216
Quantité maximum prévue : 1 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 03/05/2013 au 02/05/2014
Notifiant : LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG
Centre de traitement : COMETSAMBRE

6200 CHATELET

Namur, le 5 mars 2013.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205090]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 209006

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 209006, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières et résidus riches en zinc provenant de diverses industries métallurgi-
ques

Code * : 190205
Quantité maximum prévue : 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/05/2013 au 30/04/2014
Notifiant : METABEL BV

NL-5753 ST DEURNE
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 5 mars 2013.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205087]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 212237

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 212237, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : déchets de roofing et de membranes d’étanchéité sans goudrons (déchets de
production et de coupe)

Code * : 170302
Quantité maximum prévue : 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/03/2013 au 28/02/2014
Notifiant : VAN GANSEWINCKEL GROEP

NL-5657 EINDHOVEN
Centre de traitement : IMPERBEL

1651 LOT

Namur, le 26 février 2013.
* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205086]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 603156

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 603156, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Conteneurs IBC vides ayant contenu des produits chimiques dangereux
Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 100 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/03/2013 au 14/03/2014
Notifiant : INDAVER GEVAARLIJK AFVAL BV

NL-4542 HOEK
Centre de traitement : REMI TACK & Fils

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 14 février 2013.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[C − 2013/18400]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Benjamin SIMONS, de BVBA LANDBOUWORGANISATIE NOORD,
de BVBA AGRO-DESSIM, de NV POLDERS INVESTERINGSFONDS
en de VZW DE SCHUUR, die allen woonplaats kiezen bij Mr. Els
EMPEREUR, advocaat, met kantoor te 2018 Antwerpen, Brussel-
straat 59, hebben op 2 augustus 2013 met vijf respectieve verzoek-
schriften de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 april 2013 houdende definitieve vaststelling van het
gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening zeehavengebied
Antwerpen″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 3 juni 2013.
Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers G/A.209.823/X-

15.575, G/A.209.825/X-15.576, G/A.209.828/X-15.577, G/A.209.829/X-
15.578 en G/A.209.830/X-15.579.

Namens de Hoofdgriffier,

Isabelle DEMORTIER,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2013/18400]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Benjamin SIMONS, die LANDBOUWORGANISATIE NOORD PgmbH, die AGRO-DESSIM PgmbH, die
POLDERS INVESTERINGSFONDS AG und die DE SCHUUR VoG, die alle bei Frau Els EMPEREUR, Rechtsanwältin
in 2018 Antwerpen, Brusselstraat 59, Domizil erwählt haben, haben am 2. August 2013 mit fünf getrennten
Antragschriften die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 30. April 2013 zur endgültigen
Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans ″Afbakening zeehavengebied Antwerpen″ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 3. Juni 2013 veröffentlicht.

Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A. 209.823/X-15.575, G/A. 209.825/X-15.576, G/A. 209.828/X-
15.577, G/A. 209.829/X-15.578 und G/A. 209.830/X-15.579 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers,

Isabelle DEMORTIER
Hauptsekretär

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/205138]

Vergelijkende selectie van Franstalige IT-analyst (m/v)
(niveau A2) voor de Regie der Gebouwen (AFG13087)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2013/18400]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Benjamin SIMONS, la S.P.R.L. LANDBOUWORGANISATIE NOORD,
la SPRL AGRO-DESSIM, la SA POLDERS INVESTERINGSFONDS et
l’ASBL DE SCHUUR, ayant tous élu domicile chez Me Els EMPEREUR,
avocat, ayant son cabinet à 2018 Anvers, Brusselstraat 59, ont demandé
le 2 août 2013, par cinq requêtes distinctes, l’annulation de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 30 avril 2013 portant fixation définitive du
plan régional d’exécution spatiale ″Afbakening zeehavengebied Antwer-
pen″.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 3 juin 2013.
Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A. 209.823/X-

15.575, G/A. 209.825/X-15.576, G/A. 209.828/X-15.577, G/A. 209.829/X-
15.578 et G/A. 209.830/X-15.579.

Au nom du Greffier en chef,

Isabelle DEMORTIER,
Secrétaire en Chef.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/205138]

Sélection comparative d’analystes informatique (m/f)
(niveau A2), francophones, pour la Régie des Bâtiments (AFG13087)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.
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Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van basisopleiding van de 2e cyclus (bv. licentiaat/master,

ingenieur,...) behaald in een afdeling informatica, computerweten-
schappen of elektronica, uitgereikt door een Belgische universiteit of
hogeschool.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A2
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-cv, moet u dit niet opnieuw doen. U kunt
ook deelnemen door het uploaden van een bewijs van aanstelling van
niveau A1, op voorwaarde dat u minstens twee jaar ervaring heeft in
deze klasse.

Solliciteren kan tot 7 oktober 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieproce-
dure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op
www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/205140]
Vergelijkende selectie van Franstalige elektromechanica controleur

(m/v) (niveau B) voor de Regie der Gebouwen (AFG13097)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 12 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• hoger onderwijs van het korte type in elektromechanica of elek-

triciteit (bv. graduaat/professionele bachelor).

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 7 oktober 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/205160]

Vergelijkende selectie van Franstalige attaché financiën A2 (m/v)
(niveau A2) voor de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werk-
nemers (AFG13134)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de base de 2e cycle (p.ex. licencié/master, ingénieur...)

délivré dans une qualification informatique, sciences de l’ordinateur ou
électronique par une université ou une haute école belge.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A2 (arrêté de nomination, extrait du Moniteur Belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération. Vous pouvez également partici-
per en téléchargeant une preuve de nomination de niveau A1, si vous
justifiez de deux ans d’expérience dans cette classe.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7 octobre 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/205140]
Sélection comparative de contrôleurs électromécanique (m/f)

(niveau B), francophones, pour la Régie des Bâtiments (AFG13097)

Une liste de 12 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• enseignement supérieur de type court en électromécanique ou

électricité (par exemple : graduat/bachelier professionnalisant).

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7 octobre 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/205160]

Sélection comparative, d’attachés finances A2 (m/f) (niveau A2),
francophones, pour l’Office national d’Allocations familiales pour
Travailleurs salariés (AFG13134)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.
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Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
vier jaar relevante werkervaring in het domein van budget en
overheidsfinanciën, verdeeld over minimum 2 van onderstaande
taken :

o openbare boekhouding waaronder maandelijkse afsluiting,
trimestriële en jaarlijkse rekeningen en up-to-date van de
rekeningen;

o financiële en boekhoudkundige rapporten waaronder analy-
tische ″flux″ en financiële bewegingen en plannen van
inkomsten en uitgaven voor de nodige financiële budgetten te
voorzien;

o beheer van de financiën.

3 Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 7 oktober 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/205155]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige helpdeskverantwoorde-
lijken (m/v) (niveau B) voor de Koninklijke Bibliotheek van België
(ANG13121)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-
opleiding van één cyclus, bv. : graduaat, professionele bachelor)
met volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van ten minste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen,
van mijnmeter of van technisch ingenieur.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : une expérience
professionnelle pertinente dans le domaine du budget et des finances
publiques de minimum quatre années réparties dans au moins 2 des
tâches reprises ci-dessous :

o comptabilité publique dont clôtures mensuelles, trimestrielles et
annuelles des comptes et mise à jour des comptes;

o rapportage financier et comptable dont analyse des flux et
mouvements financiers et planification des dépenses et des
recettes afin de déterminer les besoins financiers;

o gestion de trésorerie.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7 octobre 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/205155]

Sélection comparative des responsables helpdesk (m/f) (niveau B),
néerlandophones, pour la Bibliothèque royale de Belgique
(ANG13121)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de
base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou
1er degré de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.
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2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
twee jaar relevante professionele ervaring binnen helpdesk/ICT onder-
steuning.

3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 4 oktober 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/205158]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Senior Systems Archi-
tecten (m/v) (niveau A2) voor de Hulpkas voor werkloosheids-
uitkeringen (ANG13129)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

OFWEL

• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-
geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of één van de Gemeen-
schappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

EN

Een relevante professionele ervaring van minstens drie jaar als
System Engineer/Architect in Microsoft Windows Server en/of VMWare
environments :

o Ervaring met ″redundantie, uptime, performance issues″.

o En ervaring met TCO, staffing, ″time to market″ issues

OFWEL

• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-
opleiding van één cyclus, bv : graduaat, professionele bachelor)
met volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van ten minste twee jaar;

• studgetuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van
de Koninklijke Militaire School;

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
deux ans d’expérience professionnelle pertinente dans le domaine
helpdesk/soutien ICT.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 4 octobre 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/205158]

Sélection comparative de Senior Systems Architects (m/f) (niveau A2),
néerlandophones, pour la Caisse auxiliaire de paiement des
allocations de chômage (ANG13129)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

OU

• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-
nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

ET

Minimum trois ans d’expérience professionnelle pertinente comme
System Engineer/Architect dans des environments Microsoft Windows
Server et/ou VMWare :

o Expérience avec ″redundantie, uptime, performance issues″.

o Et expérience avec TCO, staffing, ″time to market″ issues.

OU

• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de
base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;
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• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen,
van mijnmeter of van technisch ingenieur.

EN
Een relevante professionele ervaring van minstens vijf jaar als System

Engineer/Architect in Microsoft Windows Server en/of VMWare
environments :

o Ervaring met ″redundantie, uptime, performance issues″.
o En ervaring met TCO, staffing, ″time to market″ issues.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau A2
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 4 oktober 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2013/205157]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige
attachés openbare aanbestedingen en aankoop

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachés openbare
aanbestedingen en aankoop (m/v) (niveau A) voor het Wetenschappe-
lijk Instituut Volksgezondheid (ANG13109) werd afgesloten op 16 sep-
tember 2013.

Er zijn geen geslaagden.

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2013/55154]

Erfloze nalatenschap van Stuer, Karel Ludovicus Bertha

Karel Ludovicus Bertha Stuer, uit de echt gescheiden van Rita Angèle
Marie Peeters, geboren te Melsele op 5 juni 1946, wonende te
Antwerpen (district Antwerpen), Diepestraat 53, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 29 oktober 2009, zonder gekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 25 februari 2013, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 11 maart 2013.

Voor de gewestelijke directeur der registratie a.i.,
C. Windey.

(55154)

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou
1er degré de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

ET
Minimum cinq ans d’expérience professionnelle pertinente comme

System Engineer/Architect dans des environments Microsoft Windows
Server et/ou VMWare :

o Expérience avec ″redundantie, uptime, performance issues″.
o Et expérience avec TCO, staffing, ″time to market″ issues.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau A2 (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 4 octobre 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2013/205157]

Sélection comparative d’attachés achat et marchés publics,
néerlandophones

La sélection comparative d’attachés achat et marchés publics (m/f)
(niveau A), néerlandophones, pour l’Institut scientifique de Santé
publique (ANG13109) a été clôturée le 16 septembre 2013.

Il n’y a pas de lauréats.

[2013/55154]

Succession en déshérence de Stuer, Karel Ludovicus Bertha

Karel Ludovicus Bertha, Stuer, divorcé de Rita Angèle Marie Peeters,
né à Melsele le 5 juin 1946, domicilié à Anvers (district Anvers),
Diepestraat 53, est décédé à Anvers (district Anvers) le 29 octobre 2009,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 25 février 2013, ordonné les publications
et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 11 décembre 2012.

Pour le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
C. Windey.

(55154)

66932 MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



[2013/55155]

Erfloze nalatenschap van Langers, Rosalia Henrica Francisca

Rosalia Henrica Francisca Langers, ongehuwd, geboren te Turnhout
op 25 juni 1929, wonende te Antwerpen (district Borgerhout), Prins
Leopoldstraat 3, bus 2, is overleden te Antwerpen (district Borgerhout)
op 1 maart 2010, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 27 juni 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 28 februari 2013.

De gewestelijke directeur der registratie a.i.,
E. Cappoen.

(55155)

[2013/55156]

Erfloze nalatenschap van Dupont, Raoul Christian Gabriel André

Dupont, Raoul Christian Gabriel André, geboren te Vorst op
9 april 1929, wonende te Lessines, rue de Scaubecq 13, is overleden te
Lessines op 13 oktober 2011, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Bergen, bij
beschikking van 9 januari 2013, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 28 februari 2013.

De directeur a.i.,
Ch. Honorez.

(55156)

Erfloze nalatenschap van Dhont, Lydia Augusta

Dhont, Lydia Augusta, geboren te Kortrijk op 5 januari 1925,
wonende te Moeskroen, rue Saint-Léger 51, is overleden te Moeskroen
op 12 januari 2012, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Bergen, bij
beschikking van 6 februari 2013, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 28 februari 2013.

De directeur a.i.,
Ch. Honorez.

(55157)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/205165]

Notariaat. — Vacante betrekkingen

Notaris ter standplaats :

— Lommel : 2 (waarvan 1 vanaf 17 maart 2014);

— Koekelberg : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19 juli 2013;

— Galmaarden : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19 juli 2013;

[2013/55155]

Succession en déshérence de Langers, Rosalia Henrica Francisca

Rosalia Henrica Francisca Langers, célibataire, née à Turnhout le
25 juin 1929, domiciliée à Anvers (disctrict Borgerhout), Prins Leopold-
straat 3, bus 2, est décédée à Anvers (district Borgerhout) le 1er mars 2010,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 27 juin 2012, ordonné les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 28 février 2013.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55155)

[2013/55156]

Succession en déshérence de Dupont, Raoul Christian Gabriel André

Dupont, Raoul Christian Gabriel André, né à Forest le 9 avril 1929,
domicilié à Lessines, rue de Scaubecq 13, est décédé à Lessines le
13 octobre 2011, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai, a, par ordonnance du 9 janvier 2013, prescrit les publica-
tions et les affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 28 février 2013.

Le directeur a.i.,
Ch. Honorez.

(55156)

Succession en déshérence de Dhont, Lydia Augusta

Dhont, Lydia Augusta, née à Courtrai le 5 janvier 1925, domiciliée à
Mouscron, rue Saint-Léger 51, est décédée à Mouscron le 12 jan-
vier 2012, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai, a, par ordonnance du 6 février 2013, prescrit les publica-
tions et les affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 28 février 2013.

Le directeur a.i.,
Ch. Honorez.

(55157)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/205165]

Notariat. — Places vacantes

Notaire à la résidence :

— de Lommel : 2 (dont une à partir du 17 mars 2014);

— de Koekelberg : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 19 juillet 2013;

— de Gammerages : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 19 juillet 2013;
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— Hoegaarden : 1 (in associatie) (vanaf 28 april 2014);
— Lede : 1.
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

19 juli 2013;
— Wichelen : 1 (in associatie).

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19 juli 2013;

— Knokke-Heist : 1 (in associatie) (vanaf 18 april 2014);
— Charleroi (grondgebied van het eerste kanton) : 1;
— Beaumont : 1 (in associatie).

De kandidaturen voor een benoeming tot notaris moeten, op straffe
van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan
″FOD Justitie, Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisatie, Dienst
Personeelszaken, ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel″, binnen een
termijn van een maand na de bekendmaking van de vacature in het
Belgisch Staatsblad.

Voor elke kandidatuur dient een afzonderlijk aangetekend schrijven,
in tweevoud, te worden gericht.

Bij dit schrijven moeten de door het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 1999 (Belgisch Staatsblad 8 januari 2000) gewijzigd door het
koninklijk besluit van 12 maart 2009 (Belgisch Staatsblad 22 april 2009),
bepaalde bijlagen, eveneens in tweevoud, worden gevoegd. Een exem-
plaar moet in origineel worden afgeleverd, het tweede mag een
fotokopie zijn.

De kandidaten worden verzocht hun curriculum vitae op te stellen
door een modelformulier in te vullen (zie Belgisch Staatsblad van
30 juli 2004). Deze omvat de verklaring op erewoord waaruit de
periode(s) en plaats(en) van tewerkstelling in het notariaat blijken.
Dit modelformulier is eveneens beschikbaar op de website

″www.e-notariaat.be″

Overeenkomstig artikel 2 van het ministerieel besluit van 30 juli 2001
betreffende de mededeling van de vergoeding voor de overname van
een notariskantoor, organiseert de Nationale Kamer van Notarissen een
informatievergadering op donderdag 26 september 2013, vanaf 17 uur,
in de lokalen van het Notarishuis te Brussel, Bergstraat 30-32.

De kandidaat-notarissen die aan de voorwaarden voldoen om op de
vacante plaatsen van notaris te worden benoemd, kunnen de vergade-
ring bijwonen op vertoon van hun identiteitskaart.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/205164]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

— Referendaris bij het Hof van Cassatie : 2.

Deze plaatsen zullen worden voorzien door de benoeming van
Nederlandstalige kandidaten die minder dan zes jaar geleden geslaagd
zijn voor de proef van referendaris bij het Hof van Cassatie en voor de
taalproef.

Elke kandidatuur voor een benoeming moet, op straffe van verval, bij
een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan ″FOD Justitie,
Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisatie, Dienst Personeelszaken,
ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel″, binnen een termijn van één
maand na de bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad.
(artikel 287sexies van het Gerechtelijk Wetboek).

— de Hoegaarden : 1 (en association) (à partir du 28 avril 2014);
— de Lede : 1.
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 19 juillet 2013;

— de Wichelen : 1 (en association).

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 19 juillet 2013;

— de Knokke-Heist : 1 (en association) (à partir du 18 avril 2014);
— de Charleroi (territoire du premier canton) : 1;
— de Beaumont : 1 (en association).

Les candidatures à une nomination de notaire doivent, à peine de
déchéance, être adressées par lettre recommandée à la poste ″SPF Jus-
tice, Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service du Person-
nel, ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles″, dans un délai
d’un mois à partir de la publication de la vacance au Moniteur belge.

Une lettre recommandée séparée doit être adressée, en double
exemplaire, pour chaque candidature.

A cette lettre doivent être jointes, également en double exemplaire,
les annexes déterminées par l’arrêté royal du 30 décembre 1999
(Moniteur belge 8 janvier 2000) modifié par l’arrêté royal du 12 mars 2009
(Moniteur belge du 22 avril 2009). Un exemplaire doit être délivré en
original, le second peut l’être en photocopie.

Les candidats sont priés de rédiger leur curriculum vitae en remplis-
sant la formule modèle (voir Moniteur belge du 30 juillet 2004). Celle-ci
englobe la déclaration sur l’honneur mentionnant les périodes et lieux
d’occupation dans le notariat. Cette formule modèle est aussi accessible
sur le site

″www.e-notariat.be″

Conformément à l’article 2 de l’arrêté ministériel du 30 juillet 2001
relatif à la communication de l’indemnité de reprise d’une étude
notariale, la Chambre nationale des Notaires organise une séance
d’information le jeudi 26 septembre 2013, à partir de 17 heures,
dans les locaux de la Maison des Notaires à Bruxelles, rue de la
Montagne 30-32.

Les candidats-notaires remplissant les conditions pour être nommés
aux places vacantes de notaire pourront y assister sur présentation de
leur carte d’identité.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/205164]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

— Référendaire près la Cour de Cassation : 2.

Ces places seront pourvues par la nomination de candidats néerlan-
dophones ayant réussi depuis moins de six ans le concours de
référendaire à la Cour de Cassation et l’épreuve linguistique.

Toute candidature à une nomination doit être adressée, à peine de
déchéance, par lettre recommandée à la poste au ″SPF Justice, Direction
générale de l’Organisation judiciaire, Service du Personnel, ROJ 211,
boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles″, dans un délai d’un mois à
dater de la publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies
du Code judiciaire).
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/205203]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een beleidsmedewerker jeugdbeleid
bij het Agentschap Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen

DE FUNCTIE EN ZIJN CONTEXT :

De functie situeert zich binnen de afdeling Jeugd van het Agentschap Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en
Volwassenen van het Vlaams ministerie Cultuur, Jeugd, Sport en Media.

De afdeling Jeugd staat in voor :

• het erkennen, subsidiëren, adviseren, inspecteren en evalueren van het landelijk georganiseerd jeugdwerk,
experimenteel jeugdwerk en andere actoren;

• het ondersteunen van beleidsuitvoerende commissies die een niet-bindend advies geven over de inhoudelijke
beoordeling van individuele dossiers;

• het aansturen van gemeentebesturen en provinciebesturen voor het gemeentelijk en provinciaal jeugd(werk)-
beleid;

• het aansturen en evalueren van De Ambrassade;

• het aansturen van particuliere voorzieningen die overheidstaken uitvoeren, zoals JINT, VVJ, Kenniscentrum
Kinderrechten, de Kinderrechtencoalitie, ADJ;

• het zorgen voor het uitbouwen en onderhouden van internationale contacten in de jeugdsector;

• het geven van beleidsgerichte input voor het jeugdbeleid.

Je werkt binnen het team jeugd- en kinderrechtenbeleid. Dit team staat in voor de voorbereiding en opvolging van
het Vlaamse en het internationale jeugd- en kinderrechtenbeleid. Het team staat specifiek in voor de coördinatie van
de voorbereiding van het jeugd- en kinderrechtenbeleidsplan dat door de Vlaamse Regering wordt goedgekeurd,
en voor de rapportage over de uitvoering ervan. Anderzijds zorgt het team voor de coördinatie van het Vlaamse
kinderrechtenbeleid, voor een actieve aanwezigheid en samenwerking op belangrijke Europese en internationale
politieke en beleidsfora en voor de opmaak en uitvoering van het onderzoeksplan van de afdeling Jeugd.

DOEL EN SITUERING VAN DE FUNCTIE :

Je werkt mee aan de voorbereiding, de opvolging en de evaluatie van het Vlaamse jeugd- en kinderrechtenbeleid.
Hiertoe onderhoud je contacten met het netwerk van aanspreekpunten Jeugd- en kinderrechtenbeleid in de Vlaamse
administratie, en met de jeugd- en kinderrechtensector. Je volgt mee de beleidsontwikkelingen die gevolgen hebben
voor de positie en leefwereld van kinderen en jongeren binnen een aantal beleidsvelden. Bovendien volg je het
onderzoek dat in deze context relevant is. Ook de organisatie van studiedagen, conferenties of campagnes, kan tot je
takenpakket behoren.

JE TAKENPAKKET :

Resultaatgebied 1 : kennisproductie

Je verzamelt, genereert en verwerkt proactief informatie teneinde het beleid en de beleidsplannen met kennis en
data te ondersteunen en onderbouwen.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je stuurt externe studies aan en voert zelf beperkt, gefocust onderzoek.

• Je verzamelt informatie geleverd door externe en interne onderzoekers.

• Je interpreteert monitoringgegevens.

• Je onderhoudt contacten met aanspreekpunten van het kinderrechten- en jeugdbeleid en andere kennis-
leveranciers en studiecentra.

• Je volgt internationale trends en beleidskeuzes.

• Je identificeert de kennis die nodig is en brengt deze in kaart.

• ...

Resultaatgebied 2 : beleidsplannen
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Je bereidt beleidsplannen voor, licht ze toe en bespreekt ze teneinde een visie, een plan van aanpak en bijhorend
instrumentarium voor te leggen.

Voorbeelden van activiteiten :
• Je neemt deel aan of leidt projecten.
• Je schrijft nota’s.
• Je neemt deel aan en organiseert beleidsvergaderingen.
• Tussen verschillende scenario’s selecteer je het meest geschikte.
• Je hebt besprekingen met relevante actoren.

• Je plant de stappen in de implementatie.

• ...

Resultaatgebied 3 : beleidsindicatoren

Je organiseert beleidsmonitoring en -evaluatie teneinde er zorg voor te dragen dat de juiste indicatoren op een
kwaliteitsvolle wijze worden opgevolgd.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je benoemt de beleidsrelevante indicatoren.

• Je bepaalt richtlijnen volgens welke monitoring dient te gebeuren.

• Je coördineert beleidsmonitoring en bewaakt het overzicht en consolidatie.

• ...

Resultaatgebied 4 : betrokkenheid en draagvlak creëren

Je betrekt relevante actoren bij de beleidsontwikkeling en toetst de voorstellen op regelmatige basis met hen af
teneinde proactief behoeften te capteren en het draagvlak te vergroten.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je identificeert de juiste actoren.

• Je detecteert belangen en weegt ze af.

• Je toetst beleidsvoorstellen af met het werkveld.

• Je onderhoudt een netwerk van betrokken actoren.

• ...

Resultaatgebied 5 : interactie met de uitvoering

Je zet goede formele en informele contacten met de beleidsuitvoering op en onderhoudt ze teneinde
(neven)effecten, opportuniteiten, of structurele knelpunten in de uitvoering te identificeren en te vertalen in bijsturing.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je bouwt netwerken uit.

• Je volgt praktijkliteratuur op.

• Je capteert input vanuit het werkveld.

• Je houdt de vinger aan de pols en identificeert pijnpunten.

• Je bewaakt informatiestromen en processen.

• Je waakt erover dat het beleid goed uitvoerbaar is.

• ...

Resultaatgebied 6 : communicatie over beleidsbeslissingen

Je ondersteunt de communicatie over beleidsbeslissingen en het beleid teneinde duidelijkheid te creëren bij alle
betrokkenen.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je verdedigt voorstellen t.a.v. de hiërarchie en sectoractoren (middenveld, andere overheidsdiensten,...).

• Je verwoordt vaststellingen en bevindingen in goed onderbouwde en objectieve adviezen en processen-verbaal.

• Je licht beslissingen toe aan betrokkenen.

• Je bereidt communicatie voor.

• Je schrijft begeleidende teksten.

• Je beantwoordt parlementaire vragen.

• ...

Resultaatgebied 7 : evaluatie en bijsturing

Je vergelijkt de monitoringresultaten met de beleidsintenties teneinde voorstellen te kunnen doen voor bijsturing
of wijziging in het beleid om de beleidsintenties te realiseren.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je volgt monitoringdata en detecteert trends.

• Je schrijft evaluatierapporten.

• Je evalueert het beleid.

• Je adviseert over bijsturing van het beleid.

• Je doet voorstellen voor beleidswijziging.

• ...

Resultaatgebied 8 : kennis m.b.t. het vakgebied
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Actief bijhouden en uitwisselen van kennis en ervaring m.b.t. het vakgebied/beleidsdomein teneinde via integratie
van de nieuwste evoluties de kwaliteit van de beleidsvoorbereiding continu te verbeteren, en de kwaliteit van de
dienstverlening op individueel en afdelingsniveau te optimaliseren.

Voorbeelden van activiteiten :

• Je ontwikkelt en actualiseert vakkennis.

• Je neemt deel aan diverse vormingsinitiatieven, je inventariseert documentatie.

• Je onderhoudt contacten met internationale netwerken.

• Je volgt trends en ontwikkelingen op.

• Je bouwt interdisciplinaire kennis op.

• Vanuit je ervaring lever je een bijdrage aan de aanpassing en optimalisering van wetgeving, richtlijnen en
procedures.

• ...

JE PROFIEL :

DIPLOMA :

— Master of daarmee gelijkgesteld diploma.

JE TECHNISCHE COMPETENTIES :

• Je bent vertrouwd met het Vlaamse jeugd- en kinderrechtenbeleid. Bovendien heb je minimum twee jaar
ervaring met beleidsvoorbereidend werk, bv. in een jeugdraad of in een kader- of bestuursfunctie, of heb je
ervaring in het coördineren van projecten.

• Je bent vlot in het gebruik van courante informaticatoepassingen binnen het MS Officepakket (Word, Excel,
Outlook, Powerpoint), sociale media en internetbeheer.

• Je hebt een ruim zicht op maatschappelijke, politieke en culturele ontwikkelingen in het algemeen en op de leef-
en belevingswereld van kinderen en jongeren in het bijzonder.

JE PERSOONSGEBONDEN COMPETENTIES :

Elk personeelslid moet de waardegebonden competenties van de Vlaamse overheid onderschrijven.

• Voortdurend verbeteren

Voortdurend verbeteren van het eigen functioneren en van de werking van de entiteit, door de bereidheid om te
leren en mee te groeien met veranderingen.

Niveau III. Leert over andere vakgebieden, methodes en technieken en werkt actief mee aan het verbeteren van de
werking van de entiteit :

— Heeft belangstelling voor ″aanverwante″ onderwerpen om zijn kennis te verruimen.

— Benut informatie die afkomstig is uit andere vakgebieden om de eigen aanpak en werking te optimaliseren.

— Onderkent de impact van nieuwe processen, technieken en methodes in andere vakgebieden op de eigen
werking.

— Stuurt de eigen werking proactief bij naar gelang van wijzigingen op het niveau van de entiteit.

— Zoekt actief naar mogelijke verbeteringen die de eigen functie en het eigen takenpakket overstijgen.

• Klantgerichtheid

Met het oog op het dienen van het algemeen belang, de legitieme behoeften van verschillende soorten (interne en
externe) klanten onderkennen en er adequaat op reageren.

Niveau II. Onderneemt acties om voor de klant een geschikte oplossing te bieden bij vragen en problemen die
minder voor de hand liggen :

— Past binnen de bestaande procedures en planning de dienstverlening of het product aan om de klant verder te
helpen.

— Geeft de klant waar hij recht op heeft op de best mogelijke wijze.

— Levert, rekening houdend met bestaande procedures, sneller of meer dan afgesproken is aan de klant.

— Gaat expliciet na of de klant tevreden is met de aangeboden oplossing en dienstverlening.

— Probeert zelf een antwoord te geven op een vraag of klacht. Verwijst zo nodig door of zoekt hulp.

— Biedt een zo optimaal mogelijke oplossing voor de klant.

• Samenwerken

Met het oog op het algemeen belang een bijdrage leveren aan een gezamenlijk resultaat op het niveau van een
team, entiteit of de organisatie, ook als dat niet meteen van persoonlijk belang is.
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Niveau IV. Creëert gedragen samenwerkingsverbanden met en tussen andere entiteiten :
— Creëert structuren om de samenwerking met andere entiteiten te verbeteren.
— Neemt informele initiatieven om de samenwerking met en tussen andere entiteiten te verstevigen.
— Draagt samenwerking uit als belangrijke waarde in de entiteit en daarbuiten en spreekt anderen daarop aan.
— Creëert een draagvlak voor problemen, beslissingen en acties die de eigen entiteit overstijgen.
— Creëert en benut de gepaste communicatiekanalen en stimuleert het overleg rond aangelegenheden die de eigen

entiteit overstijgen.
— Werkt actief aan het scheppen van een goede vertrouwensband met andere entiteiten.
• Betrouwbaarheid ″consequent en correct handelen″
Handelen vanuit de codes van integriteit, zorgvuldigheid, objectiviteit, gelijke behandeling, correctheid en

transparantie uitgaande van de basisregels, sociale en ethische normen (diversiteit, milieuzorg...).
Afspraken nakomen en zijn/haar verantwoordelijkheid opnemen.
Niveau II. Brengt sociale en ethische normen in de praktijk :
— Neemt de verantwoordelijkheid op zich voor zijn eigen handelen (past geen paraplupolitiek toe).
— Leeft de deontologie na die eigen is aan de functie of het functieniveau.
— Spreekt anderen erop aan als ze niet conform bestaande regels en afspraken handelen.
— Handelt consequent : neemt in soortgelijke omstandigheden soortgelijke standpunten in of een soortgelijke

houding aan.
— Kan inschatten of informatie al dan niet verder kan of mag worden verspreid.
— Vertoont voorbeeldgedrag rond basisregels en afspraken.

FUNCTIEGEBONDEN COMPETENTIES :
• Visie (conceptueel denken)
De dagelijkse praktijk overstijgen en eigen ideeën uitwerken voor de toekomst, feiten bekijken vanop een afstand,

ze in een ruimere context en langetermijnperspectief plaatsen.
Niveau II. Betrekt bredere (maatschappelijke, technische...) factoren bij zijn aanpak :
— Kent de relevante trends en ontwikkelingen binnen en buiten de organisatie en het eigen beroep of domein.
— Wijst op nieuwe problemen en situaties die voor anderen nog niet zo duidelijk zijn.
— Denkt kritisch en zelfstandig.
— Plaatst adviezen, beslissingen en initiatieven in de bredere organisatiecontext of beleidscontext.
— Heeft voeling met wat er in de toekomst gevraagd kan worden.
• 360o inlevingsvermogen
Het vermogen om uitgesproken en onuitgesproken informatie op te pikken en adequaat daarop ten reageren ten

aanzien van medewerkers, collega’s, klanten, hiërarchie...
Niveau II. Reageert (via houding en handelen) adequaat op door anderen geuite gedachten gevoelens, behoeften

en verwachtingen :
— Communiceert begrip voor de gevoelens, de behoeften en de belangen van de andere.
— Toont begrip door het eigen non-verbale gedrag.
— Houdt bij beleidsvoorbereiding rekening met de standpunten van relevante actoren.
— Toont begrip voor de reacties van anderen in een bepaalde situatie.
— Gaat adequaat in op persoonlijke of emotionele boodschappen.
• Schriftelijke uitdrukkingsvaardigheid
Een schrijfstijl hanteren die past bij de boodschap en de doelgroep.
Niveau II. Structureert zijn/haar boodschap en hanteert een gepast taalgebruik afhankelijk van de situatie of het

publiek :
— Stelt éénduidig leesbare documenten op die beknopt en ter zake zijn.
— Levert teksten met een duidelijke structuur (zowel inhoudelijk als vormelijk, en de vorm en inhoud zijn op

elkaar afgestemd).
— Gebruikt een stijl die aangepast is aan de situatie (hetzij zakelijk, onderhoudend, informatief,...).
— Gebruikt een taal die aan het publiek aangepast is (bv. licht jargon toe, schrijft ’leesbare’ teksten,...).
— Houdt in taalgebruik en boodschap rekening met de behoeften en beperkingen van de verschillende

doelgroepen.
• Netwerken
Ontwikkelen en bestendigen van relaties, allianties en coalities binnen en buiten de eigen organisatie of entiteit en

deze aanwenden om informatie, steun en medewerking te verkrijgen.
Niveau II. Legt nieuwe contacten die voor de eigen taak en opdracht nuttig kunnen zijn :
— Brengt mensen met elkaar in contact, stelt hen aan elkaar voor.
— Neemt acties om contacten te leggen en te onderhouden.
— Zoekt samenwerking met interne en externe partners uit wederzijds belang.
— Legt op regelmatige basis nieuwe contacten ter gelegenheid van beurzen, seminaries, vakverenigingen,

opleidingen.
— Gaat actief op zoek naar collega’s uit andere afdelingen voor informatie, expertise.
— Legt contacten met andere afdelingen als de eigen opdracht hen aanbelangt (bv. voor- of natraject, impact...).
— Legt contacten met andere afdelingen om de slaagkansen van het eigen project te vergroten (samenwerking,

steun).
• Overtuigingskracht
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Instemming verkrijgen voor een mening, aanpak of visie door goed onderbouwde argumenten te gebruiken,
door dialoog en overleg aan te gaan, door autoriteit (bevoegdheid en deskundigheid) gepast aan te wenden en door
gepaste strategieën uit te bouwen

Niveau II. Overtuigt door inhoud en aanpak :

— Reageert adequaat en niet defensief op negatieve reacties of weerstand.

— Toont begrip voor meningen en standpunten van anderen.

— Enthousiasmeert anderen als hij zijn eigen voorstellen en ideeën verdedigt.

— Brengt zijn argumenten scherp onder woorden.

— Brengt een persoonlijke en genuanceerde argumentatie naar voren.

HOE SOLLICITEREN ?

Solliciteren kan tot zondag 29 september 2013.

Om te solliciteren vul je het standaard-CV volledig in.

Je stuurt het naar :

Jobpunt Vlaanderen (zone 3C)

T.a.v. Kathy Tas

Boudewijnlaan 30, bus 42

1000 Brussel

Als je niet tot een wervingsreserve behoort die door SELOR is opgesteld, stuur dan samen met het
sollicitatieformulier een kopie van het bewijs dat aantoont dat je aan de deelnemingsvoorwaarden voldoet
(bijvoorbeeld je diploma).

SELECTIEPROCEDURE :

Á CV-screening : begin oktober.

Á Eventuele voorselectie : case in de week van 14 oktober.

Á Jurygesprek : in de week van 28 oktober.

Á Competentiegerichte psychotechnische screening (laatste 3 kandidaten) : eind oktober.

ONS AANBOD :

— Je komt terecht in een dynamische organisatie die oog heeft voor innovatie en die een permanente verbetering
van de dienstverlening nastreeft.

— Je krijgt ruime mogelijkheden wat vorming, bijscholing en ondersteuning met moderne ICT-middelen betreft.

— Je werkdruk kan hoog zijn, maar er worden ernstige inspanningen geleverd om het werk zo optimaal mogelijk
te combineren met de privésituatie : zo bieden wij je 35 dagen vakantie per jaar en een systeem van glijdende
werktijden. Tijdens de schoolvakanties is er in de hoofdkantoren (Brussel, Antwerpen, Hasselt, Gent en Brugge)
een professionele opvang voor kinderen tussen 3 en 14 jaar.

— Je woon-werkverkeer met het openbaar vervoer en je hospitalisatieverzekering worden vergoed door je
werkgever.

— Alle personeelsleden ontvangen maaltijdcheques (van 7 euro per gewerkte dag).

— Je wordt aangeworven in de graad van medewerker (rang A1) met de bijhorende salarisschaal A111.

— Relevante beroepservaring in de private sector of zelfs als zelfstandige kan worden erkend door de lijnmanager
op basis van de functievereisten en kan tot maximaal negen jaar verloond worden. Je aanvangssalaris is minimaal
36.237,24 euro (brutojaarsalaris, aangepast aan de huidige index), reglementaire toelagen niet inbegrepen. Je bruto-
maandsalaris is dan 3.019,77 euro.

— Je eerste twaalf maanden vormen een proefperiode met een individueel vormingsprogramma. De proeftijd is
niet van toepassing als je als Vlaams ambtenaar al in de graad van de vacature werkt.

— De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Je wordt
geselecteerd op basis van je kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht je geslacht, afkomst, leeftijd of handicap. Als je en
handicap hebt, laat ons dat vooraf weten. We zorgen ervoor dat je in de best mogelijke omstandigheden kunt
deelnemen aan de selectie. Krijg je de baan ? Dan passen we de werkplek zo goed mogelijk aan jouw handicap aan.

MEER WETEN ?

De uitgebreide functieomschrijving, arbeidsvoorwaarden en het standaard-CV vind je op www.jobpunt.be

Voor extra informatie over de inhoud van de functie kun je contact opnemen met :

Gerda Van Roelen, teamverantwoordelijke, team Jeugd- en kinderrechtenbeleid

Agentschap Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen

Adres : Arenbergstraat 9

1000 Brussel

Tel. : 02-553 41 41

gerda.vanroelen@cjsm.vlaanderen.be

Voor extra informatie over de selectieprocedure en arbeidsvoorwaarden kun je contact opnemen met :

Els Caes, HR-medewerker, MOD-team personeel

Departement Cultuur, Jeugd, Sport en Media

Adres : Arenbergstraat 9

1000 Brussel

Tel. : 02-553 32 31

els.caes@cjsm.vlaanderen.be
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Universités - Hautes Ecoles - Facultés

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université de Mons

THESE DE DOCTORAT EN SCIENCES APPLIQUEES

Monsieur MOINET Alexis défendra, en séance publique, le jeudi
26 septembre 2013, à 16 heures, à la salle Macquet (boulevard Dolez 31,
à Mons), sa thèse de doctorat intitulée : « Audio Time-Scaling for Slow
Motion Sports Videos ».

(31272)

Université de Mons

THESE DE DOCTORAT EN SCIENCES APPLIQUEES

Monsieur LINZE Nicolas défendra, en séance publique, le lundi
30 septembre 2013, à 10 h 30 m, à l’auditoire 23 (rue de Houdain 9, à
Mons), sa thèse de doctorat intitulée : “Development of optical fiber
vibration sensors based on light polarization properties”.

(31299)

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Ardooie

Bekendmaking van het openbaar onderzoek

Overeenkomstig de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, in het
bijzonder artikel 2.2.14 maakt het college van burgemeester en sche-
penen van de gemeente Ardooie bekend dat het ontwerp Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Herziening BPA Centrum Zuid-West
herziening A » bestaande uit een plan bestaande en juridisch toestand,
een bestemmingsplan en een memorie van toelichting met steden-
bouwkundige voorschriften voorlopig werd vastgesteld in de gemeen-
teraad van 2 september 2013.

De plannen liggen ter inzage van 7 oktober tot 7 december 2013 op
het gemeentehuis – dienst ruimtelijke ordening, Polenplein 15 te
8850 Ardooie tijdens de volgende openingsuren :

- elke werkdag van 9 tot 12 uur, inclusief zaterdag;

- elke maandag, woensdag en vrijdagnamiddag tevens van 14 tot
17 uur.

Adviezen, bezwaren of opmerkingen dienen aangetekend te worden
verstuurd aan de Gemeentelijke commissie voor Ruimtelijke Ordening,
p/a Polenplein 15 te 8850 Ardooie of afgegeven te worden tegen
ontvangstbewijs uiterlijk tegen 7 december 2013.

Ardooie, 3 september 2013.
(31273)

Assemblées générales

Algemene vergaderingen

Le Certificat Foncier, société anonyme,
boulevard Saint-Lazare 4-10, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0403.207.224

CERTIFICATS DE PLACEMENT IMMOBILIER
« WOLUWE SHOPPING CENTER »

A la demande de détenteurs représentant plus de 10 % des certificats
de placement immobilier émis et conformément au paragraphe 10 du
statut des certificats de placement immobilier « Woluwe Shopping
Center » (ci-après, le « Statut »), Le Certificat Foncier SA invite les
détenteurs de certificats de placement immobilier « Woluwe Shopping
Center » (ci-après, les « Certificats ») à prendre part à l’Assemblée
Extraordinaire qui se tiendra le 7 octobre 2013, à 10 h 30, à l’hôtel
Bloom, rue Royale 250, à 1210 Bruxelles.

I. ORDRE DU JOUR

L’ordre du jour de l’Assemblée Extraordinaire est le suivant :

1. Rapport par la Gérante de la Société Interne et par Le Certificat
Foncier SA.

2. Prorogation de la Société Interne jusqu’au 31 janvier 2019.

Proposition de décision : « La Société Interne est prorogée jusqu’au
31 janvier 2019 ».

3. Prorogation de la Société Interne jusqu’au 31 janvier 2017.

Au cas où la résolution précédente ne serait pas adoptée, proposition
de décision subsidiaire : « La Société Interne est prorogée jusqu’au
31 janvier 2017. »

Les détenteurs de Certificat(s) participant à l’Assemblée Extraordi-
naire du 7 octobre 2013 doivent représenter au moins la moitié des
Certificats émis afin de délibérer et statuer valablement sur le point de
l’ordre du jour repris ci-dessus. Si ce quorum n’est pas atteint le
7 octobre 2013, une seconde Assemblée Extraordinaire sera convoquée
pour le 25 octobre 2013 à 10 h 30 qui délibérera et statuera valablement
sur les mêmes points à l’ordre du jour quel que soit le nombre de
Certificats présents ou représentés.

Conformément au paragraphe 10 du Statut, les décisions sur les
points à l’ordre du jour doivent être adoptées à la majorité des deux
tiers des votes valablement émis.
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A défaut d’autorisation donnée par l’Assemblée Extraordinaire à
Le Certificat Foncier SA de marquer son accord sur la prorogation de la
Société Interne conformément aux points 2 ou 3 de l’ordre du jour,
la Société Interne sera dissoute le 31 janvier 2014 ce qui entraîne la mise
en vente des droits réels détenus par la Gérante. Celle-ci devra
intervenir dans les trois ans.

La prorogation se fera donc sans préjudice du pouvoir de la Gérante
ou de l’ensemble des Associés de la Société Interne de céder les droits
immobiliers à tout moment avant ou après le 31 janvier 2014 et/ou,
pour le surplus, de soumettre ultérieurement une nouvelle demande
de prorogation à l’assemblée des détenteurs de Certificats Immobiliers
si cela devait s’avérer opportun.

II. Formalités de PARTICIPATION

Pour pouvoir participer à l’Assemblée Extraordinaire du
7 octobre 2013, les détenteurs de Certificats sont tenus d’accomplir les
formalités suivantes, au plus tard le troisième jour ouvrable avant la
date de l’Assemblée Extraordinaire, soit le 2 octobre 2013 :

(i) Les détenteurs de Certificat(s) nominatif(s) doivent informer Le
Certificat Foncier SA (tél. : 02-609 68 14; fax : 02-609 68 60), boulevard
Saint Lazare 4-10, 1210 Bruxelles), de leur intention d’assister à
l’Assemblée Extraordinaire et indiquer le nombre de titres pour
lesquels ils entendent prendre part au vote.

(ii) Les détenteurs de Certificat(s) dématérialisé(s) doivent déposer,
aux guichets d’ING Belgique, une attestation établie par le teneur de
comptes agréé ou l’organisme de liquidation, constatant l’indisponibi-
lité desdits titres jusqu’à et y compris la date de l’Assemblée Extra-
ordinaire.

(iii) Les détenteurs de Certificat(s) au porteur doivent déposer leurs
titres aux guichets d’ING Belgique le 2 octobre 2013. ING Belgique
certifiera à SA Le Certificat Foncier que ces Certificats au porteur seront
immobilisés jusqu’à et y compris la date de l’Assemblée Extraordinaire.

Les détenteurs de Certificats peuvent se faire représenter à l’Assem-
blée Extraordinaire par un mandataire. Un modèle de procuration peut
être obtenu sur demande auprès de SA. Le Certificat Foncier
(tél. : 02-609 68 14; fax : 02-609 68 60), ou en téléchargement
à l’adresse http://www.agrealestate.eu/fr/investment/Pages/
Certificats-immobiliers.aspx. Outre les formalités visées aux points (i) à
(iii) ci-dessus, les détenteurs de Certificat(s) doivent remettre l’original
signé de leur procuration à Le Certificat Foncier SA au plus tard
immédiatement avant le commencement de l’Assemblée Extraordi-
naire. Les procurations peuvent également être préalablement envoyées
par fax au numéro 02-609 68 60 le 2 octobre 2013 au plus tard, pour
autant que l’original signé de cette procuration soit remis à Le Certificat
Foncier SA au plus tard immédiatement avant le commencement de
l’Assemblée Extraordinaire.

Pour pouvoir assister à l’Assemblée Extraordinaire, les détenteurs de
Certificat(s) et les mandataires devront pouvoir prouver leur identité,
et les représentants des personnes morales devront remettre les docu-
ments établissant leur identité et leurs pouvoirs de représentation, dans
tous les cas au plus tard immédiatement avant le commencement de
l’Assemblée Extraordinaire.

Les documents visés par sub I.1) ci-avant peuvent être obtenus sur
demande à partir du 20 septembre 2013 auprès de SA Le Certi-
ficat Foncier (tél. : 02-609 68 14; fax : 02-609 68 60) ou en téléchargement
à l’adresse http://www.agrealestate.eu/fr/investment/Pages/
Certificats-immobiliers.aspx

(31274)

HET VASTGOEDCERTIFICAAT, naamloze vennootschap,
Sint-Lazaruslaan 4-10, 1210 BRUSSEL

Ondernemingsnummer : 0403.207.224

VASTGOEDCERTIFICATEN « WOLUWE SHOPPING CENTER »

Op vraag van certificaathouders die meer dan 10 % vertegenwoor-
digen van de vastgoedcertificaten, en overeenkomstig paragraaf 10 van
het statuut van de vastgoedcertificaten « Woluwe Shopping Center »
(hierna, het “Statuut”), nodigt de NV Het Vastgoedcertificaat de

certificaathouders “Woluwe Shopping Center” (hierna, de “Certifca-
ten”) uit deel te nemen aan de Buitengewone Vergadering die zal
gehouden worden op 7 oktober 2013, om 10.30 u., in hotel Bloom,
Koningsstraat 250, 1210 Brussel.

I. DAGORDE

De dagorde van de Buitengewone Vergadering is de volgende :

1) Rapport van de Beheerder van de Stille Handelsvennootschap en
van Het Vastgoedcertificaat NV

2) Verlenging van de Stille Handelsvennootschap tot 31 januari 2019.

Voorstel van beslissing :

“De Stille Handelsvennootschap wordt verlengd tot 31 januari 2019”.

3) Verlenging van de Stille Handelsvennootschap tot 31 januari 2017.

Ingeval vorige resolutie niet wordt aangenomen, voorstel van bijko-
mende beslissing : “De Stille Handelsvennootschap wordt verlengd tot
31 januari 2017”

De houders van (een) Certifica(a)ten die deelnemen aan de Buiten-
gewone Vergadering van 7 oktober 2013 dienen op zijn minst de helft
van de uitgegeven certificaten te vertegenwoordigen teneinde geldig te
kunnen beraadslagen en zich uit te spreken over het punt van de
dagorde dat hierboven weergegeven werd. Als dit quorum op
7 oktober 2013 niet gehaald wordt, zal een tweede Buitengewone
Vergadering samengeroepen worden op 25 oktober 2013, om 10.30 u.,
om te beraadslagen en zich uit te spreken over dezelfde dagorde
ongeacht het aantal van de aanwezige of vertegenwoordigde certifi-
caten.

Overeenkomstig artikel 10 van het Statuut, dienen de beslissingen
over de punten van de dagorde te worden aanvaard bij tweederde
meerderheid van de geldig uitgebrachte stemmen.

Bij gebrek aan toelating door de Buitengewone Vergadering aan Het
Vastgoedcertificaat NV (punten 2 of 3) van de dagorde voor de
voortzetting van de Stille Handelsvennootschap, zal deze ontbonden
worden op 31 januari 2014 wat de tekoopstelling van de Zakelijke
Rechten impliceert. Deze zou dan moeten plaatsvinden uiterlijk binnen
de drie jaar.

De verlenging zal dus geschieden zonder afbreuk te doen aan het
recht van de Beheerder of van alle vennoten van de Stille Handelsven-
nootschap om de zakelijke rechten over te dragen op eender welk
moment vóór of na 31 januari 2014 en/of, voor het overige, een nieuwe
aanvraag tot verlenging voor te leggen gedurende de Buitengewone
Vergadering van certificaathouders mocht dit aangewezen worden.

II. FORMALITEITEN VOOR DEELNAME

Om te kunnen deelnemen aan de Buitengewone Vergadering van
7 oktober 2013 dienen de houders van Certificaten volgende formali-
teiten te vervullen uiterlijk 3 werkdagen voor de datum van de
Buitengewone Vergadering, hetzij uiterlijk op 2 oktober 2013 :

(i) De houders van nominatieve Certificaten moeten Het Vastgoed-
certificaat NV (tel. 02-609 68 14; fax 02-609 68 60, Sint-Lazaruslaan 4-10,
1210 Brussel), informeren van hun intentie om deel te nemen aan de
Buitengewone Vergadering en het aantal effecten op te geven waarvoor
ze willen deelnemen aan de stemming.

(ii) De houders van gedematerialiseerde Certificaten dienen bij de
loketten van ING België een attest neer te leggen opgesteld door een
erkende rekeninghouder of liquidatieorganisme waarin de onbeschik-
baarheid van de effecten tot en met de datum van de Buitengewone
Vergadering wordt vastgesteld.

(iii) De houders van Certificaten aan toonder dienen hun effecten te
deponeren bij de loketten van ING België op 2 oktober 2013. ING België
zal ervoor instaan ten aanzien van Het Vastgoedcertificaat NV dat het
aantal certificaten zal geïmmobiliseerd worden tot en met de datum
van de Buitengewone Vergadering.

De houders van Certificaten kunnen zich laten vertegenwoordigen
op de Bijzondere Vergadering door een mandataris. Een model van
volmacht kan op verzoek worden bekomen bij de NV Het
Vastgoedcertificaat (tel. 02-609 68 14; fax 02-609 68 60) of worden opge-
laden via : http://www.agrealestate.eu/nl/investment/Paginas/
Vastgoedcertificaten.aspx. Naast de formaliteiten voorzien onder de
vorige punten (i) tot (iii) dienen de houders van Certificaten het
ondertekend origineel exemplaar van hun volmacht te bezorgen aan
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Het Vastgoedcertificaat NV ten laatste onmiddellijk voor de aanvang
van de Buitengewone Vergadering. De volmachten kunnen eveneens
voorafgaand worden bezorgd per fax op het nr. 02-609 68 60 tegen
uiterlijk 2 oktober 2013, voor zover het ondertekend origineel van deze
volmacht wordt overgemaakt aan de NV Het Vastgoedcertificaat ten
laatste onmiddellijk voor de aanvang van de Buitengewone Vergade-
ring.

Om te kunnen deelnemen aan de Buitengewone Vergadering, dienen
de houders van Certificaten en de mandatarissen hun identiteit te
kunnen bewijzen en dienen de vertegenwoordigers van rechtspersonen
de documenten die hun identiteit en hun machtiging voor vertegen-
woordiging bewijzen ten laatste onmiddellijk voor de aanvang van de
Buitengewone Vergadering voor te leggen.

De documenten onder sub I.1) hiervoor kunnen worden aange-
vraagd vanaf 20 september 2013 bij NV Het Vastgoedcer-
tificaat (tel. 02-609 68 14; fax 02-609 68 60), of worden opgeladen via :
http://www.agrealestate.eu/nl/investment/Paginas/
Vastgoedcertificaten.aspx.

(31274)

DEXIA HORIZON, bevek naar Belgisch recht,
naamloze vennootschap, Categorie I.C.B.E.

Maatschappelijke zetel : Kunstlaan 58, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0888.034.901

OPROEPINGSBERICHT

De aandeelhouders van de hieronder vermelde compartimenten
worden uitgenodigd, ieder waarvoor ze betrokken zijn, om de Buiten-
gewone Algemene Vergaderingen (BAV) bij te wonen die plaats zullen
vinden te Rogierplein 11, 1210 Brussel op 8 oktober 2013, om er te
beraadslagen en te stemmen over de punten opgenomen in hun
agenda :

• BAV van het compartiment 2018 : 11 u. 00

• BAV van het compartiment 2021 : 11 u. 15

• BAV van het compartiment 2024 : 11 u. 30

• BAV van het compartiment 2027 : 11 u. 45

• BAV van het compartiment 2030 : 12 u. 00

• BAV van het compartiment 2033 : 12 u. 15

• BAV van het compartiment 2036 : 12 u. 30

• BAV van het compartiment 2039 : 12 u. 45

Agenda

Ontbinding en in vereffeningstelling
1. Documenten en verslagen : kennisname en bespreking van de

hierna genoemde documenten
a) van het verslag van de Raad van Bestuur over het voorstel tot

vervroegde ontbinding en in vereffeningstelling van het compartiment
dat een bondige staat van de activa en passiva van het aldus genoemde
compartiment bevat, vastgesteld op een datum die niet ouder is dan
drie maanden;

b) van het verslag van de commissaris over deze staat.
2. Vervroegde ontbinding en in vereffeningstelling van het compar-

timent
Voorstel tot besluit van vervroegde ontbinding en in vereffening-

stelling van het compartiment. De vereffening van het laatste compar-
timent leidt tot de vereffening van de Bevek, Dexia Horizon.

3. Aanstelling van de vereffenaar en bepaling van zijn bevoegdheden
en vergoeding

Voorstel tot aanstelling van de door de Raad van Bestuur voorge-
dragen vereffenaar om over te gaan tot de vereffening van het compar-
timent, en voorstel om hem de ruimste bevoegdheden toe te kennen
die worden bepaald door artikels 186 en volgende van het Wetboek van
Vennootschappen.

Het mandaat is onbezoldigd.
4. Machten
Voorstel om alle machten te verlenen aan de Raad van Bestuur voor

de uitvoering van de te nemen beslissingen op de agenda.

De Raad van Bestuur heeft vastgesteld in zijn verslag opgesteld
overeenkomstig art. 181, § 1 W. Venn. dat het compartiment nooit over
de nodige minimum omloop heeft beschikt, waardoor er geen aantrek-
kelijk rendement kan worden aangeboden aan de aandeelhouders als
gevolg van de werkingskosten die op de prestaties van het comparti-
ment drukken. De activa van het compartiment bevinden zich dus op
een niveau waarvan de Raad van Bestuur meent dat een optimaal
beheer nog moeilijk kan verzekerd worden. In deze omstandigheden
acht de Raad van Bestuur dat het behoud van het compartiment niet
meer gerechtvaardigd kan worden.

De vereffening van het laatste compartiment leidt tot de vereffening
van de Bevek, Dexia Horizon.

De aandeelhouders van de compartimenten worden ervan in kennis
gesteld dat zij gedurende een periode van één maand vanaf de
betaalbaarstelling van de vereffeningwaarde van de aandelen, de
mogelijkheid hebben om ten belope van de totale vereffeningwaarde
van hun aandelen, behoudens eventuele taksen, kosteloos in te
schrijven op deelbewijzen van de gemeenschappelijke beleggings-
fondsen Belfius Plan Low, Belfius Plan Medium, Belfius Plan High,
Belfius Plan Bonds en Belfius Plan Equities en op aandelen van de
compartimenten van de bevek naar Belgisch recht Belfius Fullinvest.

De alternatief voorgestelde fondsen hebben een beleggingsbeleid dat
niet aanzienlijk verschilt van het beleggingsbeleid van de comparti-
menten van de bevek Dexia Horizon. De belangrijkste activa zijn
vergelijkbaar. Het verschil situeert zich op het niveau van de verhou-
ding aandelen/obligaties dat wijzigt, niet in functie van de einddatum
aangezien de alternatief voorgestelde fondsen een onbepaalde duur
hebben, maar in functie van de situatie van de markten en van het
profiel van de fondsen.

De lopende kosten van de alternatief voorgestelde fondsen bedra-
gen :

- 1,55 % voor Belfius Fullinvest Low; 1,77 % voor Belfius Fullinvest
Medium; 2 % voor Belfius Fullinvest High;

- 1,43 % voor Belfius Plan Low; 1,62 % voor Belfius Plan Medium;
1,80 % voor Belfius Plan High; 1,04 % voor Belfius Plan Bonds; 2,02 %
voor Belfius Plan Equities

De lopende kosten van de compartimenten van Dexia Horizon
bedragen 1,57 % voor het compartiment 2018; 1,86 % voor het compar-
timent 2021; 2,10 % voor het compartiment 2024; 2,10 % voor het
compartiment 2027; 2,40 % voor het compartiment 2030; 2,72 % voor
het compartiment 2033; 3,76 % voor het compartiment 2036 en 2,91 %
voor het compartiment 2039.

Het huidig fiscaal regime in hoofde van de belegger en in hoofde van
het gemeenschappelijke beleggingsfonds is verschillend van dit van
een Investeringsmaatschappij. Het fiscaal regime is echter tijdelijk en
onderhevig aan wijzigingen. Het wordt aanbevolen aan de belegger om
zich persoonlijk te informeren bij professionals of bevoegde adviseurs.

Op datum van deze publicatie zijn er voorzieningen aangelegd voor
de vereffeningkosten. Het verschil tussen de vereffeningkosten en de
voorzieningen wordt ten laste genomen door de aangestelde personen
opgenomen in het prospectus.

De aandeelhouders worden ervan in kennis gesteld dat de bereke-
ning van de netto-inventariswaarde van het compartiment, evenals de
uitvoering van de aanvragen tot inkoop van aandelen dan wel
compartimentwijziging zijn stopgezet vanaf 19 september 2013 om
16 u. 00.

De aandeelhouders die aan de Buitengewone Algemene Vergade-
ringen wensen deel te nemen worden verzocht om de statutaire
bepalingen na te leven.

Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie
en de laatste periodieke verslagen van Dexia Horizon zijn gratis (in het
Nederlands en in het Frans) beschikbaar op de maatschappelijke zetel
van de vennootschap of aan de loketten van de instelling die de
financiële dienst verzekert, namelijk Belfius Bank NV, Pachecolaan 44,
te 1000 Brussel of aan de beheervennootschap, en op de volgende
websites www.dexia-am.com en www.belfius.be

De raad van bestuur.
(31275)
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DEXIA HORIZON, sicav de droit belge, société anonyme
Catégorie O.P.C.V.M.

Siège social : avenue des Arts 58, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0888.034.901

AVIS DE CONVOCATION

Les actionnaires des compartiments mentionnés ci-dessous sont priés
d’assister, chacun pour ce qui les concerne, aux Assemblées Générales
Extraordinaires (AGE) qui se tiendront, place Rogier 11, à
1210 Bruxelles, le 8 octobre 2013, afin de délibérer et de statuer sur les
points mentionnés à leur ordre du jour.

• AGE du compartiment 2018 : 11 h 00

• AGE du compartiment 2021 : 11 h 15

• AGE du compartiment 2024 : 11 h 30

• AGE du compartiment 2027 : 11 h 45

• AGE du compartiment 2030 : 12 h 00

• AGE du compartiment 2033 : 12 h 15

• AGE du compartiment 2036 : 12 h 30

• AGE du compartiment 2039 : 12 h 45

ORDRE DU JOUR

Dissolution anticipée et mise en liquidation
1. Documents et rapports : prise de connaissance et examen des

documents ci-après
a) du rapport du Conseil d’Administration sur la proposition de

dissolution et de mise en liquidation anticipée du compartiment auquel
est joint un état résumant la situation active et passive dudit compar-
timent, arrêté à une date ne remontant pas à plus de trois mois;

b) du rapport du commissaire sur cet état.
2. Dissolution anticipée et mise en liquidation du compartiment
Proposition de décider la dissolution anticipée et la mise en liquida-

tion du compartiment.
La liquidation du dernier compartiment entraîne la liquidation de la

Sicav, Dexia Horizon.
3. Désignation du liquidateur et détermination de ses pouvoirs et

rémunération
Proposition de désigner le liquidateur proposé par le Conseil

d’Administration en vue de procéder à la liquidation du compartiment
et proposition de lui conférer les pouvoirs les plus étendus prévus par
les articles 186 et suivants du Code des sociétés.

Le mandat sera exercé gratuitement.
4. Pouvoirs
Proposition de conférer tous pouvoirs au Conseil d’Administration

pour l’exécution des décisions à prendre à l’ordre du jour.
Le Conseil d’Administration a constaté dans son rapport, établi

conformément à l’art. 181, § 1er C. Soc., que le compartiment n’a jamais
disposé d’un encours minimum suffisant, ne permettant pas d’offrir aux
investisseurs un rendement attractif en raison des frais de fonctionne-
ment qui grèvent la performance du compartiment. Les actifs du
compartiment se situent donc à un niveau auquel le Conseil d’Admi-
nistration estime qu’une gestion optimale est difficile à assurer. Dans
ces circonstances, le Conseil d’Administration estime que le maintien
du compartiment ne se justifie plus.

La liquidation du dernier compartiment entraîne la liquidation de la
Sicav, Dexia Horizon.

Les actionnaires des compartiments sont informés qu’ils auront la
possibilité, pendant une période d’un mois à dater de la mise en
paiement de la valeur de liquidation des parts, de souscrire sans frais,
sauf taxes éventuelles, à hauteur de la valeur globale de liquidation de
leurs parts, à des parts des fonds commun de placement Belfius Plan
Low, Belfius Plan Medium, Belfius Plan High, Belfius Plan Bonds et
Belfius Plan Equities et à des parts des compartiments de la sicav de
droit belge Belfius Fullinvest.

Les fonds proposés alternativement ont une politique d’investisse-
ment qui ne diffère pas substantiellement de celle des compartiments
de la sicav Dexia Horizon. Les principaux actifs sont comparables.
La différence se situe au niveau de la proportion actions/obligations

qui varie, non pas en fonction de la date cible étant donné que les fonds
proposés alternativement ont une durée illimitée, mais en fonction des
situations de marché et du profil d’investissement.

Les frais courants des fonds proposés alternativement s’élèvent à :

- 1,55 % pour Belfius Fullinvest Low; 1,77 % pour Belfius Fullinvest
Medium; 2 % pour Belfius Fullinvest High;

- 1,43 % pour Belfius Plan Low; 1,62 % pour Belfius Plan Medium ;
1,80 % pour Belfius Plan High; 1,04 % pour Belfius Plan Bonds; 2,02 %
pour Belfius Plan Equities.

Les frais courants des compartiments de Dexia Horizon s’élèvent
à 1,57 % pour le compartiment 2018, 1,86 % pour le compartiment 2021,
2,10 % pour le compartiment 2024, 2,10 % pour le compartiment 2027,
2,40 % pour le compartiment 2030, 2,72 % pour le compartiment 2033,
3,76 % pour le compartiment 2036 et 2,91 % pour le compartiment 2039.

Le régime fiscal actuel dans le chef de l’investisseur et dans le chef
d’un fonds commun de placement est différent de celui d’une Société
d’investissement. Cependant, le régime fiscal est temporaire et sujet à
modifications. Il est conseillé à l’investisseur de se renseigner person-
nellement auprès de professionnels ou de conseillers compétents.

A la date de cette publication, des provisions ont été constituées pour
couvrir les frais de liquidation. La différence entre les frais de liquida-
tion et la provision sera mise à charge des personnes désignées dans le
prospectus.

L’attention des actionnaires est attirée sur le fait que l’exécution des
demandes de rachat des actions ou de changement de compartiment,
ainsi que le calcul de la valeur nette d’inventaire sont suspendus à
partir du 19 septembre 2013 à 16 h 00.

Les actionnaires désireux de participer aux Assemblées Générales
Extraordinaires sont priés de se conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur
et les derniers rapports périodiques de Dexia Horizon sont disponibles
gratuitement (en français et en néerlandais) au siège social de la société
ou dans les agences de l’institution assurant le service financier, à savoir
Belfius Banque SA, boulevard Pachéco 44, à 1000 Bruxelles, ou auprès
de la Société de gestion, ainsi que sur les sites internets suivants
www.dexia-am.com et www.belfius.be

Le conseil d’administration.
(31275)

BERTHOLD REAL ESTATE, ltd,
Industriepark West 75, 9100 Sint-Niklaas

Ondernemingsnummer 0817.286.663

VERSLAG van de bijzondere algemene vergadering van aandeelhou-
ders van Berthold Real Estate, gehouden op 26 augustus 2013.

Aanwezig :

Lodewijk Van Reeth,

Kristof Van Reeth.

Op de bijzondere algemene vergadering op de zetel van het Belgisch
bijkantoor van Berthold Real Estate ltd, werden de volgende besluiten
goedgekeurd met eenparigheid van stemmen.om 26 augustus om
18 uur.

Ontslag van de wettelijke vertegenwoordiger van het Belgisch Kristof
van Reeth Sint-Niklaas, indertijd aangesteld in de bijzonder algemene
vergadering van Berthold Real Estate ltd van 07.09.2009 en verschenen
in het Belgisch Staatsblad.

Al zijn functies zullen thans worden overgenomen door Lodewijk
Van Reeth die reeds wettelijke vertegenwoordiger was.

Na het nemen van deze beslissing werd de vergadering opgeheven.

Aangenomen en goedgekeurd te Sint-Niklaas op 26 augustus 2013.
(31276)
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EMARA, naamloze vennootschap,
Steenlandlaan 54, 2940 STABROEK
Rechtspersonenregister : Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0453.296.539

BIJEENROEPING BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING.

Vermits de buitengewone algemene vergadering gehouden voor
geassocieerd notaris Luc DEJONGH, te Kalmthout, niet geldig kon
beraadslagen over de punten van de agenda, worden de aandeelhou-
ders verzocht om op 30 september 2013, om 14 uur aanwezig te zijn in
het kantoor van geassocieerd notarissen De Boungne & Dejongh, te
Kalmthout, Dorpsstraat 41, met betrekking tot de buitengewone alge-
mene vergadering die wel geldig kan beraadslagen en besluiten onge-
acht het aantal tegenwoordige of vertegenwoordigde aandelhouders
over volgende agenda :

1° Kapitaalvermeerdering door :

integratie van een bedrag van tweeënveertigduizend achthonderd-
zestig euro vijfenzestig eurocent (42.860,65 S) uit de beschikbare
reserves in het kapitaal, zonder creatie van nieuwe aandelen,

integratie van een bedrag van achttienduizend zeshonderd negen-
endertig euro vijfendertig eurocent (18.639,35 S) uit de wettelijke
reserves in het kapitaal, zonder creatie van nieuwe aandelen.

Om het kapitaal te brengen van tweehonderd zevenenveertigdui-
zend achthonderd drieënnegentig euro tweeënvijftig eurocent
(247.893,52 S) op driehonderd en negenduizend driehonderd drieën-
negentig euro tweeënvijftig eurocent (309.393,52 S) zonder creatie van
nieuwe aandelen.

2° Vermindering van het maatschappelijk kapitaal met tweehonderd
en zevenenveertigduizend achthonderd drieënnegentig euro tweeën-
vijftig eurocent (247.893,52 S) om het kapitaal van driehonderd en
negenduizend driehonderd drieënnegentig euro tweeënvijftig eurocent
(309.393,52 S) terug te brengen op eenenzestigduizend vijfhonderd euro
(61.500 S) door terugbetaling aan elk bestaand aandeel in verhouding
tot hun aandelenbezit.

De terugbetaling waartoe de vergadering heeft besloten, kan enkel
plaatsvinden met naleving van de voorwaarden van artikel 613 van het
Wetboek van Vennootschappen.

3° Overeenstemmende aanpassing van artikel 5 van de statuten.

4° Dematerialisatie van de aandelen.

5° Toekenning van bevoegdheden aan de raad van bestuur, meer
bepaald om alle nodige maatregelen te treffen voor de terugbetaling
waartoe de vergadering zal besluiten, alsook voor de coördinatie van
de statuten.

6° Volmacht voor de administratieve formaliteiten.

De aandeelhouders dienen zich te houden aan de voorwaarden
gesteld in de statuten met betrekking tot de deelname aan de vergade-
ring.

(AXPC11300829/ 20.09)
(31450)

HENRI COUSIN & C°
commanditaire vennootschap op aandelen

Menenstraat 238, 8560 WEVELGEM

Ondernemingsnummer : 0444.484.880

Algemene vergadering ter zetel op 10/10/2013, om 16 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.

(AOPC-1-13-00097/ 20.09) (31451)

IMOPAN, société civile sous forme anonyme
Chaussée de Bruxelles 192, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0401.976.611

Assemblée générale extraordinaire le 7 octobre 2013, à 9 heures au
siège de la société situé chaussée de Bruxelles 192, 1400 Nivelles.

Ordre du jour : 1. Approbation des comptes au 31 décembre 2011;
2. Approbation des comptes au 31 décembre 2012; 3. Affectation du
résultat; 4. Décharges des administrateurs; 5. Changement de siège
social; 6. Divers.

Le rapport du conseil d’administration est disponible au siège social
de la société.
(AXPC-1-13-00858/ 20.09) (31452)

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 9 septembre 2013, le nommé Monsieur GLAUDE, Roland
(13A3460), né le 26 juillet 1938, domicilié à 1070 Anderlecht, rue du
Sillon 121, « Résidence du Golf », a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Me Sandrine Hanon de Louvet, avocat, dont le cabinet est établi à
1030 Bruxelles, boulevard Lambermont 360.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine
Van der Beken.

(72904)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 2 septembre 2013, la nommée Madame DE RAEDEMAKER,
Viviane (13A3124), née à Bruxelles le 14 novembre 1940, domiciliée à
1070 Anderlecht, rue du Potaerdenberg 149, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Madame Nathalie STEFFEN, Nathalie, domiciliée à 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Petrus Deboeckstraat 34/2, et comme personne de confiance,
Monsieur STEFFEN, Eric, domicilié à 1761 Roosdaal, Populierstraat 38.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine
Van der Beken.

(72905)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Dinant, prononcée le 16-09-2013 :

DECLARONS que Monsieur XHIBITTE, Jean-Pierre
(NN 44.09.08 153-12), né le 8 septembre 1944, domicilié à 5500 DINANT,
rue Fétis 26A, actuellement hospitalisé au « Centre hospitalier dinan-
tais », rue Saint-Jacques 501, à 5500 DINANT, est hors d’état de gérer
ses biens.
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DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec les
pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil : Maître Damien
EVRARD, avocat, dont les bureaux sont établis à 5561 HOUYET, rue
de Fraune 5.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Eddy BESOHE.
(72906)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Dinant, prononcée le 16-09-2013 :

DECLARONS que Madame LALOUX, Elisa, née à Sommière le
3 avril 1932, domiciliée à 5520 ONHAYE, rue Fontaine de Viet 42, et
résidant actuellement à la maison de repos « Le Richmond », rue de
l’Enclos 13, à 5537 Bioul (Anhée), est hors d’état de gérer ses biens.

DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec les
pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil : Maître SCAILLET,
Roxane, avocat, dont les bureaux sont établis à 5520 ONHAYE, place
Collignon 13.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Eddy BESOHE.
(72907)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Dinant, prononcée le 16-09-2013,
Monsieur PAIROUX, Freddy, né à Sinsin le 30 août 1929, résidant
actuellement à la maison de repos « La Chanterelle », avenue des
Combattants 94, à 5030 GEMBLOUX, est hors d’état de gérer ses biens.

DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec les
pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil, Maître REMIENCE,
Christine, avocat, dont les bureaux sont établis à 5030 Gembloux, rue
de Fleurus 120A.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Eddy BESOHE.
(72908)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du deuxième canton de
Charleroi, rendue le 12 septembre 2013, le nommé Jonathan AUBERT,
né à Charleroi le 14 novembre 1984, domicilié à 6001 Marcinelle, avenue
Pastur 113/012, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire de biens en la personne de
Maître Christophe BEGUIN, avocat, dont le cabinet est sis à
6001 Marcinelle, avenue Meurée 95/19.

POUR EXTRAIT CONFORME : le greffier, (signé) Corine CERAMI.
(72909)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 11-06-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 4 septembre 2013,
Madame Anna Marie VAN ASSEL, née à Marchienne-au-Pont le
7 août 1933, domiciliée à 6041 Gosselies, rue de Roux 3/000A, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître Thierry L’HOIR, avocat,
domicilié à 6210 Frasnes-lez-Gosselies, rue du Déporté 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DESART, Valérie.
(72910)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 14 août 2013, par ordonnance du Juge
de paix du canton de Châtelet, rendue le 6 septembre 2013,
Monsieur Marcel MARCHAL, né à Montignies-sur-Sambre le
23 janvier 1922, domicilié à 6200 Châtelet, Home « Notre-Dame de
Bonne Espérance », place Jean Guyot 45, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Madame MARCHAL, Annie, domiciliée à 7860 LESSINES,
rue François Watterman 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(72911)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 14 août 2013, par ordonnance du Juge
de paix du canton de Châtelet, rendue le 6 septembre 2013,
Madame Huguette DUCHATEAU, née à Montignies-sur-Sambre le
27 juillet 1924, domiciliée à 6200 Châtelet, Home « Notre-Dame de
Bonne Espérance », place Jean Guyot 45, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Madame MARCHAL, Annie, domiciliée à 7860 LESSINES,
rue François Watterman 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(72912)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 30-08-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton d’HAMOIR, rendue le 12 septembre 2013, COLLING,
Marcel Anne Adolphe, né le 8 janvier 1947 à BRESSOUX, domicilié à
4020 LIÈGE, avenue Cardinal Mercier 19, résidant à 4557 FRAITURE
(TINLOT), au « Centre neurologique », champ des Alouettes 30, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de COLLARD, Pierre-Yves, avocat, dont les
bureaux sont sis 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE (SERAING), rue
A. de Lexhy 75.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(72913)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal, du 27 août 2013,
la nommée TALBOT, Joséphine, née à Liège le 24.12.1927, domiciliée à
4040 HERSTAL, avenue Cité Wauters 71, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de CLOSQUET, Maryse, domiciliée route de Beaufays 109, à
4050 CHAUDFONTAINE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEPAS, Marie-Paule.
(72914)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 19-08-2013, par décision du Juge de Paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 9 septembre 2013,
Monsieur KUPPER, Michel, né à VERVIERS le 6 mai 1953, domicilié à
4630 Soumagne, rue César de Paepe 42, résidant à 4032 LIÈGE, rue de
Gaillarmont 600, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître JAMMAER, Thierry, avocat, dont les bureaux sont sis à
4000 Liège, rue Courtois 16.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DONEUX, Carole.
(72915)
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Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de SPA, rendue le 3 septembre 2013,
Madame Arlette Aline Marcelle Ghislaine DURAND, née le 16-04-1939
à Theux, domiciliée avenue F. Jérome 18, à 4845 Sart-lez-Spa (Jalhay),
résidant à la MR « Les Heures Claires », avenue Reine Astrid 131, à
4900 Spa, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Vincent
DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis place Achille Salée 1, à
4900 Spa.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(72916)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de MALMEDY, rendue le 13 août 2013,
Madame Marielle Clairette Renée Josée GABRIEL, née le 19-09-1967 à
Malmedy, sans profession, célibataire, domiciliée Pont-Route
Hawarden 10, à 4960 Malmedy, résidant place de Beaune 134, à
4960 Malmedy, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Philippe MOLITOR, avocat, ayant son cabinet rue Derrière la
Vaulx 38, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens, Carmen.
(72917)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de STAVELOT, rendue le
11 septembre 2013, Monsieur Giovanni BARBARINO, né le 22-06-1967
à Lercara Friddi (Italie), domicilié rue Adelin-et-Jules-Husson 10/0005,
à 4020 Liège, résidant rue du Doyard 15, à 4990 Lierneux, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Madame l’avocat Martine VANKAN,
ayant son cabinet sis rue Voie des Prés 79, à 4610 Beyne-Heusay.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD, Valérie.
(72918)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de MALMEDY, rendue le 13 août 2013,
Monsieur Maxime Vincent Loïc DUMONT, né le 23-06-1995 à
Marche-en-Famenne, célibataire, domicilié Walk 115, à 4950 Waimes, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître Philippe MOLITOR, avocat,
ayant son cabinet rue Derrière la Vaulx 38, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens, Carmen.
(72919)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de MALMEDY, rendue le
13 septembre 2013, Madame Angèle MELOTTE, née le 27-06-1922 à
Waimes, résidant « Les Jardins d’Elisabeth », rue du Bac 2, à
4950 Waimes, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Philippe
MOLITOR, avocat, ayant son cabinet rue Derrière la Vaulx 38, à
4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens, Carmen.
(72920)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de MALMEDY, rendue le
12 septembre 2013, Madame Renée Louise Henriette VATIN, née le
19-07-1936 à Malmedy, veuve, domiciliée route de Falize 14, à
4960 Malmedy, résidant rue Curé Beckmann 3, à 4960 Malmedy, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître Philippe MOLITOR, avocat,
ayant son cabinet rue Derrière la Vaulx 38, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens, Carmen.
(72921)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 02-07-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de
Marche-en-Famenne, rendue le 16-09-2013, DILSIZ, Savas, né à Marche-
en-Famenne le 4 mars 1984, domicilié à 6900 MARCHE-EN-
FAMENNE, rue du Chafour 11/2, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
GUIMIN, Sylvie, avocat, dont le cabinet est sis 6900 WAHA (MARCHE-
EN-FAMENNE), Au trou des Lutons 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
LEBRUN-JACOB, Liliane.

(72922)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 12 juillet 2013, par ordonnance du Juge
de Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 30 août 2013,
Mme Marie-Claire PADUWAT, née à Anderlecht le 16 février 1945,
domiciliée à 7181 Seneffe, Grand Place de Feluy 22, résidant au CHP
« Le Chêne aux Haies », chemin du Chêne aux Haies 24, à 7000 Mons,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Luc VAN
KERCKHOVEN, avocat dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue des
Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A.-F. Cordier.

(72923)
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Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 28 août 2013, par ordonnance du Juge
de Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 2 septembre 2013,
Mme Paulette HANNECART, née à Mons le 29 août 1939, domiciliée à
7000 Mons, rue du Trieu 50, résidant à la Maison de Repos des
« Pauvres Sœurs », rue de Bertaimont 22, à 7000 Mons, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat
dont le cabinet est sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A.-F. Cordier.

(72924)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 9 août 2013, par ordonnance du Juge de
Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 6 septembre 2013,
Mme Yvette JANSSENS, née à Mons le 25 février 1932, domiciliée à
7000 Mons, avenue des Bassins 7, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Karine MARISSAL, domiciliée à 7022 Mons, rue de
l’Héribus 104/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A.-F. Cordier.

(72925)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 6 août 2013, par ordonnance du Juge de
Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 6 septembre 2013,
Mme Mirella DI PIETRO MARTINELLI, née à Hensies le
19 octobre 1957, domiciliée à 7350 Hensies, rue de Crespin 92, résidant
au CHP « Le Chêne aux Haies », chemin du Chêne-aux-Haies 24, à
7000 Mons, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Thomas
TOLETTA, domicilié à 7600 Péruwelz, clot du Haut Trieu 26.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A.-F. Cordier.

(72926)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 8 août 2013, par ordonnance du Juge de
Paix du Premier Canton de Mons, rendue le 30 août 2013, Mme Marie
Palmyre FLAMENT, née à Havré le 18 février 1923, domiciliée à
7021 Mons, rue de l’Europe 39, résidant à la Résidence « Les
Jonquilles », route d’Obourg 37, à 7000 Mons, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat dont le cabinet
est sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
A.-F. Cordier.

(72927)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Suite à la requête déposée le 09-07-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron,
rendue le 12 septembre 2013, M. Laurent BAUWENS, né à Mouscron le
12 décembre 1977, domicilié à 7700 Mouscron, rue du Mont-à-Leux 87,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Valérie
DEJAEGERE, avocate dont les bureaux sont sis à 7700 Mouscron, rue
Henri Debavay 10.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Virginie Haerens.
(72928)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 5 septembre 2013, la nommée PAWLOWSKI, Emilia, née à
Dourges le 26-12-1923, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de
la Cible 5, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, en la personne de BERNARD, Louis,
domicilié à 1300 Wavre, avenue Abbaye d’Affligem 12.

Le greffier délégué, (signé) Damien Lardot.
(72929)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 6 juin 2013, la nommée HANEGRAEF, Maria Luise, née à
Koblenz le 24-06-1926, domiciliée à 1140 Evere, avenue Ciceron 25/59,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, en la personne de VAN DEN BOSSCHELLE,
Paul, domicilié à 1930 Zaventem, Bloemenveld 2.

Le greffier délégué, (signé) Damien Lardot.
(72930)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 12 septembre 2013, la nommée KAMGANG, Anette, née à
Chaipem (Cameroun) le 26 juillet 1959, domiciliée à 1050 Bruxelles, rue
Wéry 104/ET01, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au
Centre Hospitalier J. Titeca, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant : MUHADRI,
Pushtrig, avocat, dont le cabinet est établi à 1030 Bruxelles, boulevard
Lambermont 138/2.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(72931)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 12 septembre 2013, le nommé DESMONS, Olivier, né à Uccle
le 13 juin 1971, domicilié à 1190 Forest, rue de Mérode 257/RCHO,
résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au Centre Hospitalier
J. Titeca, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire étant : HACHEZ, Florence, avocat, dont le
cabinet est établi à 1060 Bruxelles, avenue Brugmann 12A, bte 11.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(72932)
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Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 12 septembre 2013, le nommé STROUVENS, Sébastien, né à
Liège le 29 juin 1969, domicilié à 7500 Tournai, rue Despars 94, résidant
à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au Centre Hospitalier J. Titeca,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire étant : MUHADRI, Pushtrig, avocat, dont le
cabinet est établi à 1030 Bruxelles, boulevard Lambermont 138/2.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(72933)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 05 septembre 2013, la nommée ARIF, Yamina, née à Etter-
beek le 27 mai 1969, domiciliée à 1082 Bruxelles, avenue de l’Hôpital
Français 90, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au Centre
Hospitalier J. Titeca, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire étant : MUHADRI, Pushtrig,
avocat, dont le cabinet est établi à 1030 Bruxelles, boulevard Lamber-
mont 138/2.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(72934)

Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance du juge de Paix du canton de Sprimont, en date du
10 septembre 2013, TAMBOUR, Maria Augusta, veuve, née à Verviers
le 20 décembre 1934, domiciliée rue Chamelot 12, à 4130 Esneux, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, à savoir : UHODA, Emmanuelle, avocate, domiciliée
place Emile Dupont 8, à 4000 Liège.

Sprimont, le 16 septembre 2013.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique SELECK.

(72935)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par décision de Monsieur le Juge de Paix du second canton de
Verviers, rendue en date du 12 septembre 2013, suite à la requête
déposée le 28 août 2013, Monsieur EMONTS-POHL, Erich-Franz, né à
Eynatten le 29 août 1930, domicilié à 4800 VERVIERS, rue Ortmans
Hauzeur 12, a été déclaré incapable de gérer ses biens et pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître HEINS, Renaud,
avocat à 4830 LIMBOURG, avenue Victor David 75.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker, Carole.
(72936)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Virton

Suite à la requête déposée le 5 septembre 2013, par ordonnance du
Juge de Paix du canton de VIRTON-ETALLE-FLORENVILLE, siège de
Virton, rendue le 12 septembre 2013, Monsieur Damien Paul Jacques
COLSON, né à Ottignies le 13 octobre 1981, domicilié à 6760 Virton,
rue du Moulin 1/A, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Monsieur Pierre LEPAGE, avocat, dont le cabinet est sis à
6769 Meix-devant-Virton, rue de Virton 104.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret, MARIA.
(72937)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de MALMEDY, rendue le
12 septembre 2013, il a été mis fin à l’administration provisoire des
biens de Madame Yolande DELHASSE, née le 31-03-1935 à Saint-Pol-
sur-Mer, domiciliée rue Abbé Peters 49B, à 4960 Malmedy, il a été mis
fin à la mission d’administrateur provisoire de Monsieur Claude
DELHASSE, né le 20-11-1955 à Boma (Congo belge), domicilié rue
Saint-Quirin 6, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens, Carmen.
(72938)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 13 septembre 2013, il a été constaté que par le décès, survenu
le 31 août 2013, de Madame DE BRUYN, Janine Georgette Jacqueline,
née à Marcinelle le 17 mai 1930, de son vivant domiciliée à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, Tomberg 117/9, il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de Monsieur SUMINWA, Michel Christian,
domicilié à 1502 Halle, Bergensesteenweg 603.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(72939)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance rendue le 11 septembre 2013, de Monsieur le Juge de
Paix du deuxième canton de Charleroi, il sera mis fin dès le
30 septembre 2013, à la mission de Maître Anne UREEL, avocat à
6000 Charleroi, boulevard Defontaine 1/4B, en sa qualité d’administra-
teur provisoire de Madame Maria SCHIERES, née à Garnich (GDL) le
23 octobre 1918, domiciliée à 6280 Joncret, rue Jean-Joseph Piret 90, et
il sera désigné dès le 1er octobre 2013, un nouvel administrateur
provisoire en la personne de Maître Christophe BEGUIN, avocat, dont
le cabinet est sis à 6001 Marcinelle, avenue Meurée 95/19.

POUR EXTRAIT CONFORME : le greffier, (signé) Corine CERAMI.
(72940)

Justice de paix du canton de Fléron

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de FLERON, rendue le
douze septembre deux mille treize, M. MAT, Georges, né le
1er mars 1922, retraité, domicilié à 4620 Fléron, rue Longue
Hayoulle 10/10, résidant à La Belle Fleur, rue Th. Blanvalet 8, à
4620 Fléron, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un nouvel administrateur provisoire en la personne de M. VANHEE,
Luc, domicilié à 4621 Fléron, rue du Vélodrôme 89, en remplacement
de Mme MOTTE, Monique Louise, née le 6 novembre 1937, retraitée,
domiciliée à FLERON, rue Longue Hayoulle 10/10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Sabine NAMUR.

(72941)
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Justice de paix du canton de Huy II-Hannut,
siège de Huy

Remplacement d’administrateur provisoire

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de HUY II-
HANNUT, siège de Huy, rendue le 5 septembre 2013, il a été mis fin à
la mission de Maître Murielle PAQUOT, avocate à 4280 Hannut, rue de
Tirlemont 4, désignée en qualité d’ADMINISTRATEUR PROVISOIRE
DES BIENS de M. René LAFONTAINE, né à Huy le 10.01.1949,
domicilié à 4500 Huy, rue du Mont Falise 139. Maître Géraldine
DANLOY, avocate à 4500 Huy, rue des Bons-Enfants 17 a été désignée
comme administrateur provisoire en remplacement.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dizier, Philippe.
(72942)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 3 septembre 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 20-04-2011 à Maître Marc LUYTEN, en qualité d’administrateur
provisoire de M. Raymond PETIT, né à Liège le 9 juin 1973, domicilié à
4020 Liège, rue Surlet 71/0031, résidant à 4000 Liège, Montagne Sainte-
Walburge 4A, AGORA.

A dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité, Maître Thierry JAMMAER, avocat
dont l’étude est établie à 4000 Liège, rue Courtois 16.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD, Véronique.
(72943)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 02-08-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de
Marche, rendue le 12-09-2013, BUCHE, Emile Charles Alfred Gilles, né
à Aye le 23 décembre 1964, domicilié à 6990 HOTTON, rue des Hys,
Bourdon 2, a été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire (en
remplacement de Me Charlotte LEDUC, avocate désignée par ordon-
nance du 16 juin 2011 par le Juge de Paix du canton de Marche-en-
Famenne-Durbuy, siège de Marche) étant : CHAPELLE, Amandine,
avocat à 6990 HOTTON, Petite Rue de la Vallée 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Lebrun-Jacob, Liliane.

(72944)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 02-08-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de
Marche, rendue le 12-09-2013, SOUR, Gisèle Léa Marie Rosa, née à
Hotton le 1er février 1933, domiciliée à 6990 HOTTON, rue des Hys,
Bourdon 2, a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire (en
remplacement de Me LEDUC, Charlotte, désignée par ordonnance du
16.06.2011 par le Juge de Paix du canton de Marche-en-Famenne-
Durbuy, siège de Marche) étant : CHAPELLE, Amandine, avocat à
6990 HOTTON, Petite Rue de la Vallée 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Lebrun-Jacob, Liliane.

(72945)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Mouscron-Comines-
Warneton, siège de Mouscron, rendue le 12 septembre 2013, désignons
en qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Christiane
DEBIEVE, née à Masnuy-Saint-Jean le 22 février 1957, domiciliée à
7700 Mouscron, rue de Rolleghem 162, et en remplacement de
Maître Xavier BEAUVOIS, avocat dont les bureaux sont sis à
7000 Mons, place du Parc 34, désigné par Notre ordonnance du
28 novembre 2008, Maître Virginie DE WINTER, avocate dont les
bureaux sont sis à 7712 Herseaux, chemin du Fruchuwé 3.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Virginie Haerens.
(72946)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 24 juillet 2013, par jugement du Juge de
Paix du canton de Saint-Nicolas, rendu le 12 septembre 2013, il a été
mis fin à la date du 12 septembre 2013 au mandat de Maître Laurent
SCHREIBER, avocat, dont l’étude est sise rue Louvrex 55-57, à
4000 Liège, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
M. Francesco GIANNOTTA, né le 07-03-1963 à Liège, domicilié rue
Walthère Jamar 39/A003, à 4430 Ans, et a été désigné en qualité de
nouvel administrateur provisoire : Maître Gregory LAMALLE, dont le
cabinet est sis boulevard de la Sauvenière 72A, à 4000 Liège.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Martin, Christine.
(72947)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Schaerbeek
en date du 9 septembre 2013 :

a) il a été mis fin au mandat de DUPUIS, Damien, avocat, dont le
cabinet est établi à 1000 Bruxelles, rue des Patriotes 88, en sa qualité
d’administrateur provisoire de AYDOGMUS, Sibel, né à Saint-Josse-ten-
Noode le 15 mars 1981, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue Joseph
Brand 91;

b) un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : MUHADRI, Pushtrig, avocat, dont le cabinet est
établi à 1030 Bruxelles, boulevard Lambermont 138/2.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(72948)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à la requête déposée le 30 août 2013, par ordonnance du Juge
de Paix du premier canton de Wavre, rendue le 11 septembre 2013,
Maître Quentin REY, avocat à 1050 Ixelles, avenue Louise 490/23, a été
désigné administrateur provisoire de M. Olivier KINDERMANS, né à
Ottignies le 20 octobre 1982, domicilié à 1300 Wavre, rue de l’Ermi-
tage 5, en remplacement de Mme Martine CUYPERS, domiciliée à
1300 Wavre, rue le l’Ermitage 5.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(72949)
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Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton EEKLO, verleend
op 10 september 2013 werd de heer RYCKAERT, Freddy Gustave,
geboren te Gent op 26 januari 1944, gepensioneerde, met rijksregister-
nummer 44.01.26-211.37, uit de echt gescheiden, wonende te
9031 GENT, Industriepark-Drongen 8, opgenomen en verblijvende in
PC Sint-Jan, te 9900 EEKLO, Oostveldstraat 1, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Meester Annelore DHONT, advocaat, met kantoor te
9900 EEKLO, Zuidmoerstraat 167-1.

Eeklo, 12 september 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Belinda Kosolosky.

(72950)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 11 september 2013.

Verklaart VINKEN, Frans Victor Antoinette, geboren te LOMMEL op
2 oktober 1940, wonende te 3600 GENK, Schaapsdries 2, niet in staat
zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : VINKEN, Rob, wonende te
3940 Hechtel-Eksel, Marktplein 17.

Genk, 11 september 2013.
De griffier, (get.) Vera Achten.

(72951)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton te Gent
verleend op 9 september 2013, werd COPPENS, Albert, geboren op
14 augustus 1920, gedomicilieerd te 9050 Gentbrugge, Klokstraat 29,
verblijfplaats : WZC Zonnebloem, 9052 Zwijnaarde, Hutsepotstraat 29,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopige bewindvoerder : BALCAEN, Laurent, gedomicilieerd te
9000 Gent, Gebroeders Vandeveldestraat 99, advocaat.

Gent, 13 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Björn De Vriese.

(72952)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent-3,
verleend op 9 september 2013, werd beslist dat SCHARTZ, Romain,
geboren te Joao Monlevade (Brazilië) op 29 juli 1958, wonende te
9000 Gent, Roggestraat 118, niet in staat is zelf zijn goederen te beheren.

Voegt hem toe als voorlopige bewindvoerder : BEUSELINCK,
Philippe, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B, mandaat
aanvang nemend op 5 juli 2013, datum van neerlegging van het
verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde kanton Gent.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Derock, Marleen, afgevaardigd
griffier.

(72953)

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht Gent-5, verleend
op 11 september 2013, werd beslist dat ROEGIERS, Magda, geboren op
30 november 1942, wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), Frederik
Burvenichstraat 228, niet in staat is zelf haar goederen te beheren.

Voegt haar toe als voorlopige bewindvoerder : VAN RENTERGHEM,
Albert, geboren te Sleidinge op 22 november 1942, wonende te
9050 Gent, Frederik Burvenichstraat 228.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Bearelle, Marleen, hoofdgriffier.
(72954)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Brakel

Bij beschikking d.d. 5 september 2013 van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd DE LOOR, Yvonne,
geboren te Steenhuize op 23.05.1922, gedomicilieerd te 9660 BRAKEL,
Sint-Martensstraat 3 (Sint-Franciscustehuis), niet meer in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren.

Ze kreeg toegevoegd als voolopige bewindvoerder : VAN DER
WEEEN, Pieter, advocaat te 9570 LIERDE, Roeskouter 12.

Brakel, 16 september 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.

(72955)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Brakel

Bij beschikking d.d. 6 september 2013 van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd VERPLAETSE,
Maria, gepensioneerde, wed. A. Baert, geboren te Wortegem op
26.08.1925, gedomicilieerd te 9700 OUDENAARDE, Onderwaarde 4,
verblijvende te 9667 HOREBEKE, Kromstraat 5 (rustoord De Vlaamse
Ardennen), niet meer in staat verklaard zelf haar goederen te beheren.

Ze kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : BAERT, Marnix,
geboren te Oudenaarde op 24.05.1955, boekhouder, wonende te
9840 DE PINTE, Memlinglaan 27.

Brakel, 16 september 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.

(72956)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Bij beschikking, d.d. 5 september 2013 van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd DE CORDIER,
Clarisse, werd K. MUYSOMS, geboren op 07.11.1925, gedomicilieerd te
9667 Horebeke, Kromstraat 12, doch verblijvende Kromstraat 7, niet
meer in staat verklaard zelf haar goederen te beheren.

Ze kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : MUYSOMS,
Bernadette, postbode, wonende te 9700 Oudenaarde, Keirestraat 8.

Brakel, 16 september 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.

(72957)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Bij beschikking, d.d. 29 augustus 2013 van de plaatsvervangende
vrederechter van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd
DE SADELEER, Alfons, echt. R. Matthijs, geboren te Aalst op
01.12.1943, gedomicilieerd te 9660 BRAKEL, St. Martensstraat 1,
flat 001, niet meer in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren.

Hij kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : VAN DER
WEEEN, Pieter, advocaat te 9570 LIERDE, Roeskouter 12.

Brakel, 16 september 2013.
De Hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.

(72958)
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Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton
GERAARDSBERGEN-BRAKEL, zetel GERAARDSBERGEN, verleend
op 3 september 2013, werd VAN DER HAEGEN, Denise Eliane,
geboren te Geraardsbergen op 27 juni 1939, wonende te 9500 Geraards-
bergen, Penitentenstraat 28, bus 5, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder, HAAK, Frank, geboren te Geraardsbergen op 30 mei 1963,
wonende te 9402 Ninove, Eggerstraat-Zuid 48.

Geraardsbergen, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jürgen Peirlinck.

(72959)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton
GERAARDSBERGEN-BRAKEL, zetel GERAARDSBERGEN, verleend
op 12 september 2013, werd VERCLEYEN, Jozef, geboren te Geraards-
bergen op 29 september 1939, wonende te 9500 Geraardsbergen,
Weverijstraat 33, doch verblijvende in het ASZ-Campus Geraards-
bergen, Gasthuistraat 4, te 9500 Geraardsbergen, niet in staat verklaard
zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder, Mr. DE BACKER, Pieter, advocaat, kantoorhoudende
te 9700 Oudenaarde, Gentstraat 152.

Geraardsbergen, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffer, (get.) Jürgen Peirlinck.

(72960)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Herne

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieter-Leeuw, zetel Herne verleend op 12 september 2013, werd Iliane
BETTESONE, geboren te Opbrakel op 17 april 1939, wonende in RVT
DE ZWALUW, te 1570 Galmaarden, Ninoofsesteenweg 44, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Geert COENE, advocaat te 1040 Brussel,
Pater Eudore Devroyestraat 47.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 30 augustus 2013 werd
neergelegd.

Herne, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) An Partous, griffier.

(72961)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge

Beschikking, d.d. 12 september 2013.

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Poperinge, verleend op 12 september 2013, werd niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren : verklaart Vanneste, Marc, aange-
wezen bij beschikking verleend door de Vrederechter Vredegerecht
Poperinge op 27 januari 2011 (rolnummer 11A499-Rep.R. 96/2011) tot
voorlopig bewindvoerder over Quaghebeur, Maria, (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 21 februari 2011, blz. 12553 en onder
nr. 62037), met ingang van 10 juni 2013 ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is.

Poperinge, 16 september 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Jef Moens.

(72962)

Vredegerecht van het kanton Meise

beschikking van 12 september 2012.

Mevrouw Thuer, Evelyn Marie Martine, geboren te Brussel op
13 oktober 1989 wonende te 1861 Meise, Merchtemsesteenweg 54, werd
bij beschikking van de vrederechter van het kanton Meise niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg mevrouw mevrouw Carla
Dolmans, wonende te 1861 Meise, Merchtemsesteenweg 54, aange-
wezen als voorlopige bewindvoerder.

Bij beschikking van 12 september 2013 werden de heer Thuer,
Frédéric, geboren te Antwerpen (Wilrijk) op 13 oktober 1983 en
wonende te 1852 Beigem, Gemeentehuisstraat 9 en de heer Thuer,
Olivier, geboren te Brussel op 1 juli 1986 wonende te 2800 Mechelen,
Geerdegem Schonenberg 96 aangewezen als vertrouwenspersonen.

De hoofdgriffier, (get.) Geert Hellinckx.
(72963)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de Vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 13 september 2013 : verklaart : VANLAER, Joël, geboren te
Diest op 29 november 1971, wonende te 3800 Sint-Truiden, Spaanse-
brugstraat 73/202, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : TERMONIA, Kris,
advocaat, Minderbroedersplein 6, 3800 SINT-TRUIDEN.

Sint-Truiden, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane HOUWAER.

(72964)

Vredegerecht van het Bilzen

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking, d.d. 13 september 2013.

Stelt vast dat aan de opdracht van MAURISSEN, Christiaan Paul
Marie, geboren te Bilzen op 8 oktober 1950, wonende te 3740 Bilzen,
Ribusstraat 7, aangesteld bij vonnis uitgesproken door de Vrederechter
van het kanton Bilzen op 18 mei 2012 (rolnummer 12A324 —
Rep. nr. 1116/2012) tot voorlopig bewindvoerder over GERAERTS,
Marie-Louise Catharina, geboren te Lanaken op 11 augustus 1950, laatst
wonende te 3740 Bilzen, Ribusstraat 7, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 30 mei 2012, onder nr. 67042, een einde gekomen is door
het overlijden van de beschermde persoon te Hasselt op
23 augustus 2013.

Bilzen, 13 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ria Merken.

(72965)

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking, d.d. 12 september 2013.

Stelt vast dat aan de opdracht van Mr. BOLLEN, Margareta, advo-
caat, met kantoor te 3740 Bilzen, Spurkerweg 34, aangesteld bij vonnis
uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Bilzen op
27 oktober 2011 (rolnummer 11A814 - Rep.nr. 2476/2011) tot voorlopig
bewindvoerder over QUADACKERS, Johannes Peter Jozef, geboren te
Heerlen (Nederland) op 29 maart 1946, laatst wonende te 3740 Bilzen,
Medisch Centrum St.-Jozef, Abdijstraat 2, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 7 november 2011, onder nr. 73560, een einde gekomen is
door het overlijden van de beschermde persoon te Genk op 2 juli 2013.

Bilzen, 12 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ria Merken.

(72966)
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Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 13 september 2013, werd mevrouw DE TROETSEL, Maria, advocaat
en plaatsvervangend vrederechter, kantoorhoudende te 2845 Niel,
Ridder Berthoutlaan 24, aangewezen bij vonnis verleend door de
Vrederechter van het kanton Boom op 19 maart 2013 (rolnr. 13A281 -
Rep.R. 643/2013), tot voorlopig bewindvoerder over SLACHMUYL-
DERS, Hendrik, geboren te Boom op 7 november 1925, in leven laatst
wonende te 2630 Aartselaar, WZC ZONNEWENDE, Boomsesteen-
weg 15, met ingang van 23 augustus 2013 ontslagen van haar opdracht,
aangezien de beschermde persoon overleden is op 23 augustus 2013.

Boom, 13 september 2013.
De griffier, (get.) Debeckker, Hilde.

(72967)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton EEKLO, verleend
op 10 september 2013, werd een einde gesteld aan de opdracht van
mevrouw Cathy De Waele, advocaat, kantoorhoudende te 9900 Eeklo,
Koningin Astrid plein 24, als voorlopige bewindvoerder over de
goederen van mevrouw Alice DE DECKER, geboren te Maldegem op
1 maart 1922, gepensioneerde, laatst wonende en verblijvende in het
rusthuis Sint-Jozef, te 9990 Maldegem, mevrouw Courtmanslaan 92,
overleden te Maldegem op 30 juli 2013.

Eeklo, 13 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique

DOBBELAERE.
(72968)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 12 september 2013, werd BEEK, Michiel, advocaat, met
kantoor te 9031 Gent, Kroonprinsstraat 1, aangesteld als voorlopig
bewindvoerder bij beschikking verleend door de vrederechter van het
eerste kanton Gent op 28 januari 2013 over de goederen van HOSTE,
Maria, geboren te Ledeberg op 15 november 1910, laatst wonende te
9040 Gent, WZC Het Heiveld, Antwerpsesteenweg 776, ontlast van zijn
ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het overlijden van Hoste
Maria op 26 juni 2013.

Gent, 12 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(72969)

Vredegerecht van het Geraarsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton
GERAARDSBERGEN-BRAKEL, zetel GERAARDSBERGEN, verleend
op 13 september 2013, werd een einde gesteld aan de opdracht van
VAN HAUWERMEIREN, Odette, geboren te Aalst op 1 augustus 1946,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Karkoolstraat 3, als voorlopig
bewindvoerder over VAN NUFFEL, Eduard Jan Roger, geboren te Aalst
op 15 december 1924, wonende in het WZC ’t Cautervelt, te
9500 Geraardsbergen, Leopoldlaan 82, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon te Geraardsbergen op 08.09.2013.

Geraardsbergen, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jürgen Peirlinck.

(72970)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 12 september 2013, werd vastgesteld dat de opdracht van
BECKX, Rony Francis, geboren te Vilvoorde op 30 juni 1960, wonende
te 2820 Rijmenam (Bonheiden), Leliestraat 14, tot voorlopig bewind-
voerder over SCHROYENS, Maria Felicie, geboren te Vilvoorde op
25 oktober 1927, laatst verblijvende in het woonzorgcentrum De
Beiaard, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, lJzerenveld 147, hiertoe aange-
steld bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Mechelen op
27 januari 2006 (rolnummer 06A227 - Rep.V. 574/2006), gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 3 februari 2006, blz. 6033, onder nr. 61215,
van rechtswege beëindigd is op 16 augustus 2013, ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon te Sint-Katelijne-Waver op
16 augustus 2013.

Mechelen, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vanessa VAN LENT, griffier.

(72971)

Vredegerecht van het kanton Ukkel

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de toegevoegde Vrederechter van het kanton
Ukkel, verleend op 13-09-2013, werd ambtshalve een einde gesteld aan
het voorlopig bewind van Mr. VAN DER STYPT, Chantal, advocaat,
kantoorhoudende te 1020 LAEKEN, Emile Bosckstaellaan 137, over de
goederen van de mevrouw VAN EECKHOUT, Liliana, geboren te
Kemmel op 23 augustus 1933, in leven wonende te 1180 Ukkel, Steen-
veltstraat 7, ingevolge haar overlijden op 07-08-2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Goies, Pascal.
(72972)

Vredegerecht van het Bilzen

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Verklaart Mr. CAPIOT, Alfons, advocaat, met kantoor te
3730 Hoeselt, Dorpsstraat 40, aangesteld bij vonnis uitgesproken door
de Vrederechter van het kanton Bilzen op 7 mei 2012 (rolnummer
12A318 - Rep.R. 1031/2012) tot voorlopige bewindvoerder met
beperkte opdracht over THYS, Arnaud Gerdi Paul Jozef, geboren te
Tongeren op 25 maart 1960, wonende te 3740 Bilzen, Cuvelierstraat 61A,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 21 mei 2012 - onder nr. 66533,
ontslagen van zijn opdracht.

Werd aangesteld als nieuwe voorlopige bewindvoerder met volle-
dige opdracht, bij beschikking verleend door de Vrederechter van het
kanton Bilzen op 13 september 2013, over voornoemde beschermde
persoon THYS, Arnaud : THIJS, Jean Paul, wonende te 3740 Bilzen,
Reekstraat 34.

Bilzen, 13 september 2013.
Voor eensluideAd uittreksel : de griffier, (get.) Ria Merken.

(72973)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Overijse

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vredegerecht
OVERIJSE-ZAVENTEM (zetel OVERIJSE) verleend op
10 september 2013, A.R. 13B73 - Rep.R.nr. 1034/2013, Mr. Liesbeth
HAUBRECHTS, advocaat met kantoor te 1082 SINT-AGATHA-
BERCHEM, Katteputstraat 2, bus 16, aangewezen bij beschikking van
de Vrederechter van het kanton GRIMBERGEN op 14 oktober 2004
(rolnummer 04B207 - Rep.R.nr. 1561/2004) tot voorlopig bewind-
voerder over Armand SCHRAENEN, geboren te Hasselt op
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27 augustus 1950, actueel gedomicilieerd en verblijvende in PZ Sint-
Alexius, te 1850 GRIMBERGEN, Grimbergsesteenweg 40, (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 8 november 2004, blz. 75379 onder
nummer 69713) met ingang van 10 september 2013 ontslagen verklaard
van haar opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon, Mr. Kelly BOSMANS, advocaat met
kantoor te 1730 ASSE, Kerkplein 1.

OVERIJSE, 13 september 2013.

De griffier, (get.) Van Der Eeken, Hilde.
(72974)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Het vonnis van de Vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 16 september 2013 : verklaart : MERTENS, Jan Lodewijk,
advocaat, te 2900 SCHOTEN, Alice Nahonlei 74, aangewezen bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Brasschaat
op 15.07.2011 tot voorlopige bewindvoerder over WACKENIER, Egwin,
geboren te Brasschaat op 12.09.1990, wonende te 2930 BRASSCHAAT,
De Romboutweg 86, verblijvende PZ ASSTER Campus Melveren, afde-
ling Zeilen 1, Melveren - Centrum 111, te 3800 SINT-TRUIDEN,
ontslagen van zijn opdracht met ingang op de dag van de aanvaarding
door de nieuwe aangestelde voorlopige bewindvoerder.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : TERMONIA, Kris, advocaat, te 3800 SINT-
TRUIDEN, Naamsevest 23.

Sint-Truiden, 16 september 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane Houwaer.
(72975)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 13-2101 passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 4 septembre 2013.

Maître Nathalie COOREMANS, avocat à 1300 Wavre, boulevard de
l’Europe 145.

Agissant en qualité de tutrice de Mathieu FRANCOIS, né le
11 janvier 2007, résidant au Centre Médical Pédiatrique, à 1340 Otti-
gnies-Louvain-la-Nauve, rue de Mont-Saint-Guibert 24, désigné à cette
fonction par ordonnance du Juge de Paix du second canton de Wavre
le 20 mars 2013.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Paul
Léon Georges FRANCOIS, divorcé de Mme Martine Françoise Roussel,
époux en secondes noces de Mme Godelieve Zoë Theodora Catharina
VAN HACHT, Né à Anvers le 21 avril 1941, domicilié à Uccle, avenue
Henri Ellebondt 11, décédé à Uccle le 7 août 2012.

A ce dûment autorisée par ordonnance rendue par ordonnance du
Juge de Paix du second canton de Wavre le 20 mars 2013.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître Michel THYS, notaire à 1000 Bruxelles,
boulevard de la Cambre 74.

Bruxelles le 13 septembre 2013.
(Signature illisible.)

(31277)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte (n° 13-2193) passé au Greffe du Tribunal de première
instance de Bruxelles, le seize septembre deux mille treize.

Par Mme ROBIJNS, Monique Florentine M., domiciliée à 1170 Water-
mael-Boitsfort, rue des Brebis 1, agissant en son nom personnel.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire à la succession de
VERREYDE, Nelly Marcelle, née à Watermael-Boitsfort le 1er mai 1924,
de son vivant domiciliée à WATERMAEL-BOITSFORT, chaussée de La
Hulpe 376 et décédée le 31 juillet 2013 à Watermael-Boitsfort.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître VANNESTE, Laurent, notaire à
1050 BRUXELLES, boulevard Général Jacques 22.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(31278)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
13 septembre 2013.

Aujourd’hui le Treize Septembre deux mille treize, comparaît au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, KANIA, Tamara, Greffier.

Mme CHARLIER, Annie, née à Charleroi le 29/03/1967, domiciliée à
7120 Estinnes, chaussée Brunehault 96, agissant en sa qualité de mère
et représentante légale de THIRION, Anthony, né à Charleroi le
25/02/00, domicilié à 7120 Estinnes, chaussée Brunehault 96.

A ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance du Juge de Paix
du canton de Binche le 12 mai 2013.

Laquelle comparante déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT, la succession de
THIRION, Alain Pol Michel, né le 13 mai 1961 à Kolwezi (République
du Congo), de son vivant domicilié à MARCINELLE, rue de Nalinnes
145/000A, et décédé le 8 septembre 2012 à Marcinelle.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DUMONT, Michel, notaire de
résidence à 6000 Charleroi, boulevard Audent 26.

Charleroi, le 13 septembre 2013.

Le Greffier chef de service f.f., (signé) KANIA, Tamara.
(31279)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
13 septembre 2013.

Aujourd’hui le treize septembre deux mille treize, comparaît au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, PATAT, Patricia, Greffier.
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De Clercq, Marie-Ange, née le 06/10/1972 à Charleroi, domiciliée rue
des Brasseurs 5, à 6060 Gilly, agissant en qualité de titulaire de l’autorité
parentale sur :

Tassinari, Mélissa, née à Charleroi le 27/12/1997, domiciliée à
6060 Gilly, rue des Brasseurs 5;

Tassinari, Alexandra, née le 12/03/2001 à Charleroi, domiciliée à
6060 Gilly, rue des Brasseurs 5.

A ce dûment autorisée par une Ordonnance rendue le 20/08/2013
par le Juge de Paix du premier canton de Charleroi.

Laquelle comparante déclare, en langue française, ACCEPTER MAIS
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
TASSINARI, Rudy Marc, né le 9 décembre 1967 à Gosselies, de son
vivant domicilié à GILLY (CHARLEROI), rue des Brasseurs 5 et décédé
le 18 décembre 2010 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Van Drooghenbroeck, Vincent,
notaire de résidence à 6000 Charleroi, boulevard Audent 16.

Charleroi, le 13 septembre 2013.
Le Greffier chef de service, (signature illisible) le greffier.

(31280)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
13 septembre 2013.

Aujourd’hui le treize septembre deux mille treize, comparaît au
greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province
de Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, Greffier.

Mlle DELADRIERE, Delphine, née à Haine-Saint-Paul le 02/02/1975,
domiciliée à 7100 La Louvière, rue des Sartiaux 52/0054, agissant en sa
qualité de titulaire de l’autorité parentale sur HOLLEVOET, Calista, née
à La Louvière le 26/09/2004, domiciliée avec sa mère.

A ce dûment autorisée par Ordonnance du Juge de paix du canton
de La Louvière en date du neuf juillet deux mille treize.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus déclare, en
langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de HOLLEVOET, Xavier Georges Marcel,
né le 27 avril 1965 à Haine-Saint-Paul, de son vivant domicilié à
MANAGE, rue Eugène Coquereau 87 et décédé le 1er mai 2013 à La
Louvière.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’ après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à M. DELADRIERE, Guy, domicilié à
7100 La Louvière, rue des Sartiaux 52/0054.

Charleroi, le 13 septembre 2013.
Le greffier, (signé) KANIA, Tamara.

(31281)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
16 septembre 2013.

Aujourd’hui le seize septembre deux mille treize, comparaît au greffe
civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, province de
Hainaut et par-devant Nous, Tamara KANIA, greffier.

M. DANIAUX, Franz Camille Léopold, né à Braine-le-Comte le
22/06/1947, domicilié à 7140 Morlanwelz, rue du Prince Albert 60,
agissant en sa qualité de tuteur des enfants :

DANIAUX, Jodie Sigrid Pascale, née à La Louvière le
dix-sept août mil neuf cent nonante-huit;

DANIAUX, Nathanaël, né à Mons le quinze octobre deux mil sept,

domiciliés tous deux à 7140 Morlanwelz, rue du Prince Albert 60.

Désigné à cette fonction par ordonnance du Juge de Paix du canton
de Binche en date du onze juin deux mille treize.

A ce dûment autorisé par ordonnance du Juge de Paix du canton de
Binche en date du trente août deux mille treize.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus déclare, en langue
française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de DANIAUX, Virginie, née le 14 août 1977
à La Louvière, de son vivant domiciliée à MORLANWELZ, rue du
Prince Albert 60 et décédée le 28 avril 2013 à Morlanwelz.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite Nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DECRUYENAERE, domicilié à
7130 Binche, rue du Cygne 5.

Charleroi, le 16 septembre 2013.

Le greffier, (signé) Tamara KANIA.
(31282)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de Première Instance de ce
siège en date du seize septembre deux mille treize.

Aujourd’hui le seize septembre deux mille treize, comparaît au greffe
civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi, Province de
Hainaut et par-devant Nous, KANIA, Tamara, greffier.

WITTEBROOD, Angélique, née à Charleroi le 16 septembre 1982
domiciliée à 6040 Jumet, rue de la Marine 27, agissant en sa qualité de
mère titulaire de l’autorité parentale sur son enfant mineur :
ABDULAH, Iness, née le 22 mars 2009, domiciliée avec sa mère à ce
dûment autorisée par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du
canton de Charleroi en date du 26 juin 2013.

Laquelle comparante déclare en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement la succession de ABDULAH, Erol, né
le 1er septembre 1976 à Saint-Josse-ten-Noode, de son vivant domicilié
à 6040 Jumet, rue Sohier 67/2/7 et décédé le 15 avril 2012 à Trazegnies.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Monsieur le notaire Philippe DUPUIS,
rue des Déportés 2b, à 6041 Gosselies.

Charleroi, le 16 septembre 2013.

Le greffier, (signé) Tamara KANIA.
(31283)
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Tribunal de première instance de Huy

L’an deux mille treize, le treize septembre.

Au greffe du Tribunal de première Instance de HUY.

A COMPARU :

Mme SEUTIN, Eliane, née à Rocourt le 16/06/1973, domiciliée à
4530 Villers-le-Bouillet, clos de la Panneterie 7, fille de la défunte,
agissant à titre personnel.

Laquelle comparante a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE HEYDEN, Paulette Alberte
Yvonne G., née à Vielsam le 2 décembre 1942, de son vivant domiciliée
à WANZE, rue des Chênes 15 et décédée le 15 mai 2013 à Wanze.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître le MAIRE, notaire à 4537 Verlaine, rue Haute Voie 59, où les
créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits par avis
recommandés dans les trois mois de la présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

(signé) J.-P. Marion, greffier.
(31284)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le treize septembre.

Au greffe du Tribunal de première Instance de LIEGE.

A COMPARU :

CHARLIER, GUY, né le 14 mai 1951 à Olne, domicilié rue Neuf-
cour 25, à Beyne-Heusay, agissant en son nom personnel et porteur
d’une procuratiion sous seing privé, qui restera annexée au présent
acte, pour et au nom de BOGAERT, BERENGERE, née le 8 janvier 1985
à Liège, domiciliée route de Battice 75, à Thimister-Clermont.

Lequel comparant a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE BOGAERT, Léonie Ivonne, née
à Liège le 10 janvier 1929, de son vivant domiciliée à CHAUDFON-
TAINE, rue Fond des Maçons 30 et décédée le 15 avril 2013 à Chaud-
fontaine.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Eric Hansen, notaire, place de l’Hôtel de Ville 4-6, à
4650 Herve.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier (signature illisible).
(31285)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille treize, le seize septembre.

Par-devant Nous, Claudine Verschelden, greffier au Tribunal de
Première Instance de TOURNAI, province de Hainaut.

A COMPARU :

KAISER, ERIC KARL, né à Tournai le 10 décembre 1973, domicilié à
7904 Willaupuis, rue du Bas Coron 4, agissant en sa qualité de père de
ses enfants mineurs :

KAISER, LAURALEE, née à Tournai le 13 mars 1996;

KAISER, CASSIDY, née à Tournai le 14 juillet 2001;

KAISER, SHERYL, née à Tournai le 15 octobre 2002;

KAISER, LOGAN, né à Tournai le 5 juin 2006,

tous quatre domiciliés à la même adresse.

Autorisé par ordonnance rendue le 27 août 2013 par Monsieur le Juge
de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-EN-HAINAUT, siège de
LEUZE-EN-HAINAUT.

Lequel comparant agissant comme dit ci-dessus a déclaré,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
LEVEUGLE, Laure Georgette Ghislaine, née à Leuze le
14 septembre 1973, en son vivant domiciliée à LEUZE-EN-HAINAUT,
rue du Bas Coron 4 et décédée le 2 juillet 2013 à Leuze-en-Hainaut.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître MERTENS, Jean-Louis, notaire de résidence à 7900 LEUZE-
EN-HAINAUT, rue de Tournai 24.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VERSCHELDEN, Claudine.
(31286)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op zestien september tweeduizend dertien, hebben :

VAN DYCK, Rudi Marianne J., geboren te Merksem op
28 november 1960, wonende te 2060 Antwerpen, Lange Lobroek-
straat 117/3;

VAN DYCK, Danny Hermina M., geboren te Merksem op
9 februari 1967, wonende te 2060 Antwerpen, Lange Lobroekstraat 89,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen DE DECKER, Leopoldine Albertine, geboren
te Antwerpen op 24 januari 1937, in leven laatst wonende te
2060 ANTWERPEN-6, Lange Lobroekstraat 117, en overleden te
Antwerpen, district Antwerpen, op 18 mei 2013.

Er wordt keuze van woonst gedaan bij notaris Jacques Van Roos-
broeck, kantoorhoudende te 2170 Antwerpen, Bredabaan 840.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, zestien september tweeduizend dertien.

De afgevaardigd griffier, (get.) D. Naessens.
(31287)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op dertien september tweeduizend dertien, heeft
VERPEYLEN, Eduard Albert R., geboren te Merksem op 28 okto-
ber 1950, wonende te 2170 Merksem, Sijsstraat 4/13, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen NIJS, Carolina Celina Edward, geboren te Antwerpen op
3 augustus 1931, in leven laatst wonende te 2050 ANTWERPEN L.O.,
Halewijnlaan 41 /B13, en overleden te Antwerpen, district Antwerpen,
op 12 april 2013.

Er wordt keuze van woonst gedaan bij VERPEYLEN, Eduard,
wonende te 2170 Merksem, Sijsstraat 4/13.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, dertien september tweeduizend dertien.

De afgevaardigd griffier, P. Wijns.
(31288)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op twaalf september tweeduizend dertien, heeft DEMIR,
Hülya, geboren te Antwerpen op 5 april 1988, wonende te
9120 Beveren, Bijlstraat 146, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen DEMIR, Melek,
geboren te Gaziantep (Turkije) op 14 januari 1965, in leven laatst
wonende te 2610 WILRIJK (ANTWERPEN), De Bruynlaan 133, en
overleden te Antwerpen, district Wilrijk, op 5 februari 2013.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van de geassocieerde
notarissen ’VAN LAERE Dick & VAN LAERE Ann’, te 2020 Antwerpen,
Jan Van Rijswijcklaan 162, b2.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, twaalf september tweeduizend dertien.

De afgevaardigd griffier, (get.) D. Naessens.
(31289)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Ondergetekende notaris Patrick Vandeputte, te Antwerpen (Borger-
hout), verklaart dat op 11.9.2013 volgende verklaring werd afgelegd ter
griffie van de rechtbank van Eerste Aanleg te Antwerpen :

De heer VERSCHOREN, Robert Henri Paul, geboren te Merksem op
10 juli 1956, RR 56071033904, echtgenoot van mevrouw Van den Abeele,
Martine Gilberte Hermine, geboren te Wilrijk op 6 juni 1957,
RR 57060642255, wonende te 2110 Wijnegem, Jan Baptist Pittoors-
straat 57

Optredend als voogd van en over Mej. VERSCHOREN, Phoebe,
geboren te Antwerpen (Deurne) op 12 juni 2000, RR 00061205049,
ongehuwd, wonende te 2110 Wijnegem, Jan Baptist Pittoorsstraat 57.

Hiertoe gemachtigd ingevolge beschikking van de Vrederechter van
het 5e kanton te Antwerpen op 14.8.2013.

De nalatenschap van wijlen de heer VERSCHOREN, Jean Claude
Joseph, geboren te Antwerpen op 17 augustus 1930, RR 30081728783,
laatst wonende te 2140 Antwerpen (Borgerhout), Zonstraat 54, over-
leden is te Antwerpen op 12 mei 2013.

Opgemaakt te Antwerpen (Borgerhout), op 15 september 2013.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) Patrick Vandeputte,
notaris.

(31290)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 13-2200), verleden ter griffie van de Rechtbank
van eerste aanleg te Brussel op zestien september tweeduizend dertien :

mevrouw EMPLIT, Renée Nadine L., wonende te 1420 Braine-
l’Alleud, avenue Général Ruquoy 11, heeft verklaart de nalatenschap te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving van DE GROOTE,
Charles Octave Louis, geboren te Elsene op 20 februari 1949, in leven
wonende te BRUSSEL, Guillaume Stocqstraat 72/M000, en overleden
op 4 september 2012 te Elsene.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan Mr. DE
SAGHER, Filip, notaris te 1820 Steenokkerzeel, Van Frachenlaan 34.

De afgevaardigde griffier, (get.) Cindy De Paepe.
(31291)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op zestien september tweeduizend dertien, hebben :

1. MARSOUL, ANJA CATHERINE, geboren te Tienen op
30 juni 1969;

2. MAHAU, KIM, geboren te Tienen op 19 september 1987;

3. MAHAU, TIM, geboren te Tienen op 19 september 1987;

- allen wonende te 3300 Tienen, Sint-Truidensesteenweg 64;

- allen handelend in eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen MAHAU, Rudi Marie, geboren te Tienen op
13 december 1962, in leven laatst wonende te 3400 LANDEN, Kraan-
beekstraat 27, en overleden te Tienen op 12 juli 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Bert Valkeniers, notaris te 3300 Tienen, Potterij-
straat 10.

Leuven, 16 september 2013.

De afgevaardigd griffier, (get.) A. Dezza.
(31292)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op negenentwintig augustus tweeduizend dertien.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven;

Voor ons, L. SNYERS, griffier bij dezelfde rechtbank, is verschenen :

DE GRAAF, Kristien, geboren te Neerpelt op 24 april 1988;

- handelend als gevolmachtigde van :

1. CHERDSKUL, Anchalee, geboren te Tambon/Amphoe (Thailand)
op 14 oktober 1959, wonende te Thailand, 404/2 The Village Pattaya,
Sai 3 Road Moo Banglam 9, handelend in eigen naam – bij volmacht;

2. VAN ROY, Kristiaan René, geboren te Aarschot op
17 augustus 1962, wonende te 3200 Aarschot, Gelrodeweg 39, hande-
lend in eigen naam – bij volmacht;

3. VAN ROY, Peter, geboren te Aarschot op 19 april 1964, wonende te
3130 Begijnendijk, Baalsesteenweg 3, handelend in eigen naam –
bij volmacht;

4. VAN ROY, Johan, geboren te Aarschot op 20 september 1966,
wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Haagstraat 4, handelend in eigen
naam – bij volmacht;

5. VAN ROY, Vanessa, geboren te Aarschot op 12 mei 1971, wonende
te 3200 Aarschot, Diestsestraat 11, handelend in eigen naam –
bij volmacht.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VAN ROY, René Gustaaf, geboren te Betekom
op 23 maart 1940, in leven laatst wonende te 3120 TREMELO,
Eekhoornlaan 17, en overleden te Bonheiden op 12 september 2012.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons vijf onder-
handse volmachten overhandigd.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van meester Lieve STROEYKENS, geassocieerd notaris
te 3200 Aarschot, Boudewijnlaan 19, alwaar de schuldeisers en legata-
rissen zich bekend dienen te maken.

(31293)
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Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen op dertien september tweeduizend dertien, heeft
WEINS, STEPHAN PAUL H., geboren te Watermaal-Bosvoorde op
7 oktober 1963, wonende te 9300 Aalst, Ingang Bonner 3, handelend in
eigen naam, verklaard, ONDER VOORRECHT VAN BOEDEL-
BESCHRIJVING, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen WEINS,
Roland Armand Antoine Mariette Chantal, geboren te Watermaal-
Bosvoorde op 30 april 1966, in leven laatst wonende te
2800 MECHELEN, Tervuursesteenweg 307/S001, en overleden te
Mechelen op 18 juni 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Knops, te 1120 Brussel, Frans Vekemans-
straat 218.

Mechelen, 13 september 2013.
De griffier, (get.) K. Stock.

(31294)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen op twaalf september tweeduizend dertien, heeft :

PIERLÉ, AGATA, geboren te Krakow (Polen) op 29 maart 1985,
wonende te 3140 Keerbergen, Mechelsebaan 84, handelend in hoeda-
nigheid van drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarig kind,
ingevolge beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht d.d.
12/08/2013;

PIERLÉ, MILO, geboren te Bonheiden op 21 april 2011, wonende te
3140 Keerbergen, Mechelsebaan 84,

verklaard, ONDER VOORRECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING,
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen PIERLE, Peter Philippe
Maria, geboren te Leuven op 28 juli 1982, in leven laatst wonende te
2860 SINT-KATELIJNE-WAVER, Dijk 2, bus 0001, en overleden te
Bonheiden op 24 mei 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Arnauts, Bart, met standplaats te 3140 Keer-
bergen, Tremelobaan 61.

Mechelen, 12 september 2013.
De griffier, (get.) Verbinnen, Els.

(31295)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen op dertien september tweeduizend dertien, heeft :

RAVESCHOT, DENIS, advocaat, met kantoor te 2570 Duffel, Mechel-
sebaan 203;

handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier d.d.
5 juli 2007;

VAN ACHTER, BRIGITTE, geboren te Aken (Duitsland) op
17 november 1957, wonende te 2570 Duffel, Voogdijstraat 57/1,

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Lier d.d. 19 augustus 2013,

verklaard, ONDER VOORRECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING,
de nalatenschap te aanvaarden van wijlen : VAN ACHTER, Jan
Clemens Richard, geboren te Bornem op 6 juni 1931, in leven laatst
wonende te 2880 BORNEM, Broekstraat 96, en overleden te Bornem op
12 augustus 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Delang te 2570 Duffel, Kiliaanstraat 14.

Mechelen, 13 september 2013.

De griffier, (get.) K. Stock.
(31296)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 5112 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 13 september 2013, werd door Mr. Vancoillie, Toon,
advocaat te 8610 Kortemark, Torhoutstraat 10, in hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder over BRUNEEL, Frans Antoon, geboren te
Ichtegem op 15 januari 1955, invalide, wonende te 8680 Koekelare,
Provinciebaan 6, gemachtigd bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Diksmuide van 9 september 2013, verklaard te
AANVAARDEN onder VOORRECHT van BOEDELBESCHRIJVING
de nalatenschap van wijlen BRUNEEL, Dimitri Camille, ongehuwd,
geboren te Roeselare op 3 november 1984, laatst wonende te
8680 Koekelare, Eernegemstraat 36.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan
Mr. Toon VANCOILLIE, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Coolsaet.
(31297)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nummer 5111 van de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne d.d. 13 september 2013 werd door :

notaris Kint, Christophe, met kantoor te 8840 Staden, Sint-Jans-
straat 23, als lasthebber van :

SYOEN, Geert, geboren te Roeselare op 18 september 1971,

handelend als ouder van zijn minderjarige kinderen :

SYOEN, Jens, geboren te Roeselare op 7 juni 2001,

SYOEN, Jolien, geboren te Roeselare op 15 december 2003,

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter kanton Diks-
muide d.d. 26.7.2013,

allen wonende te 8650 Houthulst, Nieuwstraat 5/D,

in deze hoedanigheid verklaard te AANVAARDEN ONDER VOOR-
RECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING, de nalatenschap van wijlen
DESMEDT, Marleen Francine Agnes, geboren te Roeselare op
14 december 1972, laatst wonende te Houthulst, overleden te Roeselare
op 21 mei 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven te richten aan de
heer notaris KINT, Christophe, met kantoor te 8840 Staden, Sint-
Jansstraat 23.

Veurne, 13 september 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Coolsaet.
(31298)
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Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce d’Arlon séant
à ARLON, Province de Luxembourg a :

- octroyé d’office la prolongation du sursis accordé à Monsieur Eric
WEYDERS, domicilié à 6792 HALANZY (AUBANGE), rue Mathieu 44,
inscrit au registre de la B.C.E sous le n° 0835.067.654;

- le sursis complémentaire prend cours le 21/09/2013, pour se
terminer le 20/11/2013;

- dit que le plan sera voté en audience du 24/10/2013, à 15 heures,
devant le Tribunal de Commerce d’Arlon, Palais de Justice, bâtiment A,
place Schalbert à 6700 ARLON.

Pour extrait conforme : le greffier en chef désigné, (signé)
C. CREMER.

(31300)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 11 septembre 2013 le tribunal de commerce de
Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SA ANDRE VERSAILLE EDITEUR, avec siège social à
1000 Bruxelles, rue d’Alost 7.

Numéro d’entreprise : 0892.425.140.

N° R.J. : 20130124.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(31301)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 11 september 2013 van de Rechtbank van koophandel
te Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de
gerechtelijke reorganisatie voor de NV ANDRE VERSAILLE EDITEUR,
met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel, Aalststraat 7, uitgesproken.

Ond. Nr. : 0892.425.140.

Volgnummer R.J. : 20130124.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(31301)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 11 septembre 2013 le tribunal de commerce de
Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL NDC CONSULTING, avec siège social à
1200 BRUXELLES, avenue Paul Hymans 53/11.

Numéro d’entreprise : 0887.469.133.

N° R.J. : 20130053.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(31302)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 11 september 2013 van de Rechtbank van koophandel
te Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de
gerechtelijke reorganisatie voor de BVBA NDC CONSULTING, met
maatschappelijke zetel te 1200 BRUSSEL, Paul Hymanslaan, 53/11,
uitgesproken.

Ond. Nr. : 0887.469.133.

Volgnummer R.J. : 20130053.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(31302)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 13 septembre 2013, la deuxième chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a homologué le plan de réorgani-
sation judiciaire déposé le 27 août 2013, conformément aux articles 47
et suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, par M. Michel FRERE, domicilié à 6220 LAMBUSART, rue
Omer Lison 69, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0615.894.471.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(31303)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 13 septembre 2013, la deuxième chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 2, de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 14.03.2013 à la SPRL ACOS VISO-
DERM, dont le siège social est sis à 6533 BIERCEE, rue Grignard 88,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0431.688.107.

Le nouveau sursis prendra cours le 12 septembre 2013 pour se
terminer le 12 mars 2014.

Fixe au 21 février 2014, à 10 h 00 précises, à l’audience de la deuxième
chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation, sous réserve de toute modification à intervenir dans
l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(31304)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 13 septembre 2013, la deuxième chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 2, de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 25 avril 2013 à M. Joseph RICCA,
né le 11.11.1952, domicilié à 6183 TRAZEGNIES, rue de Gosselies 217,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0663.507.318.

Le nouveau sursis prendra cours le 12 septembre 2013 pour se
terminer le 31 octobre 2013.

Fixe au 17 octobre 2013, à 8 heures 30’ précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(31305)
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Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 13 septembre 2013, la deuxième chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 2 de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 28 mars 2013, à la SPRL B.R.
DEPANNAGE, dont le siège social est sis à 6211 LES BONS VILLERS,
chaussée de Bruxelles 192, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0873.626.540.

Le nouveau sursis prendra cours le 12 septembre 2013, pour se
terminer le 11 octobre 2013.

Fixe au 10 octobre 2013, à 8 h 30 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(31306)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 13 septembre 2013, la deuxième chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a homologué le plan de réorgani-
sation judiciaire déposé le 27 août 2013, conformément aux articles 47
et suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, par Monsieur Jean-Marie VAN DER HAEGHE, domicilié à
6280 GERPINNES, rue de Châtelet 62, inscrit à la B.C.E. sous le
n° 0661.086.276.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(31307)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 13 septembre 2013, la deuxième chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 2 de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 17 avril 2013, à la SA SOC.
ENTRETIEN TRANSFORM IMMO SETI, dont le siège social est sis à
6041 GOSSELIES, rue du Spinois 83, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0477.008.386.

Le nouveau sursis prendra cours le 12 septembre 2013, pour se
terminer le 18 octobre 2013.

Fixe au 18 octobre 2013, à 8 h 30 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(31308)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 16 septembre 2013, le tribunal de commerce de
Tournai a autorisé, conformément à l’article 64 L.C.E.,
Monsieur Tanguy della FAILLE, dont les bureaux sont établis à
7500 Tournai, rue Beyaert 75, agissant comme mandataire de justice à
procéder à l’exécution de la vente du bâtiment de STAFIEPLAST à
JOLIPA, par la signature d’un acte notarié dont le modèle est annexé
au jugement ainsi qu’à la vente concomitante du fonds de commerce
de STAFIEPLAST à JOLIPA, dont le modèle figure également en annexe
du jugement.

Le Tribunal charge Monsieur Tanguy della FAILLE, en collaboration
avec le notaire instrumentant Maître Véronique GRIBOMONT, de
résidence à Tournai, de dresser un projet de répartition du prix de
vente, avec réservation des frais qu’il a exposés pour sa mission dont le
détail est repris dans le jugement, en application du privilège de
l’article 37 de la LCE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. GUERET.
(31309)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de Vakantiekamer van de Rechtbank van Koophandel
te Antwerpen werd aan FACILITY CONTRACTORS BVBA, STARREN-
HOFLAAN 43/3, 2950 KAPELLEN (ANTWERPEN), ondernemings-
nummer : 0875.757.669, de opschorting met het oog op gerechtelijke
reorganisatie door collectief akkoord toegekend voor een periode
eindigend op 14/10/2013.

Ik heb de eer u mede te delen dat voornoemde schuldenaar een
reorganisatieplan ter griffie heeft neergelegd.

In toepassing van artikel 53 van de wet betreffende de continuïteit
van de ondernemingen deel ik u mede dat het plan wordt onderzocht
en dat u het op de griffie van de Rechtbank van Koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, te 2000 Antwerpen, kan raadplegen.

Bij deze wordt u tevens verwittigd dat u, hetzij schriftelijk, hetzij
mondeling op de zitting van de tweeëntwintigste kamer, zaal C3, van
de Rechtbank van Koophandel te Antwerpen op 04/10/2013, te 11 uur,
opmerkingen kan maken met betrekking tot het voorgestelde plan en
dat er over dat plan moet worden gestemd. Enkel de schuldeisers in de
opschorting op wier rechten het plan een weerslag heeft, kunnen aan
de stemming deelnemen.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(31310)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vijfde kamer, d.d.
12 september 2013, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie
van mevrouw INGRID VAN KERCKVOORDE, wonende te
9968 Assenede, Rijkestraat 48/B, met ondernemingsnum-
mer 0742.204.012, de duur van de opschorting verlengd om te
verstrijken op 07 november 2013.

Bepaalt de terechtzitting waarop zal worden gestemd over het
reorganisatieplan op donderdag 31 oktober 2013, om 12 u. 30 m., in de
zittingszaal 1.2, eerste verdieping, in het gerechtsgebouw, te 9000 Gent,
Opgeëistenlaan 401.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) C. Van Kerckhove, griffier-hoofd
van dienst.

(31311)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vijfde kamer, d.d.
12 september 2013, werd de procedure gerechtelijke reorganisatie van
MARC DE CALUWE, textielhandelaar, handeldrijvend onder de bena-
ming « Cardecal Sport », geboren te Zelzate op 21 mei 1961, wonende
te 9185 Wachtebeke, Stationsstraat 112, met ondernemingsnum-
mer 0721.270.719, met als doelstelling het bekomen van een collectief
akkoord, open verklaard en de duur van de opschorting bepaald tot
22 november 2013.

Bevestigt de aanstelling van de heer Firmin Bulté, rechter in handels-
zaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter (e-mail adres :
firminbulte@gmail.com).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) C. Van Kerckhove, griffier-hoofd
van dienst.

(31312)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vierde kamer, d.d.
13 september 2013, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie
van de NV TRANSPORT BART DESERRANNO, met zetel te
9991 Maldegem, Vliegplein 62, met ondernemingsnum-
mer 0447.814.356, de duur van de opschorting verlengd vanaf
15 september 2013 om te verstrijken op 15 november 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) C. Van Kerckhove, griffier-hoofd
van dienst.

(31313)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van 11 september 2013 van de Rechtbank van koophandel
te Veurne, werd voor wat betreft B-CONSTRUCT BVBA, met
maatschappelijke- en uitbatingszetel te 8630 Veurne, Handelstraat 3,
hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder
het nummer 0885.488.254, betreffende de Wet op de continuïteit van de
ondernemingen van 31 januari 2009, het verzoek tot verlenging ontvan-
kelijk maar ongegrond verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) N. Boudenoodt.
(31314)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van 11 september 2013 van de Rechtbank van koophandel
te Veurne, werd voor wat betreft BST-INDUSTRIES BVBA, met
maatschappelijke- en uitbatingszetel te 8630 Veurne, Handelstraat 3,
hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder
het nummer 0427.376.852, betreffende de Wet op de continuïteit van de
ondernemingen van 31 januari 2009, het verzoek tot verlenging ontvan-
kelijk maar ongegrond verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) N. Boudenoodt.
(31315)

Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van 11 september 2013 van de Rechtbank van koophandel
te Veurne, werd voor wat betreft B-CONINVEST BVBA, met
maatschappelijke- en uitbatingszetel te 8630 Veurne, Handelstraat 3,
hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder
het nummer 0445.673.725, betreffende de Wet op de continuïteit van de
ondernemingen van 31 januari 2009, het verzoek tot verlenging ontvan-
kelijk maar ongegrond verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) N. Boudenoodt.
(31316)

Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Cour d’Appel de Liège

Arrêt par défaut n° P/634/13 du 12 juin 2013 de la 6e chambre
(3 magistrats).

N° du casier judiciaire : 4528056.
N° du receveur : 3269. Répertoire 2041 /2013.
Notice 2012/C0/462.
EN CAUSE DE DEDOBBELEER, Sébastien Francis Henri Albert de

sexe masculin

Registre national : 77072724133

Nationalité : belge

Profession : gérant d’entreprise

Lieu et date de naissance : Namur, le 27 juillet 1977, domicile : rue
des Chenays 117A, à 6920 WELLIN.

Mention éventuelle concernant la détention :

CONDAMNATION :

Sur l’appel d’une décision du Tribunal correctionnel de Namur
rendue le 22 février 2012, LA COUR CONDAMNE DEDOBBELEER,
Sébastien :

à une peine d’un an d’emprisonnement et à une amende de 200 euros
augmentée de 45 décimes et ainsi portée à 1 100 euros ou un mois
d’emprisonnement subsidiaire;

à l’interdiction d’exercer personnellement ou par interposition de
personne, une activité commerciale en personne physique, les fonctions
d’administrateur, de commissaire ou de gérant dans une société par
actions, une société privée à responsabilité limitée ou une société
coopérative, de même que des fonctions conférant le pouvoir d’engager
l’une de ces sociétés ou les fonctions de préposé à la gestion d’un
établissement belge, prévu par l’article 198, §6, alinéa 1er, des lois sur
les sociétés commerciales, coordonnées le 30 novembre 1935, ou la
profession d’agent de change ou d’agent de change correspondant,
pour une durée de dix ans,

à payer la somme de 25 euros portée à 150 euros (loi du 1/8/1985
telle que modifiée) ;

à payer l’indemnité de 51,20 euros, en vertu de l’article 91 de l’A.R.
du 28 décembre 1950 tel que modifié

à payer les 7/15ème des frais d’instance liquidés en totalité à la
somme de 104,04 euros et les frais d’appel liquidés en totalité à la
somme de 71,09 euros.

ORDONNE, la publication, par extrait au Moniteur belge, du présent
arrêt est ordonnée aux frais du prévenu selon les modalités prévues à
l’article 490 du Code pénal.

DU CHEF DE :

à Flawinne dans l’arrondissement judiciaire de Namur

comme auteur, coauteur

A. — B. — C I et II entre le 27 avril 2007 et le 2 janvier 2008 faux et
usage de faux (3 faits) ;

D. En contravention à l’article 4 de l’Arrêté Royal n° 22 du
24 octobre 1934 relatif à l’interdiction judiciaire faite à certains
condamnés et aux faillis d’exercer certaines fonctions, professions ou
activités,

1. entre les 3 mai 2007 et 11 janvier 2008,

exercé par interposition de personne les fonctions de gérant de la
SPRL DSB CONSTRUCTION,

2. entre les 13 août 2007 et 4 mai 2010,

exercé par interposition de personne les fonctions de gérant de la
SPRL IMMOBILIERE SARAH, et ce, malgré l’interdiction profession-
nelle dont le premier prévenu, Monsieur Sébastien DEDOBBELEER,
faisait l’objet par jugement du Tribunal de Première Instance de Namur
du 18 avril 2007 pour une durée de 3 ans;

E. A Namur, le 02 août 2006, dans l’intention de retarder la déclara-
tion de faillite, omis de faire l’aveu de celle-ci dans le délai prescrit par
l’article 9 de la loi sur les faillites;

F. A Flawinne, entre le 1er juillet 2006 et le 10 janvier 2008, étant
dirigeant de fait de la SPRL DSB CONSTRUCTION déclarée en faillite
par le Tribunal de Commerce de Namur en date du 10 janvier 2008 mais
en état de faillite depuis le 1er juillet 2006, dans l’intention de retarder
la déclaration de faillite, fait des achats pour revendre au-dessous du
cours ou s’être livré à des emprunts, circulation d’effets et autres
moyens ruineux de se procurer des fonds.

Par application des articles 6, 489bis du Code pénal, l’article 4 de
l’Arrêté Royal n° 22 du 24 octobre 1934, 9 de la loi sur les faillites;
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La condamnation entraîne-t-elle privation du droit d’éligibilité
(art. 31 al. 1er, 2° CP)? NON. La condamnation entraîne-t-elle privation
du droit de vote (art. 31 al. 2 CP)? NON.

Mention(s) éventuelle(s) concernant la déchéance des droits électo-
raux : Suspension jusqu’au :

Pour extrait / bulletin conforme délivré : au PROCUREUR
GENERAL

au RECEVEUR DES AMENDES

au CASIER JUDICIAIRE

Signifié à son domicile en parlant à son épouse le 02.07.2013

PASSE EN FORCE DE CHOSE JUGEE LE 05.08.2013

(Signé) Anne Generet, greffier.
(31317)

Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de Monsieur ROSIER,
CLAUDE, domicilié à 7061 THIEUSIES, CHEMIN DES ROQUETTES 3,
B.C.E. n° 0866.328.576, et a déchargé le curateur, Maître TONY
BELLAVIA, de ses fonctions.

Le failli a été déclaré EXCUSABLE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31318)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de Madame DURDUR,
MELANIE, domiciliée à 7000 MONS, RUE D’HAVRE 7,
B.C.E. n° 0899.997.771, et a déchargé le curateur, Maître MONIQUE
BLONDIAU, de ses fonctions.

La faillie a été déclarée EXCUSABLE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31319)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif de Monsieur
AVEREYN, JEAN-PIERRE, domicilié à 7000 MONS, AVENUE DE
L’HOPITAL 18, B.C.E. n° 0830.332.965, et a déchargé le curateur, Maître
MONIQUE BLONDIAU, de ses fonctions.

Le failli a été déclaré EXCUSABLE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31321)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif de Madame
DIEU, VERONIQUE, domiciliée à 7080 FRAMERIES, RUE DES
ALLIES 50/11, B.C.E. n° 0866.970.657, et a déchargé le curateur, Maître
JOHN DEHAENE, de ses fonctions.

La faillie a été déclarée EXCUSABLE.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.

(31320)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif de Monsieur
BOIS, FABRICE, domicilié(e) à 7060 SOIGNIES, RUE DE LA
SUCRERIE 34, B.C.E. n° 0819.526.274, et a déchargé le curateur, Maître
BERNARD POPYN, de ses fonctions.

Le failli a été déclaré EXCUSABLE.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.

(31322)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société EURO-
FINITION ET CO SCRL, dont le siège social est sis à 7022 HYON,
CHAUSSEE DE MAUBEUGE 445, B.C.E. n° 0439.269.943, et a déchargé
le curateur, Maître TONY BELLAVIA, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : CHARLET, Micheline, chaussée de
Maubeuge 445, à 7022 HYON.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31323)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société TRANS-
PORTS DECOSTER ET CIE SPRL, dont le siège social est sis à
7060 SOIGNIES, CHEMIN DE LA GUELENNE 38,
B.C.E. n° 0401.163.492, et a déchargé le curateur, Maître TONY
BELLAVIA, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : CANNUYER, Jacques, chemin de
la Guelenne 7, à 7060 SOIGNIES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31324)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
LIBRAIRIE DU PALAIS DE JUSTICE SPRL, dont le siège social est sis
à 7000 MONS, RUE DE NIMY 47, RPM Mons 141.811,
B.C.E. n° 0471.277.468, et a déchargé le curateur, Maître CHRISTINE
DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : DERNICOURT, Nadine, clos de
l’Epaisse Haie 2, à 7050 JURBISE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31325)
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Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
COBCA SPRL, dont le siège social est sis à 7022 HARMIGNIES,
CHAUSSEE DE BEAUMONT 370, RPM Mons 104.628,
B.C.E. n° 0423.811.608, et a déchargé le curateur, Maître ETIENNE
FRANCART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : DE NIGRIS, Laurent, rue
d’Erbisœul 186, à 7050 JURBISE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31326)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société NEWCO
MONS SA, dont le siège social est sis à 7012 JEMAPPES, AVENUE
DU PLAN INCLINE 5, B.C.E. n° 0880.943.013, et a déchargé le curateur,
Maître CHRISTINE DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : VANHEYSTE, Thierry, rue
d’Anderlues 1, à 6530 THUIN.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31327)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
CENTRE D’ASSISTANCES ET DE SERVICES SPRL, EN ABREGE :
CASS, dont le siège social est sis à 7100 HAINE-SAINT-PAUL,
AVENUE LOUISE 30, B.C.E. n° 0450.390.004, et a déchargé le curateur,
Maître MONIQUE BLONDIAU, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : VAN VLEM, Geneviève, rue
Fernand Vinet 4, à 7060 SOIGNIES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31328)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
V&L TRADING SCS, dont le siège social est sis à 7330 SAINT-
GHISLAIN, RUE GRANDE 49/1, B.C.E. n° 0811.638.095, et a déchargé
le curateur, Maître CHRISTINE DELBART, de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs : VITELLI, Luigi, rue de
Boussu 164, à 7370 DOUR; PSARROS, Yanni, rue de Priesmont,
Marbais 186, à 1495 VILLERS-LA-VILLE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31329)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
ASCENSEUR D.P.G. SPRL, dont le siège social est sis à 7340 WASMES,
RUE DE LA PLANQUETTE 25, B.C.E. n° 0838.547.875, et a déchargé le
curateur, Maître ETIENNE FRANCART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : DI PIETRANTONIO, Gianpiero,
rue Achille Delattre 27, à 7300 BOUSSU.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31330)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
LOCA BATI SPRL, dont le siège social est sis à 7110 HOUDENG-
GOEGNIES, RUE BOIS DES RAVES, 8/6, RPM Mons 150.388, B.C.E.
n° 0467.257.512, et a déchargé le curateur, Maître CHRISTINE
DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : GIOTAKIS, Ilias, rue de Bray 182,
à 7110 MAURAGE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31331)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
M.G.S. BUILDING SPRL, dont le siège social est sis à 7033 CUESMES,
RUE LOUIS CATY 125, B.C.E. n° 0892.528.177, et a déchargé le curateur,
Maître TONY BELLAVIA, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : ROCCHETTI, Ipollito, radié
d’office des registres de la population.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31332)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
KARIMA LTD SOCIETE DE DROIT ETRANGER, dont le siège social
est sis à 7090 BRAINE-LE-COMTE, CHEMIN DES DAMES 6/A, B.C.E.
n° 0898.461.312, et a déchargé le curateur, Maître MONIQUE BLON-
DIAU, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : GOOSSENS, Carina, chaussée de
Louvain 518, à 1380 LASNE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31333)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
LE TEMPS DES CERISES SPRL, dont le siège social est sis à
7301 HORNU, RUE DE VALENCIENNES 1, RPM Mons 139.698, B.C.E.
n° 464.358.695, et a déchargé le curateur, Maître MONIQUE BLON-
DIAU, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : COPPEE, Geneviève, rue du
Temple 74, à 7331 BAUDOUR.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31334)
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Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
OMP CONSTRUCTION SPRL, dont le siège social est sis à 7000 MONS,
RUE DES CANONNIERS 30/A, B.C.E. n° 0894.188.461, et a déchargé le
curateur, Maître ETIENNE FRANCART, de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs : RUSSO, Pellegrino, rue du
Cadet 40, à 6183 COURCELLES; RUSSO, Mario, chaussée de
Soignies 157, à 7070 LE RŒULX; FARACI, Orasio, rue de la Tombelle 9,
à 7110 HOUDENG-AIMERIES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31335)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
E.G. SPRL, dont le siège social est sis à 7300 BOUSSU, SENTIER DU
CROQUET 79, B.C.E. n° 0867.307.088, et a déchargé le curateur, Maître
BERNARD POPYN, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : GUBIANI, Ermes, avenue de la
Grande Barre 141D, à 7033 CUEMES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31336)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société LES
FLORALIES DU BOIS DE LA HOUSSIERE SPRL, dont le siège social
est sis à 7090 HENNUYERES, RUE DU GOUTTEUX 45,
B.C.E. n° 0480.288.669, et a déchargé le curateur, Maître BERNARD
POPYN, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : LIENARD, Joël, rue Alexandre
Begue 230, à F-97416 SAINT-LEU.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31337)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société VALEN-
TINE SPRL, dont le siège social est sis à 7070 LE RŒULX, CHAUSSEE
DE SOIGNIES 53, B.C.E. n° 0860.058.418, et a déchargé le curateur,
Maître BERNARD POPYN, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : HONDEKYN, Johanna, rue de
Hennin 84/02, 1050 ELSENE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31338)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
SOBOTRA SA, dont le siège social est sis à 7080 LA BOUVERIE,
RUE LEOPOLD 135, RPM Mons 105.830, B.C.E. n° 424.840.501, et a
déchargé le curateur, Maître MONIQUE BLONDIAU, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : LEGAT, Robert, rue Petite 73, à
7050 JURBISE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31339)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
FORCING EN LIQUIDATION SPRL, dont le siège social est sis à
7000 MONS, RUE MASQUELIER 29, RPM Mons 118.712, et a déchargé
le curateur, Maître CHRISTINE DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : CHRONOS SPRL, quai Godefroid
Kurth 90, à 4000 LIEGE, représentée par son gérant, Monsieur MILLER,
Gérard, rue Bouhouille 34, à 4671 BLENY.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(31340)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL SPEED ONE, inscrite à
la B.C.E. sous le numéro 0834.444.280, ayant anciennement son siège
social à 5310 Hanret, rue du Parc 48/A, mais actuellement à 5310 Long-
champs, rue de la Terre Franche 65, ayant comme activité l’entretien et
la réparation de véhicules.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/09/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. FODOR JORGE, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me ETIENNE FRANÇOIS, RUE ROGIER 28,
5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31341)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL CHASSIS JIMLO, dont
le siège social est établi à 5300 Sclayn, rue des Eglantiers 5, ayant
comme activité des travaux de menuiserie, chassis, porte, etc., inscrite
à la B.C.E. sous le numéro 0831.684.730. Le même jugement reporte à la
date provisoire du 12/09/2013 l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. ELIAS GERARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DE CALLATAY-PAQUOT, BRIGITTE, RUE PERE
CAMBIER 6, 5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.
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Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31342)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de ERGOLITERIE SPRL, dont le
siège social est établi place Joséphine Charlotte 3, à 5100 Jambes, ayant
pour objet social l’exploitation d’un commerce de détail en articles de
literie, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0867.302.239.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/09/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. ELIAS, GERARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DARMONT, BENOIT, CHAUSSEE DE CHAR-
LEROI 164, 5070 VITRIVAL.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31343)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur MALHERBE, Yves
André, né à Huy le 24.11.1966, domicilié rue Marteau 259/B, à
5350 Ohey, exploitant une librairie rue de Ciney 58, à 5350 Ohey,
sous la dénomination « TOUCADO », inscrit à la B.C.E. sous le
numéro 0657.686.229.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/09/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. ELIAS, GERARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DE CALLATAY-PAQUOT, BRIGITTE, RUE PERE
CAMBIER 6, 5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31344)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL DUBOIS-BLANCHY
CONSTRUCT, dont le siège social est établi à 5060 Auvelais, rue du
Bosquet 10B, ayant une activité dans le domaine de la construction,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0826.541.057.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/09/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. FOURRIER, LUC, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DELFORGE, MURIELLE, RUE TOUR DE
MUACHE 5, 5340 GESVES.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31345)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur UIJTHRELST, Patrick
Irène, né le 26/12/1978 à Namur, domicilié à 5060 Tamines, rue du
Collège 22, exerçant un commerce de détail de librairie, inscrit à la
B.C.E. sous le numéro 0832.525.264.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/09/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. FOURRIER, LUC, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me DELFORGE, MURIELLE, RUE TOUR DE
MUACHE 5, 5340 GESVES.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31346)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 12/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Monsieur GIRARD, Pierre, né le
24/08/1982 à Namur, domicilié à 5310 Eghezée, rue du Collège 29,
bte 16, exerçant une activité de menuisier en cuisines équipées, inscrit
à la B.C.E. sous le numéro 0890.658.255.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 12/09/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE COMMISSAIRE : M. FODOR, JORGE, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me ETIENNE FRANÇOIS, RUE ROGIER 28,
5000 NAMUR.
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Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 22/10/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef f.f., (signé)
A.-Pascale Dehant.

(31347)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 16 septembre 2013, le Tribunal de Commerce de
Tournai a autorisé, conformément à l’article 64 L.C.E., Monsieur
Tanguy della FAILLE, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Beyaert 75, agissant comme mandataire de justice à procéder à l’exécu-
tion de la vente du bâtiment de STAFIEPLAST à JOLIPA par la
signature d’un acte notarié dont le modèle est annexé au jugement ainsi
qu’à la vente concomitante du fonds de commerce de STAFIEPLAST à
JOLIPA dont le modèle figure également en annexe du jugement;

Le Tribunal charge Monsieur Tanguy della FAILLE, en collaboration
avec le notaire instrumentant Maître Véronique GRIBOMONT de
résidence à Tournai, de dresser un projet de répartition du prix de
vente, avec réservation des frais qu’il a exposés pour sa mission dont le
détail est repris dans le jugement, en application du privilège de
l’article 37 de la L.C.E.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. Gueret.
(31348)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du 9 septembre 2013, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la SPRL « LA MEDINA DE SAINT-
REMACLE », dont le siège social est situé à 4970 STAVELOT, place
Saint-Remacle 9, pour l’exploitation d’un restaurant, inscrit à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0811.553.765.

Curateur : Maître Dominique LEGRAND, avocat à 4650 Herve,
place de la Gare 5.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
12 novembre 2013, à 9 heures 30’, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marianne Dereze.
(31349)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 12/09/2013, werd op
BEKENTENIS het faillissement uitgesproken van de BVBA SARION,
met maatschappelijke zetel te 8200 BRUGGE, Gistelse Steenweg 31,
met ondernemingsnummer 0874.988.401, met als handelsactiviteit :
krantenwinkel, met uitbating te 8200 BRUGGE, Gistelse Steenweg 31,
onder de handelsbenaming : « DE PHARE », doch volgens eigen
verklaring geen activiteit meer sedert 28/08/2013.

Datum van staking van betalingen : 12/09/2013.

Curator : Mr. LAPLAESE, IGNACE, advocaat te 8310 BRUGGE,
BARON RUZETTELAAN 27/1.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 12/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
22/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(31350)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 13/09/2013, werd op
bekentenis het faillissement uitgesproken van DERMAZO BVBA, met
maatschappelijke zetel te 8200 BRUGGE (Sint-Michiels), Koningin
Astridlaan 97, met ondernemingsnummer 0885.654.045, met als
handelsactiviteit : dierenspeciaalzaak, met uitbatingszetel te
8200 BRUGGE (Sint-Michiels), Koningin Astridlaan 97, onder de
handelsbenaming « TOM & CO ».

Datum van staking van betalingen : 13/09/2013.

Curator : Mr. BOMMEREZ, ROGER, advocaat te 8310 BRUGGE,
Kartuizersstraat 21.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 13/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
23/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(31351)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 13/09/2013, werd op
bekentenis het faillissement uitgesproken van PHILAX BVBA, met
maatschappelijke zetel en uitbatingszetel gevestigd te 8300 KNOKKE-
HEIST, Zeedijk-Knokke 807, voor (volgens verklaring aangever)
verkoop van meubelen en kleine decoratie, met als handelsbenaming
« Zoute Interieur », met als ondernemingsnummer 0424.281.760.

Datum van staking van betalingen : 13/09/2013.

Curator : Mr. DE PAUW, ANNICK, advocaat te 8370 BLANKEN-
BERGE, DE SMET DE NAEYERLAAN 99.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 13/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
23/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(31352)

66965MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 13/09/2013, werd op
bekentenis het faillissement uitgesproken van KURT EN HEIDY BVBA,
met maatschappelijke zetel en uitbatingszetel gevestigd te
8310 BRUGGE, Baron Ruzettelaan 415, voor detailhandel in vlees en
vleesproducten (volgens verklaring aangever : slagerij en algemene
voeding), onder de handelsbenaming « Kurt & Heidy Keurslagerij »,
met als ondernemingsnummer 0475.242.392.

Datum van staking van betalingen : 13/09/2013.

Curator : Mr. PIETERS, STEFAN, advocaat te 8200 BRUGGE (SINT-
ANDRIES), GISTELSE STEENWEG 340.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 13/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
23/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(31353)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 16.09.2013, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van CLAES, DAVY,
geboren te Koersel op 03.06.1975, en wonende te 8400 Oostende,
Kemmelbergstraat 38/52B, met ondernemingsnummer 0637.628.906,
met uitbating te 8400 Oostende, Kemmelbergstraat 38/52B, en
hebbende als handelsactiviteiten : elektrotechnische installatiewerken
aan gebouwen.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 16/09/2013.

Tot curator werd aangesteld : Mr. MARTINE DECHERF, advocaat te
8020 OOSTKAMP, WOESTENDREEF 9.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 17/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
28/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(31354)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 16.09.2013, op bekentenis het fail-
lissement uitgesproken van VLOEREN VERBERCKMOES BVBA, met
zetel en handelsuitbating te 8430 Middelkerke, Rietstraat 8, met
ondernemingsnummer 0870.301.321, hebbende als handelsactiviteiten :
handel in tegels.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 16/09/2013.

Tot curator werd aangesteld : Mr. PAUL VANSTEELANDT, advocaat
te 8400 OOSTENDE, PRINSENLAAN 2.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 17.10.2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
28/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(31355)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 16/09/2013, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van JUBEN BVBA, met
zetel te 8400 OOSTENDE, KAREL JANSSENSLAAN 39, en volgens
KBO met handelsuitbating te 8400 OOSTENDE, IJZERSTRAAT 5, met
ondernemingsnummer 0825.374.879, en met als handelsactiviteiten :
hotels en dergelijke accommodatie, onder de benaming : « HOTEL
DE HOFKAMERS ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 16/09/2013.

Tot curator werd aangesteld : Mr. JAN D’HULSTER, advocaat te
8400 OOSTENDE, HEILIG HARTLAAN 26.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 17/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
28/10/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(31356)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
12/09/2013, OP BEKENTENIS, zesde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : C.G.I. BVBA, café, met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9800 DEINZE, LEIEDAM 4, BUS B, hebbende als
ondernemingsnummer 0440.241.329.

Rechter-commissaris : de heer BLOMME, FRANK.

Datum staking der betalingen : 11/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 10/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GESQUIERE, MATTHIAS, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, RUSENBERGSTRAAT 148.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31357)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
12/09/2013, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : DIRK BEECKMAN INTERIEUR BVBA,
interieurinrichting-dressings-keukens-maatwerk, met maatschappe-
lijke zetel gevestigd te 9880 AALTER, HOF VAN PRAET 10, hebbende
als ondernemingsnummer 0886.657.402.

Rechter-commissaris : de heer VAN DE VELDE, DANIEL.

Datum staking der betalingen : 09/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 10/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GESQUIERE, MATTHIAS, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, RIJSENBERGSTRAAT 148.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31358)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
12/09/2013 - OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : EDDY VAN OUTRIVE COMM.V, ICT-activiteiten,
met maatschappelijke zetel te 9000 GENT, GUSTAAF CALLIER-
LAAN 129, hebbende als ondernemingsnummer 0467.497.042.

Rechter-commissaris : de heer VAN HOUTTE, PAUL.

Datum staking der betalingen : 12/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 10/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester VAN EEGHEM, SERGE, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31359)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
12/09/2013, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : OPTIC 2019 BVBA, detailhandel in optische arti-
kelen, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9000 GENT, KORT-
RIJKSESTEENWEG 592, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0874.380.962.

Rechter-commissaris : de heer LEUS, VINCENT.

Datum staking der betalingen : 11/09/2013

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 10/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31360)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
12/09/2013, OP BEKENTENIS, vijfde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : VAN OUTRIVE, EDDY, geboren te Gent op
9 februari 1959, zelfstandige, voorheen handeldrijvende onder de
benaming ’FREESOFT’, te 9000 GENT, MELKERIJSTRAAT 8, wonende
te 9000 GENT, GUSTAAF CALLIERLAAN 129, hebbende als
ondernemingsnummer 0586.800.114, en in zijn hoedanigheid van behe-
rend vennoot van de COMM. V. EDDY VAN OUTRIVE.

Rechter-commissaris : de heer VAN HOUTTE, PAUL.

Datum staking der betalingen : 12/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 10/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester VAN EEGHEM, SERGE, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31361)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : NEW G & S BVBA, eetgelegenheden met volledige
bediening, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9050 GENT,
VREDESTRAAT 85, hebbende als ondernemingsnummer 0810.907.132.

Rechter-commissaris : de heer VERSTRAETEN, HUGO.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 30/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GOOSSENS, BENNY, advocaat, kantoor-
houdende te 9800 DEINZE, STATIONSSTRAAT 33.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31362)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : VARANTRANS BVBA, posterijen en koeriers,
vervoerondersteunende activiteiten, met maatschappelijke zetel te
9000 GENT, KASTANJESTRAAT 121, hebbende als ondernemings-
nummer 0891.172.157.

Rechter-commissaris : Mevr. ANECA, DORINE.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 29/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GHEKIERE, JOHAN, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, COUPURE 15.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31363)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : VAN RENTERGHEM, JEAN, cafés en bars, geboren
op 23/11/1963, wonende te 9870 ZULTE, STAATSBAAN 38/0101,
hebbende als ondernemingsnummer 0782.013.604.

Rechter-commissaris : de heer VAN HULLE, GUIDO.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GESQUIERE, MATTHIAS, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, RIJSENBERGSTRAAT 148.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31364)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : PUPPYPOWER COMM. V., pension voor huis-
dieren, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9041 GENT, DRIESEL-
STRAAT 86, hebbende als ondernemingsnummer 0825.753.179.

Rechter-commissaris : de heer LOUWERS, FRANK.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 25/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GOOSSENS, BENNY, advocaat, kantoor-
houdende te 9800 DEINZE, STATIONSSTRAAT 33.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31365)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : ALL REAL ESTATE MAINTENANCE BVBA,
overige werkzaamheden in verband met de afwerking van gebouwen,
ontwikkeling van residentiële bouwprojecten, met maatschappe-
lijke zetel te 9051 SINT-DENIJS-WESTREM, KORTRIJKSESTEEN-
WEG 1124 L, hebbende als ondernemingsummer 0452.748.488.

Rechter-commissaris : de heer LEUS, VINCENT.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 31/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GHEKIERE, JOHAN, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, COUPURE 15.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31366)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : SNCC-DALRIO-ELEC BVBA, restaureren van
bouwwerken, electrotechnische installatiewerken aan gebouwen, met
maatschappelijke zetel te 9000 GENT, KAREL MIRYSTRAAT 19,
hebbende als ondernemingsnummer 0828.601.813.

Rechter-commissaris : de heer WYLLEMAN, MARC.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 31/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GOOSSENS, BENNY, advocaat, kantoor-
houdende te 9800 DEINZE, STATIONSSTRAAT 33.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31367)
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Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : HAMSI BVBA, met maatschappelijke zetel te
9000 GENT, MOLENAARSSTRAAT 60, hebbende als ondernemings-
nummer 0465.394.914.

Rechter-commissaris : de heer VAN DE VELDE, DANIEL.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 31/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter Faill.W.).

De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31368)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, OP BEKENTENIS, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : SARKOZI, ANDREA, geboren te Budapest op
17/07/1982, verzorging van huisdieren, handeldrijvende onder de
benaming « Dog Spa », wonende te 9031 GENT, MARIAKERKSE-
STEENWEG 25, hebbende als ondernemingsnummer 0842.846.460.

Rechter-commissaris : de heer BLOMME, FRANK.

Datum staking der betalingen : 10/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 31/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GOOSSENS, BENNY, advocaat, kantoor-
houdende te 9800 DEINZE, STATIONSSTRAAT 33.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31369)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
13/09/2013, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : REAL BUILD CONSTRUCTION BVBA, groot-
handel in machines, werktuigen en toebehoren voor de landbouw,
te 9950 WAARSCHOOT, NIJVERHEIDSSTRAAT 106, hebbende als
ondernemingsnummer 0880.084.463.

Rechter-commissaris : de heer ROLLY, PHILIPPE.

Datum staking der betalingen : 13/09/2013.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 11/10/2013.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 30/10/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester GESQUIERE, MATTHIAS, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, RIJSENBERGSTRAAT 148.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(31370)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van TOP CLASS HOTEL BVBA, DIESTERSTEENWEG 355,
te 3510 KERMT, ondernemingsnummer 0457.496.342, dossiernum-
mer : 8186.

Rechter commissaris : de Heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31371)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van J & V NV, GROTE MARKT 11, 2e VERD/2, te
3500 HASSELT, ondernemingsnummer 0444.807.158, dossiernum-
mer : 8188.

Rechter commissaris : de Heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31372)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van BERKELPOORT BELGIE BVBA, LUIKERSTEEN-
WEG 231B, te 3920 LOMMEL, ondernemingsnummer 0874.967.021,
dossiernummer : 8187.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31373)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van SUN VILLAGE GROEP BVBA, KOOLMIJN-
LAAN 54, te 3580 BERINGEN, ondernemingsnummer 0873.005.146,
handelswerkzaamheid : zonnebankcenter, dossiernummer : 8190.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/08/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31374)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van BERGMANN, KAREL, WIJERKEN 119 A000, te
3920 LOMMEL, ondernemingsnummer 0536.983.387, handelswerk-
zaamheid : horeca, dossiernummer : 8189.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31375)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van NAZAR BVBA, KOOLMIJNLAAN 32, te
3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN, ondernemingsnum-
mer 0823.701.234, handelswerkzaamheid : slagerij, dossiernum-
mer : 8191.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31376)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van ECEN NV, IN VEREFFENING, DONDERSLAG-
WEG 25, te 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN, ondernemings-
nummer 0460.416.141, handelswerkzaamheid : constructie van
machines van betonnen welfsels, dossiernummer : 8193.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator :PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 18/06/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31377)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van FRENG BVBA, LEUKEN 36, te 3920 LOMMEL,
ondernemingsnummer : 0866.652.339, handelswerkzaamheid : fitness
en horeca, dossiernummer : 8200.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31378)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van IG BVBA, SCHEPEN, DEJONGHSTRAAT 49,
BUS 102, te 3800 SINT-TRUIDEN, ondernemingsnum-
mer : 0840.733.246, handelswerkzaamheid : consultancy-marketing,
dossiernummer : 8201.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31379)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van ALGEMENE VOEGWERKEN RECO BVBA, MAAS-
TRICHTERSTEENWEG 334, te 3500 HASSELT, ondernemingsnum-
mer : 0479.119.028, handelswerkzaamheid : voegwerken, dossiemum-
mer : 8202.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/03/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31380)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van MAXICOOL BVBA, GOUVERNEUR VERWIL-
GHENSINGEL 6, te 3500 HASSELT, ondernemingsnum-
mer : 0877.427.158, handelswerkzaamheid : zonnepanelen, airco &
jacuzzi, dossiernummer : 8199.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31381)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van A & P CARS BVBA, STATIONSSTRAAT 13 / 1-3,
te 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN, ondernemingsnum-
mer 0462.325.259, handelswerkzaamheid : garage, dossiernum-
mer : 8197.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/07/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31382)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van JOUW ENERGIE-LOMMEL BVBA, VREYSHOR-
RING 28, te 3920 LOMMEL, ondernemingsnummer 0842.861.506,
handelswerkzaamheid : winkel met zonnepanelen, zonneboilers en
spouwmuurisolatie, dossiernummer : 8198.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31383)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op bekentenis
uitgesproken van OZI BOUW BVBA, MOLENDIJK 22, te
3582 KOERSEL, ondernemingsnummer 0837.283.511, handelswerk-
zaamheid : bouw, dossiernummer : 8192.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/08/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31384)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van LOOIJMANS, LUC, KERKSTRAAT 4, te 3930 HAMONT-
ACHEL, ondernemingsnummer 0640.663.521, dossiernummer : 8195.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31385)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van ALR KLINKERWERKEN VOF, KAPELHOF 28, te
3520 ZONHOVEN, ondernemingsnummer 0890.454.753, dossiernum-
mer : 8194.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31386)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 12/09/2013 de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van BASKALE TRANSPORT BVBA, H. VAN VELDEKE-
LAAN 25, te 3550 HEUSDEN-ZOLDER, ondernemingsnum-
mer 0828.728.606, dossiernummer : 8196.

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 12/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, vóór 12/10/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 24/10/2013, om 14.00 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(31387)
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Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Antwerpen d.d.
10 september 2013 werd BVBA ZOMA X, met zetel te 2030 Antwerpen,
Vosseschijnstraat 140, KBO 0474.547.358, in vereffening gesteld.

Als vereffenaar werd aangesteld : Meester Louis Levsen jr., kantoor
houdende te 2018 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 17.

De vereffenaar, (get.) L. Leysen jr.
(31390)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

De rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, vierde kamer, in
openbare terechtzitting van 26 juni 2013 :

Spreekt de gerechtelijke ontbinding uit van de private stichting
Belgische Parkinson Stichting, met zetel te 2830 Willebroek, Antwerp-
sesteenweg 45 met ondernemingsnummer 0890.796.827.

Stelt aan als vereffenaar : Mr. Nadia VAN BAELEN, advocaat te
2800 Mechelen, Nekkerspoelstraat 435 (tel. 015-55 22 81), teneinde na
vereffening van het passief, de bestemming der goederen vast te stellen
overeenkomstig artikel 29 van de wet van 2 mei 2002 betreffende de
verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen
zonder winstoogmerk en de stichtingen.

Mechelen, 16 september 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de vereffenaar, (get.) Nadia van Baelen.

(31391)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

D’un acte reçu par Maître Michel HERBAY, notaire à Eghezée, en date
du 30 août 2013, enregistré au premier bureau de l’enregistrement de
Namur 1 le quatre septembre deux mille treize, volume 1082, folio 21,
case 17, cinq rôles trois renvois.

Il résulte ce qui suit :

Monsieur GODTS, Alain, né à Uccle le douze janvier mil neuf cent
cinquante-trois, registre national numéro 53.01.12 037-44, et son épouse,
Madame JACQUEMAR, Nadine Juliette Georgette, née à Schaerbeek le
trente avril mil neuf cent cinquante-huit, registre national
numéro 58.04.30 364-79, domiciliés à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue
Alnoir 49, mariés sous le régime légal de communauté à défaut de
contrat de mariage, ont, après avoir liquidé leur régime matrimonial
de communauté, modifié celui-ci en adoptant le régime de la séparation
de biens pure et simple.

(Signé) Michel HERBAY, notaire à Eghezée.
(31392)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Nicolas LAMBERT, à
Braine-le-Château, en date du 28 juin 2012, Monsieur ROLAND,
Raphaël François Nicolas, né à Braine-l’Alleud le quatre juin mil neuf
cent quatre-vingt-un, et son épouse, Madame VANDENHOECK, Chris-
telle, née à Uccle le deux février mil neuf cent quatre-vingt-quatre,
domiciliés ensemble à 1500 Halle, Biezeweide 20/0001, ont apporté une
modification à leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte régime de la séparation de bien avec
adjonction d’une société d’acquêts. Monsieur Raphaël ROLAND, est
propriétaire d’une maison d’habitation sise à Braine-le-Château,
première division, rue de l’Ermitage 22, cadastrée section C,
numéro 144/E, pour une superficie de dix-sept ares quarante centiares
(17 a 40 ca) qu’il apporte à la société d’acquêts qui existe entre lui et
son épouse, à concurrence de septante-cinq pour cent (75 %) en pleine
propriété.

Pour les époux ROLAND-VANDENHOECK : (signé) Nicolas
LAMBERT, notaire.

(31393)

D’un acte reçu devant nous, Damien Collon-Windelinckx, notaire de
résidence à Etterbeek, en date du 13 septembre 2013, il est extrait qu’il
est modifié conventionnellement au régime matrimonial de
Monsieur LEBRUN, René Jean Pierre, né à Ixelles le 19 septembre 1943,
numéro national 43.09.19 339-5, et son épouse, Madame COURTEJOIE,
Brigitte Marie Louise Guillaumine Nicole, née à Hasselt le
27 février 1945, numéro national 45.02.27 304-39, domiciliés ensemble à
1970 Wezembeek-Oppem, avenue des Hêtres Rouges 65.

Ils se sont mariés devant Monsieur l’officier de l’Etat civil de la
commune de Spa, en date du 26 novembre 1966, sous le régime de la
séparation de biens avec adjonction d’une société d’acquêts, aux termes
de leur contrat de mariage reçu par le notaire Joseph Cerexhe, alors à
Malmedy, le 22 novembre 1966.

Ce contrat prévoit le maintien du régime de séparation de biens
existant entre eux, et crée une société d’acquêts.

APPORT D’UN IMMEUBLE A LA SOCIETE D’ACQUETS

Monsieur LEBRUN, René, prénommé, déclare apporter dans la
société d’acquêts, l’immeuble suivant :

COMMUNE DE WEZEMBEEK-OPPEM

Une villa sur et avec terrain sis avenue des Hêtres Rouges 65,
cadastrée suivant matrice cadastrale récente section D,
numéro 56/T/5, pour une superficie mesurée de 4 ares 73 centiares.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Damien COLLON-
WINDELINCKX, NOTAIRE.

(31394)

EXTRAIT DE LA MODIFICATION DU REGIME MATRIMONIAL
DE Monsieur LANCELOT, Stéphane Pierre Lionel, né à Evry (France)
le vingt-cinq mars mil neuf cent septante-sept, de nationalité française,
et son épouse, Madame BAILLEUX, Carine Jeanne Madeleine, née à
Saint-Saulve (France) le vingt-six novembre mil neuf cent septante-six,
de nationalité française, domiciliés ensemble à 7387 HONNELLES
(ex- ROISIN), rue du Point du Jour 10, époux mariés devant l’officier
de l’Etat civil de la commune de Honnelles le vingt-huit août deux mille
dix, sous le régime légal belge de la communauté à défaut de toutes
conventions matrimoniales, reçue suivant acte reçu par nous, Serge
FORTEZ, notaire gérant de la société civile sous forme de société privée
à responsabilité limitée « Serge Fortez, notaire », à Quiévrain, en date
du trente août deux mille treize, portant la relation suivante :

Enregistré à Dour, le cinq septembre deux mil treize, volume 573,
folio 28, case 19, rôle 2, sans renvoi. Reçu cinquante euros (50,00 EUR).
L’inspecteur principal a.i, (signé) Jean-Paul Prévot.

66973MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Il résulte que conformément à l’article 1394 du Code civil qui permet
aux époux, au cours du mariage, d’apporter à leur régime matrimonial
toutes modifications qu’ils jugent à propos, lesdits époux ont apporté à
leur régime matrimonial une modification qui n’entraîne pas liquida-
tion du régime préexistant avec apport au profit de la communauté des
biens propres appartenant à Monsieur Stéphane LANCELOT, sis à
Honnelles (ex-Roisin), rue du Point du Jour 10.

Le 13 septembre 2013.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Serge FORTEZ, notaire.
(31395)

Par acte du notaire Nicolas PEIFFER, à Aubange, en date du
dix septembre deux mille treize, les époux, CASCIATO, Michel, né à
Messancy le trois décembre mil neuf cent septante (NN 70.12.03
281-19), domicilié à 6780 Messancy, rue des Etangs 45, et MEYER,
Christine Catherine Andrée Ghislaine, née à Messancy le
vingt-trois août mil neuf cent soixante-neuf (NN 69.08.23 252-78),
domiciliée à 6780 Messancy, rue des Etangs 45, ont modifié leur régime
matrimonial.

Les époux ont maintenu leur régime matrimonial antérieur et
l’épouse a fait apport d’un bien propre à la communauté.

Pour les époux : (signé) Nicolas PEIFFER, notaire.
(31396)

Suivant acte reçu par le notaire Michel BECHET, à Etalle, en date du
16.09.2013, les époux TOUSSAINT, Philippe, né à Arlon le
2 septembre 1975 (NN 75.09.02 289-28), et COUSET, Nadia Marie
Hélène Charline, née à Virton le 11 juin 1978 (NN 78.06.11212-71),
domiciliés à Marbehan (commune de Habay), rue Sous la Pelière 5,
mariés à Tintigny le 02.09.2000, sous le régime légal à défaut de contrat
de mariage, ont fait dresser un acte notarié portant adoption du régime
de la séparation de biens avec une société d’acquêts accessoire.

Pour les époux : (signé) Michel Bechet, notaire.
(31397)

D’un acte reçu par Maître Frédéric DUMOULIN, notaire à Durbuy,
le 26 juillet 2013, portant la mention « Enregistré à Durbuy le
5 août 2013, vol. 5/405, folio 81, case 02, trois rôles sans renvoi. Reçu :
cinquante euros (S 50). L’inspecteur principal a.i., (signé) Joëlle Bier-
sart », il est extrait ce qui suit :

Monsieur RYCKMANS, Jean-Christophe Marie Yves, né à Bruxelles
le 27 novembre 1980, et son épouse, Madame SHRESTHA Brihaspati,
née à Dolaka (Népal) le 2 avril 1977, domiciliés à 5377 Somme-Leuze
(Noiseux), rue de Larmont 7A, mariés à Katmandou (Népal) le
24 novembre 2004, sans contrat de mariage, ont déclaré adopter, pour
l’avenir et sans effet rétroactif, le régime de droit belge de la séparation
des biens.

(Signé) Frédéric Dumoulin, notaire.
(31398)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Paul-Etienne CULOT, à
Belœil, en date du 26 juillet 2013, les époux Monsieur FOUCART, René
Emile Marie Ghislain, né à Ath le 8 décembre 1950 (NN 50.12.08 067-
51), et son épouse, Madame GOOSSENS, Marie Claire Julia Léona
Ghislaine, née à Ath le 9 août 1955 (NN 55.08.09 026-42), tous deux
demeurant à Belœil, rue des Viviers au Bois 166, ont modifié leur
contrat de mariage comme suit :

Apport par Madame Marie-Claire GOOSSENS, du bien suivant au
régime de la communauté légale :

Ville d’ATH — 11e division - ORMEIGNIES

Une maison d’habitation avec jardin située allée Verte où elle porte
le numéro 15, cadastrée selon titre :

- Maison, section B numéro 473/H pour 6 ares 70 centiares.

- Jardin, section B numéro 475/E pour 4 ares 40 centiares

et cadastrée selon extrait récent, section B numéro 475/F pour une
contenance de 11 ares 15 centiares.

(Signé) Paul-Etienne CULOT, notaire.
(31399)

Par acte du notaire Yves Somville, à Court-Saint-Etienne, en date du
9 septembre 2013, Monsieur THOMSON, Jean-Marie Alexandre, né à
Forest le 15 juillet 1937, et son épouse, la Baronne FORGEUR, Jacqueline
Thérèse Marie Ghislaine, née à Bruges le 27 janvier 1945, domiciliés à
Wavre, avenue Chevalier Jehan 96, ont maintenu le régime de la
séparation de biens existant entre eux, lequel régime avait été adopté
par acte reçu par le notaire Werner-Olivier Regout, ayant résidé à
Bruxelles le 27 avril 1967, et ont adjoint pour l’avenir à leur régime de
séparation de biens, une société limitée à un immeuble et
Monsieur Jean-Marie Thomson, a fait entrer dans ladite société
d’acquêts une maison d’habitation sise à Wavre, avenue du Chevalier
Jehan 96, cadastrée ou l’ayant été selon titre et extrait récent de matrice
cadastrale (13478), section H, numéro 117 D, pour 07 a 91 ca, bien
propre de Monsieur Jean-Marie Thomson.

Court-Saint-Etienne, le 12 septembre 2012.

Pour les époux : (signé) Yves Somville, notaire.
(31400)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Benoît Lambrechts, à Gilly,
le 13 septembre 2013, Madame DORANGE, Aurore Viviane Rudy, née
à Mons le 9 janvier 1974, de nationalité belge, divorcée en
premières noces, domiciliée à Farciennes (6240 Farciennes), rue du
Louât 113, et son époux, Monsieur DE BLOCK, Louis, né à Louvain le
11 septembre 1934, de nationalité belge, domicilié à Châtelet
(6200 Châtelineau), rue du Fayt 149/A000, ont modifié leur régime
matrimonial comme suit : apport par Monsieur DE BLOCK, Louis, et
Madame DORANGE, Aurore, d’un immeuble propre au patrimoine
commun; apport par Monsieur DE BLOCK, seul, d’un immeuble
propre au patrimoine commun et adoption d’une clause attributive du
patrimoine commun.

(Signé) Benoît Lambrechts, notaire.
(31401)

Blijkens akte verleden voor Meester Leen COPPEJANS, notaris te
Oudenaarde, op negenentwintig augustus tweeduizend dertien, werd,
bij toepassing van artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel verleden, in
onderlinge overeenstemming, van de heer DEDCONINCK, Frank Abel
Christian, geboren te Gent op elf november negentienhonderd zesen-
zestig, en zijn echtgenote mevrouw DEVENYN, Sonja Thérèse Jacque-
line, geboren te Oudenaarde op dertien augustus negentienhonderd
tweeënzeventig, wonende te Oudenaarde, Heuvel 12, gehuwd voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand van de stad Oudenaarde op
één oktober negentienhonderd vierennegentig, onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, niet gewijzigd.

In deze akte van wijziging de dato negenentwintig augustus twee-
duizend dertien werd ondermeer een inbreng van onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen gedaan, zonder dat voor het overige
het huwelijksvermogensstelsel zelf werd veranderd.

Voor getrouw beknopt uittreksel, opgemaakt door notaris Leen
Coppejans te Oudenaarde op 16 september 2013.

(Get.) Leen Coppenjans, notaris.
(31402)

De heer VERJANS, Gerardus Lodewijk Digna, geboren te Vroen-
hoven (Riemst) op twee februari negentienhonderd vijfenvijftig, natio-
naal nummer 55.02.02-341.89, en zijn echtgenote mevrouw BELE-
MANS, Hannie Frieda Barbara, geboren te Frameries op
zevenentwintig juni negentienhonderd vierenvijftig, wonende te
3770 Riemst, Maastrichtersteenweg 248.
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Gehuwd onder het stelsel der scheiding van goederen ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Boes, te Lanaken, op datum
van twaalf juli negentienhonderdvijfenzeventig, ongewijzigd tot op
heden zoals zij het verklaren.

Namens de echtgenoten, (get.) Maria Neven, notaris.
(31403)

Bij akte verleden voor notaris Jan LAMBRECHT, te Lummen, op
31 augustus 1999, hebben de heer VAN BELLE, Erik, geboren te
Dendermonde op 10 november 1971, en zijn echtgenote, mevrouw DE
WOLF, Peggy Paula Frans, geboren te Dendermonde op
24 januari 1974, momenteel samenwonende te 2960 Brecht, Roerdomp-
laan 5, hun huwelijksstelsel gewijzigd en dit als volgt : door de heer
VAN BELLE, Erik, werd een toekomstig onroerend goed uit zijn eigen
vermogen in de huwelijksgemeenschap gebracht en er werd een keuze-
beding toegevoegd.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Jan Lambrecht, notaris.
(31404)

Bij akte verleden voor notaris notaris Mia Willemsen, met standplaats
te Retie op 22 augustus 2013 en dragende volgende melding van
registratie : « Geregistreerd te Mol, de 05 september 2013, drie bladen,
geen verzending Reg. 5, deel 233, blad 26, vak 16 Ontvangen : vijfig
(50) Euro, De e.a. Inspecteur, bij delegatie, de bestuursassistent (gete-
kend) P. Cuyvers », werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd
tussen de heer Verdonck, Frank Jozef Laura, geboren te Mol op
24 oktober 1961, en zijn echtgenote mevrouw Cansier, Sandra Jacque-
line Emmanuel, geboren te Mol op 2 oktober 1964, wonende te
2400 Mol, Dungendijk 5.

De echtgenoten waren oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract.

Uit voormelde wijzigingsakte blijkt dat : een onroerend goed werd
ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Retie, 12 september 2013.

Voor ontledend uittreksel : Mia Willemsen, notaris.
(31405)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Karin Poelemans,
te Schilde, op 10/09/2013, blijkt dat de heer VAN DEN EYNDEN,
Bruno Maria Hugo, geboren te Schoten op 17/07/1961, en zijn echt-
genote mevrouw SIMONS, Nicole Josepha, geboren te Lier op
17/02/1959, samenwonende te 2520 Oelegem, Oudstrijdersstraat 44,
gehuwd te Ranst op 20/05/2000, onder het stelsel van scheiding van
goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Jean VAN
CAUWENBERGH, te Lier, op 15/03/2000, hun stelsel gewijzigd
hebben overeenkomstig artikel 1394 en artikel 1395, § 1, en artikel 1396
van het Burgerlijk Wetboek door het aannemen van het stelsel van
algehele gemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : de notaris, (get.) Poelmans, Karin.
(31406)

Ingevolge akte wijziging huwelijkscontract verleden voor notaris
Danièle Breckpot, te Aalst, op 30 augustus 2013, hebben de heer
Vermeiren, Ignace Jean Paul Gilberte, architect, en zijn echtgenote,
mevrouw Staels, Jenny Virginia Louisa, zonder beroep, samenwonende
te Gent, Limburgstraat 8/402, verklaard hun huidig huwelijksstelsel te
wijzigen wat betreft de samenstelling ervan, namelijk de toevoeging
van een beperkte gemeenschap en de inbreng van een onroerend goed
door respectievelijk de heer Vermeiren, Ignace, en mevrouw Staels,
Jenny.

Namens de echtgenoten Vermeiren-Staels, (get.) Danièle Breckpot,
notaris te Aalst.

(31407)

Uit een akte verleden voor Meester Jean-Jacques Boel, geassocieerd
notaris, te Asse, op 27 augustus 2013, blijkt dat de heer Walschap,
Michel Jules Jean, geboren te Asse op 10 januari 1951, en zijn echtgenote
mevrouw Vermoesen, Marie Claire Charlotte, geboren te Ukkel op
23 januari 1951, samenwonende te 1790 Affligem, Moortelstraat 6,
gehuwd onder het beheer van der wettelijke gemeenschap ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Gilbert De Smet, te Asse, op
15 juli 1974, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben
aangebracht, met behoud van het stelsel, inhoudende onder meer
inbreng door de heer Walschap van een eigen onroerend goed, in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Walschap-Vermoesen, (get.) Meester
Jean-Jacques Boel, geassocieerd notaris te Asse.

(31408)

« Bij akte verleden voor notaris Ides Viaene, te Roeselare op 3.9.2013
hebben de echtgenoten NOTTEBAERT, Filip Michel Marcel, geboren te
Kortrijk op 24 juli 1972, en zijn echtgenote, mevrouw D’HONDT, Nancy
Jenny, geboren te Kortrijk op 28 april 1971, samenwonende te 8750 Win
gene (Zwevezele), Pastorijstraat 60, hun huwelijksstelsel gewijzigd
door, onder meer, inbreng van een onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen. »

(Get.) Ides Viaene, notaris.
(31409)

Bij akte verleden voor notaris Michaël VAN DER LINDEN, te
Hasselt, op 13/08/2013, hebben de heer SCHREURS, Paul Ghislain
Bona Henri, geboren te Wijer op 18 maart 1938, en zijn echtgenote,
mevrouw DROOGMANS, Elvire Marie Eugenie, geboren te Kuringen
op 6 juni 1935, samenwonende te 3500 Hasselt, Kapermolenstraat, een
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht, met als
voorwerp de handhaving van hun wettelijk stelsel mits toevoeging van
een keuzebeding.

(Get.) Michaël Van der Linden, notaris.
(31410)

« Er blijkt uit een akte verleden voor Christiaan De Smet, geas-
socieerd notaris te Wetteren, op 10 augustus 2012, dat de echtgenoten
MISSIAEN, André Herman Antoon - DE MEYER, Vera Augusta
Johanna, samenwonend te 9230 Wetteren, Slommerdonk 8, gehuwd
voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Gent op 08 juli 1972,
hun huwelijksvoorwaarden, zijnde het stelsel van de gemeenschap van
aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Jozef
DHAVE, te Wetteren op 20 juni 1972, hebben gewijzigd, met behoud
van het stelsel, maar waarbij, ondermeer door de heer Missiaen, André,
voornoemd onroerend goed werd ingebracht in de huwgemeenschap.

(Get.) Christiaan De Smet, geassocieerd notaris; Filip Quipor, geas-
socieerde notaris.

(31411)

« Bij akte verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel, de dato
20 augustus 2013, hebben de echtgenoten, de heer NIJS, Geert, geboren
te Heist-op-den-Berg op 28 april 1972, en zijn echtgenote, mevrouw
VERBRUGGEN, Kristel, geboren te Aarschot op 9 september 1978,
samenwonende te 2230 Herselt, Brouwersheide 5, hun huwelijks-
vermogensstelsel gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Nijs - Verbruggen het
stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen behouden maar
met inbreng door de heer Nijs van onroerend goed en met wijziging
van een verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Nijs - Verbruggen : (get.) Katrien Eerens,
geassocieerd notaris te Geel.

(31412)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Erik LERUT, notaris te Tielt-
Winge, met standplaats te Sint-Joris-Winge, op 11 september 2013, dat
de heer COENEN, Luc Henri Marie Marcel, geboren te Landen op
vierentwintig januari negentienhonderd tweeënveertig (rijksregister-
nummer 420124-209-57), en zijn echtgenote, mevrouw MIEVIS, Maggy
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Marie Marguerite, geboren te Tienen op dertig november negentien-
honderd drieënveertig (rijksregisternummer 431130-246-28), wonende
te 3400 Landen, Braakkouterstraat 19, verklaard hebben :

1. dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Neerwinden op 24 december 1963;

2. dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel van gemeenschap
van goederen bij gebrek aan een voorafgaand huwelijkscontract, aange-
vuld ingevolge akte verleden voor ondergetekende notaris op
23 september 1992, niet gewijzigd noch aangevuld volgens verklaring;

3. dat zij bij voormelde akte verleden voor ondergetekende notaris
hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, met behoud van het
stelsel, door de inbreng van onroerende goederen in het gemeenschap-
pelijk vermogen en door de toevoeging van een keuzebeding.

Sint-Joris-Winge, 16 september 2013.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Eric Lerut, notaris.
(31413)

« Er blijkt uit een akte verleden voor Geassocieerde notaris Kristof
Berlengé, te Zottegem, op 16 juli 2013, geregistreerd te Zottegem, op
19 juli 2013, boek 519, blad 43, vak 19. Ontvangen : vijftig euro (S 50,00),
getekend de eerstaanwezend Inspecteur, S. GILLIOEN, dat de echtge-
noten, de heer PIRO, Roger Victor, geboren te Velzeke-Ruddershove op
25 maart 1928, en zijn echtgenote, mevrouw T’JOEN, Jeanne Elisa
Hortense, geboren te Velzeke-Ruddershove op 15 maart 1935, samen-
wonende te 9620 Zottegem, Sonseindestraat 105, hun huwelijksvermo-
gensstelsel hebben gewijzigd door inbreng door de heer PIRO, Roger
Victor, van een onroerend goed.

Namens voormelde echtgenoten : (get.) Kristof Berlengé, geassoci-
eerde notaris.

(31414)

Bij akte verleden voor notaris Tom Verbist, te Geel, de dato
22 augustus 2013, hebben de echtgenoten, de heer WOUTERS, Walter
Gustaaf Maria, geboren te Mol op 10 december 1952, en zijn echtgenote,
mevrouw VANHOOF, Paula Maria August, geboren te Mol op
27 augustus 1954, wonende te 2400 Mol, St.-Apollonialaan 34, hun
huwelijksvermogenstelsel gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Wouters - Vanhoof het
stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen behouden maar
met inbreng door de heer Wouters van onroerend goed en met
toevoeging van een verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Wouters - Vanhoof : (get.) Tom Verbist, geas-
socieerd notaris te Geel.

(31415)

Bij akte verleden voor notaris Luc de Mûelenaere, te Gullegem, thans
Wevelgem op 28 augustus 2013, hebben de heer Patrick Gilgemyn, en
zijn echtgenote, mevrouw Joke Seynaeve, samenwonende te 8560
Wevelgem, IJzerpoort, wijzigingen aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht.

De wijziging voorziet in de inbreng van een eigen goed te Wevelgem
van mevrouw Joke Seynaeve, in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Luc de Mûelenaere, notaris.
(31416)

Bij akte verleden voor notaris Bart VAN DER MEERSCH, te Bree op
2 september 2013, geregistreerd te Bree op 5 september 2013, boek 343,
blad 11, vak 15, drie bladen, één verzendingen, ontvangen : vijftig euro
(50 EUR), getekend, de e.a. Inspecteur Johan Engels, hebben de heer
VANDUFFEL, Bart Corneel Maria, geboren te Neerpelt op
16 februari 1961 (rijksregister nummer 61.02.16-243.87), en zijn echtge-
note, mevrouw SCHILDERMANS, Edith Blondine Joseph, geboren te
Neerpelt op 24 oktober 1961 (rijksregister nummer 61.10.24-224.19),
samenwonende te 3950 Bocholt, Vinkstraat 20, bus A000, hun huwe-
lijkscontract gewijzigd.

De echtgenoten Vanduffel - Schildermans zijn aanvankelijk gehuwd
onder het wettelijk stelsel ingevolge de bepalingen van hun huwelijks-
contract verleden voor notaris Peter Berben, destijds te Neerpelt op
7 april 1982 en hebben dit huwelijksvermogensstelsel tot op heden niet
gewijzigd.

Zij hebben bij voormelde akte verleden voor ondergetekende notaris
Bart Van Der Meersch, op 2 september 2013 hun huwelijksstelsel
gewijzigd zoals voorzien overeenkomstig artikel 1394 van het Burger-
lijk Wetboek, door een inbreng door voornoemde heer Vanduffel, Bart,
in de huwelijksgemeenschap van eigen roerende goederen, en invoe-
ging van een keuzebeding ter vervanging van het bestaande verblij-
vingsbeding (artikel twee van het bestaande huwelijkscontract).

Voor de echtgenoten Vanduffel - Schildermans : (get.) BART VAN
DER MEERSCH, notaris.

(31417)

Bij akte verleden voor notaris Louis Dierckx, met standplaats te Turn-
hout op zestien september twee duizend dertien werd het huwelijks-
stelsel gewijzigd tussen de heer LENAERTS, Daniel Jozef Amandus,
geboren te Leuven op zevenentwintig augustus negentienhonderd-
zesenvijftig, rijksregisternummer 56.08.27-029.05, wonende te
2300 Turnhout, Eigenaarsstraat 25, bus 020, en zijn echtgenote,
mevrouw COPERMANS, Ingrid Pierre Yvonne, geboren te Turnhout op
eenentwintig mei negentienhonderd vijfenzestig, rijksregister-
nummer 65.05.21-036.55, tevens wonend te 2300 Turnhout, Eigenaars-
straat 25, bus 20.

Deze wijziging behelsde een wijziging van een gemeenschapsstelsel
naar een scheiding van goederen.

(Get.) Louis Dierckx, notaris.
(31418)

Bij akte verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel, de dato
13 augustus 2013, hebben de echtgenoten, de heer SCHOORS, Florent
Gerebern Martha, geboren te Geel op 9 september 1943, en zijn
echtgenote, mevrouw GOOR, Nelly Agnes Helena, geboren te Geel op
29 maart 1944, samenwonende te 2440 Geel, Reigerstraat 15, hun
huwelijksvermogenstelsel gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Schoors - Goor het stelsel
van de wettelijke gemeenschap van goederen behouden maar met
inbreng door mevrouw Goor van onroerend goed en met toevoeging
van een verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Schoors-Goor : (get.) Katrien Eerens, geasso-
cieerd notaris te Geel.

(31419)

Bij akte verleden voor notaris Jan BYTTEBIER, te Nevele, op
12 september 2013 hebben de heer VANDENBUSSCHE, Rik Paul
Cornelius, geboren te Diksmuide op 21 september 1962, en zijn
echtgenote, mevrouw SCHAECK, Katrien Irène, geboren te Gent op
19 januari 1961, samenwonende te Nevele (Landegem), Dennen-
dreef 32, een wijziging gebracht aan hun huwelijksvermogenstelsel,
door de inbreng van eigen goed van de vrouw in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Nevele, 13 september 2013.

(Get.) Jan Byttebier, notaris.
(31420)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Ilse De Brauwere, geas-
socieerd notaris met zetel van de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijk-
heid « Notariskantoor Bael - De Brauwere » te Gent, op
twintig augustus tweeduizend dertien, geregistreerd te GENT 2, de
29 AUG 2013, boek 248, blad 21, vak 15, vijf rollen, een verz. Ontvan-
gen : VIJFTIG euro (S 50,00) De Eerstaanwezend Inspecteur, (get.)
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S. HAEGEMAN, dat de heer Danneels, Jacques en mevrouw Van Hyfte,
Anna, samenwonende te 8301 Knokke-Heist, Jozef Nellenslaan 30,
wijzigingen hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Ilse De Brauwere, geassocieerd
notaris.

(31421)

« Bij akte verleden voor notaris Heidi Blervacq, te Dessel, op
28 augustus 2013, hebben de heer SPOOREN, Göran Jacqueline Johan,
leerkracht-ergotherapeut, geboren te Mol op 4 januari 1979, en zijn
echtgenote, mevrouw MEYNEN, Ine Jeanne René, onthaalmoeder,
geboren te Mol op 17 oktober 1985, samenwonende te 2480 Dessel,
Goormansdijk 5, hun huwelijksstelsel gewijzigd zonder het stelsel zelf
te wijzigen, doch wel de samenstelling van de vermogens, meer
bepaald door inbreng van de bepalingen betreffende hun huwelijks-
vermogensstelsel wijzigden zonder het stelsel zelf te wijzigen, doch wel
de samenstelling van de vermogens door inbreng door beide echtge-
noten van onroerende goederen en vorderingen in het gemeenschap-
pelijk vermogen, en door wijziging van de bedingen met betrekking tot
de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen ingeval van over-
lijden van één der echtgenoten.

Namens verzoekers : (get.) Heidi Blervacq, notaris.
(31422)

Bij akte verleden voor notaris Luc Van Campenhout, te Keerbergen,
op 2 september 2013, hebben de heer POELS, Gilbert Emile Joseph,
rijksregister nummer 58.05.02-003.26, geboren te Schaarbeek op
2 mei 1958, en zijn echtgenote, mevrouw VERLOO, Nancy Mauritia
Julienne, rijksregister nummer 66.11.16-326.75, geboren te Mortsel op
16 november 1966, samenwonende te 3140 Keerbergen, Gentiaan-
dreef 8, gehuwd onder het stelsel van de zuivere scheiding van
goederen, ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Luc Van
Campenhout, te Keerbergen op 9 juli 1992, dit huwelijkscontract
gewijzigd met behoud van het stelsel. Partijen zijn overeengekomen
aan dit stelsel van scheiding van goederen een intern gemeenschap-
pelijk vermogen toe te voegen dat integrerend deel uitmaakt van het
door hen gekozen huwelijksvermogenssstelsel en hebben hierin een
onroerend goed ingebracht.

(Get.) Luc Van Campenhout, geassocieerde notaris.
(31423)

Bij akte verleden voor notaris Hendrik DEBUCQUOY, te Diksmuide,
op 6 september 2013 (Geregistreerd te Diksmuide, drie bladen, geen
verzendingen, op 9 september 2013, boek 432, blad 27, vak 6, ontvangen
vijftig euro (50, 00EUR), de e.a. Inspecteur (getekend) Koen BAERT),
hebben de heer VAN NEVEL, Frans, staatsbeambte, en
mevrouw DEMOLDER, Kathleen, onderwijzeres, samenwonende te
8200 Brugge (Sint-Andries), Kloosterveld 43, hun huwelijksvoor-
waarden gewijzigd, onder meer door inbreng door voornoemde echt-
genoot van een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

(Get.) Hendrik DEBUCQUOY, notaris.
(31424)

Het blijkt uit een akte verleden 12/09/2013, voor mij Dirk Stoop,
notaris te Antwerpen (Linkeroever), dat de heer Van Der Stock, Jan
Frans Maria, geboren te Antwerpen (Deurne) op 27/03/1959, rijks-
registernummer 59.03.27-477.70, en zijn echtgenote,
mevrouw Timmerman, Christiane Philomène Petrus, geboren te
Antwerpen op 20/05/1959, rijksregisternummer 59.05.20-490.87,
wonende te 2050 Antwerpen (Linkeroever), Mac Leodplein 10; gehuwd
onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscontract verleden voor
notaris Paul De Decker te Brasschaat op 17/06/1987, dat zij hun stelsel
wijzigden naar een stelsel van algehele gemeenschap.

Antwerpen-Linkeroever, 7 september 2013.

(Get.) Dirk Stoop, notaris.
(31425)

Uittreksel uit de akte van wijziging aan het huwelijksstelsel van de
heer VERTOMMEN, Davy Frans Maria, en zijn echtgenote,
mevrouw HENS, Wendy Jeannine Jozef, wonende te Olen, Oevel-
seweg 106.

Opgemaakt om te worden meegedeeld aan de ambtenaar van de
Burgerlijke Stand te Olen waar het huwelijk voltrokken is op
18 augustus 2012.

Opgemaakt om te worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
in uitvoering van artikel 1396, §1 Burgerlijk Wetboek.

Uit deze wijzigende akte verleden voor mij, notaris Jan Van
Hemeldonck, te Olen, op 3 september 2013 geregistreerd 2 bladen, geen
verzending, te Herentals op 5 september 2013, boek 5/165, blad 75,
vak 9, ontvangen 50 euro, de e.a. inspecteur (get) V. Gistelynck, blijkt
wat volgt :

De echtgenoten blijven gehuwd onder hun oorspronkelijk wettelijk
stelsel. Het oorspronkelijk contract wordt gewijzigd door inbreng van
een onroerend goed.

Voor eensluidend letterlijk uittreksel uit de minuut in ons bezit,
welke noch voorbehoud noch bedingen bevat strijdig met de inhoud
van dit uittreksel : (get.) Jan Van Hemeldonck, notaris.

(31426)

Uit een akte verleden op 4 september 2013, voor Mr. Guido Van
Aenrode, notaris met standplaats te Genk, dragende de melding
« Geregistreerd twee blad, geen verzending, te Genk op 9/09/2013.
boek 5/142, blad 85, vak 1. Ontvangen : vijftig euro (S 50,00). De e.a.
inspecteur a.i. Anne-Lise Vandenborre. », blijkt dat de
heer HUYBRECHTS, Guido Alfons Maria, geboren te Tienen op
12 september 1947, en zijn echtgenote, mevrouw LENAERTS, Annie
Catharina Maria, geboren te Vlijtingen op 30 december 1952, samen-
wonende te 3600 Genk, De Schom 83, bij onderhavige akte een
minnelijke wijziging aan hun huwelijksstelsel doorgevoerd hebben,
door inbreng van eigen onroerende goederen te Genk, in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Huybrechts-Lenaerts : (get.) Guido VAN
AENRODE, notaris.

(31427)

Bij akte verleden voor notaris Joris Boedts, te Ichtegem (Eernegem)
op 5 september 2013, hebben de heer BECUE, Leon Louis, geboren te
Eernegem op 08/03/1942, en zijn echtgenote, mevrouw VANHEGEN,
Rosa Antoinette, geboren te Koekelare op 20/04/1945, samenwonende
te 8480 Ichtegem (Eernegem), Boussemareweg 4, hun huwelijksvermo-
genstelsel gewijzigd. De wijziging omvat het behoud van het bestaande
wettelijk stelsel van de gemeenschap van goederen, met inbreng in de
huwelijksgemeenschap door de heer BECUE, Leon, van een onroerend
goed.

Namens de echtgenoten BECUE, Leon-VANHEGEN, Rosa : (get.)
Joris Boedts, notaris te Ichtegem (Eemegem).

(31428)

Bij akte verleden voor notaris Ivo VRANCKEN, te Genk op
6 september 2013, hebben de heer NARDOZZA, Giorgio, geboren te
Genk op 22 juni 1954, van Belgische nationaliteit, en zijn echtgenote,
mevrouw INDESTEGE, Magda José Ghislaine Lucie, geboren te Genk
op 14 maart 1956, van Belgische nationaliteit, samenwonende te
3600 Genk, Krommestraat 43, hun huwelijksstelsel gewijzigd.

De echtgenoten NARDOZZA-INDESTEGE zijn gehuwd te Genk op
3 april 1976 onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwelijkscon-
tract.

Zij wensen dit stelsel te wijzigen door inbreng van een eigen
onroerend goed door mevrouw INDESTEGE, Magda, zonder dat voor
het overige het huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd.

Genk, 13 september 2013.

Voor de echtgenoten NADOZZA-INDESTEGE : (get.) Ivo
VRANCKEN, notaris.

(31429)
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Bij akte verleden voor notaris Mia Willemsen, te Retie, op
2 september 2013 en dragende volgende melding van registratie :
« Geregistreerd te MOL, de 05 SEP. 2013, vier bladen, geen verzending
Reg. 5, deel 233, blad 27, vak 6. Ontvangen : vijftig (50) Euro, De E.a.
Inspecteur, bij delegatie, de bestuursassistent (getekend) P. Cuyvers »
werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen de heer Thijs
Nick, geboren te Turnhout op 26 januari 1983, en zijn echtgenote,
mevrouw Swanepoel, Christine, geboren te Pretoria (Zuid-Afrika) op
15 december 1989, wonende te 2400 Mol, Belgiëlaan 49.

De echtgenoten waren oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract.

Uit voormelde wijzigingsakte blijkt dat onder meer een onroerend
goed werd ingebracht in de huwgemeenschap.

Retie, 13 september 2013.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Mia Willemsen, notaris.
(31430)

Bij akte verleden door notaris Eric De Bie, te Antwerpen-Ekeren op
twaalf september tweeduizend dertien, hebben de heer VAN BULCK,
Walter Jan Maria, geboren te Reet op dertien september negentienhon-
derd vijftig en mevrouw VAN DAEL, Josée Louisa Rosa, geboren te
Merksem op vierentwintig oktober negentienhonderd drieënvijftig,
samenwonende te 2030 Antwerpen, Groot Hagelkruis 194, gehuwd
onder het wettelijke stelsel ingevolge huwelijkscontract verleden door
notaris Jean-Marie De Meulder, destijds te Antwerpen, op
één maart negentienhonderd drieënnegentig, volgende wijziging
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel : ontbinding huidig
stelsel (wettelijk stelsel) — vaststelling nieuw huwelijksvermogen-
stelsel (scheiding van goederen) — vereffening en verdeling van het
ontbonden gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Eric De Bie, notaris.
(31431)

Bij akte verleden voor notaris Tom Verbist, te Geel, de dato
22 augustus 2013, hebben de echtgenoten de heer HOLTEN, Josephus
Theophilus Maria Wilhelmina, geboren te Turnhout op
6 november 1939, rijksregister nummer 39.11.06-119.15 en mevrouw
DEVIS, Christianne Anna, geboren te Geel op 26 januari 1942, rijks-
register nummer 42.01.26-162.44, samenwonende te 2440 Geel, Stations-
straat 82, bus E, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Holten - Devis het stelsel
van de scheiding van goederen behouden maar met toevoeging van een
beperkte gemeenschap met inbreng door mevrouw Devis, door de heer
Holten en door de echtgenoten Holten-Devis van onroerende en
roerende goederen.

Voor de echtgenoten Holten - Devis, (get.) Tom Verbist, geassocieerd
notaris te Geel.

(31432)

Bij akte verleden voor Nico Vanhout, geassocieerd notaris te Peer, op
16 september 2013, hebben de heer REYSKENS, Danny Jack Maria,
geboren te Bree op 10 december 1962, en zijn echtgenote,
mevrouw ELEN, Carine Maria Jacqueline, geboren te Neerpelt op
28 februari 1964, beiden wonende te 3990 Peer, Bosbeemdstraat 13, een
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht. Deze wijzi-
ging voorziet in de inbreng door beide echtgenoten van eigen goederen
in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Nico Vanhout, geassocieerd notaris.
(31433)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance d’Arlon

Un jugement de la première chambre civile du tribunal de ce siège,
rendu sur requête le 13 septembre 2013, a désigné en qualité de curateur
à la succession vacante de feue SERVAIS, Marie-Denise, née à Fleurus
le 22 septembre 1932, domiciliée à Messancy, rue de la Gare 49, décédée
à Arlon le 16 février 2013, Maître BOREUX, avocate, dont le cabinet est
établi à 6792 AIX-SUR-CLOIE, rue de la Forge 6A.

ARLON, le 13 septembre 2013.

Le greffier chef de service, (signé) I. GOBERT.
(31434)

Tribunal de première instance de Huy

Par ordonnance rendue le 4 septembre 2013, par Monsieur le
Président du Tribunal de Première Instance de Huy, Maître Laurence
BURTON, avocat, dont le cabinet est sis à 4500 Huy, avenue Louis
Chainaye 10, a été désignée en qualité de curateur à la succession
vacante de Monsieur Henri POLEUR, né à Jehay-Bodegnée le
16 septembre 1946, domicilié en dernier lieu à 4500 HUY, rue
d’Amérique 39/21, et décédé à HUY, le 22 avril 2012.

Les créanciers de la succession sont invités à faire connaître leurs
droits au curateur, par avis recommandé, dans les trois mois de la
présente insertion.

Huy, le 12 septembre 2013.

(Signé) Laurence BURTON, avocat.
(31435)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision prononcée le 05/09/2013, par le Tribunal de
Première Instance de Liège (RQ 13/1533/B), Maître Dominique
JABON, avocat, Juge suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem,
rue de Liège 53, a été désignée en qualité de curateur à la succession
réputée vacante de Madame CHAMBAZ, Henriette Jeannine Nelly, née
à Liège le 1er août 1942, en son vivant domiciliée à 4020 Liège, rue des
Bonnes Villes 64/2, et décédée à Liège le 09/10/2012.

Les héritiers et les créanciers de la succession sont priés d’adresser
leur déclaration de créance au Curateur, dans les trois mois à compter
de la publication de cet avis.

(Signé) Dominique JABON, avocat.
(31436)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 05/09/2013, le Tribunal de Première Instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, Juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Bruno Del Favero, né à Eisden le 12/06/1933, en son vivant
domicilié à 4000 Liège, rue Bagolet 4/1, et décédé à Liège
le 04/09/2012.
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Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc PAQUOT, avocat.
(31437)

Tribunal de première instance de Liège

Par ordonnance du 5 septembre 2013, de la troisième chambre du
Tribunal de Première Instance de Liège, Maître Léon LIGOT, avocat,
domicilié à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, a été nommé en
qualité de curateur de la succession de Monsieur RIVITUSO, Guy, né à
Flémalle-Haute le 5 octobre 1948, domicilié en son vivant à
4400 Flémalle, rue Jean Jaurès 108, et décédé le 20 mars 2013.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. LIGOT, avocat.
(31438)

Tribunal de première instance de Namur

Par ordonnance du Tribunal de Première Instance de Namur du
11 septembre 2013, Me Nicolas GENDRIN, avocat à 5101 ERPENT, rue
des Aubépines 44, a été déchargé de sa mission d’administrateur
provisoire de la succession de Mme Louise JOLY, née le 22 octobre 2011,
domiciliée de son vivant rue du Calvaire 37, à MARCHOVELETTE et y
décédée le 8 décembre 2011.

(Signé) Arabelle PAVOT, avocat.
(31439)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 26 juli 2013 door de eerste
kamer der rechtbank van eerste aanleg te DENDERMONDE, zitting
houdende in burgerlijke zaken, dat Mr. Melissa Lams, advocaat te
9300 Aalst, Priester Daensplein 2, bus 2, werd aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Remy SCHOON-
JANS, geboren te Wieze op 14 maart 1940, in leven laatst wonende te
9310 Aalst, Europastraat 51, en overleden te Aalst op 7 december 2004.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Dendermonde, 16 september 2013.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(31440)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 24 juli 2013 door de eerste
kamer der rechtbank van eerste aanleg te DENDERMONDE, zitting
houdende in burgerlijke zaken, dat Mr. Pieter Pauwels, advocaat te
9100 Sint-Niklaas, Apostelstraat 29, werd aangesteld als curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Serge BOUDINY,
geboren te Antwerpen op 4 september 1960, in leven laatst wonende te
9100 Sint-Niklaas, Koningin Fabiolapark 111 en overleden te
Sint-Niklaas op 24 januari 2013.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Dendermonde, 16 september 2013.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(31441)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 24 juli 2013 door de eerste
kamer der rechtbank van eerste aanleg te DENDERMONDE, zitting
houdende in burgerlijke zaken, dat Mr. Kathleen Van Doorsselaere,
advocaat te 9240 Zele, Kouterstraat 76, werd aangesteld als curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen Anny JANSSENS, geboren te
Merelbeke op 16 oktober 1940, in leven laatst wonende te
9290 Overmere, Baron Tibbautstraat 29 en overleden te Berlare op
26 november 2011.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Dendermonde, 16 september 2013.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(31442)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 31 juli 2013 door de eerste
kamer der rechtbank van eerste aanleg te DENDERMONDE, zitting
houdende in burgerlijke zaken, dat Mr. Stefaan De Vleeschauwer,
advocaat te 9190 Stekene, Kerkstraat 14A, werd aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen : mevrouw Jeanne
Caroline Mathilde DE CONINCK, geboren te Zaventem op
24 januari 1909, in leven laatst wonende te 9190 Stekene, Kerkstraat 14
en overleden te Stekene op 11 oktober 2012.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Dendermonde, 16 september 2013.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(31443)

Vredegerecht van het kanton Jette

Bij beschikking d.d. 2 september 2013, gewezen door de vrederechter
van het kanton Jette, werd Mr. Peter Milde, advocaat, aangesteld als
curator over de vacante nalatenschap van mevrouw Georgette Malagie,
laatst wonende te 1210 Brussel, Boerderijstraat 51/9, overleden te Jette
op 25 augustus 2013. De aangifte van schuldvordering dienen binnen
de drie maand te worden overgemaakt, per aangetekend schrijven, op
het kantoor van de curator, De Cockplein 9 te 1831 Diegem.

Peter MILDE, advocaat.
(31444)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij vonnis uitgesproken in raadkamer door de derde kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, op 07 mei 2013, werd
Mr. Nadia VAN BAELEN, advocaat te Mechelen, met kantoor Nekkers-
poelstraat 435, benoemd als curator van de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de heer Marc MESKENS, geboren te Bornem op
23 november 1928, in leven laatst wonende te 2880 Bornem, Kraan-
broekweg 1, overleden te Bornem op 8 september 2011. Alle schuld-
eisers worden verzocht bij aangetekend bericht aan ondergetekende op
het bovenvermeld adres hun rechten te doen kennen binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van huidige publicatie.

Mechelen, 16 september 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Nadia Van Baelen, Curator onbe-
heerde nalatenschap.

(31445)
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Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij vonnis uitgesproken in raadkamer door de derde kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, op 18 juni 2013, werd
Mr. Nadia VAN BAELEN, advocaat te Mechelen, met kantoor Nekkers-
poelstraat 435, benoemd als curator van de onbeheerde nalatenschap
van wijlen de heer Pierre GALLO, geboren te Theux op 1 oktober 1945,
in leven laatst wonende te 2221 Heist-op-den-berg, Grote Heide-
straat 32, overleden te Bonheiden op 20 april 2012. Alle schuldeisers
worden verzocht bij aangetekend bericht aan ondergetekende op het
bovenvermeld adres hun rechten te doen kennen binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van huidige publicatie.

Mechelen, 16 september 2013.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Nadia Van Baelen, Curator onbe-
heerde nalatenschap.

(31446)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

« Bij vonnis van de derde kamer van de Rechtbank van Eerste Aanleg
te Mechelen, d.d. 03/09/2013, werd ik benoemd als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Van Linter, Benoit,
geboren te Sint-Pieters-Leeuw op 31/01/1939, in leven laatst wonende
te 2500 Lier, Keldermansstraat 14, bus 3, overleden te Lier op
16/12/2001. »

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
bij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie. »

(Get.) E. Vangoidsenhoven, Curator.
(31447)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

« Bij vonnis van de derde kamer van de Rechtbank van Eerste Aanleg
te Mechelen, d.d. 16/04/2013, werd ik benoemd als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw VAN MENSEL, Marie-
Louise, François, Pierre, geboren te Lier op 26/08/1924, in leven laatst
wonende te 2800 Mechelen, Persoonshoek 13, bus 307, overleden te
Mechelen op 03/03/2012 ».

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
bij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie.«

(Get.) E. Vangoidsenhoven, curator.
(31448)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Freie Krankenkasse 2
Hauptstraße 2, 4760 Büllingen

Anerkannt durch das Aufsichtsamt für die Krankenkassen
am 5. Juni 1991

Zusammenstellung des Verwaltungsrates ab dem 25. Juni 2013

1. HECK, Hubert, 4750 Bütgenbach, Bornstraße 10

2. BOMER, Brigitte, 4750 Bütgenbach, Wallbrückstraße 17

3. BOVEROUX, Raymond, 4780 Sankt Vith, Klosterstraße 17B

4. BRAEM, Roger, 4720 Kelmis, Frans-Scherer-Straße 35

5. CREMER, Engelbert, 4770 Amel, Medell 67

6. FAYMONVILLE, Alfons, 4750 Bütgenbach, Im Kulei 3A

7. GOEBELS, Walter, 4700 Eupen, In den Siepen 33

8. HAAS, Andrea, 4760 Büllingen, Manderfeld 72

9. HOFFMANN, Reinhold, 4784 Sankt Vith, Crombach 106A

10. KAULMANN, Heinz, 4750 Bütgenbach, Monschauer Straße 5

11. KLEIN, Veronique, 4730 Raeren, Periolbachstraße 4

12. KUPPER, Aloys, 4761 Rocherath, Krinkelt, Zur Eicht 6

13. LANGER, Hermann, 4750 Bütgenbach, Birkenweg 16

14. LANGER, Walter, 4780 Sankt Vith, Klosterstraße 48

15. LEHNEN, Cornelia, 4710 Lontzen, Neutralstraße 214

16. NOEL, Bernard, 4780 Sankt Vith, Burg 21A

17. POTHEN, Catherine, 4760 Büllingen, Am Jöstrich 18

18. SAUER, Marianne, 4784 Sankt Vith, Nieder-Einrads 20B

19. SCHRODER, Erich, 4700 Eupen, Rosenweg 1

20. STRANG, Thomas, 4700 Eupen, Pappelweg 13

Ausgeschieden am 31/12/2012 :

1. ANDRES, Johann, 4761 Büllingen, Krinkelt, Büllinger Straße 93

2. VEITHEN, Ludwig, 4770 Arnel, Medell, Deller Weg 53A

Ernannt am 25/06/2013 :

1. BOVEROUX, Raymond, 4780 Sankt Vith, Klosterstraße 17B

2. KUPPER, Aloys, 4761 Rocherath, Krinkelt, Zur Eicht 6
Die Direktion, Hubert Heck.

(31449)

Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel.
Conseiller général/Adviseur-generaal : A. VAN DAMME

66980 MONITEUR BELGE — 20.09.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD


